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Dear Customer
This apparatus is in conformance with the valid European directives and standards regarding electromagnetic 
compatibility and electrical safety.
European representative of the manufacturer is:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Safety Information

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 
NOT REMOVE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER 
SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Note: Follow the on screen instructions for operating the related 
features.

In extreme weather (storms, lightning) and long inactivity 
periods (going on holiday) disconnect the TV set from the 
mains.
The mains plug is used to disconnect TV set from the mains 
and therefore it must remain readily operable. If the TV set is 
not disconnected electrically from the mains, the device will 
still draw power for all situations even if the TV is in standby 
mode or switched off.

IMPORTANT - Please read these instructions 
fully before installing or operating

 WARNING: This device is intended to be used 
by persons (including children) who are 

capable / experienced of operating such a device 
unsupervised, unless they have been given 
supervision or instruction concerning the use of 
the device by a person responsible for their safety.
•	 Use this TV set at an altitude of less than 2000 meters 

above the sea level, in dry locations and in regions 
with moderate or tropical climates.

•	 The TV set is intended for household and similar 
general use but may also be used in public places. 

•	 For ventilation purposes, leave at least 5cm of free 
space around the TV.

•	 The ventilation should not be impeded by covering 
or blocking the ventilation openings with items, such 
as newspapers, table-cloths, curtains, etc.

•	 The power cord plug should be easily accessible. Do 
not place the TV, furniture, etc. on the power cord. 
A damaged power cord/plug can cause fire or give 
you an electric shock. Handle the power cord by the 
plug, do not unplug the TV by pulling the power cord. 
Never touch the power cord/plug with wet hands as 
this could cause a short circuit or electric shock. 
Never make a knot in the power cord or tie it with 
other cords. When damaged it must be replaced, this 
should only be done by qualified personnel.

•	 Do not expose the TV to dripping or splashing of 
liquids and do not place objects filled with liquids, 
such as vases, cups, etc. on or over the TV (e.g., 
on shelves above the unit).

•	 Do not expose the TV to direct sunlight or do not 
place open flames such as lit candles on the top of 
or near the TV.

•	 Do not place any heat sources such as electric 
heaters, radiators, etc. near the TV set.

•	 Do not place the TV on the floor and inclined 
surfaces.

•	 To avoid danger of suffocation, keep plastic bags 
out of the reach of the babies, children and domestic 
animals.

•	 Carefully attach the stand to the TV. If the stand is 
provided with screws, tighten the screws firmly to 
prevent the TV from tilting. Do not over-tighten the 
screws and mount the stand rubbers properly.

•	 Do not dispose of the batteries in fire or with 
hazardous or flammable materials.

WARNING - Batteries must not be exposed to 
excessive heat such as sunshine, fire or the like.
 - Excessive sound pressure from earphones or 
headphones can cause hearing loss.
ABOVE ALL - NEVER let anyone, especially 
children, push or hit the screen, push anything 
into holes, slots or any other openings in the case.

 Caution Serious injury or death risk

 Risk of electric shock Dangerous voltage risk

 Maintenance
Important maintenance 
component 

Markings on the Product
The following symbols are used on the product as 
a marker for restrictions and precautions and safety 
instructions. Each explanation shall be considered 
where the product bears related marking only. Note 
such information for security reasons.

Class II Equipment: This appliance is 
designed in such a way that it does not require 
a safety connection to electrical earth.

Hazardous Live Terminal: The marked 
terminal(s) is/are hazardous live under normal 
operating conditions.

i
Caution, See Operating Instructions: The 
marked area(s) contain(s) user replaceable 
coin or button cell batteries.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Class 1 Laser Product: This 
product contains Class 1 
laser source that is safe under 
reasonably foreseeable 
conditions of operation.
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WARNING
Do not ingest the battery, Chemical Burn Hazard
This product or the accessories supplied with the 
product may contain a coin/button cell battery. If the 
coin/button cell battery is swallowed, it can cause 
severe internal burns in just 2 hours and can lead 
to death.
Keep new and used batteries away from children.
If the battery compartment does not close securely, 
stop using the product and keep it away from 
children.
If you think batteries might have been swallowed or 
placed inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.

– – – – – – – – – – – – 
Never place a television set in unstable or inclined 
locations. A television set may fall, causing serious 
personal injury or death. Many injuries, particularly 
to children, can be avoided by taking simple 
precautions such as;
•	 Using cabinets or stands recommended by the 

manufacturer of the television set. 
•	 Only using furniture that can safely support the 

television set. 
•	 Ensuring the television set is not overhanging the 

edge of the supporting furniture.
•	 Not placing the television set on tall furniture 

(for example, cupboards or bookcases) without 
anchoring both the furniture and the television set 
to a suitable support. 

•	 Not standing the television set on cloth or other 
materials placed between the television and 
supporting furniture.

•	 Educating children about the dangers of climbing 
on furniture to reach the television set or its 
controls. If your existing television set is being 
retained and relocated, the same considerations 
as above should be applied.

– – – – – – – – – – – – 
Apparatus connected to the protective earthing 
of the building installation through the MAINS 
connection or through other apparatus with a 
connection to protective earthing – and to a television 
distribution system using coaxial cable, may in some 
circumstances create a fire hazard. Connection to 
a television distribution system has therefore to 
be provided through a device providing electrical 
isolation below a certain frequency range (galvanic 
isolator)

WALL MOUNTING WARNINGS
•	 Read the instructions before mounting your TV 

on the wall.
•	 The wall mount kit is optional. You can obtain from 

your local dealer, if not supplied with your TV.
•	 Do not install the TV on a ceiling or on an inclined 

wall.
•	 Use the specified wall mounting screws and other 

accessories.
•	 Tighten the wall mounting screws firmly to prevent 

the TV from fall. Do not over-tighten the screws.

Environmental Information
This television is designed to be environment friendly. To 
reduce energy consumption, you can follow these steps:
If you set the Energy Saving to Minimum, Medium, 
Maximum or Auto the TV will reduce the energy 
consumption accordingly. If you like to set the Backlight 
to a fixed value set as Custom and adjust the Backlight 
(located under the Energy Saving setting) manually 
using Left or Right buttons on the remote. Set as Off to 
turn this setting off. 
Note: Available Energy Saving options may differ 
depending on the selected Mode in the Settings>Picture 
menu.
The Energy Saving settings can be found in the Set-
tings>Picture menu. Note that some picture settings 
will be unavailable to be changed.
If pressed Right button or Left button consecutively, 
“Screen will be off in 15 seconds.” message will be 
displayed on the screen. Select Proceed and press 
OK to turn the screen off immediately. If you don’t 
press any button, the screen will be off in 15 seconds. 
Press any button on the remote or on the TV to turn the 
screen on again. 
Note: Screen Off option is not available if the Mode 
is set to Game.
When the TV is not in use, please switch off or 
disconnect the TV from the mains plug. This will also 
reduce energy consumption.

WARNING
To prevent fire, never place 
any type of candle or open 
flame on the top or near the 
TV set.

Accessories Included
•	 Remote Control
•	 Batteries: 2 x AAA*
•	 Instruction Book
(*) Limited Models Only
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Wall mounting instructions

Wall Mounting the TV 

The TV can be mounted on a wall using a MX X*X mm (*) VESA mounting kit supplied separately. Remove 
the base stand as shown. Mount the TV according to the instructions supplied with the kit. Beware of electrical 
cables, gas and water pipes in the wall. In case of any doubt please contact a qualified installer. The screw 
thread length must not exceed X mm (*) into the TV. Contact the store where you purchased the product for 
information on where to purchase the VESA kit. 
(*) Refer to the related additional page for the accurate VESA measurements and screw specifications.

Removing the base stand 

•	 To remove the base stand, protect the screen and lay the TV flat on its face on a stable table with the base 
over the edge. Remove the screws fixing the stand to the TV. 
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TV Control Switch & Operation

1.	 Up direction
2.	 Down direction
3.	 Volume / Info / Sources List selection and 

Standby-On switch
The Control button allows you to control the Volume 
/ Programme / Source and Standby-On functions of 
the TV.
To change volume: Increase the volume by pushing 
the button up. Decrease the volume by pushing the 
button down.
To change channel: Press the middle of the button 
in, the information banner will appear on the screen. 
Scroll through the stored channels by pushing the 
button up or down.
To change source: Press the middle of the button in 
twice(for the second time in total), the source list will 
appear on the screen. Scroll through the available 
sources by pushing the button up or down.
To turn the TV off: Press the middle of the button in 
and hold it down for a few seconds, the TV will turn 
into standby mode.
To turn on the TV: Press the middle of the button in, 
the TV will turn on.
Notes: 
If you turn the TV off, this cycle starts again beginning with 
the volume setting.
Main menu OSD cannot be displayed via control button.

Operation with the Remote Control
Press the Menu button on your remote control to 
display main menu. Use the directional buttons and 
OK button to navigate and set. Press Return/Back 
or Menu button to quit a menu screen.

Input Selection
Once you have connected external systems to your 
TV, you can switch to different input sources. Press the 
Source button on your remote control consecutively 
to select the different sources.

Changing Channels and Volume
You can change the channel and adjust the volume 
by using the Programme +/- and Volume +/- buttons 
on the remote. 
Inserting the Batteries into the Remote

Remove the back cover to reveal the battery compart-
ment. Insert two size AAA batteries. Make sure the (+) 
and (-) signs match (observe correct polarity). Do not 
mix old and new batteries. Replace only with same or 
equivalent type. Place the cover back on. 
A message will be displayed on the screen when the 
batteries are low and must be replaced. Note that when 
the batteries are low, the performance of the remote 
control may be impaired.
Batteries should not be exposed to excessive heat 
such as sunshine, fire or the like.
Power Connection

IMPORTANT: The TV set is designed to operate on a 
220-240V AC, 50 Hz supply. After unpacking, allow the 
TV set to reach the ambient room temperature before 
you connect the set to the mains. Plug the power cable 
to the mains socket outlet.
Antenna Connection

Connect the aerial or cable TV plug to the AERIAL 
INPUT (ANT-TV) socket or satellite plug to the 
SATELLITE INPUT (ANT SAT) socket located on the 
rear side of the TV.
Rear side of the TV

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satellite
2.  Aerial or cable

 If you want to connect a device to the TV, make 
sure that both the TV and the device are turned off 
before making any connection. After the connection 
is done, you can turn on the units and use them.
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License Notification
The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, and the HDMI Logo are trademarks or 
registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, 
Inc. in the United States and other countries.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol are 
trademarks of Dolby Laboratories.

YouTube and the YouTube logo are trademarks of 
Google Inc.
For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS Licensing 
Limited. DTS, the Symbol, & DTS and the Symbol 
together are registered trademarks, and DTS 
TruSurround is a trademark of DTS, Inc.© DTS, Inc. 
All Rights Reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, the Symbol, & DTS or DTS-HD 
and the Symbol together are registered trademarks of 
DTS, Inc.© DTS, Inc. All Rights Reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are registered 
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Vestel Elektronik Sanayi ve 
Ticaret A.S. is under license. Other trademarks and 
trade names are those of their respective owners.
This product contains technology subject to certain 
intellectual property rights of Microsoft. Use or 
distribution of this technology outside of this product 
is prohibited without the appropriate license(s) from 
Microsoft.
Content owners use Microsoft PlayReady™ content 
access technology to protect their intellectual property, 
including copyrighted content. This device uses 
PlayReady technology to access PlayReady-protected 
content and/or WMDRM-protected content. If the 
device fails to properly enforce restrictions on content 
usage, content owners may require Microsoft to revoke 
the device’s ability to consume PlayReady-protected 
content. Revocation should not affect unprotected 
content or content protected by other content access 

technologies. Content owners may require you to 
upgrade PlayReady to access their content. If you 
decline an upgrade, you will not be able to access 
content that requires the upgrade.
The “CI Plus” Logo is a trademark of CI Plus LLP.
This product is protected by certain intellectual property 
rights of Microsoft Corporation. Use or distribution of 
such technology outside of this product is prohibited 
without a license from Microsoft or an authorized 
Microsoft subsidiary.
DVB is a registered trademark of the DVB Project.

This product is manufactured, distributed and warran-
ted exclusively by VESTEL Ticaret A.Ş and serviced by 
its designated service providers. “JVC” is the trade-
mark of JVC KENWOOD Corporation, used by such 
companies under licence.
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Disposal Information
[European Union]
These symbols indicate that the electrical and 
electronic equipment and the battery with this symbol 
should not be disposed of as general household 
waste at its end-of-life. Instead, the products should 
be handed over to the applicable collection points for 
the recycling of electrical and electronic equipment as 
well as batteries for proper treatment, recovery and 
recycling in accordance with your national legislation 
and the Directive 2012/19/EU and 2013/56/EU.
By disposing of these products correctly, you will help 
to conserve natural resources and will help to prevent 
potential negative effects on the environment and 
human health which could otherwise be caused by 
inappropriate waste handling of these products. 
For more information about collection points and 
recycling of these products, please contact your 
local municipal office, your household waste disposal 
service or the shop where you purchased the product.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of 
this waste, in accordance with national legislation.

[Business users]
If you wish to dispose of this product, please contact 
your supplier and check the terms and conditions of 
the purchase contract.

[Other Countries outside the European 
Union]
These symbols are only valid in the European Union.
Contact your local authority to learn about disposal 
and recycling.
The product and packaging should be taken to your 
local collection point for recycling.
Some collection points accept products free of charge.
Note: The sign Pb below the symbol for batteries indicates 
that this battery contains lead.

1 2

Pb

1.  Products
2.  Battery
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Remote Control

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) MY BUTTON 1 & MY BUTTON 2: 
These buttons may have default functions depending on 
the  model. However you can set a special function to 
these buttons by pressing on them for five seconds when 
on a desired source or channel. A confirmation message 
will be displayed on the screen. Now the selected My 
Button is associated with the selected function.
Note that if you perform First Time Installation, My 
Button 1&2 will return to their default function.
Teletext Services
Press the Text button to enter. Press again to activate 
mix mode, which allows you to see the teletext page and 
the TV broadcast at the same time. Press once more 
to exit. If available, sections in the teletext pages will 
become colour-coded and can be selected by pressing 
the coloured buttons. Follow the instructions displayed 
on the screen.
Digital Teletext
Press the Text button to view digital teletext information. 
Operate it with the coloured buttons, cursor buttons 
and the OK button. The operation method may differ 
depending on the contents of the digital teletext. Follow 
the instructions displayed on the digital teletext screen. 
When the Text button is pressed again, the TV returns 
to television broadcast.

1.	 Standby: Switches On / Off the TV
2.	 Numeric buttons: Switches the channel, enters 

a number or a letter in the text box on the screen.
3.	 Language: Switches among sound modes (an-

alogue TV), displays and changes audio/subtitle 
language and turns subtitles on or off (digital TV, 
where available)

4.	 Mute: Completely turns off the volume of the TV
5.	 Volume +/-
6.	 Guide: Displays the electronic programme guide
7.	 Directional buttons: Helps navigate menus, 

content etc. and displays the subpages in TXT 
mode when pressed Right or Left

8.	 OK: Confirms user selections, holds the page (in 
TXT mode), views Channels menu (DTV mode)

9.	 Back/Return: Returns to previous screen, previous 
menu, opens index page (in TXT mode)

10.	 My Button 1 (*)
11.	 Netflix: Launches the Netflix application
12.	 Rewind: Moves frames backwards in media such 

as movies
13.	 Record: Records programmes**
14.	 Coloured Buttons: Follow the on-screen instruc-

tions for coloured button functions
15.	 Play: Starts to play selected media
16.	 Pause: Pauses the media being played, starts 

timeshift recording**
17.	 Stop: Stops the media being played
18.	 Fast Forward: Moves frames forward in media 

such as movies
19.	 YouTube: Launches the YouTube application
20.	 My Button 2 (*)
21.	 Exit: Closes and exits from displayed menus or 

returns to previous screen
22.	 Info: Displays information about on-screen content, 

shows hidden information (reveal - in TXT mode)
23.	 Menu: Displays TV menu
24.	 Programme +/-
25.	 Text: Displays teletext (where available), press 

again to superimpose the teletext over a normal 
broadcast picture (mix)

26.	 Source: Shows available broadcast and content 
sources

Footnote:
Red, green, blue and yellow buttons are multifunction; 
please follow on-screen prompts and section instruc-
tions.

(**) If this feature is supported by your TV.
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Switching On/Off
To Switch the TV On
Connect the power cord to a power source such as a 
wall socket (220-240V AC, 50 Hz). 
To switch on the TV from standby mode either:
•	 Press the Standby button, Programme +/- or a 

numeric button on the remote control.
•	 Press the middle of the side function switch on the 

TV in.

To Switch the TV Off
Press the Standby button on the remote control or 
press the middle of the side function switch on the 
TV in and hold it down for a few seconds, the TV will 
switch into standby mode.
To power down the TV completely, unplug the 
power cord from the mains socket.
Note: When the TV is switched into standby mode, the standby 
LED can blink to indicate that features such as Standby 
Search, Over Air Download or Timer is active. The LED can 
also blink when you switch on the TV from standby mode.

First Time Installation
Note: If you are going to perform FRANSAT installation, insert 
the FRANSAT card (optional) into the Conditional Access 
terminal of your TV before switching on your TV.

When turned on for the first time, the language 
selection screen is displayed. Select the desired 
language and press OK. In the following steps of 
the installation guide, set your preferences using the 
directional buttons and OK button.
On the second screen set your country preference. 
Depending on the Country selection you may be asked 
to set and confirm a PIN at this point. The selected PIN 
cannot be 0000. You have to enter it if you are asked 
to enter a PIN for any menu operation later.
Note: M7(*) operator type will be defined according to the 
Language and Country selections that you made in the First 
Time Installation. 
(*) M7 is a digital satellite service provider.

You can activate Store Mode option in the next step. 
This option will configure your TV’s settings for store 
environment and depending on the TV model being 
used, the supported features of it may be displayed on 
the side of the screen as an info banner. This option 
is intended only for store use. It is recommended to 
select Home Mode for home use. This option will be 
available in Settings>System>More menu and can 
be turned off/on later. Make your selection and press 
OK to continue. 
Depending on the model of your TV and the country 
selection Privacy Settings menu may appear at 
this point. Using this menu you can set your privacy 
privileges. Highlight a feature and use Left and 
Right directional buttons to enable or disable. Read 

the related explanations displayed on the screen 
for each highlighted feature before making any 
changes. You can use Programme +/- buttons to 
scroll up and down to read the entire text. You will 
be able to change your preferences at any time 
later from the Settings>System>Privacy Settings 
menu. If the Internet Connection option is disabled 
Network/Internet Settings screen will be skipped 
and not displayed. If you have any questions, 
complaints or comments regarding this privacy 
policy or its enforcement, please contact by email at 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Highlight Next and press OK button on the remote 
control to continue and the Network/Internet Settings 
menu will be displayed. Please refer to Connectivity 
section to configure a wired or a wireless connection.  
If you want your TV to consume less power in standby 
mode, you can disable the Wake On option by setting it 
as Off. After the settings are completed highlight Next 
and press OK button to continue.
On next screen you can set broadcast types to be 
searched, set your encrypted channel searching  
and time zone (depending on the country selection)
preferences. Additionally you can set a broadcast 
type as your favourite one. Priority will be given to the 
selected broadcast type during the search process 
and the channels of it will be listed on the top of the 
channel list. When finished, highlight Next and press 
OK to continue.

About Selecting Broadcast Type
To turn a search option for a broadcast type highlight 
it and press OK. The checkbox next to the selected 
option will be checked. To turn the search option off 
clear the checkbox by pressing OK after moving the 
focus on the desired broadcast type option.
Digital Aerial: If D. Aerial broadcast search option 
is turned on, the TV will search for digital terrestrial 
broadcasts after other initial settings are completed.
Digital Cable: If D. Cable broadcast search option 
is turned on, the TV will search for digital cable 
broadcasts after other initial settings are completed. 
A message will be displayed before starting to search 
asking if you want to perform cable network search. If 
you select Yes and press OK you can select Network 
or set values such as Frequency, Network ID and 
Search Step on the next screen. If you select No 
and press OK you can set Start Frequency, Stop 
Frequency and Search Step on the next screen. 
When finished, highlight Next and press OK button 
to continue.
Note: Searching duration will change depending on the 
selected Search Step.

Satellite: If Satellite broadcast search option is turned 
on, the TV will search for digital satellite broadcasts 
after other initial settings are completed. Before 
satellite search is performed some settings should 
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be made. A menu will be displayed where you can 
select to start M7 or Fransat operator installation or 
a standard installation.
To start an M7 operator installation set the Install Type 
as Operator and the Satellite Operator as the related 
M7 operator. Then highlight Preferred Scan option 
and set as Automatic channel scan and press OK 
to start the automatic search. These options can be 
preselected depending on the Language and Country 
selections that you made in the earlier steps of the first 
time installation process. You may be asked to select 
HD/SD or country specific channel list according to 
your M7 operator type. Select one and press OK to 
proceed. 
Wait till the scan is finished. Now the list has been 
installed.
While performing an M7 operator installation, if you 
want to use the satellite installation parameters that 
differ from the default settings select the Preferred 
Scan option as Manual channel scan and press the 
OK button to proceed. Antenna Type menu will be 
displayed next. After selecting the antenna type and 
the desired satellite in the following steps press OK 
in order to change the satellite installation parameters 
in the sub-menu.
To start a Fransat installation set the Install Type as 
Operator and then set the Satellite Operator as the 
related Fransat operator. Then press the OK button 
to start Fransat installation. You can select to start an 
automatic or manual installation. 
Press OK to proceed. Fransat Installation will be 
performed and broadcasts will be stored (if available).
If you set the Install Type as Standard, you can 
continue with regular satellite installation and watch 
satellite channels. 
You can start a Fransat installation at any time later 
from the Settings>Installation>Automatic channel 
scan> Satellite menu.
In order to search for satellite channels other than 
M7 or Fransat channels you should start a standard 
installation. Select the Install Type as Standard and 
press the OK button to proceed. Antenna Type menu 
will be displayed next.
There are three options for antenna selection. You can 
select Antenna Type as Direct, Single Satellite Cable 
or DiSEqC switch by using Left or Right buttons. 
After selecting your antenna type press OK to see 
the options to proceed. Continue, Transponder list 
and Configure LNB options will be available. You can 
change the transponder and LNB settings using the 
related menu options.
•	 Direct: If you have a single receiver and a direct 

satellite dish, select this antenna type. Press OK to 
continue. Select an available satellite on the next 
screen and press OK to scan for services. 

•	 Single Satellite Cable: If you have multiple 
receivers and a single satellite cable system, select 
this antenna type. Press OK to continue. Configure 
settings by following instructions on the next screen. 
Press OK to scan for services.

•	 DiSEqC switch: If you have multiple satellite dishes 
and a DiSEqC switch, select this antenna type. 
Press OK to continue. You can set four DiSEqC 
options (if available) on the next screen. Press OK 
button to scan the first satellite in the list.

Analogue: If Analogue broadcast search option is 
turned on, the TV will search for analogue broadcasts 
after other initial settings are completed.
A dialogue screen asking to activate parental control 
will be displayed. If you select Yes, parental restriction 
options will be displayed. Configure as desired and 
press OK when finished. Select No and press OK 
to advance, if you don’t want to activate parental 
restrictions.
After the initial settings are completed TV will start 
to search for available broadcasts of the selected 
broadcast types.
While the search continues current scan results will 
be displayed at the bottom of the screen. After all the 
available stations are stored, Channels menu will be 
displayed. You can edit the channel list according to 
your preferences using the Edit tab options or press 
the Menu button to quit and watch TV.
While the search continues a message may appear, 
asking whether you want to sort channels according 
to the LCN(*). Select Yes and press OK to confirm.
(*) LCN is the Logical Channel Number system that organizes 
available broadcasts in accordance with a recognizable 
channel number sequence (if available).
Notes: 
To search for M7 channels after the First Time Installation, 
you should perform the first time installation again. Or press the 
Menu button and enter the Settings>Installation>Automatic 
channel scan>Satellite menu. Then follow the same steps 
mentioned above in the satellite section.
Do not turn off the TV while initializing first time installation. 
Note that, some options may not be available depending on 
the country selection.

Using Satellite Channel Table Feature
You can perform these operations using the Set-
tings>Installation>Satellite Settings>Satellite 
Channel Table menu. There are two options regarding 
to this feature.
You can download or upload satellite channel table 
data. In order to perform these functions a USB device 
must be connected to the TV.
You can upload current services and related satellites 
& transponders in TV, to a USB device.
Additionally you can download one of the satellite 
channel table files stored in USB device, to the TV. 
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When you select one of these files, all services and 
related satellites and transponders in the selected 
file will be stored in the TV. If there are any installed 
terrestrial, cable and/or analogue services, they will 
be kept and only satellite services will be removed. 
Afterwards, check your antenna settings and make 
changes if necessary. An error message stating “No 
Signal” may be displayed if the antenna settings are 
not configured properly.
E-Manual

You can find instructions for your TV’s features in the 
E-Manual. 
To access the E-Manual, enter Settings menu, select 
Manuals and press OK. For quick access press Menu 
button and then Info button.
By using the directional buttons select a desired 
category. Every category includes different topics. 
Select a topic and press OK to read instructions.
To close the E-Manual screen press the Exit or Menu 
button.
Note: Depending on model, your TV may not support this 
function. The contents of the E-Manual may vary according 
to the model.

Connectivity
Wired Connectivity

To Connect to a Wired Network
•	 You must have a modem/router connected to an 

active broadband connection.
•	 Connect your TV to your modem/router via an 

Ethernet cable. There is a LAN port at the rear 
(back) of your TV.

2

3

1

1.	 Broadband ISP connection
2.	 LAN (Ethernet) cable

3.	 LAN input on the rear side of the TV
To configure wired settings refer to the Network 
section in the Settings menu.
•	 You might be able to connect your TV to your LAN 

depending on your network’s configuration. In such 

a case, use an Ethernet cable to connect your TV 
directly to the network wall outlet.

1

2

1.	 Network wall socket
2.	 LAN input on the rear  side of the TV

Configuring Wired Device Settings
Network Type
The Network Type can be selected as Wired Device, 
Wireless Device or Disabled, in accordance with the 
active connection to the TV set. Select this as Wired 
Device if you are connecting via an Ethernet cable.

Internet Speed Test
Highlight Internet Speed Test and press the OK 
button. TV will check the internet connection bandwidth 
and display the result when complete. 

Advanced Settings
Highlight Advanced Settings and press the OK 
button. On the next screen you can change the IP and 
DNS settings of the TV. Highlight the desired one and 
press Left or Right button to change the setting from 
Automatic to Manual. Now you can enter the Manual 
IP and / or Manual DNS values. Select the related item 
in the drop down menu and enter the new values using 
the numeric buttons of the remote. Highlight Save and 
press the OK button to save settings when complete. 



English   - 12 -

Wireless Connectivity
To Connect to a Wireless Network
The TV cannot connect to the networks with a hidden 
SSID. To make your modem’s SSID visible, you should 
change your SSID settings via the modem’s software. 

1

1.	 Broadband ISP connection

Configuring Wireless Device Settings
Open the Network menu and select Network Type as 
Wireless Device to start connection process.
Highlight Scan Wireless Networks option and press 
OK to start a search for available wireless networks. 
All found networks will be listed. Highlight your desired 
network from the list and press OK to connect. 
Note: If the modem supports N mode, you should set N 
mode settings.

If the selected network is password-protected, enter 
the correct key by using the virtual keyboard. You can 
use this keyboard via the directional buttons and the 
OK button on the remote control.
Wait until the IP address is shown on the screen.
This means that the connection is now established. 
To disconnect from a wireless network, highlight 
Network Type and press Left or Right buttons to set 
as Disabled.
If your router has WPS, you can directly connect to the 
modem/router without entering a password or adding 
the network first. Highlight Press WPS on your wifi 
router option and press OK. Go to your modem/router 
device and press the WPS button on it to make the 
connection. You will see a connection confirmation on 
your TV once the devices have paired. Select OK to 
proceed. No further configuration is required.
Highlight Internet Speed Test and press the OK button 
to check your internet connection speed. Highlight 
Advanced Settings and press the OK button to 
open the advanced setting menu. Use directional and 
numeric buttons to set. Highlight Save and press the 
OK button to save settings when complete. 

Other Information
The status of the connection will be displayed as 
Connected or Not Connected and the current IP 
address, if a connection is established.

Connecting to your mobile device via 
WLAN
•	 If your mobile device has WLAN feature, you can 

connect it to your TV via a router, in order to access 
the content in your device. For this, your mobile 
device must have an appropriate sharing software.

	 Connect your TV to your router following the steps 
mentioned in the sections above.

	 Afterwards, connect your mobile device to the router 
and then activate the sharing software on your mobile 
device. Then, select files that you want to share with 
your TV.

	 If the connection is established correctly, you will 
be able to access the shared files installed on your 
mobile device via the AVS(audio video sharing) 
feature of your TV.

	 Highlight the AVS option in the Sources menu and 
press OK, available media server devices in the 
network will be displayed. Select your mobile device 
and press the OK button to continue.

•	 If available, you can download a virtual remote 
controller application from the server of your mobile 
device application provider. 
Note: This feature may not be supported on all mobile 
devices.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) and Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) are standards that allow a device to be 
turned on or woken up by a network message. The 
message is sent to the device by a program executed 
on a remote device connected to the same local area 
network, such as a smartphone. 
Your TV is WoL and WoWLAN compatible. This feature 
might be disabled during the First Time Installation 
process. To enable this feature set the Wake On option 
in the Network menu as On. It is necessary that both 
the device, from which the network message will be 
sent to the TV, and the TV are connected to the same 
network. Wake On feature is only supported for Android 
OS devices and can only be used via YouTube and 
Netflix applications.
In order to use this feature the TV and the remote 
device should be connected at least once while the 
TV is on. If the TV is powered off, the connection 
should be re-established, the next time it is switched 
on. Otherwise this feature will be unavailable. This 
does not apply, when the TV is switched into the 
standby mode.
The performance of some devices in the market, may 
vary due to the software architecture. In order to use 
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Wake On feature with a better performance, please 
make sure that your device has latest firmware version.
If you want your TV to consume less power in standby 
mode, you can disable this feature by setting the Wake 
On option as Off.
Wireless Display

Wireless Display is a standard for streaming video and 
sound content. This feature provides the ability to use 
your TV as wireless display device.

Using with mobile devices
There are different standards which enable sharing of 
screens including graphical, video and audio content 
between your mobile device and TV.
Plug the wireless USB dongle to TV first, if the TV 
doesn’t have internal WLAN feature.
Then press the Source button on the remote and 
switch to Wireless Display source. 
A screen appears stating that the TV is ready for 
connection.
Open the sharing application on your mobile device. 
These applications are named differently for each 
brand, refer to the instruction manual of your mobile 
device for detailed information.
Scan for devices. After you select your TV and connect, 
the screen of your device will be displayed on your TV.
Note: This feature can be used only if the mobile device 
supports this feature. If you experience problems with the 
connection check if the operating system version you use 
supports this feature. There may be incompatibility problems 
with the operating system versions which are released after 
the production of this TV. Scanning and connecting processes 
differ according to the programme you use.

Connecting Bluetooth Devices
Your TV supports Bluetooth wireless connection 
technology too. A pairing is required before using 
Bluetooth devices with the TV set. You should do the 
following to pair your device with the TV:
•	 Set the device to pairing mode
•	 Start device discovery on the TV
Note: Refer to the user manual of the Bluetooth device to learn 
how to set the device to pairing mode.

For audio devices you should use the Bluetooth option 
in the Settings>Sound menu, for remote controllers the 
Smart Remote option in the Settings>System>More 
menu. Select the menu option and press the OK 
button to open the related menu. Using this menu you 
can discover and connect the devices that use the 
Bluetooth wireless technology and start to use them. 
Follow the on-screen instructions. 

Using Audio Video Sharing Network Service
Audio Video Sharing feature uses a standard that 
eases the viewing process of digital electronics and 
makes them more convenient to use on a home 
network. 
This standard allows you to view and play photos, 
music and videos stored in the media server connected 
to your home network.
1. Server Software Installation
The Audio Video Sharing feature cannot be used if the 
server programme is not installed onto your PC or if 
the required media server software is not installed onto 
the companion device. Prepare your PC with a proper 
server programme.
2. Connect to a Wired or Wireless Network
See the Wired/Wireless Connectivity chapters for 
detailed configuration information. 

3. Enable Audio Video Sharing
Enter the Settings>System>More menu and 
enable the AVS option.
4. Play Shared Files via Media Browser
Highlight the AVS option in the Sources menu by using 
the directional buttons and press OK. Available media 
server devices in the network will be listed. Select one  
and press OK to continue. The media browser will 
then be displayed. 
DVB functionality information

This DVB receiver is only suitable for use in the country 
which it was designed to be used in.
Although this DVB receiver conforms to the latest DVB 
specifications at the time of manufacture, we cannot 
guarantee compatibility with future DVB transmissions 
due to changes that may be implemented in broadcast 
signals and technologies.
Some digital television functions may not be available 
in all countries.
We continually strive to improve our products; 
therefore, specifications may change without prior 
notice.
For advice on where to purchase accessories, 
please contact the store where you purchased your 
equipment.
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Estimado(a) Cliente:
Este aparato cumple con las directivas y las normas europeas relativas a la compatibilidad electromagnética 
y a la seguridad eléctrica.
El representante del fabricante en Europa es:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Información De Seguridad

PRECAUCIÓN
RIESGO DE DESCARGA 

ELÉCTRICA
NO ABRIR

PRECAUCIÓN: PARA REDUCIR EL RIESGO DE DESCARGA 
ELÉCTRICA NO RETIRE LA TAPA (O EL PANEL 
TRASERO). 
NO CONTIENE PIEZAS QUE PUEDAN SER 
CAMBIADAS POR EL USUARIO. PÓNGASE 
EN CONTACTO CON PERSONAL TÉCNICO 
CUALIFICADO.

Nota: Siga las instrucciones en pantalla para la operación de las 
funciones relacionadas.

En climas extremos (tormentas, relámpagos) y largos periodos 
de inactividad (irse de vacaciones) desconecte el televisor 
de la red eléctrica.
El enchufe de corriente sirve para desconectar el televisor de 
la electricidad y, por lo tanto, siempre debe estar accesible. Si 
el televisor no se desconecta de la red eléctrica, el dispositivo 
aún consumirá energía para todas las situaciones, incluso si 
el televisor está en modo de espera o apagado.

IMPORTANTE - Por favor, lea estas 
instrucciones detenidamente antes de 
instalar o encender el televisor.

 ADVERTENCIA: Este dispositivo está 
diseñado para ser utilizado por personas 

(incluidos los niños) con capacidad / experiencia 
en el funcionamiento de un dispositivo de este tipo 
sin supervisión, a menos que hayan recibido 
supervisión o instrucciones relativas al uso del 
aparato por una persona responsable de su 
seguridad.
•	 Utilice este aparato de TV a una altura de menos de 

2000 metros sobre el nivel del mar, en lugares secos 
y en regiones con climas templados o tropicales.

•	 El televisor está diseñado para uso doméstico y uso 
general similar, pero también puede ser utilizado en 
lugares públicos. 

•	 Para facilitar la ventilación, deje al menos 5 cm de 
espacio libre alrededor de la TV.

•	 La ventilación no debe impedirse al cubrir o bloquear 
las aberturas de ventilación con objetos como 
periódicos, manteles, cortinas, etc.

•	 Se debe poder acceder fácilmente al cable de 
corriente. No coloque el televisor, ni ningún mueble, 
etc., sobre el cable de corriente, ni lo pise. Un cable 
deteriorado puede causar un incendio o provocarle 
una descarga eléctrica. Agarre el cable de corriente 
por la clavija de enchufe; no desenchufe el televisor 
tirando del cable de corriente. No toque nunca el 
cable con las manos mojadas, pues podría causar 
un cortocircuito o sufrir una descarga eléctrica. No 
haga nunca un nudo en el cable ni lo empalme 
con otros cables. Deberá sustituirlo cuando esté 
dañado, siendo únicamente un profesional quien 
puede hacerlo.

•	 No exponga el televisor a goteos y salpicaduras 
de líquidos y no coloque objetos que contengan 
líquidos, como floreros, tazas, etc., o más sobre 
el televisor (por ej., en los estantes por encima de 
la unidad).

•	 No exponga el televisor a la luz solar directa ni llamas 
abiertas, tales como velas encendidas en la parte 
superior o cerca del televisor.

•	 No coloque ninguna fuente de calor como 
calentadores eléctricos, radiadores, etc. cerca del 
televisor.

•	 No coloque el televisor en el piso ni en las superficies 
inclinadas.

•	 Para evitar el peligro de asfixia, mantenga las bolsas 
de plástico fuera del alcance de los bebés, los niños 
y los animales domésticos.

•	 Ponga cuidadosamente el soporte al televisor. Si el 
soporte está provisto de tornillos, apriete los tornillos 
firmemente para evitar que el televisor se incline. No 
apriete demasiado los tornillos y monte los cauchos 
del soporte adecuadamente.

•	 No deseche las pilas en el fuego o con materiales 
peligrosos o inflamables.

ADVERTENCIA - Las pilas no deben exponerse a un 
calor excesivo como la luz del sol, fuego o similares.
 - La presión de sonido excesiva de auriculares o 
auriculares puede causar pérdida de audición.
MUY IMPORTANTE: NO DEBE dejar que nadie, 
especialmente los niños, introduzcan ningún 
objeto por los agujeros, las ranuras o por cualquier 
apertura de la carcasa.

 Precaución
Riesgo de lesiones graves 
o muerte

 Riesgo de descarga 
eléctrica

Riesgo de tensión peligrosa

 Mantenimiento
Importante componente de 
mantenimiento 

Marcas en el producto
Los siguientes símbolos se utilizan como marcadores 
sobre las restricciones, precauciones e instrucciones 
de seguridad del producto. Cada explicación se deberá 
tomar en cuenta dependiendo de la ubicación de 
tales marcas. Tenga en cuenta dicha información por 
motivos de seguridad.

Equipo de Clase II: Este aparato está 
diseñado de una manera tal que no requiere 
una conexión de seguridad a tierra eléctrica.

Terminal viva peligrosa: La(s) terminal(es) 
marcada(s) live (viva) es/son peligrosa(s) bajo 
condiciones normales de operación.

i
Precaución, consulte las instrucciones de 
funcionamiento: El área marcada contiene 
baterías de celda de moneda o de botón 

reemplazable por el usuario.



Español   - 3 -

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Producto Láser Clase 1 
Este producto contiene una 
fuente láser Clase 1 que es 
segura en condiciones 
razonablemente previsibles 

de funcionamiento.

ADVERTENCIA
No ingiera pilas, hay riesgo de quemaduras químicas.
Este producto o los accesorios suministrados con 
el producto pueden contener una pila tipo moneda / 
botón. Si la pila de botón es ingerida, puede causar 
quemaduras internas graves en solo 2 horas y puede 
llevar a la muerte.
Mantenga las pilas nuevas y usadas lejos de los niños.
Si el compartimiento de las pilas no se cierra de forma 
segura, deje de usar el producto y manténgalo alejado 
de los niños.
Si usted piensa que las pilas podrían haber sido 
ingeridas o estar dentro de cualquier parte del cuerpo, 
busque atención médica inmediata.

– – – – – – – – – – – – 
Nunca coloque un aparato de televisión en un lugar 
inestable o inclinado. Un televisor puede caerse y 
causar lesiones personales graves o la muerte. Podrá 
evitar lesiones o heridas, especialmente a los niños, 
tomando precauciones tan sencillas como:
•	 Utilizar soportes recomendados por el fabricante 

del televisor. 
•	 Utilizar únicamente mobiliario que pueda soportar 

segura y suficientemente el peso del televisor. 
•	 Asegurarse de que el televisor no sobresalga del 

borde del mueble.
•	 No coloque el televisor en un mueble alto (por ej., 

armarios y estanterías) sin fijar tanto el mueble como 
el televisor a un soporte adecuado. 

•	 No coloque el aparato de televisión sobre tela u 
otros materiales colocados entre la televisión y 
muebles de apoyo.

•	 Enseñe a los niños los peligros de subirse al mueble 
para tocar el televisor y sus controles. Si su televisor 
existente está siendo retenido y trasladado, se deben 
aplicar las mismas consideraciones que arriba.

– – – – – – – – – – – – 
El aparato conectado a la tierra de protección de la 
instalación del edificio a través de la conexión a la 
red o a través de otros aparatos con una conexión 
a tierra de protección, y a un sistema de distribución 
de televisión mediante un cable coaxial, en algunas 
circunstancias puede crear un peligro de incendio. La 
conexión a un sistema de distribución de televisión 
por lo tanto, ha de ser proporcionado a través de 
un dispositivo que proporciona aislamiento eléctrico 
por debajo de un determinado rango de frecuencias 
(aislador galvanizado) 

ADVERTENCIAS DE MONTAJE EN 
PARED

•	 Lea las instrucciones antes de montar el televisor 
en la pared.

•	 El kit de montaje de pared es opcional. Usted lo 
puede obtener de su distribuidor local, si no se 
suministra con el televisor.

•	 No instale el televisor en un techo o en una pared 
inclinada.

•	 Utilice los tornillos de montaje en la pared 
especificada y otros accesorios.

•	 Apriete los tornillos de montaje de pared con 
firmeza para evitar que el televisor caiga. No 
apriete demasiado los tornillos.

Información medioambiental
Este televisor está diseñado para consumir menos 
energía. Para reducir el consumo de energía, puede 
seguir estos pasos:
Si configura el Ahorro de energía a Mínimo, Medio, 
Máximo o Automático del televisor se reducirá el 
consumo de energía en consecuencia. Si te gusta 
para configurar la Luz de fondo a un valor fijo 
establecido como Personalizado y ajustar la Luz de 
fondo (que se encuentra debajo de la configuración 
de Ahorro de energía) de forma manual mediante 
los botones Izquierda o Derecha en el mando a 
distancia. Establezca como Apagado para desactivar 
esta opción. 
Nota: Las opciones disponibles de Ahorro de energía 
pueden variar según el modo seleccionado en el menú 
Configuración> Imagen.

La configuración de Ahorro de energía se puede 
encontrar en el menú Configuración> Imagen. Tenga 
en cuenta que no se podrán  modificar algunos ajustes 
de imagen.
Si pulsa los botines derecho e izquierdo de forma 
consecutiva, aparecerá el mensaje “La pantalla de 
apagará en 15 segundos.” Seleccione la opción 
Continuar y pulse OK para apagar la pantalla de 
inmediato. Si no pulsa ningún botón, la pantalla se 
apagará en 15 segundos. Para encender la pantalla 
otra vez, pulse cualquier tecla del mando a distancia 
o del televisor. 
Nota: La opción de Apagar pantalla no estará disponible si 
el modo está ajustado en Juego.

Es recomendable que apague o desenchufe el 
televisor cuando no lo esté utilizando. De este modo 
se reducirá también  el consumo eléctrico.
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Advertencia
Para evitar la propagación 
de fuego,  no  deben 
co locarse  ob je tos  o 
fuentes de llama abierta 
como velas incandescentes o 
lamparillas encendidas sobre o 
cerca del aparato.
Accesorios Incluidos

•	 Mando a Distancia
•	 Pilas: 2 X AAA*
•	 Manual de Instrucciones
(*) si la opción está disponible
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Instrucciones para el montaje en la pared

Instalación del televisor en la pared 

El televisor puede ser montado en la pared utilizando un kit de montaje VESA MX X*X mm (*) que se suministra 
por separado. Extraiga la base tal y como se muestra. Instale el televisor de acuerdo con las instrucciones 
suministradas con el kit. Esté al tanto de los cables eléctricos, las tuberías de gas y agua que estén en la pared. 
Si tiene dudas por favor contacte a un instalador calificado. La longitud de la cuerda del tornillo no deberá 
exceder X mm (*) dentro del televisor. Póngase en contacto con el establecimiento donde adquirió el aparato 
para saber dónde comprar el kit VESA. 
(*) Consulte la página adicional relacionada con VESA para las medidas precisas y especificaciones de los 
tornillos.

Para quitar la base 

•	 Para quitar la base, proteja la pantalla y coloque el televisor sobre la superficie plana de una mesa estable 
con la base saliente por la orilla. Saque los tornillos de fijación del soporte al televisor. 
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Interruptor de Control y Funcionamiento del 
Televisor

1.	 Botón de dirección (Arriba)
2.	 Dirección abajo
3.	 Volumen /Información/ Selección de la lista de 

fuentes e interruptor de encendido del Modo 
en espera

El botón de Control le permite manejar el Volumen, los 
Canales, las Fuentes y el Modo de Espera del televisor.
Para cambiar el volumen: Aumente el volumen 
pulsando el botón arriba. Baje el volumen pulsando 
el botón abajo.
Para cambiar el canal: Pulse el centro del botón, 
la barra de información aparecerá en la pantalla. 
Desplácese a través de los canales almacenados 
pulsando el botón hacia arriba o hacia abajo.
Para cambiar la fuente: Pulse dos veces el centro del 
botón (por segunda vez en total), y aparecerá la lista 
de fuentes en la pantalla. Desplásese por las fuentes 
disponibles pulsando el botón arriba o abajo.
Apagado del televisor: Si aprieta en el centro del 
botón abajo y lo mantiene pulsado unos segundos, el 
televisor pasará al modo de espera.
Para encender la TV: Pulse el centro del botón y se 
encenderá la TV.
Notas: 
Si apaga el televisor, el ciclo se iniciará de nuevo con el 
ajuste de volumen.
No es posible mostrar el menú principal en pantalla mediante 
el botón de control.

Manejo con el Mando a Distancia
Pulse el botón del Menu en su mando a distancia 
para mostrar el menú principal. Use los botones 
direccionales y el botón OK para navegar y ajustar. 
Pulse Return /Back o Menu para salir del menú de 
pantalla.

Selección de entrada
Cuando haya terminado de conectar los aparatos 
externos al televisor, puede alternar entre las distintas 
fuentes de entrada. Pulse el botón Fuente en su 

mando a distancia consecutivamente para seleccionar 
fuentes diferentes.

Cambio de canales y volumen
Usted puede cambiar el canal y ajustar el volumen 
con las teclas Volumen +/-, Canal +/- en el mando 
a distancia. 
Colocación de las pilas en el mando a distancia

Abra la tapa de las pilas. Coloque dos pilas AAA. 
Asegúrese de que (+) y (-) coincidan con los signos 
(observe la polaridad correcta). No utilice pilas de 
distinto tipo (nuevas y viejas, alcalinas y salinas, etc.) 
a la vez. Cámbielas por pilas del mismo tipo o de un 
tipo equivalente. Coloque la tapa otra vez en su sitio. 
Cuando las baterías estén bajas y cuando se debe 
reemplazar las baterías, en la pantalla se visualizará 
un mensaje. Tenga en cuenta que cuando las baterías 
están bajas, el rendimiento del control remoto puede 
verse afectado.
No exponga las pilas a una fuente de calor excesiva: 
por ejemplo luz solar, fuego o similares.
Conexión Eléctrica

¡IMPORTANTE! Este conjunto de televisor está 
diseñado para funcionar con corriente alterna 220-
240V CA, 50 Hz. Tras desembalar el televisor, deje 
que éste alcance la temperatura ambiente antes de 
conectarlo a la corriente. Enchufe el cable de corriente 
a la electricidad.
Conexión de la Antena

Conecte la toma de antena o de TV por cable a la 
ENTRADA DE ANTENA (ANT)  o enchufe el satélite 
a la ENTRADA DE  SATÉLITE (ANT SAT) de la parte 
trasera inferior del televisor.
Parte trasera inferior del televisor

1

2

ANT SAT ANT-TV

1.  Satélite
2.  Antena o Cable

 Si desea conectar un dispositivo al televisor, 
asegúrese de que el televisor y el dispositivo están 
apagados antes de realizar cualquier conexión. 
Después de realizar la conexión, puede activar las 

unidades y utilizarlas.
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viso sobre la licencia
Los términos HDMI y High-Definition Multimedia 
Interface y el logotipo de HDMI son marcas comerciales 
o registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc. en 
los Estados Unidos y en otros países.

Fabricado con la autorización de Dolby Laboratories. 
Dolby y el logotipo de la doble D son marcas 
registradas de Dolby Laboratories.

YouTube y el logotipo de YouTube son marcas 
registradas de Google Inc.
Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.
com. Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing 
Limited. DTS, el símbolo, & DTS y el símbolo junto 
son marcas registradas, y DTS TruSurround es una 
marca registrada de DTS, Inc. © DTS, Inc. Todos los 
derechos reservados.

Para patentes DTS, consulte http://patents.dts.com. 
Fabricado bajo la licencia de DTS Licensing Limited. El 
símbolo DTS, DTS-HD, y el texto DTS o DTS-HD y el 
símbolo juntos son marcas comerciales registradas de 
DTS, Inc.© DTS, Inc. Todos los derechos reservados.

La palabra y los logotipos de Bluetooth® son marcas 
registradas propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y 
cualquier uso de tales marcas por parte de Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. está bajo licencia. 
Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a 
sus respectivos propietarios.
Este producto contiene tecnología sujeta a ciertos 
derechos de propiedad intelectual de Microsoft. El uso 
o distribución de esta tecnología fuera de este producto 
está prohibido sin la(s) licencia(s) apropiada(s) de 
Microsoft.
Los propietarios de contenido utilizan la tecnología 
de acceso de contenido Microsoft PlayReady ™ 
para proteger su propiedad intelectual, incluyendo 
el contenido protegido por derechos de autor. Este 
dispositivo utiliza la tecnología PlayReady para 
acceder a contenido protegido por PlayReady y / o 
contenido protegido por WMDRM. Si el dispositivo 
no cumple correctamente las restricciones sobre 
el uso del contenido, los propietarios de contenido 

pueden requerir que Microsoft revogue la capacidad 
del dispositivo para consumir contenido protegido 
por PlayReady. La revocación no debe afectar 
a contenido desprotegido o contenido protegido 
por otras tecnologías de acceso a contenido. Los 
propietarios de contenido pueden requerir que 
actualice PlayReady para acceder a su contenido. 
Si rechaza una actualización, no podrá acceder al 
contenido que requiera la actualización.
El logotipo “CI Plus” es una marca registrada de CI 
Plus LLP.
Este producto está protegido por ciertos derechos 
de propiedad intelectual de Microsoft Corporation. El 
uso o la distribución de dicha tecnología fuera de este 
producto está prohibido sin una licencia de Microsoft 
o una subsidiaria autorizada de Microsoft.
DVB es una marca registrada del proyecto DVB.

“Este producto es fabricado, distribuido y ga-
rantizado exclusivamente por VESTEL Ti-
caret A.Ş “JVC” es la marca comercial de 
JVC KENWOOD Corporation, utilizada por dichas 
empresas bajo licencia.”
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Información sobre su desecho
[Unión Europea]
Estos símbolos indican que aquellos equipos 
eléctricos y electrónicos, así como las pilas que 
lo tengan grabado, no se deben desechar como 
basura doméstica al final de su vida útil. Por ello, 
tales aparatos deberán llevarse a puntos de recogida 
destinados al reciclaje tanto de equipos eléctricos 
y electrónicos, como de pilas o baterías para su 
tratamiento, recuperación y reciclaje adecuados, 
de acuerdo con la normativa nacional y la directiva 
2012/19/EU y 2013/56/EU.
Al desechar este producto de forma correcta ayudará a 
conservar los recursos naturales y evitará las posibles 
consecuencias nocivas para el medio ambiente y la 
salud de las personas que podrían derivarse del mal 
manejo del producto como residuo. 
Para obtener más información sobre puntos de 
recogida y reciclaje de estos aparatos, póngase en 
contacto con su ayuntamiento, servicio de recogida 
de desechos, o bien con el establecimiento donde 
lo adquirió.
En caso de no incumplir la normativa vigente en 
materia de desecho de materiales, se le podría 
sancionar.

[Empresas Usuarias]
Si desea desechar este aparato, contacte con el 
distribuidor y compruebe los términos y condiciones 
del contrato de adquisición.

[Otros países fuera de la Unión Europea]
Estos símbolos son válidos solo en la Unión Europea.
Contacte con la autoridad local para obtener la 
información relativa al desecho y reciclado.
El aparato y las pilas deben llevarse al punto local de 
recogida para su reciclado.
Algunos de estos puntos recogen aparatos de forma 
gratuita.
Nota: El símbolo Pb de abajo para la pilas indica que dicha 
batería contiene plomo.

1 2

Pb

1.  Productos
2.  Pila



Español   - 9 -

Mando a Distancia

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Modo en espera: Prender / Apagar TV
2.	 Teclas numéricas: Cambia el canal, entra en 

un número o una letra en el cuadro de texto en 
la pantalla.

3.	 Idioma: Alterna entre las opciones de audio en 
televisión analógica, o muestra y cambia el idioma 
del audio / subtítulos (Televisión digital, cuando la 
opción esté disponible)

4.	 Silencio: Silencia totalmente el volumen del 
televisor

5.	 Volumen +/-
6.	 Guía: Muestra la guía electrónica de programación
7.	 Botones de navegación: Sirven para desplazarse 

por los menús, contenidos, etc.también muestra 
las páginas secundarias del teletexto cuando se 
pulsen las teclas derecha o izquierda

8.	 OK: Sirve para confirmar la selección del usuario, 
detener el avance de la página (en modo TXT), ver 
la lista de canales (modo DTV)

9.	 Volver/Atrás: Regresa a la pantalla anterior, abre 
la página índice (del modo Teletexto)

10.	 Mi Botón 1 (*)
11.	 Netflix: Inicia la aplicación de Netflix.
12.	 Retroceder: Retrocede fotogramas en ficheros 

multimedia tales como películas
13.	 Grabar: Graba canales**
14.	 Teclas de Colores: Siga las instrucciones en 

pantalla para las funciones de las teclas de colores
15.	 Reproducir: Inicia la reproducción de los ficheros 

seleccionados
16.	 Pausa: Pausa la reproducción del archivo en curso, 

inicia la grabación diferida**
17.	 Alto: Detiene la reproducción de ficheros 

multimedia
18.	 Avance rápido: Avanza fotogramas en ficheros 

multimedia tales como películas
19.	 YouTube: Inicia la aplicación de YouTube 
20.	 Mi Botón 2 (*)
21.	 Salir: Cierra y sale de los menús que aparecen o 

regresa a la pantalla anterior
22.	 Info: Muestra información sobre el contenido de la 

pantalla, muestra información oculta (revelar - en 
modo teletexto)

23.	 Menú: Muestra el menú del Televisor
24.	 Programa +/-
25.	 Texto: Muestra el teletexto (si estuviera disponible); 

púlselo de nuevo para superponer el teletexto 
sobre la imagen (mezcla)

26.	 Fuente: Muestra todas las fuentes de señales y 
contenidos

Nota al pie:
Los botones de color rojo, verde, azul y amarillo son 
multi-función, siga las instrucciones en pantalla y de 
sección.
(**) Si esta función es compatible con el televisor

(*) MI BOTÓN 1 & MI BOTÓN 2: 
En función del modelo, estos botones tendrán 
funciones predefinidas. Sin embargo, podría fijar 
una función especial para los mismos, pulsándolos 
durante 5 segundos cuando esté en una fuente o canal 
determinados. Se mostrará la siguiente información 
en pantalla. Esto confirma que el botón seleccionado 
como MI BOTÓN estaría asociado a la función elegida.
Tenga en cuenta que MI BOTÓN 1y2 volverá a 
su función predeterminada si realiza de nuevo la 
Instalación Inicial.
Servicios de Teletexto
Pulse el botón Text para entrar. Púlselo de nuevo 
para activar el modo de mezcla, que le permite ver a 
la vez el teletexto y la emisión del programa. Púlsela 
de nuevo para salir. Si la opción estuviera disponible, 
las distintas partes de la página de teletexto aparecen 
codificadas por color, pudiendo seleccionarse con las 
teclas de colores. Siga las instrucciones mostradas 
en la pantalla.
Teletexto digital
Pulse el botón Text para ver la información del teletexto 
digital. Puede manejarlo con las teclas de colores, las 
teclas de cursor y la tecla OK. La forma de manejo 
puede variar en función de los contenidos del teletexto 
digital. Siga las instrucciones que aparecen en la 
pantalla del teletexto digital. Cuando el botón Texto 
se pulsa nuevamente, la TV regresa a emisión de TV.
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Encendido/Apagado
Encendido del televisor
Conecte el cable a una fuente de corriente, como por 
ejemplo un enchufe de pared (220-240V CA, 50 Hz). 
Para encender el televisor desde el modo de espera 
puede realizarlo de dos modos:
•	 Pulse el botón Modo en espera, Canal +/- o un 

botón numérico del mando a distancia.
•	 Pulse el centro del selector de funciones lateral 

del televiso.

Apagado del Televisor
Pulse el botón Modo en Espera en el mando a 
distancia o pulse el botón central de la palanca de 
función en el televisor por unos segundos hasta que 
el televisor cambie al modo en espera.
Para apagar el televisor por completo, desenchufe 
el cable de alimentación de la toma de corriente.
Nota: Cuando el televisor está encendido en modo de espera, 
el LED de espera puede parpadear para indicar que elementos 
como Espera, Buscar, Descargar por are o el Temporizador 
está activo. El indicador LED también puede parpadear 
cuando encienda el televisor en modo en espera.

Instalación inicial
Nota: Si usted va a realizar la instalación FRANSAT, inserte 
la tarjeta FRANSAT (opcional) en el terminal de acceso 
condicional de su televisor antes de encender su TV.

Cuando lo encienda por primera vez, aparecerá el 
menú de selección de idioma. Seleccione el idioma 
deseado y pulse OK. En los siguientes pasos de la 
guía de instalación, configure sus preferencias con los 
botones direccionales y el botón OK.
En la segunda pantalla, configure la preferencia de su 
país. En función del País seleccionado, se le pedirá 
un PIN que deberá confirmar en este punto. Dicho PIN 
no podrá ser 0000. Lo deberá introducir más tarde, 
en caso de que se le solicite para realizar cualquier 
operación en los menús.
Nota: El tipo de operador M7(*) se definirá de acuerdo 
al Idioma y el País que haya seleccionado en el menú de 
Primera Instalación. 
(*) M7 es un proveedor de servicios de satélite digital.

Puede activar la opción de Modo de Tienda en el 
siguiente paso. Esta opción configurará los ajustes 
de su TV para la mejor calidad de pantalla y las 
características compatibles de la TV se mostrarán 
en la parte superior de la pantalla como una barra 
de información. Esta opción es solo para uso en 
establecimientos. Se recomienda seleccionar el Modo 
Hogar para el uso doméstico. Esta opción estará 
disponible en el menú Configuración>Sistema>Más 
y puede ser apagado / encendido más adelante. Haga 
su selección y presione OK para continuar. 

Dependiendo del modelo de su televisor y de la 
selección de país, el menú Configuración de 
privacidad puede aparecer en este punto. Usando 
este menú puede configurar sus privilegios de 
privacidad. Resalte una función y utilice los botones 
direccionales izquierdo y derecho para activar o 
desactivar. Lea las explicaciones relacionadas 
mostradas en la pantalla para cada característica 
resaltada antes de realizar cualquier cambio. 
Puede utilizar los botones de programa +/- para 
desplazarse hacia arriba y hacia abajo para leer todo 
el texto. Podrá cambiar sus preferencias en cualquier 
momento más tarde desde el menú Configuración> 
Sistema> Configuraciones de privacidad. Si la 
opción Conexión a Internet está deshabilitada, la 
pantalla Configuración de red / Internet se omitirá 
y no se mostrará. Si tiene alguna pregunta, queja o 
comentario con respecto a esta Política de Privacidad 
o su aplicación, comuníquese por correo electrónico 
a smarttvsecurity@vosshub.com.
Seleccione Next (Siguiente) pulse el botón OK en 
el mando a distancia para continuar y se mostrará el 
menú Network/Internet Settings (Configuración de 
red/Internet). Consulte la sección Conectividad para 
configurar una conexión alámbrica o inalámbrica.  Si 
desea que su televisor consuma menos energía en el 
modo en espera, puede desactivar la opción Wake On 
(Despertar) al configurarlo como Off (Desactivado). 
Después de completar la configuración, resalte  Next 
(Siguiente) y presione el botón OK para continuar.
En la pantalla siguiente, puede establecer los tipos de 
difusión para buscar, establecer sus preferencias de 
búsqueda de canales cifrados y zona horaria (según 
la selección del país). Además, puede definir un tipo 
de emisión como su favorita. Se dará prioridad al 
tipo de emisión seleccionado durante el proceso de 
búsqueda y los canales de la misma se incluirán en la 
parte superior de la Lista de Canales. Cuando termine, 
resalte Next (Siguiente) y presione OK para continuar.

Acerca de Seleccionar el Tipo de Emisión
Para activar una opción de búsqueda para un tipo de 
transmisión, resáltela y presione OK. Se marcará la 
casilla de verificación junto a la opción seleccionada. 
Para desactivar la opción de búsqueda, borre la casilla 
de verificación presionando OK luego de mover el foco 
a la opción de tipo de transmisión deseada.
Antena digital: Si la opción de búsqueda de emisiones 
Antena Digital está encendida, el televisor buscará 
emisiones terrestres digitales después de que otros 
ajustes iniciales se hayan completado.
Cable Digital: Si la opción de búsqueda de emisiones 
de Cable Digital está activada, el televisor buscará 
emisiones digitales por cable después de que 
otros ajustes iniciales hayan sido completados. Se 
mostrará un mensaje antes de comenzar a buscar 
y se le preguntará si desea realizar una búsqueda 



Español   - 11 -

en la red de cable. Si selecciona Yes (Sí) y pulse 
OK puede seleccionar Network (Red) o establecer 
valores como Frequency, Network ID (Frecuencia, 
ID de red) y Search Step (Paso de búsqueda) en la 
pantalla siguiente. Si selecciona No y pulsa OK puede 
configurarStart Frequency (Iniciar frecuencia), 
Stop Frequency (Detener frecuencia)y Search 
Step (Paso de búsqueda) en la siguiente pantalla. 
Cuando termine, resalte Next (Siguiente) y presione 
OK para continuar.
Nota: La duración de la búsqueda cambiará en función del 
Paso de Búsqueda seleccionado.

Satélite: Si la opción de búsqueda de emisiones 
por Satélite está encendida, el televisor buscará 
emisiones digitales por satélite después de que 
otros ajustes iniciales se hayan completado. Antes 
de realizar la búsqueda de satélite se deben hacer 
algunos ajustes. Aparecerá un menú donde puede 
seleccionar iniciar la instalación del operador M7 o 
Fransat o una instalación estándar.
Para iniciar una instalación del operador M7 establezca 
el Tipo de instalación como Operador y Operador 
de satélite como el operador M7 relacionado. A 
continuación, resalte la opción de Escaneo preferido 
y como Búsqueda Automática de Canales y pulse 
OK para iniciar la búsqueda automática. Estas 
opciones pueden ser pre seleccionadas en función de 
las selecciones de Idioma y País que haya realizado 
en los pasos anteriores del proceso de Primera 
Instalación. Se le puede pedir seleccionar HD o SD 
lista de canales del país acuerdo a su tipo de operador 
M7. Seleccione una y pulse OK para continuar. 
Espere hasta que finalice la búsqueda. Ahora, la lista 
se ha instalado.
Durante la realización de una instalación del 
operador M7, si desea utilizar los parámetros de la 
instalación por satélite que difieren de la configuración 
predeterminada, seleccione la opción de Escaneo 
preferido como Búsqueda manual de canales y 
pulse el botón OK para continuar. Ahora aparecerá 
el menú Tipo de Antena. Después de seleccionar el 
tipo de antena y el satélite deseado en los siguientes 
pasos, presione OK para cambiar los parámetros de 
instalación del satélite en el submenú.
Para iniciar una instalación de Fransat, configure el 
Tipo de instalación (Install Type) como Operador 
(Operator ) y luego el Operador de satélite (Satellite 
Operator) como el operador de Fransat relacionado. 
Luego, pulse el botón OK para iniciar el proceso de 
instalación de Fransat. Usted puede seleccionar iniciar 
una instalación automática o manual. 
Pulse OK para seguir. La instalación de Fransat se 
llevará a cabo y las emisiones se almacenará (si está 
disponible).

Si establece el Tipo de instalación como Estándar, 
puede continuar con la instalación normal de satélite 
y ver canales vía satélite. 
Puede in ic iar  una ins ta lac ión Fransat  en 
c u a l q u i e r  m o m e n t o  p o s t e r i o r  d e l  m e n ú 
Settings>Installation>Automatic channel scan> 
Satellite (Configuración> Instalación> Exploración 
automática de canales> Satélite).
Con el fin de buscar los canales satelitales distintos de 
los canales M7 o Fransat debería iniciar una instalación 
estándar. Seleccione el Tipo de instalación como 
Estándar y pulse el botón OK para continuar. Ahora 
aparecerá el menú Tipo de Antena.
Hay tres opciones para la selección de la antena. 
Puede seleccionar Antenna Type  (Tipo de antena) 
como Direct, Single Satellite Cable o DiSEqC switch 
usando los botones Izquierda o Derecha. Después 
de seleccionar su tipo de antena, presione OK para 
ver las opciones para continuar. Continuar, Lista de 
transpondedores y las opciones de Configurar LNB 
estarán disponibles. Puede cambiar los ajustes de 
transpondedor y LNB usando las opciones de menú 
relacionadas.
•	 Directa: Seleccione este tipo de antena si tiene un 

sólo receptor y una antena parabólica directa. Pulse 
OK para continuar. Seleccione un satélite disponible 
y pulse OK para buscar los servicios. 

•	 Cable de un solo satélite Si usted tiene múltiples 
receptores y un solo sistema de cable de satélite, 
seleccione este tipo de antena. Pulse OK para 
continuar. Configure las opciones siguiendo las 
instrucciones que aparecen en pantalla. Pulse OK 
para buscar los servicios.

•	 Interruptor DiSEqC: Si dispone de varias antenas 
satelitales y un Conmutador DiSEqC, seleccione 
este tipo de antena. Luego configure la versión 
DiSEqC y pulse OK para continuar. Puede configurar 
hasta cuatro satélites (si están disponibles) para la 
versión v1.0 y dieciséis satélites para la versión v1.1  
en la siguiente pantalla. Pulse el botón OK para 
buscar el primer satélite en la lista.

Analógica: Si la opción de búsqueda de difusión 
Analógica está activada, el televisor buscará 
emisiones analógicas después de que se hayan 
completado otros ajustes iniciales.
Aparecerá un cuadro de diálogo solicitándole activar 
el control parental. Si selecciona Sí, se mostrarán 
las opciones de restricción de los padres. Realice la 
configuración como desee y pulse OK cuando haya 
terminado. Seleccione No y pulse OK para avanzar, si 
no desea activar las restricciones parentales.
Después de que los ajustes iniciales se completen 
el televisor comenzará a buscar transmisiones 
disponibles de los tipos de difusión seleccionados.
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Mientras la búsqueda continúa, los resultados del 
escaneo se mostrarán en la parte inferior de la 
pantalla. Después de almacenar todas las estaciones 
disponibles, se mostrará el menú Channels (Canales). 
Puede editar la lista de canales de acuerdo con sus 
preferencias usando las opciones de la pestaña Edit 
(Editar) o presionar el botón Menu para salir y ver TV.
Mientras continúa la búsqueda puede aparecer un 
mensaje preguntándole si desea ordenar los canales 
según LCN(*). Seleccione la opción Sí y pulse OK 
para confirmar.
(*) LCN responde a las siglas de Logical Channel Number 
(Número Lógico de Canal); es un sistema que organiza 
las señales de emisión disponibles según una secuencia 
de canales reconocibles (si estuviera disponible la opción).
Notas: 
Para buscar canales M7 después de la Instalación 
inicial, debe realizar la Primera instalación de nuevo. 
O pulse el botón de Menu y entre en el menú de 
Settings>Installation>Automatic channel scan>Satellite 
(Configuración>Instalación> Búsqueda Automática 
de Canales> Satélite). Luego siga los mismos pasos 
mencionados anteriormente en la sección del satélite.
No apague el televisor mientras realice la Primera Instalación. 
Tenga en cuenta que, algunas opciones pueden no estar 
disponibles en función de la selección del país.

Uso de la función de tabla de canales satelitales
Puede realizar estas operaciones usando el menú 
Settings>Installation>Satellite Settings>Satellite 
Channel Table (Configuración> Instalación> Confi-
guración de satélite> Tabla de canales satelitales). 
Hay dos opciones con respecto a esta característica.
Puede descargar o cargar datos de tablas de canales 
satelitales. Para poder realizar estas funciones que, 
en primer lugar deberá conectar un dispositivo USB 
al televisor.
Podrá subir los servicios actuales, así como los 
correspondientes satélites y transponedores del 
televisor, al dispositivo USB.
Además, puede descargar uno de los archivos de tabla 
de canales satelitales almacenados en un dispositivo 
USB al televisor. 
Cuando seleccione cualquiera de estos ficheros, todos 
los servicios, satélites y transponedores del archivo 
seleccionado quedarán almacenados en el televisor. 
Si hay servicios terrestres, de cable y/o analógicos 
instalados, se conservarán y solo se eliminarán los 
servicios de satélite. 
Después, compruebe los ajustes de la antena y 
realice cambios si fuera necesario. Si no configura 
correctamente la antena, podrá mostrarse el mensaje 
de error "Sin señal".

E-Manual
Puede encontrar instrucciones sobre las funciones de 
su televisor en el E-Manual. 
Para acceder al E-Manual o manual electrónico, 
ingrese al menú de Settings Configuración, 
seleccione Manuals (Manuales) y presione OK. Para 
un acceso rápido, presione el botón Menu y luego el 
botón Info (Información).
Mediante el uso de los botones de navegación, 
seleccione la categoría que desee. Cada categoría 
incluye una serie de temas diferentes. Seleccione un 
tema y pulse OK para leer las instrucciones.
Para cerrar la pantalla de E-Manual pulse el botón 
Salir o el botón Menu.
Nota: Según el modelo, es posible que su televisor no admita 
esta función. El contenido del E-Manual puede variar de 
acuerdo al modelo.

Para más información e instrucciones más detalladas, 
consulte el manual del usuario completo en nuestro 
sitio web  www.jvctv.eu.

Conectividad
Conectividad alámbrica

Conexión a Redes Alámbricas
•	 Usted debe tener un módem/router conectado a una 

conexión de banda ancha activa.
•	 Conecte el televisor a su módem/router mediante 

un cable Ethernet. Hay un puerto LAN en la parte 
trasera (atrás) de su TV.

2

3

1

1.	 Conexión ISP de banda ancha
2.	 Cable de LAN (Ethernet)
3.	 Entrada LAN en la trasera del televisor
Para configurar los ajustes de Red, consulte la 
sección Red en  el menú Configuración.
•	 Usted puede ser capaz de conectar el televisor a la 

red LAN dependiendo de la configuración de su red. 
En tal caso, utilice un cable ethernet para conectar el 
televisor directamente a la toma de red de la pared.
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1

2

1.	 Enchufe de pared de red
2.	 Entrada de LAN en el lado posterior de la TV

Configuración del Dispositivo Alámbrico
Tipo de Red
El Tipo de Red  puede seleccionarse como 
Dispositivo Alámbrico, Dispositivo Inalámbrico 
o Deshabilitado, de conformidad con la conexión 
activa del televisor. Selecciónelo como Dispositivo 
Alámbrico si va a conectar vía Ethernet.

Prueba de Velocidad de Internet
Resalte la Prueba de velocidad de Internet y 
presione el botón OK. El televisor revisará el ancho de 
banda de conexión a Internet y mostrará el resultado 
cuando termine. 

Configuración Avanzada
Seleccione Configuración Avanzada y presione el 
botón OK. En la siguiente pantalla puede cambiar 
la configuración IP y DNS del televisor. Seleccione 
el que desee y pulse el botón Izquierda o Derecha 
para cambiar el ajuste de Automático a Manual. 
Ahora puede introducir los valores de IP Manual y/o 
DNS Manual. Seleccione el elemento relacionado 
en el menú desplegable e introduzca los nuevos 
valores utilizando los botones numéricos del mando 
a distancia. Pulse el botón OK para guardar la 
configuración cuando haya terminado. 

Conexión Inalámbrica
Conexión a Redes inalámbricas
El televisor no se puede conectar a las redes con SSID 
ocultas. Si desea hacer visible la SSID del módem, 
deberá cambiar los ajustes SSID a través del software 
del mismo. 

1

1.	 Conexión ISP de banda ancha

Configuración de los ajustes del 
dispositivo inalámbrico
Abra el menú Configuración de red y seleccione Tipo 
de red como Dispositivo Inalámbricopara iniciar el 
proceso de conexión.
Resalte la opción Escanear redes inalámbricas 
y presione OK para iniciar una búsqueda de redes 
inalámbricas disponibles. Se enumerarán todas las 
redes encontradas. Seleccione la red que desee de 
la lista y pulse OK para conectarse. 
Nota: Si el módem es compatible con el modo N, debe 
establecer la configuración de modo N.

Si la red seleccionada está protegida por contraseña, 
ingrese la clave correcta usando el teclado virtual. 
Puede utilizar este teclado a través de los botones 
de navegación y el botón OK del mando a distancia.
Espere hasta que vea la dirección IP en la pantalla.
Esto significará que se ha establecido la conexión. Para 
desconectarse de una red inalámbrica, seleccione 
Tipo de red y pulse los botones Izquierda o Derecha 
para establecer como Deshabilitado.
Si su enrutador tiene WPS, puede conectarse 
directamente al enrutador sin introducir una contraseña 
o agregar la red primero. Seleccione la opción “Press 
WPS on your wifi router” ("Pulse WPS en su 
enrutador wifi") y pulse OK. Vaya a su dispositivo de 
enrutador y presione el botón WPS en él para hacer 
la conexión. Verá una confirmación de conexión 
en su televisor una vez que los dispositivos estén 
emparejados. Seleccione OK para continuar. No se 
requiere ninguna otra configuración.
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Seleccione Prueba de Velocidad de Internet y 
pulse el botón OK para comprobar la velocidad de 
conexión a Internet. Seleccione Configuración 
Avanzada y pulse el botón OK para abrir el menú 
de configuración avanzada. Utilice los botones de 
navegación y numéricos para establecer. Resalte 
Guardar y presione el botón OK para guardar la 
configuración cuando finalice. 

Otra Información
 El estado de la conexión aparecerá como Conectado 
o No Conectado y  la dirección IP, si se establece 
una conexión.

Conexión al teléfono móvil mediante WLAN
•	 En caso de que su teléfono o dispositivo móvil 

tenga WLAN, podrá conectarlo al televisor con 
un enrutador para acceder al contenido de su 
dispositivo. Para ello, el dispositivo móvil debe tener 
un software de intercambio apropiada.

	 Conecte su televisor a su enrutador siguiendo los 
pasos mencionados en las secciones anteriores.

	 Luego, conecte su dispositivo móvil al enrutador 
y luego active el software para compartir en su 
dispositivo móvil. A continuación, seleccione los 
ficheros que desea compartir con su televisor.

	 Si la conexión se establece correctamente, podrá 
acceder a los archivos compartidos instalados en 
su dispositivo móvil a través de la función AVS 
(compartir video en audio) de su televisor.

	 Resalte la opción AVS en el menú de Fuentes 
y presione OK, se mostrarán los dispositivos de 
servidor de medios disponibles en la red. Seleccione 
su dispositivo móvil y pulse el botón OK para 
continuar.

•	 Si es posible, podrá descargar una app para usar 
como mando a distancia virtual desde el servidor 
de aplicaciones de su teléfono o dispositivo móvil. 
Nota: Esta característica no es compatible con todos los 
dispositivos móviles.

Wake On (Despertar)
Wake-on-Wireless LAN (WoWLAN) es un estándar 
que permite que un dispositivo sea encendido o 
despertado por un mensaje de red. El mensaje se 
envía al dispositivo mediante un programa ejecutado 
en un dispositivo remoto conectado a la misma red de 
área local, tal como un teléfono inteligente. 
Su TV es compatible con WoWLAN. Esta característica 
podría estar deshabilitada durante el proceso de 
instalación por primera vez. Para habilitar esta función, 
configure la opción Wake On (Despertar encendido) 
en el menú Red como Activado. Es necesario que 
tanto el dispositivo, desde el cual se envíe el mensaje 
de red al televisor, como el televisor, estén conectados 
a la misma red. La característica de Wake On 
(Despertar encendido) solo se admite para dispositivos 

con sistema operativo Android y solo se puede utilizar 
a través de aplicaciones de YouTube y Netflix.
Para utilizar esta función, el televisor y el dispositivo 
remoto deben estar conectados al menos una vez 
mientras el televisor esté encendido. Si el televisor está 
apagado, la conexión debe restablecerse, la próxima 
vez que se encienda. De lo contrario, esta función no 
estará disponible.. Esto no se aplica cuando el televisor 
se cambia al modo de espera
El rendimiento de algunos dispositivos en el mercado, 
puede variar debido a la arquitectura del software. Para 
utilizar la función Wake On (Despertar encendido) con 
un mejor rendimiento, asegúrese de que su dispositivo 
tenga la versión de firmware más reciente.
Si desea que su televisor consuma menos energía 
en el modo de espera, puede desactivar esta función 
configurando la opción Activar como Desactivado.
Pantalla Inalámbrica

La pantalla inalámbrica es un estándar para el servicio 
de streaming de vídeo y contenido de sonido. Esta 
característica proporciona la capacidad de utilizar el 
televisor como dispositivo de visualización inalámbrico.

Uso con dispositivos móviles
Hay diferentes normas que permiten compartir 
pantallas incluyendo de gráficos, vídeo y contenido de 
audio entre su dispositivo móvil y el televisor.
En primer lugar, conecte el dongle USB inalámbrico al 
televisor, si el televisor no tiene la función de WLAN 
interna.
Luego pulse el botón Fuente en el mando a distancia 
y cambie a la fuente Pantalla inalámbrica. 
Aparece una pantalla que indica que el televisor está 
listo para la conexión.
Abra la aplicación para compartir en su dispositivo 
móvil. Estas aplicaciones se denominan de forma 
diferente para cada marca, por favor consulte el 
manual de instrucciones de su dispositivo móvil para 
obtener información detallada.
Realice una búsqueda de dispositivos. Después de 
seleccionar su televisor y conectarse, la pantalla de 
su dispositivo se mostrará en su televisor.
Nota: Solo podrá utilizar esta opción en caso de que el 
dispositivo o teléfono móvil sea compatible con esta función. 
Si tiene problemas con la conexión, compruebe si la versión 
del sistema operativo que utiliza admite esta característica. 
Puede haber problemas de incompatibilidad con las versiones 
del sistema operativo que se lanzan después de la producción 
de este TV. Los procesos de búsqueda y conexión variarán 
en función del programa que use.
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Conexión de dispositivos Bluetooth
Su televisor también es compatible con la tecnología 
de conexión inalámbrica Bluetooth. Se requiere un 
emparejamiento antes de usar dispositivos Bluetooth 
con el televisor. Usted debe hacer lo siguiente para 
emparejar el dispositivo con el televisor:
•	 Configure el dispositivo en modo de emparejamiento
•	 Iniciar la detección de dispositivos en el televisor
Nota: Consulte el manual de usuario del dispositivo Bluetooth 
para saber cómo configurar el dispositivo en modo de 
emparejamiento.

Para dispositivos de audio, debe usar la opción 
Bluetooth  en  e l  menú  Set t ings>Sound 
(Configuración> Sonido), para los controladores 
remotos la opción Smart Remote en el menú 
Settings>System>More (Configuración> Sistema> 
Más). Seleccione la opción de menú y pulse el botón 
OK para abrir el menú relacionado. Con este menú, 
puede descubrir y conectar los dispositivos que usan 
la tecnología inalámbrica Bluetooth y comenzar a 
usarlos. Siga las instrucciones en línea. 
Uso del servicio de red Compartir Audio y Vídeo

La característica de Compartir Audio y Vídeo utiliza 
un estándar que facilita el proceso de visión de la 
electrónica digital y los hace más cómodo de usar en 
una red doméstica. 
Esta norma le permite ver y reproducir fotos, música 
y vídeos almacenados en el servidor multimedia 
conectados a la red doméstica.
1. Instalación del software del servidor
La característica Compartir Audio y Vídeo no se puede 
utilizar si el programa servidor no está instalado en su 
PC o si el software de servidor de multimedia necesario 
no está instalado en el dispositivo compañero. Por 
favor, prepare su PC con el programa de servidor 
apropiado.
2. Conexión a Redes Alámbricas o 
Inalámbricas
Consulte los capítulos Conectividad Cableada/
Inalámbrica para obtener información detallada sobre 
la configuración. 

3. Compartir Audio y Vídeo
Ingrese al menú Settings>System>More 
(Configuración> Sistema> Más) y habilite la 
opción AVS.
4. Reproducción de Ficheros Compartidos 
mediante el Explorador Multimedia
Resalte la opción AVS en el menú de Sources 
(Fuentes) usando los botones direccionales y presione 
OK. Se enumerarán los dispositivos de servidor 
multimedia disponibles en la red. Seleccione uno y 
presione OK para continuar. Se mostrará el explorador 
multimedia. 

Información sobre la función de DVB
Este receptor de DVB sólo es compatible para su uso 
en el país para el cual se haya concebido el mismo.
Aunque este receptor de DVB cumple con las últimas 
especificaciones sobre DVB en el momento de su 
fabricación, no podemos garantizar la compatibilidad 
con las transmisiones de DVB en el futuro debido 
a los cambios que se aplicarán en las señales de 
radiodifusión y en las tecnologías.
Algunas funciones de televisión digital podrían no estar 
disponibles en todos los países.
Nos esforzamos continuamente para mejorar nuestros 
productos. Por tanto, las especificaciones pueden 
cambiar previo aviso.
Para tener información sobre dónde comprar los 
accesorios, le rogamos contacte con el establecimiento 
donde compró el aparato.
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Estimado cliente
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Parkring 6
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Alemanha
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Informação de Segurança

CUIDADO
RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO

NÃO ABRIR

CUIDADO: PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, 
NÃO REMOVER A TAMPA (OU A PARTE DE TRÁS). 
NENHUMA PEÇA REPARÁVEL PELO UTILIZADOR 
NO INTERIOR. SOLICITAR ASSISTÊNCIA A UM 
TÉCNICO QUALIFICADO.

Nota: Seguir as instruções no ecrã para operar com as respetivas 
funções.

Em condições climatéricas extremas (tempestades, 
trovoadas) e em longos períodos de inatividade (férias), 
desligar a TV da corrente elétrica.
A ficha de corrente elétrica é usada para desligar o aparelho 
de TV da corrente elétrica e portanto deve manter-se em 
condições de funcionamento. Se a TV não estiver desligada 
da corrente elétrica, o aparelho continuará a estar sujeito a 
alimentação em todas as situações mesmo se a TV estiver 
no modo em espera ou desligado.

IMPORTANTE - Deve ler totalmente estas 
instruções antes de proceder à instalação 
ou de colocar o aparelho em funcionamento

 ATENÇÃO:: Este aparelho é indicado para 
utilização por pessoas (incluindo crianças) 

que sejam capazes / com experiência de operar 
um tal dispositivo sem supervisão, a menos que 
tenham supervisão ou formação relativamente ao 
uso do dispositivo por uma pessoa responsável 
pela sua segurança.
•	 Usar esta TV numa altitude inferior a 2 000 metros 

acima do nível do mar, em locais secos e em regiões 
com climas moderados ou tropicais.

•	 A TV é destinada ao uso doméstico e a uso geral 
similar mas pode também ser usada em locais 
públicos. 

•	 Para efeitos de ventilação, deve deixar no mínimo 
5 cm de espaço em volta da TV.

•	 A ventilação não deve ser obstruída cobrindo as 
aberturas de ventilação com itens tais como jornais, 
toalhas, cortinas, etc.

•	 A ficha do cabo de alimentação deve estar facilmente 
acessível. Não colocar a TV, móveis, etc. sobre o 
cabo de alimentação. Um cabo de alimentação 
danificado pode originar um incêndio ou choque 
elétrico. Deve manusear o cabo de alimentação 
através da ficha, não desligar a TV puxando pelo 
cabo de alimentação. Nunca tocar no cabo de 
alimentação/ficha com as mãos molhadas, uma 
vez que isso pode dar origem a um curto-circuito 
ou a um choque elétrico. Nunca fazer um nó no 
cabo de alimentação ou atá-lo com outros cabos. 
Quando danificado deve ser substituído, esta 

substituição deve apenas ser realizada por um 
técnico qualificado.

•	 Não expor a TV a pingos ou jatos de líquidos e não 
colocar objetos cheios com líquidos, como jarras, 
taças, etc. na ou por cima da TV (por ex. prateleiras 
por cima do aparelho).

•	 Não expor a TV à luz solar direta ou não colocar 
chamas vivas como velas por cima ou junto da TV.

•	 Não colocar quaisquer fontes de calor como 
aquecedores elétricos, radiadores, etc, junto da TV.

•	 Não colocar a TV no chão ou em superfícies 
inclinadas.

•	 Para evitar o perigo de sufocamento, mantenha os 
sacos plásticos fora do alcance de bebês, crianças 
e animais domésticos.

•	 Deve fixar cuidadosamente a base à TV. Se o 
suporte for fornecido com parafusos, aperte os 
parafusos firmemente para evitar que a TV se incline. 
Não apertar demasiado os parafusos e montar 
corretamente as borrachas na base da mesma.

•	 Não eliminar as pilhas no fogo ou com materiais 
inflamáveis e perigosos.

ATENÇÃO  -  As baterias não devem ser expostas 
a calor excessivo, como luz do sol, fogo ou algo 
semelhante.
 -A pressão sonora excessiva de fones de ouvido ou 
fones de ouvido pode causar perda de audição..
ACIMA DE TUDO - NUNCA deixe ninguém, 
especialmente crianças, empurrar ou bater na tela, 
empurrar qualquer coisa em buracos, fendas ou 
quaisquer outras aberturas no estojo.

 Cuidado
Risco de danos graves ou 
morte

 Risco de choque 
elétrico

Risco de tensão perigosa

 Manutenção
Componente importante da 
manutenção 
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Marcações no Produto
São usados no produto os seguintes símbolos como 
uma indicação relativa a restrições, precauções 
e instruções de segurança. Todos os símbolos no 
aparelho devem ser sempre tidos em consideração. 
Anote essas informações por motivos de segurança.

Equipamento Classe II: Este aparelho foi 
concebido de tal forma que não requer uma 
conexão de segurança com a terra elétrica.

Terminal Perigoso ao Vivo: O(s) terminal(ais) 
marcado(s) é/são sob tensão perigosa em 
condições de funcionamento normal.

i
Cuidado, Consultar Instruções de 
Funcionamento: A(s) área(s) marcada(s) 
contém(êm) pilhas tipo moeda ou botão 

substituíveis pelo utilizador.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produto Laser de classe 1: 
Este produto contém fonte 
laser Classe 1 que é segura 
sob condições previsíveis 
razoveis de funcionamento.

ATENÇÃO
Não ingerir as pilhas, perigo de queimadura química
Este aparelho ou os acessórios com ele fornecidos 
podem conter uma pilha tipo moeda/botão. Se a pilha 
de célula tipo moeda/botão for ingerida, pode causar 
queimaduras internas graves em apenas 2 horas e 
pode levar à morte.
Mantenha pilhas novas e usadas longe das crianças.
Se o compartimento das pilhas não fecha com 
segurança, deixe de usar o produto e mantenha-o 
longe das crianças.
Se pensar que as pilhas podem ter sido ingeridas ou 
colocadas em alguma parte do corpo, procurar ajuda 
médica imediata.

– – – – – – – – – – – – 
Nunca colocar a televisão num local instável ou 
inclinado. Um aparelho de televisão pode cair, 
causando danos pessoais graves ou morte. Podem ser 
evitadas muitas lesões, especialmente em crianças, 
ao tomar medidas de precaução simples como por 
exemplo;
•	 Usar armários ou suportes recomendados pelo 

fabricante do aparelho de televisão. 
•	 Usar somente mobiliário que possa suportar com 

segurança o aparelho de televisão. 
•	 Assegurar que o aparelho de televisão não está 

suspenso na extremidade do móvel de apoio.
•	 Não colocar a televisão em móveis altos (por 

exemplo, louceiros ou estantes) sem fixar tanto o 
móvel como a televisão num apoio adequado. 

•	 Não colocar a televisão em cima de tecidos ou 
outros materiais colocados entre a televisão e o 
móvel de apoio.

•	 Informar as crianças acerca dos perigos de se 
pendurarem em móveis para alcançar o aparelho de 
televisão ou os seus controlos. Se o seu aparelho 
de televisão atual está a ser mantido ou recolocado, 
devem ser aplicadas as mesmas considerações 
acima indicadas.

– – – – – – – – – – – – 
O aparelho ligado a uma tomada terra através da 
ligação de corrente elétrica ou através de um outro 
aparelho com uma ligação terra – e a um sistema 
de distribuição televisiva com um cabo coaxial, pode 
em certos casos causar um incêndio. A ligação a 
um sistema de distribuição de televisão tem de 
ser fornecida através de um dispositivo elétrico 
de isolamento abaixo de determinada frequência 
(isolamento galvânico) 

ADVERTÊNCIAS DE MONTAGEM 
MURAL

•	 Ler as instruções antes de montagem mural da TV.
•	 O kit de montagem mural é opcional. Pode obter 

o mesmo no seu distribuidor local, caso não seja 
fornecido com a sua TV.

•	 Não instalar a TV num teto ou numa parede 
inclinada.

•	 Usar os parafusos especificados para a montagem 
mural e outros acessórios.

•	 Apertar com firmeza os parafusos de montagem 
para impedir que a TV caia. Não apertar demasiado 
os parafusos.

Informação ambiental
Este televisor foi concebido para ser ecológico. 
Para reduzir o consumo de energia, pode seguir os 
seguintes passos:
Se definir a Poupança de Energia para Mínimo, 
Médio, Máximo ou Auto a TV reduzirá o consumo 
em conformidade. Se quiser definir a Retroiluminação 
para um valor fixo definir como Personalizado e 
ajustar manualmente a Retroliluminação (localizada 
abaixo da definição de Poupança de Energia) usando 
os botões Esquerdo ou Direito no controlo remoto. 
Definir como Desligado para desativar esta definição. 
Nota: As opções de Poupança de Energia disponíveis 
podem variar dependendo do Modo selecionado no menu 
Sistema>Imagem.

As definições de Poupança de Energia podem ser 
encontradas no menu Definições>Imagem. Notar 
que, algumas definições de imagem ficarão indispo-
níveis para alteração.
Se Se premir o botão Direito ou Esquerdo 
consecutivamente, a mensagem, “O Ecrã desliga-se 
em 15 segundos.”  será exibida no ecrã. Selecionar 
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Continuar e premir OK para desativar imediatamente 
o ecrã.. Se não premir qualquer botão, o ecrã desligar-
se-á em 15 segundos. Premir qualquer botão no 
controlo remoto ou na TV para ligar outra vez o ecrã. 
Nota: A opção Ecrã Desligado não está disponível se o Modo 
definido for Jogo.

Quando a TV não está a ser utilizada, deve desligá-
la da tomada de alimentação. Isto reduz o consumo 
de energia.

ADVERTÊNCIAi
Para prevenir um incêndio, 
nunca colocar nenhum 
tipo de vela ou de chama 
viva por cima ou junto do 
televisor.
Acessórios incluídos

•	 Controlo Remoto
•	 Pilhas: 2 x AAA*
•	 Manual de instruções
(*) Solo modelos limitados



Português   - 5 -

Instruções de montagem na parede

Montar a TV na parede 

A TV pode ser montada na parede utilizando um kit de montagem VESA MX X*X mm (*) fornecido 
separadamente. Remover a base de suporte conforme mostrado. Montar a TV de acordo com as instruções 
fornecidas com o kit. Cuidado com os cabos elétricos, gás e canos de água na parede. No caso de alguma 
dúvida deve contactar um instalador qualificado. O comprimento da rosca do parafuso não pode exceder X 
mm (*) no interior da TV. Contactar o estabelecimento comercial onde adquiriu o produto para informação do 
local onde pode adquirir o kit VESA. 
(*) Consultar a página adicional relacionada para as medidas exatas VESA e especificações do parafuso.

Remover a base de suporte 

•	 Para remover a base de suporte, deve proteger o ecrã e colocar a TV com a superfície plana numa mesa 
estável com a base fora do rebordo. Retirar os parafusos que ligam o suporte à TV. 
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Botões de controlo da TV e Funcionamento

1.	 Direção Para Cima
2.	 Direção para baixo
3.	 Volume / Info / Seleção Lista de Fontes e 

interruptor Em Espera
O botão Controlo permite-lhe controlar as funções de 
Volume / Programa / Fonte e Em Espera-Ligado da TV.
Para alterar o volume: Aumentar o volume premindo 
o botão para cima. Diminuir o volume premindo o 
botão para baixo.
Para mudar de canal: Premir o meio do botão para 
visualizar a barra de informações no ecrã. Deslocar-
se pelos canais memorizados premindo o botão para 
cima ou para baixo.
Para mudar a fonte: Premir duas vezes o meio do 
botão (pela segunda vez no total) para visualizar 
a lista de fontes no ecrã. Deslocar-se pelas fontes 
disponíveis premindo o botão para cima ou para baixo.
Para desligar a TV: Premir o botão para baixo e 
mantê-lo premido nessa posição durante alguns 
segundos, a TV entrará no modo em espera.
Para ligar a TV: Premir o meio do botão, a TV ligar-
se-á.
Notas: 
Se desligar a TV, este círculo começará novamente com a 
definição de volume.
O OSD do menu principal não pode ser visualizado através 
dos botões de controlo.

Funcionamento com o Controlo Remoto
Premir o botão Menu no controlo remoto para mostrar 
o menu do ecrã principal. Usar os botões direcionais e 
OK para navegar e definir. Premir o botão Retroceder/
Voltar ou o botão Menu para sair de um ecrã de menu.

Seleção de Entrada
Após ter ligado os sistemas externos à sua TV, 
poderá permutar para as fontes de entrada diferentes. 
Pressione o botão Source no controle remoto 
consecutivamente para selecionar as diferentes 
fontes.

Mudar Canais e Volume
Você pode mudar o canal e ajustar o volume usando 
os botões +/- e Volume +/- do programa no controle 
remoto. 
Inserir as pilhas no controlo remoto

Remover a tampa para mostrar o compartimento das 
pilhas. Inserir duas pilhas tamanho AAA. Certifique-se 
de que os sinais (+) e (-) coincidem (observe a pola-
ridade correta). Não misturar pilhas velhas e novas. 
Substituir apenas com tipo igual ou equivalente. Voltar 
a colocar a tampa. 
Será exibida uma mensagem no ecrã quando as pilhas 
estão fracas e necessitem de ser substituídas. Notar 
que quando as pilhas estão fracas, o desempenho do 
controlo remoto pode ser afetado.
As baterias não devem ser expostas a calor excessivo, 
como sol, fogo ou algo semelhante.
Ligação da alimentação elétrica

IMPORTANTE: A TV foi concebida para operar 
numa corrente de 220-240V AC, 50 Hz.. Depois de 
desembalar, deixar a TV durante alguns momentos à 
temperatura ambiente antes de a ligar à alimentação 
elétrica da rede. Ligar o cabo de alimentação à tomada 
de corrente elétrica.
Ligação da antena

Ligue a antena ou a ficha da TV por cabo à tomada 
AE (ANT-TV) ou à tomada de satélite à tomada 
SATELLITE INPUT (ANT SAT) localizada na parte 
traseira da TV.
Parte traseira da TV

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satélite
2.  Antena ou cabo

 Se pretender ligar um dispositivo à TV, assegurar 
que a TV e o dispositivo estão desligados antes 
de efetuar qualquer ligação. Após efetuar a ligação, 
poderá ligar e utilizar as unidades.
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Notificação de licença
Os termos HDMI e Interface de Multimédia HDMI Alta 
Definição e o logótipo HDMI são marcas comerciais ou 
marcas registadas da HDMI Licensing Administrator, 
Inc. nos Estados Unidos e noutros países.

Fabricado sob a licença da Dolby Laboratories. Dolby, 
Pro Logic e o símbolo double-D são marcas registadas 
da Dolby Laboratories.

YouTube e o logotipo YouTube são marcas registadas 
da Google Inc.
Para patentes DTS, consultar http://patents.dts.com. 
Fabricado sob licença de DTS Licensing Limited. 
DTS, o símbolo e DTS e o símbolo juntos são marcas 
registradas e DTS TruSurround é marca comercial da 
DTS, Inc. © DTS, Inc. Todos os direitos reservados.

Para patentes DTS, consultar http://patents.dts.com. 
Fabricado sob licença de DTS Licensing Limited. DTS, 
DTS-HD, o Símbolo, & DTS ou DTS-HD e o Símbolo 
juntos são marcas comerciais registadas de DTS, 
Inc.© DTS, Inc. Todos os direitos reservados.

A palavra de marca Bluetooth® e os logotipos são 
marcas registadas propriedade da Bluetooth SIG Inc. 
e qualquer uso de tais marcas pela Vestel Elektronik 
Sanayi ve Ticaret A.S. é sob licença. Outras marcas 
registadas e outros nomes comerciais pertencem aos 
seus respetivos proprietários.
Este produto contém tecnologia sujeita a determinados 
direitos de propriedade intelectual da Microsoft. O uso 
ou distribuição desta tecnologia fora deste produto são 
proibidos sem a(s) licença(s) adequadas da Microsoft.
Os proprietários do conteúdo usam a tecnologia de 
acesso de conteúdo Microsoft PlayReady™ para 
proteger a sua propriedade intelectual, incluindo 
o conteúdo protegido por direitos autorais. Este 
dispositivo usa tecnologia PlayReady para aceder 
a conteúdo protegido por PlayReady e/ou conteúdo 
protegido por WMDRM. Se o dispositivo não conseguir 
aplicar corretamente as restrições sobre o uso do 
conteúdo, os proprietários do conteúdo podem solicitar 
à Microsoft que revogue a capacidade do dispositivo 
de consumir conteúdo protegido por PlayReady. 

A revogação não afeta conteúdo não protegido ou 
conteúdo protegido por outras tecnologias de acesso 
de conteúdo. Os proprietários do conteúdo podem 
exigir-lhe que atualize PlayReady para aceder ao 
conteúdo deles. Se recusar uma atualização, não 
poderá aceder ao conteúdo que exige a atualização.
O logótipo “CI Plus” é uma marca registada da CI 
Plus LLP.
Este produto está protegido por determinados direitos 
de propriedade intelectual Microsoft Corporation. 
O uso ou distribuição de tal tecnologia fora deste 
produto são proibidos sem a(s) licença(s) adequadas 
da Microsoft ou de uma subsidiária da Microsoft 
autorizada.
DVB é uma marca registada de DVB Project.

“Este produto é fabricado, distribuído e garantido 
exclusivamente pela VESTEL Ticaret A.Ş “JVC” é 
uma marca comercial da JVC KENWOOD Corpora-
tion, utilizada sob licença pelas referidas empresas.”
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Informação para Descartar
[União Europeia]
Esses símbolos indicam que o equipamento elétrico e 
eletrônico e a bateria com este símbolo não devem ser 
descartados como lixo doméstico no final de sua vida 
útil. Em vez disso, os produtos devem ser entregues 
aos pontos de coleta aplicáveis para reciclagem de 
equipamentos elétricos e eletrônicos, bem como 
baterias para recuperação e reciclagem de tratamento 
adequado, de acordo com a legislação nacional e a 
Diretiva 2012/19 / EU e 2013/56 / EU.
Ao descartar esses produtos corretamente, você 
ajudará a conservar os recursos naturais e ajudará a 
evitar possíveis efeitos negativos no meio ambiente 
e na saúde humana que poderiam ser causados pelo 
manuseio inadequado desses produtos. 
Para mais informações sobre os pontos de recolha e 
a reciclagem destes produtos, contacte o seu centro 
de serviço local, o seu ecocentro ou a loja onde 
comprou o produto.
Multas podem ser aplicadas no caso de uma 
eliminação incorreta de acordo com a legislação 
nacional.

[Pessoas de negócio]
Se desejar eliminar este produto, deve contactar o 
seu fornecedor e verificar os termos e as condições 
do contrato de compra.

[Outros países for a da União Europeia]
Estes símbolos só são válidos para a União Europeia.
Deve contactar a autoridade local para obter 
informação acerca da eliminação e da reciclagem.
O produto e a embalagem devem ser depositados no 
ponto de recolha local para reciclagem.
Alguns pontos de recolha aceitam produtos 
gratuitamente.
Nota:: O sinal Pb debaixo do símbolo para as pilhas indica 
que estas pilhas contêm chumbo.

1 2

Pb

1.  Produtos
2.  Pilhas



Português   - 9 -

Controlo Remoto
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(*) MEU BOTÃO 1 e MEU BOTÃO 2: 
Estes botões poderão ter funções predefinidas 
dependendo do modelo. No entanto, pode definir 
uma função especial para estes botões, premindo os 
mesmos durante cinco segundos quando estiver numa 
fonte, canal ou ligação pretendida. Uma mensagem de 
confirmação será apresentada no ecrã. Agora, o Meu 
Botão selecionado está associado à função selecionada.
Observe que, se você executar a instalação inicial, os 
meus botões 1 e 2 retornarão à sua função padrão.
Serviços de Teletexto
Premir o botão Texto para entrar. Premir novamente 
para ativar o modo misto, o qual lhe permite ver a página 
de teletexto e a transmissão da TV ao mesmo tempo. 
Premir mais uma vez para sair. Se estiver disponível, as 
secções nas páginas de teletexto apresentarão códigos 
coloridos e poderão ser selecionadas premindo os botões 
coloridos. Seguir as instruções apresentadas no ecrã.
Teletexto Digital
Premir o botão Texto para visualizar a informação do 
teletexto digital. Utilizar os botões coloridos, os botões 
do cursor e o botão OK. O método de operação pode se 
diferente, de acordo com o conteúdo do teletexto digital. 
Seguir as instruções apresentadas no ecrã do teletexto 
digital. Quando o botão Texto é premido de novo, a TV 
retoma a difusão de televisão.

1.	 Em espera: Ligar / Desligar a TV
2.	 Botões numéricos: Mudam o canal, inserem um 

número ou uma letra na caixa de texto no ecrã.
3.	 Idioma: Alterna entre os modos de som (TV ana-

lógica), exibe e altera o idioma de áudio / legenda 
e liga ou desliga as legendas (TV digital, quando 
disponível)

4.	 Silêncio: Desliga completamente o volume da TV
5.	 Volume +/-
6.	 Guia: Exibe o guia eletrónico de programas
7.	 Botões direcionais: Ajuda a navegar nos menus, 

conteúdo, etc e exibe as sub-páginas no modo TXT 
quando premido Direita ou Esquerda

8.	 OK: Confirma as seleções do utilizador, mantém a 
página (em modo TXT) visualiza o menu Canais 
(em modo DTV)

9.	 Voltar/Retroceder: Regressa ao ecrã anterior, 
menu anterior, abre a página de índice (no modo 
TXT)

10.	 Meu botão 1 (*)
11.	 Netflix: Entra na aplicação Netflix
12.	 Retroceder: Retrocede as imagens em multimédia 

como nos filmes
13.	 Gravação: Grava programas**
14.	 Botões Coloridos Seguir as instruções no ecrã 

para as funções dos botões coloridos
15.	 Reproduzir:  Começa a reproduzir mídia 

selecionada
16.	 Pausa: Faz pausa na multimédia que está a ser 

reproduzida, começa a gravação diferida**
17.	 Parar: Pára a mídia sendo reproduzida.
18.	 Avanço rápido: Move as imagens em multimédia 

como nos filmes
19.	 YouTube: Lança o aplicativo do YouTube
20.	 Meu botão 2 (*)
21.	 Sair: Fecha e sai dos menus exibidos ou volta ao 

menu anterior
22.	 Informação: Exibe informação sobre o conteúdo 

no ecrã, mostra informação oculta (revela - no 
modo TXT)

23.	 Menu: Exibe o menu da TV
24.	 Programa +/-
25.	 Texto: Exibe o teletexto (sempre que disponível), 

premir de novo para sobrepor o teletexto numa 
imagem de difusão normal (mix)

26.	 Fonte: Exibe transmissões disponíveis e os fontes 
dos conteúdos

Nota de rodapé:
Os botões vermelho, verde, azul e amarelo são mul-
tifunções; deve seguir as instruções no ecrã e as ins-
truções da secção.
(**) Se esta função for suportada pela sua TV
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Ligar/Desligar
Para ligar a TV
Ligar o cabo de alimentação a uma fonte de 
alimentação, como uma tomada de parede (220-240V 
CA, 50 Hz). 
Para ligar a TV a partir do modo em espera pode:
•	 Pressione o botão Standby, , Programme +/- ou um 

botão numérico no controle remoto.
•	 Premir o meio do interruptor de função lateral na TV.

Para desligar a TV
Premir o botão Em Espera no controlo remoto ou 
premir o centro do interruptor de função premido na 
TV e manter premido durante alguns segundos, a TV 
mudará para o modo Em Espera.
Para desligar completamente a TV, retire o cabo 
de alimentação da tomada de alimentação elétrica.
Nota: Quando a TV muda para o modo de espera, o indicador 
LED de espera pode piscar para indicar que as funções, 
como Procura Em Espera, Transferência por Antena ou 
Temporizador estão ativas. O indicador LED pode também 
piscar quando ligar a TV a partir do modo em espera.

Primeira Instalação
Nota: Se vai realizar a instalação FRANSAT, inserir o cartão 
FRANSAT (opcional) no terminal de Acesso Condicional da 
sua TV antes de ligar a sua TV.

Quando ligada pela primeira vez, é exibido o ecrã de 
seleção do idioma. Selecionar o idioma pretendido 
e premir OK. Nas etapas seguintes do guia de 
instalação, definir as suas preferências usando os 
botões direcionais e o botão OK.
No segundo ecrã definir a sua preferência de país. 
Dependendo da seleção do País ser-lhe-á pedido 
para definir e confirmar um PIN neste ponto. O PIN 
selecionado não pode ser 0000. Tem de o introduzir 
sempre que for pedida a introdução de PIN para 
qualquer operação posterior do menu.
Nota: O tipo de operador M7(*) será definido de acordo com 
as seleções de Idioma e País que fez na Primeira Instalação. 
(*)M7 é um fornecedor de serviço de satélite digital.

Pode ativar a opção Modo Loja na etapa seguinte. 
Esta opção configura as definições da TV para 
ambiente de loja e dependendo do modelo da 
TV que está a ser usada, as funções suportadas 
serão exibidas no topo do ecrã como uma faixa de 
informação. Esta opção é destinada apenas para 
utilização de loja. É recomendado selecionar Modo 
Casa para uso em casa. Esta opção estará disponível 
no menu Definições>Sistema>Mais e pode ser 
ligada/desligada mais tarde. Fazer a sua seleção e 
premir em OK para continuar. 
Dependendo do modelo da sua TV e da seleção 
do país, pode aparecer neste ponto o menu de 
Definições de Privacidade. Usando este menu pode 

definir os seus privilégios de privacidade. Selecionar 
uma função e premir os botões direcionais Esquerdo 
ou Direito para ativar ou desativar. Ler as explicações 
relacionadas exibidas no ecrã para cada função 
selecionada antes de fazer qualquer alteração. Pode 
usar os botões Programa +/- para deslocar para 
baixo e para cima e ler o texto todo. Poderá alterar 
as suas preferências em qualquer momento posterior 
a partir do menu Definições>Sistema>Definições 
de privacidade. Se a opção de Ligação à Internet 
estiver desativada, o ecrã Rede/Definições de 
Internet será ignorado e não exibido. Se tiver alguma 
questão, reclamação ou comentário relativamente a 
esta política de privacidade ou à sua entrada em vigor, 
deve contactar através do e-mail atsmarttvsecurity@
vosshub.com.
Realçar Seguinte e premir o botão OK no controlo 
remoto para continuar e será exibido o menu de 
Definições de Rede/Internet. Consultar a seção 
Conetividade para configurar uma ligação com fios 
ou sem fios.  Se quiser que a sua TV consuma menos 
energia no modo em espera, pode desativar a opção 
Despertar definindo-a como Desligada. Depois das 
definições estarem concluídas realçar Seguinte premir 
o botão OK para continuar.
No ecrã seguinte, pode definir tipos de transmissão 
a serem procurados, definir as suas preferências 
de busca de canais codificados e de fuso horário 
(dependendo da seleção do país). Adicionalmente 
pode definir um tipo de transmissão como o seu 
favorito. Será dada prioridade ao tipo de transmissão 
selecionada durante o processo de procura e os 
canais serão indicados no topo da lista de canais. 
Quando terminar, realçar Seguinte e premir em OK 
para continuar.

Acerca de Selecionar o Tipo de 
Transmissão
Para ativar uma opção de busca para um tipo de 
transmissão, realçá-la e premir em OK. A caixa de 
seleção ao lado da opção selecionada será marcada. 
Para desativar a opção de busca, desmarcar a caixa 
de seleção premindo em OK depois de mover o foco 
na opção do tipo de transmissão pretendida.
Antena Digital: Se a opção de busca de transmissão 
por Antena D. estiver ligada, a TV procurará 
transmissões digitais terrestres depois de outras 
definições inicias estarem concluídas.
Cabo Digital: Se a opção de busca de transmissão por 
Cabo D. estiver ligada, a TV procurará transmissões 
digitais por cabo depois de outras definições inicias 
estarem concluídas. Será exibida uma mensagem 
antes de começar a pesquisar a perguntar se quer 
realizar uma pesquisa de rede de cabo. Se selecionar 
Sim e premir em OK pode selecionar Rede ou definir 
valores tais como Frequência, ID da rede e Etapa 
de busca no ecrã seguinte. Se selecionar Não e 
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premir em OK pode definir Frequência de arranque, 
Frequência de paragem e Etapa de busca no ecrã 
seguinte. Quando concluída, realçar Seguinte e 
premir em OK para continuar.
Nota: A duração da procura alterará de acordo com o Passo 
de Procura selecionado.

Satélite: Se a opção de procura de transmissão por 
Satélite estiver ligada, a TV procurará transmissões 
digitais por satélite depois de outras definições inicias 
estarem concluídas. Antes da procura de satélite ser 
realizada devem ser feitas algumas definições. Será 
exibido um menu onde pode selecionar para iniciar a 
instalação de um operador M7 ou Fransat ou uma 
instalação padrão.
Para iniciar uma instalação o operador M7 definir o 
Tipo de Instalação e o Operador Satélite conforme o 
operador . Seguidamente selecionar a opção Busca 
Preferencial e definir a Busca de canal automática 
e premir OK para iniciar a busca automática. Estas 
opções podem ser pré-selecionadas dependendo 
do Idioma e do País que executou em passos 
anteriores no processo da primeira instalação. Pode 
ser-lhe pedido para selecionar a lista de canais HD/
SD específicos conforme o seu tipo de operador M7. 
Selecionar um e premir OK para continuar. 
Aguardar até que a busca termine. Agora a lista já 
foi instalada.
Enquanto estiver a executar a instalação M7, se 
pretender usar os parâmetros da instalação satélite 
diferentes das definições predefinidas deve selecionar 
a opção de Busca Preferencial como Busca manual 
de canal e premir o botão OK para continuar. O menu 
Tipo de Antena será exibido seguidamente. Depois 
de selecionar o tipo de antena e o satélite pretendido 
nas etapas a seguir, premir em OK para alterar os 
parâmetros de instalação do satélite no submenu.
Para iniciar uma instalação Fransat definir o Tipo 
de Instalação e, em seguida, o Operador Satélite 
como o respetivo operador Fransat. Depois premir o 
botão OK para iniciar a instalação do Fransat. Pode 
selecionar para iniciar uma instalação automática 
ou manual. 
Premir em OK para continuar. A instalação Fransat 
será realizada e a transmissão será memorizada (se 
disponível).
Depois de selecionar o tipo de antena, pressione OK 
para ver as opções para continuar. 
Pode iniciar uma instalação de Fransat em qualquer 
altura a partir do menu Definições>Instalação>Busca 
de canal automática>Satélite.
De modo a procurar canais satélite diferentes dos 
canais M7 ou Fransat deve iniciar uma instalação 
padrão. Selecionar o Tipo de Instalação como 
Padrão e premir o botão OK para continuar. O menu 
Tipo de Antena será exibido seguidamente.

Existem três tipos de seleção de antena. Pode 
selecionar o Tipo de Antena como Direto, Cabo 
Satélite Único ou comutador DiSEqC usando 
os botões Esquerdo ou Direito. Selecione Sim e 
pressione OK para confirmar. Estarão disponíveis as 
opções Continuar, Lista de transmissor-recetor e 
Configurar LNB. Pode alterar o transmissor-recetor e 
definições LNB usando as opções do menu respetivo.
•	 Direto: Se possuir um recetor único e uma 

parabólica satélite direta, selecionar este tipo de 
antena. Premir em OK para continuar. Selecionar 
um satélite disponível e premir OK para pesquisar 
serviços. 

•	 Cabo Satélite Único: Se possuir vários recetores 
e um sistema Cabo Satélite Único, selecionar este 
tipo de antena. Premir em OK para continuar. 
Configurar as definições seguindo as instruções no 
ecrã seguinte. Premir OK para pesquisar serviços.

•	 Comutador DiSEqC: Se possuir parabólicas 
múltiplas de satélite e um comutador DiSEqC, 
deve selecionar este tipo de antena. Depois definir 
a versão DiSEqC e premir OK paar continuar. Pode 
configurar até quatro satélites (se disponíveis) para a 
versão v1.0 e dezasseis satélites para a versão v1.1  
no ecrã seguinte. Premir o botão OK para pesquisar 
o primeiro satélite na lista.

Analógica: Se a opção de procura de transmissão por 
Analógica estiver ligada, a TV procurará transmissões 
analógicas depois de outras definições inicias estarem 
concluídas.
Será exibido um ecrã de diálogo a pedir para ativar 
o controlo parental. Se selecionar Sim, as opções de 
restrição parental serão exibidas. Configurar como 
desejado e premir OK quando concluído. Se você 
definir o tipo de instalação como padrão, poderá 
continuar com a instalação regular de satélite e assistir 
aos canais de satélite.
Depois das definições iniciais estarem concluídas a 
TV iniciará a procura de transmissões disponíveis dos 
tipos de transmissão selecionados.
Enquanto a busca continua, os resultados da 
verificação atual serão exibidos na parte inferior 
do ecrã. Depois de todas as estações disponíveis 
serem memorizadas, será exibido o menu Canais. 
Pode editar a lista de canais de acordo com as suas 
preferências usando as opções do separador Editar 
ou premir o botão Menu para parar e ver TV.
Enquanto a procura continua aparecerá uma 
mensagem, a perguntar se quer ordenar os canais 
de acordo com a LCN(*). Selecione Sim e pressione 
OK para confirmar
(*) LCN é o sistema de Número Lógico de Canal que organiza 
as transmissões de acordo com uma sequência de número 
de canais reconhecível (se disponível).
Notas: 
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Para procurar os canais M7 depois da Primeira Instalação, 
deve realizar a primeira instalação de novo. Ou premir o botão 
Menu para entrar no menu Definições>Instalação>Busca de 
Canal Automática>Satélite. Em seguida, seguir as mesmas 
etapas acima mencionadas na secção satélite.
Não desligar a TV enquanto está a inicializar durante a 
primeira instalação. Notar que, algumas opções podem não 
estar disponíveis dependendo da seleção do país.

Usar a função Tabela de canais de satélite
Pode realizar estas operações usando o menu Defi-
nições>Instalação>Definições de Satélite>Tabela 
da canais de satélite. Há duas opções relativamente 
a esta função.
Pode transferir ou enviar os dados da tabela de canais 
de satélite. De modo a efetuar estas funções tem de 
estar ligado um dispositivo USB à TV.
Pode descarregar os serviços atuais e os satélites 
relacionados e emissores-respondedores na TV, para 
um dispositivo USB.
Adicionalmente pode transferir um dos ficheiros da 
tabela de canais de satélite guardados no dispositivo 
USB, para a TV. 
Quando selecionar um destes ficheiros, todos os 
serviços e os satélites e emissores-respondedores 
no ficheiro selecionado serão guardados na TV. Se 
existirem serviços terrestres , cabo e/ou serviços 
analógicos instalados, serão mantidos e apenas os 
serviços satélites serão removidos. 
Depois, verificar as definições da antena e fazer as 
alterações necessárias. Poderá ser apresentada 
uma mensagem de erro a indicar “Sem Sinal” se 
as definições da antena não estiverem configuradas 
corretamente.
E-Manual

Encontra instruções para as funções da sua TV no 
E-Manual. 
Para aceder ao E-Manual, entrar no menu Definições, 
selecionar Manuais e premir em OK. Para acesso 
rápido premir o botão Menu e depois o botão 
Informação.
Ao usar os botões direcionais selecionar a categoria 
pretendida. Cada categoria inclui tópicos diferentes. 
Selecionar um tópico e premir em OK para ler as 
instruções.
Para fechar o ecrã E-Manual premir o botão Sair 
ou Menu.
Nota: Dependendo do modelo, a sua TV pode não suportar 
esta função. O conteúdo do E-Manual pode variar conforme 
o modelo.

Para mais informações e instruções mais detalhadas, 
consultar o manual completo do utilizador no nosso 
sítio web www.jvctv.eu.

Conectividade
Ligação com fios

Ligar a uma Rede com fios
•	 Tem de ter um modem/router ligado a uma ligação 

de banda larga ativa.
•	 Ligar a sua TV ao seu modem/router através de um 

cabo Ethernet. Há uma porta LAN na parte de trás 
(traseira) da sua TV.

2

3

1

1.	 Ligação ISP Banda larga
2.	 Cabo LAN (Ethernet)
3.	 Entrada LAN no lado de trás da TV
Para configurar as definições com fios deve 
consultar a secção Rede no menu Definições.
•	 Pode ser possível ligar a sua TV à sua rede LAN 

dependendo da sua configuração de rede. Neste 
caso, deve usar um cabo Ethernet para ligar a sua 
TV diretamente à tomada de rede na parede.

1

2

1.	 Tomada de parede de rede
2.	 Entrada LAN no lado de trás da TV

Configurar as definições do Dispositivo 
com fios
Tipo de rede
O Tipo de Rede pode ser selecionado como 
Dispositivo com Fios, Sem Fios ou Desativado, de 
acordo com a ligação ativa da TV. Selecione isto como 
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Wired Device (Dispositivo com fio) se você estiver 
conectando através de um cabo Ethernet

Teste de Velocidade da Internet
Selecionar Teste Velocidade Internet e premir o botão 
OK. A TV verificará a banda larga da ligação internet 
e exibe o resultado quando concluída. 

Definições avançadas
Selecionar Definições Avançadas e premir o botão 
OK. No ecrã seguinte pode alterar as definições IP 
e DNS da TV. Selecionar a que pretende e premir 
o botão Esquerdo ou Direito para alterar a definição 
de Automática para Manual. Agora pode inserir os 
valores do IP Manual e / ou DNS Manual. Selecionar 
o item respetivo no menu pendente e inserir os novos 
valores utilizando os botões numéricos do controlo 
remoto. Realçar Guardar e premir o botão OK para 
guardar as definições quando concluídas. 
Conetividade Sem Fios

Ligar a uma Rede sem fios
A TV não pode ligar à rede com SSID oculto. Para 
tornar o SSID do seu modem visível, deve alterar 
as definições SSID através do programa do modem. 

1

1.	 Ligação ISP Banda larga

Configurar as definições do Dispositivo 
sem fios
Abrir o menu Rede e selecionar Tipo de Rede como 
Dispositivo Sem Fios para iniciar o processo de 
ligação.
Realçar a opção Procurar Redes sem fios e 
premir em OK para iniciar uma pesquisa de redes 
sem fios disponíveis. Serão listadas todas as redes 
encontradas. Realçar a sua rede pretendida a partir 
da lista e premir em OK para ligar. 
Nota: Se o modem suportar o modo N, deve preferir definições 
de modo N.

Se a rede selecionada for protegida por palavra-passe, 
introduzir o código correto usando o teclado virtual. 

Pode usar este teclado através dos botões direcionais 
e o botão OK no controlo remoto.
Aguardar até que o endereço IP apareça no ecrã.
Isto significa que a ligação está a partir de agora 
estabelecida. Para desligar de uma rede sem fios, 
selecionar Tipo de Rede e premir os botões Esquerdo 
ou Direito para definir como Desativada.
Se o seu router tiver WPS, pode ligar diretamente ao 
modem/router sem ter de inserir primeiro uma palavra-
passe ou adicionar a rede. Selecionar a opção Premir 
WPS no seu router WiFi e premir OK . Dirigir-se ao 
seu modem/router e premir o botão WPS no mesmo 
para fazer a ligação. Será exibida uma confirmação 
de ligação na sua TV logo que os dispositivos estejam 
emparelhados. Selecionar OK para continuar. Não é 
necessária mais nenhuma configuração.
Selecionar o Teste de Velocidade da Internet e 
premir o botão OK para verificar a velocidade da 
ligação internet. Selecionar Definições Avançadas 
e premir o botão OK para abrir o menu de definição 
avançada. Utilizar os botões direcionais e numéricos 
para definir. Realçar Guardar e premir o botão OK 
para guardar as definições quando concluídas. 

Outra informação
O estado da ligação será mostrado como Ligada ou 
Não Ligada e o endereço IP atual, se uma ligação é 
estabelecida.

Conectando ao seu dispositivo móvel via  
WLAN
•	 Se o seu dispositivo móvel tiver recurso de WLAN, 

você poderá conectá-lo à sua TV por meio de 
um roteador para acessar o conteúdo em seu 
dispositivo. Para isto, o seu dispositivo móvel deve 
ter um software de partilha apropriado.

	 Ligar a sua TV ao seu router seguindo as etapas 
mencionadas nas secções acima.

	 Depois, ligar o seu dispositivo móvel ao router e, 
em seguida, ativar o software de partilha no seu 
dispositivo móvel. Depois, selecionar os ficheiros 
que pretende partilhar com a sua TV.

	 Se a ligação for estabelecida corretamente, poderá 
aceder aos ficheiros partilhados instalados no seu 
dispositivo móvel através da função AVS (partilha 
de vídeo e áudio) da sua TV.

	 Realçar a opção AVS no menu Fontes e premir 
em OK, serão exibidos os dispositivos de servidor 
de multimédia disponíveis na rede. Selecionar o 
seu dispositivo móvel e premir o botão OK para 
continuar.

•	 Se disponível, pode descarregar uma aplicação 
de controlador remoto virtual do servidor do seu 
fornecedor de aplicações do dispositivo móvel. 
Nota: Esta função pode não ser suportada por todos os 
dispositivos móveis.
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Acordar em
Wake-on-LAN (WoL) e Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) são padrões que permitem que um 
dispositivo seja ligado ou ativado por uma mensagem 
de rede. A mensagem é enviada para o dispositivo 
por um programa executado num dispositivo remoto 
ligado à mesma rede local, tal como um smartphone. 
A sua TV é compatível com WoL e WoWLAN. Esta 
função deve ser desativada durante o processo da 
Primeira Instalação. Para ativar esta função definir 
a opção Ativação no menu Rede como Ligada. É 
necessário que tanto o dispositivo, a partir do qual a 
mensagem de rede será enviada para a TV, e a TV 
estejam ligados à mesma rede. Função de Despertar 
é apenas suportada por dispositivos com SO Android 
e pode apenas ser usada através das aplicações 
YouTube e Netflix.
De modo a usar esta função a TV e o controlo remoto 
devem ser ligados pelo menos uma vez enquanto a 
TV estiver ligada. Se a TV for desligada, a ligação 
deve ser  restabelecida na próxima ocasião em que 
a mesma for ligada. Caso contrário esta função não 
estará disponível. Isto não se aplica a quando a TV 
está ligada no modo em espera.
O desempenho de alguns dispositivos no mercado 
pode variar devido à arquitetura do software. De 
modo a usar a função Despertar com um melhor 
desempenho,  assegurar que o seu dispositivo tem a 
última versão do equipamento.
Se quiser que a sua TV consuma menos energia no 
modo em espera, pode desativar esta função definindo 
a opção Despertar como Desligada.
Visualização sem fios

A Visualização Sem Fios é padrão para o fluxo 
de vídeo e conteúdo áudio. Esta função permite a 
possibilidade de usar a sua TV como um dispositivo 
de visualização sem fios.

Usar com telemóveis
Há diferentes padrões que permitem a partilha de 
ecrãs incluindo conteúdo gráfico, vídeo e áudio entre 
o dispositivo móvel e a TV.
Ligar primeiro a dongle USB sem fios à TV, se a TV 
não tiver a função WLAN interna.
Seguidamente  premir o botão Fonte no controlo 
remoto e mudar para a fonte Visualização sem fios. 
Aparece um ecrã informando que a TV está pronta 
para a ligação.
Abrir a aplicação partilhada no seu dispositivo móvel. 
Estas aplicações são designadas de forma diferente 
por cada marca, consultar o manual de instruções 
do seu dispositivo móvel para informação detalhada.

Procurar dispositivos. Depois de selecionar sua TV 
e conectar, a tela do seu dispositivo será exibida na 
sua TV.
Nota: Esta função pode apenas ser utilizada se o seu 
dispositivo móvel suportar esta função. Se tiver problemas 
com a ligação deve verificar se a versão do sistema operativo 
que está a utilizar é compatível com esta função. Podem existir 
problemas de compatibilidade com as versões do sistema 
operativo que forem lançadas após a produção desta TV. 
Processos de pesquisa e ligação diferem de acordo com o 
programa utilizado.

Ligar dispositivos Bluetooth
A sua TV também suporta a tecnologia de ligação sem 
fios Bluetooth. É necessário o emparelhamento antes 
de usar os dispositivos Bluetooth com o seu aparelho 
de TV. Deve fazer o seguinte para emparelhar o 
dispositivo com a TV:
•	 Definir o dispositivo para o modo emparelhamento
•	 Iniciar a procura do dispositivo na TV
Nota: Consultar o manual do utilizador do dispositivo Bluetooth 
para obter informação  como definir o dispositivo para o modo 
de emparelhamento.

Para dispositivos áudio deve usar a opção Bluetooth 
no menu Definições>Som, para controladores 
remotos a opção Controlo Remoto Inteligente no 
menu Definições>Sistema>Mais. Selecionar a opção 
de menu e premir o botão OK para abrir o respetivo 
menu. Ao usar este manual pode descobrir e ligar os 
dispositivos que usam a tecnologia sem fios Bluetooth 
e começar a usá-los. Seguir as instruções no ecrã. 
Usar o Serviço de Rede de Partilha de Áudio 
Vídeo

A função de Partilha de Áudio Vídeo usa um modelo 
que permite o processo de visualização de eletrónica 
digital e a torna mais prática de usar numa rede 
doméstica. 
Esta norma permite-lhe visualizar e reproduzir fotos, 
música e vídeos gravados no servidor de multimédia 
ligado à sua rede doméstica.
1. Instalação de Software de Servidor
A função Partilha de Áudio Vídeo não pode ser usada 
se o programa do servidor não estiver instalado no 
seu PC ou se o software do servidor de multimédia 
necessário não estiver instalado no dispositivo 
complementar. Preparar o seu PC com o programa 
do servidor adequado.
2. Ligar a uma Rede com ou sem fios
Consultar os capítulos Conetividade Com fios/Sem 
fios  para informação de configuração detalhada. 
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3. Ativar Partilha de vídeo e áudio
Entrar no menu Definições>Sistema>Mais 
e ativar a opção AVS.
4. Reproduzir Ficheiros partilhados através 
da Busca de Media
Realçar a opção AVS no menu Fontes usando os 
botões direcionais e premir em OK. Serão listados 
os dispositivos de servidor multimédia disponíveis na 
rede. Selecionar um e premir em OK para continuar. 
O navegador de multimédia é então exibido. 
Informação de funcionalidade DVB

Este receptor DVB é apenas adequado para usar no 
país para o qual foi destinado a ser usado.
Apesar deste receptor DVB estar conforme as últimas 
especificações DVB no momento da sua produção, 
não podemos garantir compatibilidade com futuras 
transmissões DBV devido a alterações que possam 
ser implementadas nos sinais de difusão e tecnologias.
Algumas funções digitais da televisão podem não estar 
disponíveis em todos os países.
Estamos comprometidos em melhorar os nossos 
produtos; portanto as especificações podem ser 
alteradas sem aviso prévio.
Para aconselhamento sobre onde comprar acessórios, 
deve contactar o estabelecimento onde adquiriu o seu 
equipamento.
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Sehr geehrte(r) Kunde/in,
Dieses Gerät entspricht den gültigen europäischen Direktiven und Normen bezüglich der elektromagnetischen 
Verträglichkeit und der elektrischen Sicherheit.
Der europäische Vertreter des Herstellers ist:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Sicherheitsinformationen

HINWEIS
STROMSCHLAGGEFAHR

NICHT ÖFFNEN

HINWEIS: UM DAS RISIKO AUF EINEN ELEKTRISCHEN 
SCHOCK ZU REDUZIEREN, DEN DECKEL (ODER 
DAS RÜCKTEIL) NICHT ENTFERNEN 
IN DIESEM GERÄT BEFINDEN SICH KEINE TEILE, 
DIE VOM BENUTZER GEWARTET WERDEN 
KÖNNEN. WENDEN SIE SICH AN QUALIFIZIERTES 
SERVICEPERSONAL.

Hinweis: Für die entsprechenden Eigenschaften befolgen Sie bitte 
die Instruktionen auf dem Bildschirm.

In extremen Wetterbedingungen (Stürme, Blitzschlag) und 
wenn das TV-Gerät über einen langen Zeitraum nicht benutzt 
wird (im Urlaub) trennen Sie den das Gerät vom Netz
Der Netzstecker wird verwendet, um das TV-Gerät vom Netz 
zu trennen und muss daher stets gut zugänglich sein. Wenn 
das Gerät nicht vollständig vom Netz getrennt wird, wird es 
auch im Standby-Modus oder sogar im ausgeschalteten 
Zustand weiter Strom ziehen.

Bitte lesen Sie diese Anleitung vollständig 
vor der Installation oder Inbetriebnahme 
durch.

WARNUNG: Dieses Gerät ist nur zur 
Benutzung von Personen (einschl. Kindern) 

gedacht, die in der Lage (körperlich oder geistig) 
bzw. erfahren genug sind, mit dem Gerät 
unbeaufsichtigt umzugehen. Andernfalls sind 
solche Personen unter Aufsicht eines für ihre 
Sicherheit verantwortlichen Erwachsenen zu 
stellen.
•	 Dieses TV-Gerät ist für den Einsatz in einer Höhe von 

weniger als 2000 Metern über dem Meeresspiegel, 
an einem trockenen Standort und in Regionen mit 
gemäßigtem oder tropischem Klima vorgesehen.

•	 Das Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und 
vergleichbare Nutzung vorgesehen, jedoch ist der 
Einsatz an öffentlichen Orten zulässig. 

•	 Lassen Sie für Lüftungszwecke mindestens 5 cm 
Abstand um das TV-Gerät herum.

•	 Die Ventilation darf nicht durch Abdecken oder 
Verstellen der Venti lationsöffnungen durch 
Gegenstände wie Zeitungen, Tischdecken, Gardinen 
o.ä. behindert werden.

•	 Der Stecker des Stromkabels sollte leicht zugänglich 
sein. Stellen Sie keine Gegenstände auf das 
Netzkabel (weder das Gerät selbst, noch Möbel 
usw.), und klemmen Sie das Kabel nicht ein. 
Beschädigungen am Netzkabel/Netzstecker können 
zu Bränden oder Stromschlägen führen. Handhaben 
Sie das Netzkabel immer am Stecker,  trennen Sie 
das TV-Gerät nicht durch Ziehen des Netzkabels 
vom Netz. Berühren Sie niemals das Netzkabel 
/ den Stecker mit nassen Händen, da dies einen 

Kurzschluss oder elektrischen Schlag verursachen 
kann. Machen Sie niemals Knoten in das Netzkabel, 
und binden Sie es nie mit anderen Kabeln zusammen. 
Wenn es beschädigt ist, muss das Kabel ersetzt 
werden. Diese Arbeit darf ausschließlich durch eine 
qualifizierte Fachkraft ausgeführt werden.

•	 Setzen Sie das TV-Gerät möglichst keinen tropfenden 
oder spritzenden Flüssigkeiten aus, und stellen Sie 
keine mit Flüssigkeiten gefüllte Objekte, wie z. B. 
Vasen, Tassen usw. auf dem bzw. oberhalb (z. B. in 
Regalfächern darüber) des TV-Geräts ab.

•	 Setzen S ie  das TV-Gerät  n ich t  d i rek ter 
Sonneneinstrahlung aus, und stellen Sie keine 
offenen Flammen (wie z. B. erleuchtete Kerzen) auf 
oder neben das TV-Gerät.

•	 Stellen Sie keine Hitzequellen, wie z. B. Elektroheizer, 
Radiatoren usw. in die unmittelbare Nähe des Geräts.

•	 Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf dem Fußboden 
oder geneigte Unterlagen.

•	 Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, müssen Sie 
Kunststofftüten aus der Reichweite von Säuglingen, 
Kindern und Hautieren halten.

•	 Befestigen Sie den Ständer sorgfältig am TV-Gerät 
Sollten der Ständer mit Schrauben geliefert worden 
sein, müssen Sie die Schrauben fest nachziehen, um 
das TV-Gerät vor dem Kippen zu bewahren. Ziehen 
Sie die Schrauben nicht zu fest und montieren Sie 
die Gummistopfen vorschriftsmäßig.

•	 Entsorgen Sie die Batterien niemals im offenen 
Feuer oder zusammen mit gefährlichen bzw. 
entflammbaren Stoffen.

WARNUNG -  Batterien dürfen nicht zu großer 
Hitze, wie direkter Sonneneinstrahlung, Feuer oder 
Vergleichbarem, ausgesetzt werden.
 - Zu hoher Schalldruck oder zu hohe Lautstärken 
von Kopf- oder Ohrhörern können zu Gehörschäden 
führen.
VOR ALLEM ABER lassen Sie NIEMALS zu, 
dass jemand, insbesondere Kinder, gegen den 
Bildschirm drückt oder dagegen schlägt oder 
irgendwelche Gegenstände in Löcher, Schlitze 
oder andere Öffnungen in der Abdeckung steckt.

Vorsicht
Schweres oder tödliches 
Verletzungsrisiko

Gefahr eines 
Stromschlags

Gefährliches 
Spannungsrisiko

 Wartung
Wichtige 
Wartungskomponente 
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Kennzeichnungen auf dem Gerät
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerät 
als Kennzeichnungen für Einschränkungen und 
Vorsichtsmaßnahmen sowie Sicherheitshinweise 
verwendet. Jede Kennzeichnung ist dann zu 
beachten, wenn diese auf dem Gerät angebracht 
worden ist. Beachten Sie diese Informationen aus 
Sicherheitsgründen.

Gerät der Schutzklasse II: Dieses Gerät ist 
so gebaut, das es keinen Schutzleiter 
(elektrische Erdung) für die Verbindung zum 

Stromnetz erfordert.
LebensgefährdendeKlemme: Die markierte(n) 
K l e m m e ( n )  i s t / s i n d  i m  n o r m a l e n 
Betriebszustand lebensgefährdend.

i
Vorsicht .  Bi t te  beachten Sie  die 
Bedienungsanleitung: Der markierte 
Bereich bzw. die markierten Bereiche 

enthalten durch den Benutzer auszutauschende 
Knopfzellenbatterien.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Gerät der Laserklasse 1: 
Dieses Gerät enthält eine 
Laserquelle der Klasse 1, 
die unter vernünftigerweise 
v o r h e r s e h b a r e n 

Betriebsbedingungen ungefährlich ist.

WARNUNG!
Batterien dürfen nicht verschluckt werden, es besteht 
chemische Verätzungsgefahr.
Dieses Gerät bzw. das zum Gerät mitgelieferte 
Zubehör enthält möglicherweise eine Knopfzellbatterie. 
Wenn die Knopfzellenbatterie verschluckt wird, führt 
dies innerhalb 2 Stunden zu schweren internen 
Verätzungen mit möglicher Todesfolge.
Halten Sie gebrauchte und neue Batterien von Kindern 
fern.
Wenn das Batteriefach nicht sicher geschlossen. 
stoppen Sie die Verwendung des Geräts und halten 
Sie Kinder fern.
Falls Sie den Verdacht haben, dass Batterien 
verschluckt wurden oder in irgendeinen Körperteil 
platziert wurde, suchen Sie sofort medizinische Hilfe 
auf.

– – – – – – – – – – – – 
Stellen Sie das TV-Gerät niemals auf eine instabile 
oder geneigte Unterlage. Andernfalls könnte das 
TV-Gerät umfallen und dabei ernste Verletzungen mit 
möglicher Todesfolge verursachen. Viele Verletzungen, 
insbesondere bei Kindern, können vermieden werden, 
wenn die folgenden einfachen Vorsichtsmaßnahmen 
getroffen werden;
•	 Verwenden Sie nur vom Hersteller des TV-Geräts 

empfohlene TV-Möbel oder Standfüße. 

•	 Verwenden Sie nur Möbelstücke, die das Gewicht 
des TV-Geräts sicher tragen können. 

•	 Stellen Sie sicher, dass das TV-Gerät nicht über die 
Ränder des Möbelstücks hinausragt.

•	 Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf hohe Möbelstücke 
(z. B. Regale oder Bücherregale), ohne das 
Möbelstück selbst und das TV-Gerät an einem 
sicheren Halt abzustützen. 

•	 Stellen Sie das TV-Gerät nicht auf Textilien oder 
andere Materialien zwischen dem TV-Gerät und 
dem Möbelstück.

•	 Klären Sie Ihre Kinder darüber auf, dass es gefährlich 
ist, auf hohe Möbelstücke zu klettern, um das TV-
Gerät oder die Fernbedienung zu erreichen. Wenn 
Sie Ihr vorhandenes TV-Gerät weiterhin nutzen 
und an einen neuen Platz stellen, sind die gleichen 
Vorsichtsmaßnahmen zu beachten.

– – – – – – – – – – – – 
Der Anschluss von Geräten, die über die Netzverbindung 
oder andere Geräte an die Schutzerdung des 
Gebäudes angeschlossen sind, über Koaxialkabel an 
ein TV-Verteilersystem kann unter Umständen eine 
mögliche Feuergefahr darstellen. Eine Verbindung 
über einen Kabelverteilersystem ist nur dann zulässig, 
wenn die Vorrichtung eine Isolierung unterhalb eines 
gewissen Frequenzbereichs liefert (Galvanische 
Isolation)

WARNHINWEISE ZUR 
WANDMONTAGE

•	 Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung durch, 
bevor Sie das Gerät an der Wand befestigen.

•	 Das Set für Wandbefestigung ist optional. Sie 
können es bei Ihrem lokalen Händler kaufen, falls 
es nicht dem Gerät gekauft wurde.

•	 Installieren Sie das TV-Gerät nicht an der Decke 
oder einer geneigten Wand.

•	 Verwenden Sie für die Wandmontage nur die dazu 
vorgesehenen Schrauben und Zubehörteile

•	 Ziehen Sie die Schrauben zu Wandmontage fest 
nach, um das TV-Gerät vor dem Herabfallen zu 
bewahren. Ziehen Sie die Schrauben nicht zu 
stark an.
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Umweltinformationen
Bei der Entwicklung dieses Fernsehgeräts wurde auf 
eine umweltfreundliche Funktionsweise Wert gelegt. 
Um den Energieverbrauch zu senken, gehen Sie wie 
folgt vor:
Wenn Sie die Energiespar-Option auf Minimum, 
Medium, Maximum oder Auto einstellen, wird das 
TV-Gerät seinen Energieverbrauch unverzüglich 
entsprechend anpassen. Wenn Sie das Backlight auf 
einen festen Wert wie Benutzerdefiniert stellen und 
das Backlight (angesiedelt unter den Energiespar-
Einstellungen) mit Hilfe der Links- oder Rechts-Taste 
der Fernbedienung manuell anpassen möchten. 
Stellen Sie diese Einstellung zum Abschalten auf Aus. 
Hinweis: Die verfügbaren Energiespar-Optionen können 
abhängig vom gewählten Modus im System>Bild-Menü 
variieren.

Die Energiespar-Einstellungen finden sich im Sys-
tem>Bild-Menü. Ist dies nicht der Fall, können die 
Einstellungen nicht geändert werden.
Wenn die rechte Taste und linke Taste nacheinander 
gedrückt wird, wird die „Der Bildschirm wird sich 
in 15 Sekunden ausschalten.“ Meldung auf dem 
Bildschirm angezeigt. Wählen Sie Fortfahren und 
drücken Sie OK, um den Bildschirm umgehend 
auszuschalten. Wenn Sie keine Taste drücken, wird der 
Bildschirm nach 15 Sekunden ausgeschaltet. Drücken 
Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung 
oder auf dem TV-Gerät, um den Bildschirm wieder 
einzuschalten. 
Hinweis: Die Bildschirm Aus-Option is nicht verfügbar, wenn 
der Modus auf Spielen gestellt ist.

Schalten Sie das Gerät aus oder ziehen Sie den 
Netzstecker, wenn das TV-Gerät nicht verwendet wird. 
Dies wird auch den Energieverbrauch reduzieren.

WARNUNG!
Ste l l en  S ie  n iema ls 
Kerzen oder andere offene 
Flammen auf oder neben 
dem TV-Gerät ab.
Zubehör im Lieferumfang

•	 Fernbedienung
•	 Batterien: 2 x AAA*
•	 Handbuch
(*)Nur begrenzte Modelle
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Anleitung zur Wandbefestigung

Die Wandmontage des TV-Gerätes 

Das TV-Gerät kann mit einem separat gelieferten MXX*X mm VESA-Montage-Kit an eine Wand montiert (*) 
werden. Entfernen Sie den Standfuß wie abgebildet. Montieren Sie das TV-Gerät entsprechend den Anweisungen, 
die mit dem Kit mitgeliefert wurden. Hüten Sie sich vor elektrischen Kabeln, Gas-und Wasserleitungen in der 
Wand. Im Zweifelsfall wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Installateur. Das Gewinde der Schraube darf 
die X mm (*) im TV-Gerät nicht überschreiten. Kontaktieren Sie den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft 
haben über Informationen, wo Sie den VESA-Kit erwerben können. 
(*) Lesen Sie dazu bitte die zusätzliche Seite über die korrekte VESA-Maße sowie die für die Montage 
geeigneten Schrauben.

Entfernung des Untergrund 

•	 Um den Standfuß zu entfernen, schützen Sie den Bildschirm und legen Sie das TV-Gerät flach auf sein 
Gesicht auf einen stabilen Tisch mit dem Standfuß über den Rand hängend. Entfernen Sie die Schrauben, 
die den Ständer mit dem TV-Gerät verbinden. 
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TV-Bedientasten & Betrieb

1.	 Nach oben
2.	 Nach unten
3.	 Lautstärke / Info / Quellenliste-Auswahl und 

Standby-Betrieb-Ein-Schalter
Der Kontrol-Schalter ermöglicht Ihnen die Lautstärke 
/ Programme / Quellen und Standby-Ein-Funktionen 
des Fernsehers zu steuern.
Um die Lautstärke zu ändern: Zum Erhöhen der 
Lautstärke schieben Sie den Knopf nach oben. 
Senken Sie die Lautstärke durch Drücken der Taste 
nach unten.
Um den Kanal zu wechseln: Drücken Sie die Mitte 
der Taste, das Informationen- Banner wird dann auf 
dem Bildschirm erscheinen. Sie können jetzt durch 
die gespeicherten Kanäle scrollen, indem Sie den 
Scrollknopf nach oben oder nach drücken.
Um die Signalquelle zu ändern: Drücken Sie zwei 
Mal auf die Mitte (insgesamt zum zweiten Mal) des 
Knopfs und der Signalquellen-Bildschirm erscheint. 
Durch das rauf- und runterdrehen des Rades können 
Sie nun die Quelle ändern.
Das TV-Gerät ausschalten: Drücken Sie die Mitte des 
Rädchens für ein paar Sekunden, bis der Fernseher 
in den Standby-Modus versetzt wird.
Das TV-Gerät einschalten: Drücken Sie die Mitte der 
Taste, und das TV-Gerät schaltet sich ein.
Hinweise: 
Wenn Sie das Fernsehgerät ausschalten, beginnt der Zyklus 
anschließend wieder mit der Einstellung der Lautstärke.
Hauptmenü-OSD kann nicht über die Steuertaste aufgerufen 
werden.

Steuerung über die Fernbedienung
Drücken Sie die Menu-Taste auf der Fernbedienung, 
um den Hauptmenübildschirm aufzurufen. Verwenden 
Sie die Navigationstasten und die OK-Taste zum 
Navigieren und Einstellen. Drücken Sie die Return/
Back-Taste bzw. die Menu-Taste, um einen Menü-
Bildschirm zu verlassen.

Eingangsauswahl
Sobald Sie ein externes System an Ihr Gerät 
angeschlossen haben, können Sie zwischen den 
verschiedenen Eingangsquellen schalten. Drücken 
Sie auf Ihrer Fernbedienung hintereinander die 
Quelle-Taste, um die verschiedenen Signalquellen 
auszuwählen.

Kanäle wechseln und Lautstärke ändern
Mit den Tasten Programm  +/-und Volumen +/- der 
Fernbedienung können Sie die Programme wechseln 
und die Lautstärke anpassen. 
Einlegen der Batterien in die Fernbedienung

Entfernen Sie die hintere Abdeckung Ihrer Fernbedie-
nung, um das Batteriefach zu öffnen. Legen Sie zwei 
AAA-Batterien ein. Vergewissern Sie sich, dass die (+) 
und (-) Zeichen sich einander entsprechen (korrekte 
Polarität). Verwenden Sie niemals alte und neue Bat-
terien zusammen. Ersetzen Sie diese ausschließlich 
durch solche des gleichen oder eines gleichwertigen 
Typs. Setzen Sie die Abdeckung wieder auf. 
Eine Meldung auf dem Bildschirm wird angezeigt, 
wenn die Batterien fast leer sind und müssen 
ersetzt werden. Beachten Sie, dass die Leistung der 
Fernbedienung beeinträchtigt sein kann, wenn die 
Batterien schwach sind.
Batterien dürfen niemals zu großer Hitze wie direkter 
Sonneneinstrahlung, Feuer od. dgl. ausgesetzt 
werden.
Netzanschluss

WICHTIG: Das TV-Gerät ist nur für den Betrieb mit 
220-240V Wechselstromquelle mit 50 Hz ausgelegt. 
Geben Sie Ihrem Gerät nach dem Auspacken genug 
Zeit, sich der Raumtemperatur der Umgebung 
anzupassen, bevor Sie es einstecken. Stecken Sie 
das Netzkabel in eine Netzsteckdose.
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Anschluss der Antenne
Schließen Sie die Antenne oder den Kabel-TV-Stecker 
an die ANTENNENEINGANG (ANT-TV)-Buchse oder 
den Satellitenstecker an die SATELLITENEINGANG 
(ANT-SAT)-Buchse auf der Rückseite des TV-Gerätes.
Rückseite TV-Gerät

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satellit
2.  Antenne oder Kabel

 Wenn Sie ein externes Gerät an das Fernsehgerät 
anschließen wollen, vergewissern Sie sich, dass 
sowohl der Fernseher als auch das externe Gerät 
ausgeschaltet sind. Nachdem Sie alle Geräte 

angeschlossen haben können Sie die Geräte wieder 
anschalten.

Lizenzinformationen
Die Begriffe HDMI und HDMI High Definition Multimedia 
Interface und das HDMI-Logo sind Warenzeichen oder 
eingetragene Warenzeichen von HDMI Licensing LLC 
in den Vereinigten Staaten und anderen Ländern.

Hergestellt unter der Lizenz der Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind 
Warenzeichen der Dolby Laboratories.

"YouTube und das YouTube-Logo sind Marken von 
Google Inc."
Für DTS-patente, siehe http://patents.dts.com. 
Hergestellt mit Lizenz der DTS Licensing Limited. DTS, 
das Symbol sowie DTS und das Symbol zusammen 
sind registrierte Markenzeichen, und DTS TruSurround 
ist ein Markenzeichen der DTS, Inc.© DTS, Inc. Alle 
Rechte vorbehalten.

Für DTS-patente, siehe http://patents.dts.com. 
Hergestellt mit Lizenz der DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, das Symbol, & DTS oder DTS-HD 
sowie die Symbole zusammen sind eingetragene 
Markenzeichen der DTS, Inc.© DTS, Inc. Alle Rechte 
vorbehalten.

Die Marke und Logos vom Wort Bluetooth® sind 
eingetragene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc. 
und jegliche Verwendung dieser Marken durch Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S.erfolgt unter Lizenz. 
Andere Marken und Markennamen sind Eigentum der 
jeweiligen Inhaber.
Dieses Produkt enthält Technologien, die durch 
bestimmte geistige Eigentumsrechte von Microsoft 
geschützt sind. Die Verwendung oder Distribution 
dieser Technologie außerhalb dieses Produktes ohne 
entsprechende Lizenz(en) von Microsoft ist untersagt.
I n h a l t s e i g e n t ü m e r  v e r w e n d e n  d i e 
Inhaltszugriffstechnologie Microsoft PlayReady™, 
um ihre geistigen Eigentumsrechte, einschließlich 
des urheberrechtlich geschützten Inhalts, zu wahren. 
Dieses Gerät nutzt die PlayReady-Technologie, um 
auf PlayReady-geschützte Inhalte und/oder WMDRM-
geschützte Inhalte zuzugreifen. Falls das Gerät die 
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Beschränkungen bezüglich der Verwendung von 
Inhalten nicht ordnungsgemäß durchsetzen kann, 
können die Inhaltseigentümer von Microsoft fordern, 
die Fähigkeit des Geräts zur Wiedergabe von 
PlayReady-geschützten Inhalten zurückzunehmen. 
Diese Rücknahme sollte sich nicht auf ungeschützte 
Inhalte oder durch andere Inhaltszugriffstechnologien 
geschützte Inhalte auswirken. Inhaltseigentümer 
können eventuell von Ihnen fordern, ein Upgrade 
von PlayReady durchzuführen, um auf ihre Inhalte 
zuzugreifen. Wenn Sie ein Upgrade ablehnen, können 
Sie nicht auf Inhalte zugreifen, für die ein Upgrade 
erforderlich ist.
Das "CI Plus" -Logo ist eine Marke von CI Plus LLP.
Dieses Produkt ist durch bestimmte Rechte des 
geistigen Eigentums der Microsoft Corporation 
geschützt. Die Nutzung oder der Vertrieb dieser 
Technologie ist ohne eine Lizenz von Microsoft oder 
einer autorisierten Microsoft-Tochtergesellschaft 
untersagt.
DVB ist ein eingetragenes Warenzeichen des DVB-
Project.

Dieses Produkt wird ausschließlich von VESTEL Tica-
ret A.Ş hergestellt und vertrieben bzw. unterliegt des-
sen Gewährleistungsgarantie. Die Wartung darf nur 
über durch den Hersteller benannte Kundendienstun-
ternehmen erfolgen. „JVC“ ist ein Markenzeichen der  
JVC KENWOOD Corporation, das durch solche Un-
ternehmen in Lizenz verwendet wird.“

Informationen zur Entsorgung
[Europäische Union]
Dieses Symbol zeigt an, dass damit markierte 
elektrische oder elektronische Geräte bzw. Batterien 
am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht als normaler 
Haushaltsmüll entsorgt werden dürfen. Stattdessen 
müssen diese Produkt an einer geeigneten 
Sammelstelle für die Wiederverwertung von 
elektrischen und elektronischen Geräten zur richtigen 
Behandlung, Wiedergewinnung und Wiederverwertung 
in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Regelungen 
und den EU-Richtlinien 2012/19/EU und 2013/56/EU 
abgegeben werden.
Indem Sie diese Produkte richtig entsorgen, helfen 
Sie dabei, natürliche Ressourcen zu schonen und 
mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt 
und Gesundheit zu vermeiden, die andernfalls durch 
unsachgemäße Entsorgung dieser Produkte entstehen 
könnten. 
Für  de ta i l l i e r te re  In fo rmat ionen über  d ie 
Wiederverwertung dieser Produkte kontaktieren Sie 
bitte die lokalen Behörden, die Abfallentsorgungsstelle 
oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft 
haben.
Je nach den bei Ihnen gültigen gesetzlichen 
Regelungen kann es sein, dass unsachgemäße 
Entsorgung dieses Produkts unter Strafe steht.

(Gewerbliche Nutzer)
Wenn Sie dieses Produkt entsorgen möchten, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Lieferanten und prüfen Sie die 
Geschäftsbedingungen des Kaufvertrags.

[Andere Länder außerhalb der 
Europäischen Union]
Diese Symbole gelten nur innerhalb der Europäischen 
Union.
Für Informationen zu Entsorgung und Wiederverwertung 
wenden Sie sich bitte an die lokalen Behörden.
Bitte bringen Sie das Gerät und die Verpackung zur 
Entsorgung bzw. Wiederverwertung in die lokale 
Sammelstelle.
An einigen Sammelstellen können Sie Altgeräte 
kostenlos abgeben.
Hinweis: Das unten abgebildete Pb-Symbol für Akkus zeigt 
an, dass dieser Akku Blei enthält.

1 2

Pb

1.  Produkte
2.  Batterie
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Fernbedienung

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) MEINE TASTE 1 & MEINE TASTE 2: 
Je nach Modell habe diese Knöpfe Standardfunktionen. 
Allerdings können Sie diesen Tasten besondere 
Funktionen zuweisen, indem Sie eine dieser, während 
Sie sich auf der gewünschten Quelle oder auf dem 
gewünschten Kanal befinden, fünf Sekunden lang 
gedrückt halten. Auf dem Bildschirm erscheint dann eine 
Bestätigungsmeldung. Jetzt ist die ausgewählte MEINE 
TASTE mit der gewählten Funktion belegt.
Beachten Sie, dass bei der Erstinstallation MEINE 
TASTE 1 & 2 auf die Standardfunktionen zurückgesetzt 
werden.
Teletext-Dienste
Drücken Sie zum Öffnen die Text-Taste. Drücken Sie 
erneut, um den Misch-Modus einzuschalten, der es Ihnen 
ermöglicht die Teletext-Seite und die Fernsehsendung 
gleichzeitig zu sehen. Drücken Sie nochmals diese Taste, 
um den Modus wieder zu verlassen. Sofern vorhanden, 
werden die Abschnitte einer Teletextseite farbcodiert 
und können dann durch Drücken der entsprechenden 
Farbtaste ausgewählt werden. Folgen Sie den auf dem 
Bildschirm angezeigten Anweisungen.
Digitaler Teletext
Drücken Sie die Text-Taste, um die digitalen Teletext-
Informationen anzuzeigen. Steuern Sie diese Information 
über die Farbtasten, die Cursortasten und die OK-Taste. 
Die Bedienfunktion kann je nach Inhalt des digitalen 
Teletexts unterschiedlich sein. Folgen Sie den 
Anweisungen, die auf dem Bildschirm des digitalen 
Teletexts angezeigt werden. Wenn Sie wieder auf die 
Text-Taste drücken, schaltet das TV-Gerät auf normalen 
Fernsehbetrieb zurück.

1.	 Standby: Schaltet des Fernsehgerät Ein / Aus
2.	 Nummerntasten: Wechselt den Kanal, gibt eine 

Nummer oder einen Buchstaben in das Textfeld 
auf dem Bildschirm ein.

3.	 Sprache: Schaltet zwischen den Tonmodi (analo-
ges Fernsehen) um, zeigt und ändert die Audio- / 
Untertitelsprache und schaltet die Untertitel ein 
oder aus  (digitales Fernsehen, wo verfügbar)

4.	 Stummschaltung: Schaltet die Lautstärke des 
Fernsehgeräts ganz aus

5.	 Lautstärke +/-
6.	 Guide: Zeigt den Elektronischer Programmführer
7.	 Navigationstasten: Hilft beim Navigieren durch 

Menüs, Inhalt usw. und zeigt die Unterseiten im 
TXT-Modus an, wenn sie nach rechts oder links 
gedrückt werden

8.	 OK: Bestätigt Benutzerauswahl, hält die Seite (im 
TXT-Modus), zeigt das Menü Kanäle an (DTV-
Modus)

9.	 Zurückkehren/Rücklauf: Kehrt zum vorherigen 
Bildschirm zurück, öffnet die Index-Seite (im 
TXT-Modus)

10.	 Meine Taste 1(*)
11.	 Netflix: Startet die Netflix-App.
12.	 Zurückspulen: Bewegt Einzelbilder rückwärts in 

Medien wie Filme
13.	 Aufnahme: Nimmt Programme auf**
14.	 Farbtasten: Folgen Sie der Anleitung zu den 

Farbtasten auf dem Bildschirm
15.	 Wiedergeben: Beginnt das Abspielen von 

ausgewählten Media
16.	 Pause: Hält die Mediawiedergabe an (Pause), 

startet Timeshift-Aufnahme**
17.	 Stopp: Stoppt die gespielten Medien
18.	 Schneller Vorlauf Bewegt Einzelbilder vorwärts 

in Medien wie Filme
19.	 YouTube: Startet dieYouTube -App
20.	 Meine Taste 2(*)
21.	 Verlassen: Schließt sich und verlässt angezeigte 

Menüs oder kehrt zum vorherigen Bildschirm 
zurück

22.	 Info: Zeigt Informationen über auf dem Bildschirm 
gezeigte Inhalte, zeigt versteckte Informationen 
(reveal- im TXT-Modus)

23.	 Menü: Zeigt das TV-Menü
24.	 Programm +/-
25.	 Text: Zeigt Teletext an (sofern verfügbar), erneut 

drücken, um den Videotext über das normale 
Fernsehbild (Mix) zu überlagern

26.	 Quelle: Zeigt alle verfügbaren Sender-und Inhalt-
Quellen

Fußnote:
Die roten, grünen, blauen und gelben Tasten haben 
mehrere Funktionen; bitte befolgen Sie die Anweisun-
gen auf dem Bildschirm und die jeweiligen Anleitungen 
im Handbuch.
(**)Startet die Netflix-App, falls diese Funktion von Ihrem 
TV-Gerät unterstützt wird.
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Ein-/Ausschalten
Um das TV-Gerät einzuschalten
Verbinden Sie das Netzkabel mit einer Stromquelle wie 
z.B. einer Wandsteckdose (220-240V Wechselstrom, 
50 Hz). 
Um das TV-Gerät aus dem Standby einzuschalten:
•	 Drücken Sie entweder die Standby-Taste, 

Programme +/- oder eine Zifferntaste auf der 
Fernbedienung.

•	 Drücken Sie die Mitte der seitlichen Funktionstaste, 
und das TV-Gerät schaltet sich ein.

Um das TV-Gerät auszuschalten
Um das Fernsehgerät in den Standby-Modus zu 
schalten, drücken Sie entweder auf die Standby-
Taste der Fernbedienung oder halten Sie die seitliche 
Funktionstaste am Fernsehgerät für einige Sekunden 
gedrückt.
Ziehen Sie den Netzstecker, um das TV-Gerät ganz 
auszuschalten.
Hinweis: Wenn das TV-Gerät im Standby-Modus ist, kann die 
Standby-LED blinken um anzuzeigen, dass Funktionen wie 
Standby-Suche, Over-Air-Softwareaktualisierung oder Timer 
eingeschaltet sind. Die LED kann auch blinken, wenn Sie das 
TV-Gerät aus dem Standby-Modus einschalten.

Erste Installation
Hinweis: Wenn Sie vorhaben, eine FRANSAT Installation 
durchzuführen, legen Sie die FRANSAT-Karte (optional) in 
den Conditional Access-Eingang Ihres TV-Gerätes, bevor Sie 
Ihren Fernseher einschalten.

Nach dem Einschalten zum ersten Mal, erscheint das 
"Sprachauswahl"-Menü. Wählen Sie die gewünschte 
Sprache und drücken Sie OK. Stellen Sie in den 
folgenden Schritten der Installationsanleitung Ihre 
Einstellungen mit den Richtungstasten und der OK-
Taste ein.
Auf dem zweiten Bildschirm legen Sie Ihre 
Ländereinstellung fest. Je nach eingestellter 
Länderauswahl werden Sie möglicherweise an 
dieser Stelle aufgefordert, eine PIN einzurichten und 
zu bestätigen. Die ausgewählte PIN-Nummer darf nicht 
0000 lauten. Wenn Sie aufgefordert werden, müssen 
Sie später eine PIN für jede Menübedienung eingeben.
Hinweis: M7(*)Betreibertyp wird je nach Sprach- und 
Landauswahl, die Sie bei der Erstinstallation gewählt 
haben definiert. 
(*) M7 ist ein digitaler Satelliten-Service-Provider.

Sie können die Option Ladenmodus im nächsten 
Schritt aktivieren. Diese Option wird die Einstellungen 
Ihres TV-Gerätes für die Aufstellung in Geschäften 
konfigurieren, und in Abhängigkeit von jeweiligen 
TV-Modells werden die unterstützten Funktionen 
des TV-Gerätes am oberen Bildschirmrand als 
Banner-Information angezeigt. Diese Option ist 
nur zur Verwendung in Geschäften gedacht. Es 

wird empfohlen für die Verwendung zu Hause den 
Home Modus auszuwählen. Diese Option ist in 
Einstellungen>System>Sonstige verfügbar und 
kann später ein- bzw. ausgeschaltet werden. Treffen 
Sie Ihre Auswahl und drücken Sie OK, um fortzufahren. 
Je nach entsprechendem TV-Modell und der 
Landesauswahl wird nun ggf. das Menü mit den 
Datenschutzeinstellungen angezeigt. Mithilfe dieses 
Menüs können Sie die Zugriffsrechte auf Ihre Daten 
einstellen. Markieren Sie eine Funktion und nutzen 
Sie die Links- and Rechts-Navigationstasten, um 
diese zu aktivieren bzw. deaktivieren. Lesen Sie die 
angezeigten Erläuterungen auf dem Bildschirm für 
jede markierte Funktion, bevor Sie eine Änderung 
vornehmen. Sie können die Programm +/--Tasten zum 
Scrollen nutzen, um den gesamten Text zu lesen. Sie 
können Ihre Einstellungen später jederzeit im Menü 
Einstellungen>System> Datenschutzeinstellungen 
ändern. Wenn die Internetverbindung-Option 
deakt iv ier t  wurde,  werden d ie Netzwerk- /
Interneteinstellungen des Bildschirms übersprungen 
und nicht angezeigt. Wenn Sie Fragen, Beschwerden 
oder Kommentare zu dieser Datenschutzrichtlinie oder 
deren Durchsetzung haben, wenden Sie sich bitte per 
E-Mail an smarttvsecurity@vosshub.com.
Markieren Sie Next und drücken Sie die OK-
Taste auf Ihrer Fernbedienung, und das Menü 
Netzwerk-/Internet-Einstellungen wird angezeigt. 
Lesen Sie dazu die Abschnitte Konnektivität, um 
eine kabelgebundene oder kabellose Verbindung 
zu konfigurieren.  Wenn Sie möchten, dass Ihr 
Fernsehgerät im Standby-Modus weniger Strom 
verbraucht, können Sie die Option „Aufwachen“ 
deaktivieren, indem Sie „Aus“ wählen. Nach dem 
Abschluss der Einstellungen markieren Sie Next 
drücken Sie OK, um fortzufahren.
Auf dem nächsten Bildschirm können Sie die zu 
durchsuchenden Übertragungsarten einstellen, die 
Einstellungen für die verschlüsselte Sendersuche 
und die Zeitzone (abhängig von der Länderauswahl) 
festlegen. Zusätzlich können Sie einen Sendertyp 
als Ihren Favoriten einstellen. Dem ausgewählten 
Sendertyp wird für den Suchvorgang Priorität gegeben 
und die entsprechenden Sender werden am Anfang 
der Senderliste aufgeführt. Drücken Sie nach dem 
Abschluss des Vorgangs markieren Sie Next drücken 
Sie OK, um fortzufahren.

Über die Auswahl der  Übertragungsart
Um eine Suchoption für den Übertragungsart zu 
aktivieren, markieren Sie ihn und drücken Sie OK. 
Das Kontrollkästchen neben der ausgewählten Option 
wird aktiviert. Um die Suchoption auszuschalten, 
deaktivieren Sie das Kontrollkästchen, indem Sie OK 
drücken, nachdem Sie den Fokus auf die gewünschte 
Broadcast-Option gesetzt haben.
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Digitalantenne: Wenn die Suchoption Antenne 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
terrestrischen Sendern, sobald die Ersteinstellungen 
vorgenommen worden sind.
Digitalkabel:  Wenn die Suchopt ion Kabel 
eingestellt wurde, sucht das TV-Gerät nach digitalen 
Kabelsendern, sobald die Ersteinstel lungen 
vorgenommen worden sind. Bevor Sie mit der Suche 
beginnen, wird eine Meldung angezeigt, in der Sie 
gefragt werden, ob Sie eine Kabelnetzwerksuche 
durchführen möchten. Wenn Sie Ja auswählen und 
OK drücken, können Sie Netzwerk auswählen oder 
auf dem nächsten Bildschirm Werte wie Frequenz, 
Netzwerk-ID und Suchschritt einstellen. Wenn Sie 
Nein wählen und OK drücken, können Sie Frequenz 
starten, Frequenz  stoppenund Suchschritt auf 
dem nächsten Bildschirm einstellen.. Wenn Sie fertig 
sind,markieren Sie Next und drücken Sie OK, um 
fortzufahren.
Hinweis: Die Suchdauer ändert sich entsprechend den jeweils 
ausgewählten Suchschritten.

Satellit: Wenn die Suchoption Satellit eingestellt wurde, 
sucht das TV-Gerät nach digitalen Satellitensendern, 
sobald die Ersteinstellungen vorgenommen worden 
sind. Vor dem Ausführen der Satellitensuche müssen 
einige Einstellungen vorgenommen werden. Ein Menü 
wird angezeigt, in dem Sie eine M7 oder Fransat-
Betreiberinstallation oder eine Standardinstallation 
auswählen und diese starten können.
Um eine M7-Betreiberinstallation zu starten, stellen 
Sie den Installationstyp auf Betreiber und für den 
Satellitenbetreiber den jeweiligen M7-Betreiber ein. 
Markieren Sie dann Bevorzugter Suchlauf, stellen 
Sie diesen als Automatischer Sendersuchlauf ein, 
und drücken Sie OK, um die automatische Suche zu 
starten. Diese Optionen können je nach Sprach- und 
Landauswahl, die Sie bei vorherigen Schritten der 
Erstinstallation gewählt haben, voreinstellt werden. 
Sie können aufgefordert werden, HD/SD- oder 
länderspezifische Kanallisten entsprechend Ihrem 
M7-Betreiber-Typ auszuwählen. Wählen Sie eine und 
drücken Sie OK um fortzufahren. 
Warten Sie bis die Suche beendet ist. Nun ist die 
Liste installiert.
Wenn Sie eine M7-Betreiberinstallation ausführen 
und dabei andere Parameter zur Satelliteninstallation 
als die Standardeinstellungen verwenden möchten, 
wählen Sie für die Option Bevorzugter Suchlauf 
Manueller Sendersuchlauf, und drücken Sie 
OK um fortzufahren. Das Menü Antennen-Typ 
wird eingeblendet. Nachdem Sie in den folgenden 
Schritten den Antennentyp und den gewünschten 
Satelliten ausgewählt haben, drücken Sie OK, um 
die Satelliteninstallationsparameter im Untermenü 
zu ändern.

Um eine Fransat-Installation zu starten, legen Sie 
den Installationstyp als Betreiber und dann den 
Satellitenbetreiber als zugehörigen Fransatbetreiber 
fest. Drücken Sie dann die Taste OK, um die Fransat-
Installation zu starten. Sie können zwischen der 
automatischen bzw. manuellen Installation wählen. 
Drücken Sie OK, um fortzufahren. Die Fransat-
Installation wird ausgeführt und Sendungen werden 
gespeichert (falls vorhanden).
Wenn Sie die Installationsart auf Standard einstellen, 
können Sie mit der regulären Satelliteninstallation 
fortfahren und Satellitenkanäle ansehen. 
Sie können eine Fransat- Instal lat ion auch 
zu einem späteren Zeitpunkt über das Menü  
Einstellungen>Installation>Automatischer 
Sendersuchlauf>Satellit starten.
Um nach anderen Satellitenkanälen als M7- oder 
Fransat-Kanälen zu suchen, müssen Sie eine 
Standardinstallation durchführen. Wählen Sie für 
den Installationstyp Standard, und drücken Sie die 
OK-Taste um fortzufahren. Das Menü Antennen-Typ 
wird eingeblendet.
Die folgenden drei Möglichkeiten stehen zur Auswahl. 
Sie können als Antennentyp Direkt, Einkabellösung 
oder DiSEqC-Schalter mit den linken oder  rechten 
Tasten auswählen. Nachdem Sie Ihren Antennentyp 
ausgewählt haben, drücken Sie OK, um die Optionen 
zum Fortfahren anzuzeigen. Weiter, Transponderliste 
und LNB konfigurieren Optionen sind verfügbar. Sie 
können die Transponder- und LNB-Einstellungen über 
die entsprechenden Menüoptionen ändern.
•	 Direkt: Wenn Sie einen einzelnen Receiver und eine 

direkte Satellitenschüssel haben, wählen Sie diesen 
Antennentyp. Drücken Sie auf OK, um fortzufahren. 
Wählen Sie einen verfügbaren Satelliten und drücken 
Sie OK um den Scan, d.h. die Suche, zu starten. 

•	 Einzelsatellitkabel Wählen Sie diesen Antennentyp, 
wenn Sie mehrere Receiver und ein Einzelkabel 
Satellit-System verwenden. Drücken Sie auf OK, 
um fortzufahren. Konfigurieren Sie die Einstellungen, 
indem Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm 
folgen. Drücken Sie OK um den Scan, d.h. die 
Suche, zu starten.

•	 D i S E q C - S c h a l t e r :  We n n  S i e  m e h r e r e 
Satellitenschüsseln und einen DiSEqC-Schalter 
haben, wählen Sie diesen Antennentyp. Stellen Sie 
dann die DiSEqC-Version ein und drücken Sie OK, 
um fortzufahren. Sie können bis zu vier Satelliten 
(falls verfügbar) für Version v1.0 und sechzehn 
Satelliten für Version v1.1 auf dem nächsten 
Bildschirm einrichten. Drücken Sie die OK-Taste, 
um den ersten Satelliten auf der Liste zu scannen.

Analog: Wenn die Suchoption Analog eingestellt 
wurde, sucht das TV-Gerät nach analogen Sendern, 
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sobald die Ersteinstellungen vorgenommen worden 
sind.
Ein Dialog-Bildschirm mit der Frage ob Sie die 
elterliche Aufsicht aktivieren möchten wird angezeigt. 
Wenn Sie Ja wählen, werden die elterlichen 
Einschränkungsoptionen angezeigt. Konfigurieren 
Sie, wie gewünscht, und drücken Sie OK,, wenn 
Sie fertig sind. Wählen Sie Nein, und drücken Sie 
OK um fortzufahren, wenn Sie keine elterliche 
Einschränkungen vornehmen wollen.
Nachdem die Ersteinstellungen vorgenommen wurden, 
startet Ihr TV-Gerät die Suche nach verfügbaren 
Sendern unter den ausgewählten Sendertypen.
Während die Suche fortgesetzt wird, werden die 
aktuellen Scanergebnisse unten auf dem Bildschirm 
angezeigt. Nachdem alle verfügbaren Sender 
gespeichert sind, wird das Menü Kanäle angezeigt. 
Sie können die Kanalliste gemäß Ihren Wünschen 
bearbeiten durch Nutzen der Registerkarte oder 
drücken Sie die Menü-Taste zum Verlassen und 
fernsehen.
Während die Suche andauert, erscheint eine Meldung 
mit der Nachfrage, ob Sie Kanäle gemäß der LKN(*) 
sortieren möchten. Wählen Sie Ja und drücken Sie 
OK zum Bestätigen.
(*) LCN das Logische Kanalnummernsystem (Logical Channel 
Number system), dass verfügbar Übertragungskanäle 
i n  Ü b e r e i n s t i m m u n g  m i t  e i n e r  e r k e n n b a r e n 
Kanalnummernsequenz organisiert (wenn verfügbar).
Anmerkungen: 
Um nach der Erstinstallation nach M7-Kanälen zu 
suchen, müssen Sie die Erstinstallation erneut durchführen. 
Oder Sie drücken die Menu-Taste und gehen zum 
Menü  Einstellungen>Installation>Automatischer 
Sendersuchlauf>Satellit. Danach führen Sie die gleichen 
Schritte, wie oben im Abschnitt Satellit beschrieben, aus.
Schalten Sie das Gerät während der Erstinstallation nicht ab. 
Bitte beachten Sie, dass einige Funktionen unter Umständen 
nicht in allen Ländern verfügbar sind.

Verwenden der Satellitenkanaltabellenfunktion
Sie können das Menü Installation>Satelliten Ein-
stellungen>Satelliten-Kanaltabelle verwenden, um 
die diese Operationen durchzuführen. Es gibt zwei 
Optionen in Bezug auf diese Funktion.
Sie können Satelliten-Kanaltabellendaten hoch-oder 
runterladen. Um diese Funktionen nutzen zu können, 
muss ein USB-Gerät an den Fernseher angeschlossen 
werden.
Sie können die aktuellen Dienste und damit verbundene 
Satelliten & Transponder vom TV-Gerät auf ein USB-
Gerät laden.
Des Weiteren können Sie eine auf dem USB-Gerät 
gespeicherte Satelliten-Kanaltabellen auf das TV-
Gerät übertragen. 
Wenn Sie eine Liste auf den Fernseher übertragen, 
werden alle Dienste und die damit verbundenen 

Satelliten- und Transponder-Einstellungen übertragen 
und gespeichert. Jegliche schon vorhandenen 
terrestrischen, Digital Kabel oder analoge Dienste 
werden gespeichert und lediglich Satellitendienste 
werden entfernt. 
Anschließend überprüfen Sie Ihre Antennen-
Einstellungen und nehmen Sie ggf. Änderungen 
vor. Sollte die Antenneneinstellungen nicht korrekt 
konfiguriert sein wird die Fehlermeldung „Kein Signal“ 
erscheinen.
E-Handbuch

Im E-Handbuch können Sie Anweisungen über die 
Eigenschaften Ihres TV-Gerätes finden. 
Um auf die E-Anleitung zuzugreifen, rufen Sie das 
Einstellungsmenü auf, wählen Sie Manuals und 
drücken Sie OK. Für einen schnellen Zugriff drücken 
Sie die Menü-Taste und dann die Info-Taste.
Durch die Verwendung der Richtungstasten wählen 
Sie die gewünschte Kategorie. Jede Kategorie enthält 
unterschiedliche Themen. Wählen Sie das Thema 
und drücken Sie OK, um die Anweisungen zu lesen.
Um das E-Handbuch zu schließen, drücken Sie die 
Exit- bzw. die Menü-Taste.
Hinweis: Je nach Modell unterstützt Ihr Fernsehgerät diese 
Funktion möglicherweise nicht. Der Inhalt des E-Handbuchs 
kann je nach Modell variieren.

Für weitere Informationen und eine ausführlichere 
Anleitung lesen Sie bitte das Benutzerhandbuch auf 
unsere Website www.jvctv.eu.

Konnektivität
Drahtgebundene Konnektivität

Verbindung mit einem drahtgebundenen 
Netzwerk herstellen
•	 Sie müssen über ein Modem bzw. einen Router mit 

einem aktiven Breitbandanschluss verfügen.
•	 Verbinden Sie Ihren Fernseher mit Ihrem Modem / 

Router über ein Ethernet-Kabel. An der Rückseite 
Ihres TV-Geräts befindet sich ein LAN-Eingang.

2

3

1

1.	 Breitband ISP-Verbindung
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2.	 LAN (Ethernet)-Kabel
3.	 LAN-Eingang an der Rückseite des TV-Geräts
Um die verkabelten Einstellungen zu konfigurieren, 
siehe Netzwerk-Einstellungen im   Menü  
Einstellungen.
•	 Abhängig von Ihrer Netzwerkkonfiguration können 

Sie möglicherweise Ihren Fernseher mit Ihrem 
LAN verbinden. Verwenden Sie in diesem Fall ein 
Ethernet -Kabel, um Ihren Fernseher direkt mit der 
Netzwerk-Steckdose zu verbinden.

1

2

1.	 Netzwerk- Wandsteckdose
2.	 LAN-Eingang an der Rückseite des TV-Geräts

Konfiguration der Einstellungen für 
kabelgebundene Geräte
Netzwerktyp
Als Netzwerktyp können Sie Drahtgebundenes 
Gerät, Drahtloses Gerät oder aber Deaktiviert 
auswählen, entsprechend der aktiven Verbindung zum 
TV-Gerät. Wählen Sie die Option Drahtgebundenes 
Gerät, wenn Sie die Einstellung über ein Ethernet 
herstellen.

Internetgeschwindigkeitstest
Wählen Sie die Option Internetgeschwindigkeitstest, 
und drücken Sie die OK-Taste. Das TV-Gerät überprüft 
nun die Internetverbindungsbandbreite und zeigt 
anschließend die Resultate an. 

Erweiterte Einstellungen
Markieren Sie Erweiterte Einstellungen, und drücken 
Sie die OK-Taste. Auf dem nächsten Bildschirm 
können Sie die IP- und DNS-Einstellungen des TV-
Geräts ändern. Markieren Sie gewünschten Optionen, 
und drücken Sie die Links- oder Rechts-Taste, um 
die Einstellung von Automatisch auf Manuell zu 
ändern. Sie können nun die Manuelle IP und / oder 
die Manuellen DNS-Werte eingeben. Wählen Sie 
den entsprechenden Punkt im Dropdown-Menü, und 
geben Sie die neuen Werte mit Hilfe der nummerischen 
Tasten der Fernbedienung ein. Markieren Sie 
Speichern und drücken Sie die OK-Taste, um die 
Einstellungen zu speichern. 

Drahtlose Verbindung
Anschluss an ein kabelgebundenes 
Netzwerk
Der Fernseher kann keine Verbindung zu einem 
Netzwerk mit versteckter SSID herstellen. Um die SSID 
Ihres Modems sichtbar zu machen, müssen Sie die 
SSID-Einstellungen über die Modem-Software ändern. 

1

1.	 Breitband ISP-Verbindung

Konfiguration der kabelgebundenen 
Geräte-Einstellungen
Öffnen Sie das Menü Netzwerk und wählen Sie als 
Netzwerk-Typ die Option Drahtloses Gerät, um den 
Verbindungsprozess zu starten.
Markieren Sie die Option Drahtlose Netzwerke 
scannen und drücken Sie OK, um eine Suche nach 
verfügbaren drahtlosen Netzwerken zu starten. Alle 
gefundenen Netzwerke werden aufgelistet. Markieren 
Sie Ihr gewünschtes Netzwerk aus der Liste, und 
drücken Sie OK. 
Hinweis: Wenn das Modem den N-Modus unterstützt, sollten 
Sie die N-Modus-Einstellungen bevorzugen.

Falls das gewählte Netzwerk passwortgeschützt, 
geben Sie das richtige Passwort bitte über die 
virtuelle Tastatur ein. Sie können diese Tastatur über 
die Navigationstasten und die OK-Taste auf der 
Fernbedienung steuern.
Warten Sie, bis die IP-Adresse auf dem Bildschirm 
angezeigt wird.
Dies bedeutet, dass die Verbindung nun hergestellt ist. 
Um die Drahtlosverbindung zu trennen, markieren Sie 
Netzwerktyp und drücken Sie die Links oder Rechts-
Taste, um diese Option auf Deaktiviert zu setzen.
Wenn Ihr Router über eine WPS-Taste verfügt, 
können Sie Ihren Bildschirm, mit dem Modem/Router 
verbinden, ohne zuvor das Passwort einzugeben oder 
das Netzwerk hinzuzufügen. Wählen Sie die WPS 
drücken auf Ihrem WLAN-Router Option aus und 
drücken Sie die OK-Taste. Gehen Sie zu Ihrem Modem/
Router und drücken Sie die dortige WPS-Taste, um 
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die Verbindung herzustellen. Ihnen wird in Ihrem TV-
Gerät eine Verbindungsbestätigung angezeigt, sobald 
die Geräte gekoppelt wurden. Wählen Sie OK, um 
fortzufahren. Weitere Einstellungen sind nicht nötig.
Wählen Sie die Option Internetgeschwindigkeitstest, 
und  d rücken  S ie  d ie  OK -Tas te ,  um Ih re 
Internetgeschwindigkeit zu testen. Markieren Sie 
Erweiterte Einstellungen und drücken Sie die 
OK-Taste, um das Menü Erweiterte Einstellungen 
zu öffnen. Nehmen Sie die Einstellungen mit Hilfe 
der Navigations- und der Nummerischen Tasten vor. 
Markieren Sie Speichern und drücken Sie die OK-
Taste, um die Einstellungen zu speichern. 

Andere Informationen
Der Status der Verbindung wird als Verbunden oder 
Nichtverbunden angezeigt, wie auch die aktuelle IP-
Adresse, wenn eine Verbindung herstellt worden ist.

Ihr Mobilgerät überWLAN verbinden
•	 Wenn Ihr Mobilgerät WLAN-fähig ist, können Sie es 

über einen Router an Ihren Fernseher anschließen, 
um auf die dort verfügbaren Inhalte zuzugreifen. 
Dazu muss Ihr Mobilgerät über eine geeignete 
Sharing-Software verfügen.

	 Verbinden Sie Ihr Fernsehgerät mit Ihrem 
Router, indem Sie die in den obigen Abschnitten 
beschriebenen Schritte ausführen.

	 Anschließend verbinden Sie Ihr Mobilgerät mit dem 
Router und aktivieren Sie die Sharing-Software 
auf dem Mobilgerät. Dann wählen Sie die Dateien, 
welche Sie mit Ihrem Fernseher teilen möchten.

	 Wenn die Verbindung ordnungsgemäß hergestellt 
wurde, können Sie über die AVS-Funktion (Audio 
Video Sharing) Ihres Fernsehgeräts auf die 
freigegebenen Dateien zugreifen, die auf Ihrem 
Mobilgerät installiert sind.

	 Markieren Sie die Option AVS im Menü Quellen 
und drücken Sie OK. Verfügbare Medienserver 
im Netzwerk werden angezeigt. Wählen Sie Ihr 
Mobilgerät, und drücken Sie OK, um fortzufahren.

•	 Fal ls verfügbar, können Sie eine virtuel le 
Fernbedienung-Anwendung vom Server Ihres 
Anbieters für Mobilgeräte-Apps herunterladen. 
Hinweis: Diese Funktion wird möglicherweise nicht für alle 
Mobilgeräte unterstützt.

Aufwachen
Wake-on-LAN (WoL) und Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) sind Standards, die es ermöglichen, 
dass ein Gerät durch eine Netzwerknachricht 
eingeschaltet oder geweckt wird. Die Nachricht wird 
an das Gerät durch ein Programm gesendet, das 
auf einem fernliegenden Gerät ausgeführt wird, das 
mit demselben lokalen Netzwerk verbunden ist, wie 
beispielsweise ein Smartphone. 

Ihr TV-Gerät ist WoL und WoWLAN kompatibel. 
Diese Funktion ist möglicherweise während der 
Erstinstallation deaktiviert. Um diese Funktion zu 
aktivieren stellen Sie die Option Wake On im Menü 
Netzwerk auf Ein. Es ist notwendig, dass sowohl 
das Gerät, von dem die Netzwerknachricht an das 
TV-Gerät gesendet wird, als auch das TV-Gerät an 
das gleiche Netzwerk angeschlossen sind. Die Wake-
on-Funktion wird nur auf Android-Geräten unterstützt 
und kann ausschließlich über die YouTube- bzw. die 
Netflix App verwendet werden.
Um diese Funktion des TV-Geräts zu verwenden, 
sollte die Fernbedienung wenigsten einmal bei 
eingeschaltetem TV-Gerät angeschlossen werden. 
Wenn das TV-Gerät ausgeschaltet ist, muss die 
Verbindung beim nächsten Einschalten erneut 
hergestellt werden. Andernfalls ist diese Funktion nicht 
verfügbar. Das ist nicht der Fall, wenn das TV-Gerät in 
den Standby-Modus geschaltet wurde.
Die Leistung einiger Geräte auf dem Markt kann 
aufgrund der verwendeten Softwarearchitektur 
variieren. Für die Wake On-Funktion eine bessere 
Leistung zu erzielen, müssen Sie Sorge tragen, dass 
Ihr Gerät über die neuste Firmware-Version verfügt.
Wenn Sie möchten, dass Ihr Fernsehgerät im Standby-
Modus weniger Strom verbraucht, können Sie diese 
Funktion deaktivieren, indem Sie die Option Wake 
On auf Off stellen.
Drahtlosanzeige

Wireless Display ist ein Standard zum Streamen von 
Video und Sound-Inhalten . Diese Funktion sorgt dafür, 
dass Sie Ihren TV als Wireless Display nutzen können.

Verwendung mit mobilen Geräten
Es gibt verschiedene Standards die es ermöglichen 
Bildschirme ihres mobilen Geräts und TVs zu teilen, 
einschließlich Grafik-, Video- und Audio-Inhalten.
Stecken Sie den WLAN-USB Dongle zuerst an den TV, 
falls dieser nicht über internes WLAN verfügt.
Drücken Sie dann die Quelle-Taste auf der 
Fernbedienung, und wechseln Sie zur Wireless 
Display-Quelle. 
Ein Bildschirm erscheint, der besagt, dass der TV 
bereit zur Verbindung ist.
Öffnen Sie die Sharing-Anwendung auf Ihrem mobilen 
Gerät. Diese Anwendungen heißen bei jeder Marke 
anders, bitte sehen Sie im Handbuch Ihres mobilen 
Geräts hinsichtlich weiterer Informationen nach.
Scannen Sie nach Geräten. Nachdem Sie Ihren TV 
gewählt und verbunden haben, wird der Bildschirm 
Ihres Geräts auf Ihrem TV angezeigt werden.
Hinweis: Diese Funktion kann nur genutzt werden, wenn 
das mobile Gerät dieses Feature unterstützt. Wenn bei der 
Verbindung Probleme auftreten, überprüfen Sie, ob die von 
Ihnen verwendete Betriebssystemversion diese Funktion 
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unterstützt. Möglicherweise gibt es Inkompatibilitätsprobleme 
mit den Betriebssystemversionen, die nach der Produktion 
dieses Fernsehgeräts veröffentlicht werden. Die Scan- und 
Verbindungsprozesse unterscheiden sich je nach dem von 
Ihnen verwendeten Programm

Bluetooth-Geräte anschließen
Ihr Fernsehgerät unterstützt auch die Bluetooth-
Verbindungstechnologie. Bevor Sie Bluetooth-Geräte 
mit dem Fernsehgerät verwenden können, ist eine 
Paarung erforderlich. Um Ihr Gerät mit dem Fernseher 
zu verkoppeln, müssen Sie Folgendes tun:
•	 Stellen Sie das Gerät in den Kopplungsmodus
•	 Starten Sie die Geräteerkennung durch den 

Fernseher.
Hinweis: Bitte lesen Sie in der Bedienungsanleitung 
des Bluetooth-Geräts nach, wie Sie das Gerät in den 
Kopplungsmodus stellen können.

Für Audio-Geräte müssen Sie die Bluetooth-
Option im Menü System>Ton verwenden, für 
Fernbedienungen die Option Smart Remote im Menü 
System>Einstellungen>weitere Einstellungen. 
Wählen Sie die Menü-Option und drücken Sie die 
OK-Taste, um das jeweilige Menü zu öffnen. Wenn 
Sie dieses Menü verwenden, können Sie die Geräte 
entdecken und verbinden, welche die gleiche drahtlose 
Technologie verwenden, und diese dann verwenden. 
Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm. 
Verwendung des Audio-Video-Shar ing-
Netzwerkdienstes

Die Audio-Video-Sharing-Funktion verwendet 
einen Standard, der die Darstellung von digitalen 
Elektronikgeräten vereinfacht und deren Verwendung 
in Heimnetzwerken erleichtert. 
Mit diesem Standard können Sie auf einem im 
Heimnetzwerk angeschlossenen Medienserver 
gespeicherte Fotos und Videos anzeigen und 
Musikdateien hören.
1. Installation der Serversoftware
Die Audio-Video-Sharing-Funktion kann nicht ohne 
das auf Ihrem PC installierte Server-Programm 
verwendet werden. Außerdem muss die erforderliche 
Mediaserver-Software auch auf dem dazugehörigem 
Gerät installiert sein. Bereiten Sie Ihren PC mit einem 
geeigneten Serverprogramm vor.
2. Verbindung mit einem kabelgebundenen 
oder drahtlosen Netzwerk herstellen
Lesen Sie die das Thema Drahtgebundene/
Drahtlose Konnektivität betreffenden Kapitel für 
ausführliche Informationen zur Konfiguration. 

3. Aktivieren Sie Audio-Video-Teilen
Öffnen Sie das Menü Einstellungen> 
System> Mehr und aktivieren Sie die AVS-
Option.
4. Wiedergabe von gemeinsam genutzten 
Dateien via Medienbrowser
Markieren Sie die AVS-Option im Quellenmenü mit 
den Richtungstasten und drücken Sie OK. Verfügbare 
Medienservergeräte im Netzwerk werden aufgelistet. 
Wählen Sie einen aus und drücken Sie OK um 
fortzufahren. Der Medienbrowser wird dann angezeigt. 
Informationen zur DVB -Funktionalität

Dieser DVB-Empfänger kann nur in den Ländern 
verwendet werden, für die er vorgesehen ist.
Dieser DVB-Empfänger entspricht den zum Zeitpunkt 
seiner Herstellung aktuellen DVB-Standards, 
dennoch kann auf Grund von Änderungen in den 
Übertragungssignalen und -Technologien keine 
Garantie für die Kompatibilität mit künftigen DVB-
Übertragungstechniken übernommen werden.
Einige Digital-TV-Funktionen sind unter Umständen 
nicht in allen Ländern verfügbar.
Wir streben laufend nach Verbesserung unserer 
Produkte, daher behalten wir uns jegliche Änderungen 
ohne vorherige Ankündigung vor.
Wenn Sie Fragen zum Gerät oder zu weiterem 
Zubehör haben, wenden Sie sich bitte an den Händler, 
bei dem Sie das Gerät gekauft haben.



Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf eines LCD TV unseres Hauses entschie-
den haben, und wünschen Ihnen viel Spaß mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere 
strenge Fertigungskontrolle gewährleistet die hohe Qualität unserer Geräte. Für den 
Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, gewähren wir eine 
Garantie für die Dauer von 

2 Jahren 
ab Kaufdatum nach den nachfolgenden Bedingungen: 

1. Diese Garantie lässt Ihre gesetzlichen Gewährleistungsansprüche als Verbrau-
cher gegenüber dem Verkäufer des Gerätes unberührt. Diese Rechte werden 
durch die von uns gewährte Herstellergarantie nicht eingeschränkt. 

2. Die von uns gewährte Garantie hat nur Gültigkeit für den privaten Gebrauch des 
Gerätes, soweit dieses im Gebiet der Bundesrepublik Deutschland erworben 
wurde. Unsere Garantieleistungen beschränken sich ebenfalls auf das Gebiet der 
Bundesrepublik Deutschland.

3. Die Garantiedauer beträgt 2 Jahre ab Kaufdatum. 
4. Unsere Garantieleistung umfasst während der Garantiedauer nach unserer Wahl 

die Instandsetzung Ihres Gerätes oder den Austausch gegen ein gleichwertiges 
Gerät, die bei uns anfallenden Arbeitslöhne, Materialkosten und die Transportkos-
ten des Gerätes innerhalb Deutschland, wenn die Ware an uns in der Originalver-
packung versendet wird. Nicht von der Garantieleistung umfasst sind die Kosten 
einer anderenfalls notwendig werdenden Ersatzverpackung. Die durch eine 
Ersatzverpackung entstehenden Kosten sind von Ihnen zu tragen und nicht von 
unserer Garantieleistung umfasst. 

5. Zur Geltendmachung Ihrer Beanstandung bitten wir Sie, zunächst unsere Hotline 
anzurufen. 

SERVICE-HOTLINE (FESTNETZPREIS)

089 21129 666
Dort wird man dann gemeinsam mit Ihnen abstimmen, welche Schritte zur In-
standsetzung des Gerätes eingeleitet werden oder schreiben Sie an: 
LCD@vestel-germany.de.

6. Sie müssen weiter den Kaufnachweis führen. Hier zu genügt das Original des 
Kassenzettels, den Sie dem Gerät beifügen. Ohne Kaufnachweis können wir 
leider keine kostenlosen Garantieleistungen erbringen. Geht uns ein Gerät ohne 

Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren.

Herstellergarantie D



Über eine Bewertung unseres Service, würden wir uns sehr freuen.  
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Kaufnachweis zu, erhalten Sie von uns einen Kostenvoranschlag für die Repa-
ratur. Entscheiden Sie sich gegen eine Reparatur, so liefern wir das Gerät an Sie 
zurück und berechnen Ihnen eine Pauschale für Transport und Ausarbeitung des 
Kostenvoranschlags. 

7.	 Ausgetauschte Teile verbleiben in unserem Servicezentrum und werden nach 
unserem Ermessen vernichtet. 

8.	 Die Garantie erlischt, wenn das Gerät von Ihnen oder einem nicht von uns auto-
risierten Dritten geöffnet und/oder Veränderungen an dem Gerät vorgenommen 
worden sind. 

9.	 Kein Garantieanspruch besteht:  
- bei Entfernung bzw. Verlust des Seriennummeraufklebers 
- bei unsachgemäßer Behandlung  
- bei mechanischer Beschädigung des Gerätes von außen  
- bei Transportschäden  
- bei Verschleiß  
- bei Bedienungsfehlern  
- bei Aufstellung des Gerätes in Feuchträumen oder im Freien  
- bei Schäden, die auf höhere Gewalt, Wasser, Blitzschlag, Überspannung   
  zurückzuführen sind  
- bei übermäßiger Nutzung, insbesondere bei anderer als privater Nutzung  
- bei Missachtung der Bedienungsanleitung  
- wenn das Gerät keinen technischen Defekt aufweist  
- bei Pixelfehlern, die innerhalb der in der ISO Norm 9241-307  
 (Pixelfehlerklasse II) festgelegten Toleranzen liegen. 

10.	Zur Validisierung Ihres Anspruches und um eine zeitnahe Bearbeitung zu gewähr-
leisten, senden Sie uns bitte immer den gesamten Verpackungsinhalt inklusive 
aller Zubehörteile zu. (z.B. Fernbedienung, Ständer, Wandhalterungen, A/VKabel 
usw...) 

11.	Die Garantie umfasst keine weitergehende Haftung unsererseits, insbesondere 
keine Haftung für Schäden, die nicht am Gerät selbst entstanden sind oder die 
durch den Ausfall des Gerätes bis zur Instandsetzung entstehen (z.B. Wegekos-
ten, Handlingskosten, etc.). Hierdurch wird jedoch unsere gesetzliche Haftung, 
insbesondere nach dem Produkthaftungsgesetz, nicht eingeschränkt oder ausge-
schlossen. 

12.	Von uns erbrachte Garantieleistungen verlängern die Garantiefrist von 2 Jahren 
ab Kaufdatum nicht, auch nicht hinsichtlich eventuell ausgetauschter Komponen-
ten. 

Wir wünschen Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen Fernseher

DE-089 21129 666-2J-V19022014



Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf eines Produktes unseres Hauses entschie-
den haben, und wünschen Ihnen viel Spaß mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere 
strenge Fertigungskontrolle gewährleistet die hohe Qualität unserer Geräte. Für den 
Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, gewähren wir eine 
Garantie für die Dauer von 

2 Jahren 

ab Kaufdatum nach den nachfolgenden Bedingungen: 
1. Diese Garantie lässt Ihre gesetzlichen Gewährleistungsansprüche als Verbrau-

cher gegenüber dem Verkäufer des Gerätes unberührt. Diese Rechte werden 
durch die von uns gewährte Herstellergarantie nicht eingeschränkt. 

2. Die von uns gewährte Garantie hat nur Gültigkeit für den privaten Gebrauch des 
Gerätes, soweit dieses im Gebiet der Schweiz erworben wurde. Unsere Garantie-
leistungen beschränken sich ebenfalls auf das Gebiet der Schweiz.

3. Die Garantiedauer beträgt 2 Jahre ab Kaufdatum. 
4. Unsere Garantieleistung umfasst während der Garantiedauer nach unserer Wahl 

die Instandsetzung Ihres Gerätes oder den Austausch gegen ein gleichwertiges 
Gerät, die bei uns anfallenden Arbeitslöhne, Materialkosten und die Transportkos-
ten des Gerätes innerhalb der  Schweiz.

5. Zur Geltendmachung Ihrer Beanstandung bitten wir Sie, zunächst unsere Hotline 
anzurufen. 

SERVICE-HOTLINE 

0800 563 679
Es wird empfohlen die Originalverpackung aufzubewahren,um im Garantiefalle 
einen sicheren Transport des Gerätes zu gewährleisten.Eine kurze Beschreibung 
Ihrer Beanstandung wäre sehr hilfreich und unterstützt die schnelle Reparatur und 
Rücklieferung des Gerätes.Wir empfehlen vorab unsere Hotline anzurufen. 

6. Sie müssen weiter den Kaufnachweis führen. Hier zu genügt das Original des 
Kassenzettels, den Sie dem Gerät beifügen. Ohne Kaufnachweis können wir 
leider keine kostenlosen Garantieleistungen erbringen. Geht uns ein Gerät ohne 
Kaufnachweis zu, erhalten Sie von uns einen Kostenvoranschlag für die Repa-
ratur. Entscheiden Sie sich gegen eine Reparatur, so liefern wir das Gerät an Sie 
zurück und berechnen Ihnen eine Pauschale für Transport und Ausarbeitung des 
Kostenvoranschlags

Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren.

Herstellergarantie CH



7.	 Ausgetauschte Teile verbleiben in unserem Servicezentrum und werden nach 
unserem Ermessen vernichtet. 

8.	 Die Garantie erlischt, wenn das Gerät von Ihnen oder einem nicht von uns auto-
risierten Dritten geöffnet und/oder Veränderungen an dem Gerät vorgenommen 
worden sind. 

9.	 Kein Garantieanspruch besteht:  
- bei unsachgemäßer Behandlung  
- bei mechanischer Beschädigung des Gerätes von außen  
- bei Transportschäden  
- bei Verschleiß  
- bei Bedienungsfehlern  
- bei Aufstellung des Gerätes in Feuchträumen oder im Freien  
- bei Schäden, die auf höhere Gewalt, Wasser, Blitzschlag, Überspannung   
  zurückzuführen sind  
- bei übermäßiger Nutzung, insbesondere bei anderer als privater Nutzung  
- bei Missachtung der Bedienungsanleitung  
- wenn das Gerät keinen technischen Defekt aufweist  
- bei Pixelfehlern die innerhalb der in der ISO Norm 9241-307  
  (Pixelfehlerklasse II) festgelegten Toleranzen liegen. 

10.	Die Garantie umfasst keine weitergehende Haftung unsererseits, insbesondere 
keine Haftung für Schäden, die nicht am Gerät selbst entstanden sind oder die 
durch den Ausfall des Gerätes bis zur Instandsetzung entstehen (z.B. Wegekos-
ten, Handlingskosten, etc.). Hierdurch wird jedoch unsere gesetzliche Haftung, 
insbesondere nach dem Produkthaftungsgesetz, nicht eingeschränkt oder ausge-
schlossen. 

11.	Von uns erbrachte Garantieleistungen verlängern die Garantiefrist von 2 Jahren 
ab Kaufdatum nicht, auch nicht hinsichtlich eventuell ausgetauschter Komponen-
ten. 

12.	Zur Validisierung Ihres Anspruches und um eine zeitnahe Bearbeitung zu gewähr-
leisten, senden Sie uns bitte immer den gesamten Verpackungsinhalt inklusive 
aller Zubehörteile zu. (z.B. Fernbedienung, Ständer, Wandhalterungen, A/VKabel 
usw...) 

Wir wünschen Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen Gerät! 

 WAR-CH-2JDE-V05032013

Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren.



Garanzia del produttore CH

Documento importante! Da conservare con la ricevuta di acquisto per 2

Ci congratuliamo per la Vostra decisione di acquistare un prodotto della nostra casa 
e Viauguriamo il massimo del divertimentocon questo prodotto di altissima qualità. I 
nostri severi controlli di produzione garantiscono la massima qualità dei nostri appa-
recchi. Se ciononostante doveste presentare un reclamo legittimo, assicuriamo una 
garanzia della durata di 

2 anni 

a partire dalla data di acquisto e conformemente alle seguenti condizioni: 
1. Questa garanzia non va a modifi care quanto previsto per legge riguardo i diritti di 

garanzia dell‘utente nei confronti del venditore dell‘apparecchio. La garanzia del 
produttore da noi accordata non limita questi diritti. 

2. La nostra garanzia ha valore solo per l‘uso privato dell‘apparecchio e si limita al terri-
torio della Svizzera. 

3. La durata della garanzia è di 2 anni a partire dalla data d‘acquisto. 
4. Per tutta la durata della garanzia le nostre prestazioni di garanzia com prendono, a 

nostra discrezione, la riparazione dell‘apparecchio o la sostituzione con un appa-
recchio di ugual valore, le nostre tariffe lavorative, i costi del materiale e le spese 
di trasporto dell‘apparecchio all‘interno della Svizzera. 

5. Per far valere il proprio reclamo, mettersi in contatto con il seguente numero del servi-
zio di assistenza: 

HOTLINE 

0800 563 679
Si consiglia di conservare l‘imballaggio originale al fi ne di poter trasportare in 
modo sicuro l‘apparecchio nell‘evenienza che venga presentato un reclamo legitti-
mo. Descrivendoci brevemente in che cosa consiste il Vostro reclamo ci permette-
te di riparare e di restituire l‘apparecchio in tempi brevi. Si consiglia di chiamare la 
nostra hotline.

6. Sarà richiesta la ricevuta d‘acquisto. A tale scopo è suffi ciente allegare 
all‘apparecchio l‘originale dello scontrino fi scale. Senza la ricevuta d‘acquisto, 
pur troppo, non possiamo fornire alcuna prestazione di garanzia gratuita. Per 
eventuali apparecchi non provvisti di ricevuta d‘acquisto provvederemo a fornire 
un preventivo per la riparazione. Qualora il cliente decidesse di non far riparare 
l‘apparecchio, questo verrà restituito insieme alla richiesta di una somma forfetaria 
per i costi del trasporto e dell‘elaborazione del preventivo.



7.	 I pezzi sostituiti restano presso il nostro centro di assistenza e saranno distrutti a 
nostra discrezione. 

8.	 La garanzia perde di validità se l‘apparecchio viene aperto dal cliente o da terzi non 
autorizzati e/o se vengono apportate modifiche. 

9.	 Non sussiste alcun diritto di garanzia nel caso di:  
- utilizzo dell‘apparecchio non conforme all‘uso previsto  
- danneggiamento dell‘apparecchio dovuto ad azione meccanica esterna  
- danneggiamento dovuto al trasporto 
- usura 
- errori di comando dell‘apparecchio 
- installazione dell‘apparecchio in locali umidi o all‘aperto 
- danni dovuti a cause di forza maggiore, acqua, fulmini, sovratensione 
- utilizzo eccessivo, in particolare in caso di utilizzo diverso da quello privato  
- inosservanza delle istruzioni per l‘uso 
- assenza di difetti tecnici dell‘apparecchio. 
- pergli errori di pixelchesonocompresi nelletolleranze stabilitedalla norma  
  ISO 9241-307 . (Classe II) 

10.	La garanzia non prevede alcuna responsabilità da parte nostra che vada oltre allo 
specificato. In particolare la garanzia non prevede alcuna responsabilità per danni 
che non si sono verificati direttamente sull‘ap parecchio o che, a causa del guasto 
dell‘apparecchio, si verificano fino al momento della riparazione (ad es. costi di 
trasporto, costi di maneggio ecc.). Ciò non limita o non esclude la nostra respon-
sabilità giuridica, in par ticolare quella prevista secondo la legge sulla responsabi-
lità del prodotto. 

11.	Le prestazioni di garanzia da noi prestate non prolungano il periodo di validità 
della garanzia, pari a 2 anni a partire dalla data d‘acquisto, anche nell‘eventualità 
che siano stati sostituiti dei componenti. 

12.	Per venire incontro alle Vostre esigenze e per garantire un‘elaborazione rapida, Vi 
preghiamo di inviarci sempre l‘intero contenuto della confezione inclusi tutti gli 
accessori. (Ad es. telecomando, supporti, supporti da parete, cavo A/V ecc.) 

 
Buon divertimento con il Vostro nuovo apparecchio!

Documento importante! Da conservare con la ricevuta di acquisto per 2

 WAR-CH-2JIT-V05032013



Garantie fabricant CH

Document important! À conserver pendant 2 ans avec le bon d‘achat. 

Nous vous remercions pour l‘achat de ce produit de haute qualité et souhaitons qu‘il 
vous donne entière satisfaction. Des contrôles stricts de la production nous permet-
tent d‘assurer la qualité exceptionnelle de nos appareils. Si vous avez malgré tout 
une réclamation, votre appareil bénéfi cie d‘une garantie pour une durée de 

2 ans 
à compter de la date d‘achat et sous les conditions suivantes: 

1. Cette garantie ne modifi e en rien les droits de garantie légaux. Ces droits ne sont 
donc pas limités par la garantie que nous vous accordons en tant que fabricant.

2. La garantie est valable uniquement pour un usage privé de l‘appareil, sur le terri-
toire de la Suisse

3. La durée de garantie est de 2 ans à compter de la date d‘achat.
4. Pendant la période de garantie, nos prestations de garantie comprennent soit 

la réparation de l‘appareil, soit le remplacement de l‘appareil par un appareil de 
même qualité. Elles comprennent également le coût des pièces et celui de la 
main-d‘œuvre ainsi que les frais de transport de l‘appareil sur le territoire de la 
Suisse. 

5. En cas de réclamation, veuillez contacter notre service après vente au numéro 
suivant: 

HOTLINE 

0800 563 679
Nous vous recommandons de conserver l‘emballage d‘origine afi n de proté-
ger l‘appareil pendant le transport. Nous vous conseillons de joindre une brève 
description du problème afi n de nous aider à assurer une réparation et un retour 
rapide de l‘appareil. Il est préférable dans tous les cas d‘appeler auparavant notre 
service d‘assistance téléphonique. La preuve d‘achat de l‘appareil est indispensa-
ble. Il vous suffi t pour cela de joindre la facture d’achat d’origine avec l‘appareil. 
La garantie ne s‘applique pas en cas d‘absence de preuve d‘achat. Si vous nous 
envoyez un appareil sans preuve d‘achat, vous recevrez un devis pour la répa-
ration. Si vous décidez de ne pas faire effectuer la réparation, nous vous ren-
verrons l‘appareil et nous vous facturerons un prix forfaitaire pour le transport et 
l‘élaboration du devis.



6.	 Les pièces remplacées restent dans notre centre de service après-vente. Leur 
destruction est soumise à notre appréciation.

7.	 La garantie expire si l‘appareil a été ouvert par vous-même ou par un tiers non 
autorisé et/ou si l‘appareil a été modifié.

8.	 La garantie est exclue dans les cas suivants :  
- utilisation non conforme  
- dommages mécaniques extérieurs 
- dommages subis pendant le transport  
- usure  
- erreur d‘utilisation  
- utilisation dans un environnement humide ou à l‘extérieur 
- dommages subis suite à des influences extrêmes (dégât d‘eau, foudre, surtension) 
- utilisation trop intensive, en particulier lorsque l‘appareil n‘est pas utilisé à des   
  fins privées 
- non respect de la notice d‘utilisation  
- absence de défaut technique  
- en cas de défauts de pixels tolérés par la norme ISO 9241-307 (classe II de  
  défauts de pixels) 

9.	 La garantie exclut toute autre responsabilité de notre part, en particulier pour les 
dommages qui ne concernent pas directement l‘appareil ou qui sont survenus ent-
re la panne de l‘appareil et sa réparation (par exemple coûts d‘infrastructure, de 
manutention etc.). Cependant, ceci ne limite ou n‘exclut pas notre responsabilité 
légale, conformément à la loi sur la responsabilité des produits.

10.	Nos interventions au titre de la garantie ne prolongent pas la durée de garantie 
de 2 ans à partir de la date d‘achat, ni pour l‘appareil, ni pour les pièces qui ont 
éventuellement été remplacées.

11.	Afin de valider votre demande et d‘assurer un traitement en temps et à lieu de 
Celle ci, veuillez toujours nous envoyer le contenu du paquet dans son intégralité, 
accessoires y compris. (par ex. télécommande, supports, crochets muraux, câbles 
A/V, etc.)

Nous vous souhaitons un bon divertissement avec  
votre nouvel appareil ! 

 WAR-CH-2JFR-V04062013

Document important ! À conserver pendant 2 ans avec le bon d‘achat. 



Wir freuen uns, dass Sie sich für den Kauf eines LCD TV unseres Hauses entschie-
den haben, und wünschen Ihnen viel Spaß mit diesem hochwertigen Produkt. Unsere 
strenge Fertigungskontrolle gewährleistet die hohe Qualität unserer Geräte. Für den 
Fall, dass Sie dennoch eine berechtigte Beanstandung haben, gewähren wir eine 
Garantie für die Dauer von 

2 Jahren 
ab Kaufdatum nach den nachfolgenden Bedingungen: 

Diese Garantie lässt Ihre gesetzlichen Gewährleistungsansprüche als Verbrau-1. 
cher gegenüber dem Verkäufer des Gerätes unberührt. Diese Rechte werden 
durch die von uns gewährte Herstellergarantie nicht eingeschränkt. 
Die von uns gewährte Garantie hat nur Gültigkeit für den privaten Gebrauch des 2. 
Gerätes, soweit dieses im Gebiet der Republik Österreich erworben wurde. Un-
sere Garantieleistungen beschränken sich ebenfalls auf das Gebiet der Republik 
Österreich.
Die Garantiedauer beträgt 2 Jahre ab Kaufdatum. 3. 
Unsere Garantieleistung umfasst während der Garantiedauer nach unserer Wahl 4. 
die Instandsetzung Ihres Gerätes oder den Austausch gegen ein gleichwertiges 
Gerät, die bei uns anfallenden Arbeitslöhne, Materialkosten und die Transportkos-
ten des Gerätes innerhalb Österreich, wenn die Ware an uns in der Originalver-
packung versendet wird. Nicht von der Garantieleistung umfasst sind die Kosten 
einer anderenfalls notwendig werdenden Ersatzverpackung. Die durch eine 
Ersatzverpackung entstehenden Kosten sind von Ihnen zu tragen und nicht von 
unserer Garantieleistung umfasst. 
Zur Geltendmachung Ihrer Beanstandung bitten wir Sie, zunächst unsere Hotline 5. 
anzurufen. 

SERVICE-HOTLINE

0800 29 78 52
Es wird empfohlen die Originalverpackung aufzubewahren,um im Garantiefalle 
einen sicheren Transport des Gerätes zu gewährleisten.Eine kurze Beschreibung 
Ihrer Beanstandung wäre sehr hilfreich und unterstützt die schnelle Reparatur und 
Rücklieferung des Gerätes.Wir empfehlen vorab unsere Hotline anzurufen.

Sie müssen weiter den Kaufnachweis führen. Hier zu genügt das Original des 6. 
Kassenzettels, den Sie dem Gerät beifügen. Ohne Kaufnachweis können wir 

Wichtiges Dokument! Bitte mit Kaufnachweis 2 Jahre aufbewahren.

Herstellergarantie A



Über eine Bewertung unseres Service, würden wir uns sehr freuen.  
www.bewertemich-online.de

leider keine kostenlosen Garantieleistungen erbringen. Geht uns ein Gerät ohne 
Kaufnachweis zu, erhalten Sie von uns einen Kostenvoranschlag für die Repa-
ratur. Entscheiden Sie sich gegen eine Reparatur, so liefern wir das Gerät an Sie 
zurück und berechnen Ihnen eine Pauschale für Transport und Ausarbeitung des 
Kostenvoranschlags. 
Ausgetauschte Teile verbleiben in unserem Servicezentrum und werden nach 7.	
unserem Ermessen vernichtet. 
Die Garantie erlischt, wenn das Gerät von Ihnen oder einem nicht von uns auto-8.	
risierten Dritten geöffnet und/oder Veränderungen an dem Gerät vorgenommen 
worden sind. 
Kein Garantieanspruch besteht:  9.	
- bei Entfernung bzw. Verlust des Seriennummeraufklebers 
- bei unsachgemäßer Behandlung  
- bei mechanischer Beschädigung des Gerätes von außen  
- bei Transportschäden  
- bei Verschleiß  
- bei Bedienungsfehlern  
- bei Aufstellung des Gerätes in Feuchträumen oder im Freien  
- bei Schäden, die auf höhere Gewalt, Wasser, Blitzschlag, Überspannung   
  zurückzuführen sind  
- bei übermäßiger Nutzung, insbesondere bei anderer als privater Nutzung  
- bei Missachtung der Bedienungsanleitung  
- wenn das Gerät keinen technischen Defekt aufweist  
- bei Pixelfehlern, die innerhalb der in der ISO Norm 9241-307  
 (Pixelfehlerklasse II) festgelegten Toleranzen liegen. 

Die Garantie umfasst keine weitergehende Haftung unsererseits, insbesondere 10.	
keine Haftung für Schäden, die nicht am Gerät selbst entstanden sind oder die 
durch den Ausfall des Gerätes bis zur Instandsetzung entstehen (z.B. Wegekos-
ten, Handlingskosten, etc.). Hierdurch wird jedoch unsere gesetzliche Haftung, 
insbesondere nach dem Produkthaftungsgesetz, nicht eingeschränkt oder ausge-
schlossen. 
Von uns erbrachte Garantieleistungen verlängern die Garantiefrist von  11.	
2 Jahren ab Kaufdatum nicht, auch nicht hinsichtlich eventuell ausgetauschter 
Komponenten. 
Zur Validisierung Ihres Anspruches und um eine zeitnahe Bearbeitung zu gewähr-12.	
leisten, senden Sie uns bitte immer den gesamten Verpackungsinhalt inklusive 
aller Zubehörteile zu. (z.B. Fernbedienung, Ständer, Wandhalterungen, A/VKabel 
usw.)

Wir wünschen Ihnen viel Spaß mit Ihrem neuen Fernseher

AT-0800297852-2J-161012V01
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Vážení zákazníci,
Toto zařízení je ve shodě s platnými Evropskými směrnicemi a normami týkající se elektromagnetické 
kompatibility a elektrické bezpečnosti.
Evropský zástupce výrobce je:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Bezpečnostní informace

VÝSTRAHA
NEBEZPEČÍ ZRANĚNÍ 

ELEKTRICKÝM PROUDEM
NEOTEVÍREJTE

UPOZORNĚNÍ: PRO SNÍŽENÍ RIZIKA ÚRAZU ELEKTŘINOU 
NEODSTRAŇUJTE KRYT (NEBO ZADNÍ ČÁST). 
UVNITŘ NEJSOU ŽÁDNÉ SOUČÁSTKY 
OPRAVITELNÉ UŽIVATELEM. PRO OPRAVU SE 
OBRAŤTE NA KVALIFIKOVANÝ SERVIS.

Poznámka: Pro obsluhu příslušných funkcí následujte pokyny 
na obrazovce.

Za extrémního počasí (bouře, blesky) a dlouhé období 
nečinnosti (odjezdu na dovolenou) odpojte televizor od 
elektrické sítě.
Síťová zástrčka slouží k odpojení TV ze sítě, a proto musí 
zůstat snadno přístupná. Pokud televizor není odpojen od 
elektrické sítě, zařízení stále odebírá energii pro všechny 
situace, i když je televizor v pohotovostním režimu nebo 
je vypnutý.

DŮLEŽITÉ - Před zahájením instalace a 
používání si prosím pečlivě přečtěte návod 
k použití.

 UPOZORNĚNÍ: Tento přístroj je určen pro 
použití osobami (včetně dětí), kteří jsou 

schopni/zkušení provozování takového zařízení 
bez dozoru, pokud nejsou pod dohledem nebo jim 
nebyly poskytnuty instrukce týkající se použití 
přístroje osobou zodpovědnou za jej ich 
bezpečnost.
•	 Použijte tento televizor v nadmořské výšce menší 

než 2000 metrů nad mořem, v suchých místech a 
v oblastech s mírným nebo tropickým podnebím.

•	 Televizor je určen pro domácí a podobné všeobecné 
použití, ale může být také používán na veřejných 
místech. 

•	 Pro zajištění ventilace, kolem televizoru nechte 
alespoň 5 cm volného prostoru.

•	 Nezabraňujte větrání zakrytím nebo blokováním 
větracích otvorů předměty, jako jsou noviny, ubrusy, 
závěsy atd.

•	 Síťový kabel by měl být snadno přístupný. 
Nepokládejte na síťový kabel nábytek, TV nebo jiné 
věci. Poškozený síťový kabel může způsobit požár, 
nebo elektrický šok. Kabel odpojujte vytažením za 
zástrčku, nikoli zatažením za kabel. Nikdy nesahejte 
na síťový kabel mokrýma rukama, může to způsobit 
zkrat nebo elektrický šok. Nikdy kabel neuzlujte nebo 
nevažte s jinými kabely. Pokud je kabel poškozený, 
musí být vyměněn. Toto musí být provedeno 
kvalifikovanou osobou.

•	 Nevystavujte televizor kapajícím nebo stříkajícím 
tekutinám a na nebo pod TV nepokládejte nádoby 
naplněné tekutinou, jako jsou například vázy, 
sklenice atd. (např. na policích nad zařízením).

•	 Nevystavujte televizor přímému slunečnímu záření 
nebo neumisťujte zdroje otevřeného ohně, jako jsou 
zapálené svíčky na vrch nebo do blízkosti televizoru.

•	 Nepokládejte žádné zdroje tepla jako jsou elektrické 
ohřívače, radiátory, atd. do blízkosti televizoru.

•	 Nepokládejte televizor na podlahu a na šikmé plochy.
•	 Abyste předešli nebezpečí udušení, igelitové sáčky 

držte mimo dosah kojenců, dětí a domácích zvířat.
•	 Opatrně připojte podstavec k televizoru. Pokud 

je stojan opatřen šrouby, pevně utáhněte šrouby, 
aby se zabránilo naklánění televizoru. Šrouby příliš 
nepřetahujte a řádně namontujte i stojanové gumy.

•	 Nevhazujte baterie do ohně nebo mezi nebezpečné 
nebo hořlavé materiály.

UPOZORNĚN - Baterie se nesmí vystavovat 
nadměrné teplotě, jako např. slunci, ohni a podobně.
- Nadměrná hlasitost při poslechu ze sluchátek může 
způsobit ztrátu sluchu.
PŘEDEVŠÍM – NIKDY nenechávejte nikoho, 
především děti, tlačit nebo udeřit na obrazovku, 
vsunovat něco do děr, konektorů nebo dalších 
otvorů na zařízení.

 Výstraha
Nebezpečí vážného poranění 
či smrti

 Nebezpečí zranění 
elektrickým proudem

Nebezpečí poranění vysokým 
napětím

 Údržba Důležitá součást údržby 

Označení na produktu
Následující symboly jsou použity na produktu jako 
indikátory omezení a bezpečnostní opatření a 
bezpečnostní pokyny. Každé vysvětlení je platné 
pouze pro vztahující se místo označení na produktu. 
Dbejte na tyto informace z bezpečnostních důvodů.

Produkt ochranné třídy II: Tento spotřebič 
je navržen takovým způsobem, že nevyžaduje 
bezpečnostní elektrické uzemnění.

Nebezpečný terminá l  pod proudem: 
Označený(é) terminál(y) je/jsou za normálních 
provozních podmínek pod proudem životu 

nebezpečné.

i
Pozor, viz návod k obsluze: V označeném 
prostoru(ech) se nachází(jí) mincové nebo 
knoflíkové baterie vyměnitelné uživatelem.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserový produkt třídy 1: 
Tento produkt obsahuje 
laserový zdroj Třídy 1, který 
je bezpečný za rozumně 
předvídatelných podmínek 

provozu.
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VAROVÁNÍ
Dejte pozor, ať baterie nespolknete, hrozí nebezpečí 
chemického popálení
Tento výrobek nebo jeho příslušenství dodávané s 
výrobkem může obsahovat knoflíkovou/mincovou 
baterii. Pokud dojde k požití knoflíkové baterie, může 
to způsobit vážné vnitřní popáleniny během 2 hodin 
a může to vést ke smrti.
Udržujte nové a použité baterie mimo dosah dětí.
Pokud část s baterií není možné bezpečně uzavřít, 
přestaňte výrobek používat a odložte ho mimo 
dosah dětí.
Pokud si myslíte, že baterie byly spolknuty nebo 
vloženy do jakékoliv části těla, okamžitě vyhledejte 
lékařskou pomoc.

– – – – – – – – – – – – 
Nikdy nepokládej televizor na nestabilní nebo šikmé 
místa TV může spadnout a způsobit vážné zranění 
nebo smrt. Velkému množství zranění, najme dětí, je 
možné se vyhnout jednoduchými opatřeními;
•	 Používáním skříněk nebo stojanů, které doporučuje 

výrobce televizoru. 
•	 Používáním jen takového nábytku, který poskytuje 

bezpečnou oporu pro televizor. 
•	 Zajistěte, aby televizor nepřesahoval přes hrany 

podpůrného nábytku.
•	 Neumísťujte televizor na vysoký nábytek (například 

skříně a knihovny) bez ukotvení nábytku i 
televizoru k vhodné podpoře. 

•	 Nepokládejte televizor na tkaniny a další materiály 
umístěné mezi televizorem a podpůrným nábytkem.

•	 Naučením dětí o nebezpečích vylézt na nábytek 
na televizor nebo na jeho ovládací prvky. Při 
přemístění vašeho současného televizoru byste 
měli stejně použít výše uvedená opatření.

– – – – – – – – – – – – 
Přístroj připojen k ochrannému uzemnění instalace 
budovy prostřednictvím připojení do ELEKTRICKÉ 
sítě nebo k jinému přístroji s připojením k ochrannému 
uzemnění a k televiznímu distribučnímu systému 
pomocí koaxiálního kabelu může za určitých 
okolností představovat riziko požáru. Napojení 
na systém televizních rozvodů musí být proto 
provedeno prostřednictvím zařízení, které elektrická 
izolace spadá do určitého frekvenčního pásma 
(galvanicky izolátor)

UPOZORNĚNÍ PŘI MONTÁŽI NA ZEĎ
•	 Před montáží televizoru na zeď si přečtěte pokyny.
•	 Sada pro montáž na stěnu je volitelná. Pokud není 

součástí dodávky televizoru, můžete ji získat od 
místního prodejce.

•	 Neinstalujte televizor na strop nebo na šikmou 
stěnu.

•	 Použijte přiložené šrouby pro montáž na stěnu a 
další příslušenství.

•	 Pevně utáhněte šrouby na montáž na stěnu, abyste 
zabránili pádu televizoru. Šrouby nepřetahujte.

Environmentální informace
Tento TV přijímač byl navržen aby byl šetrný k 
životnímu prostředí. Pro snížení spotřeby energie 
postupujte podle následujících kroků:
Pokud nastavíte Úsporu energie na Minimální, 
Střední, Maximálnínebo Automatickou, televizor 
v souladu s tím sníží spotřebu energie. Chcete-li 
nastavit Podsvícení na pevnou hodnotu, nastavte 
ji jako Vlastní a nastavte Podsvícení(umístěné pod 
nastavením Úspory energie) manuálně pomocí 
levého nebo pravého tlačítka na dálkovém ovladači. 
Pro vypnutí tohoto nastavení nastavte jako Vypnuto. 
Poznámka: Dostupné možnosti Úspory energie se 
mohou lišit v závislosti na zvoleném Režimu v nabídce 
Nastavení>Obraz.
Nastavení Úspory energie můžete najít v nabídce 
Nastavení>Obraz. Některá nastavení obrazu není 
možné změnit.
Pokud stisknete Pravé nebo Levé tlačítko, na 
obrazovce se zobrazí zpráva, “Obrazovka se vypne 
do 15 sekund.”. Zvolte Pokračovat a stiskněte OK 
pro okamžité vypnutí obrazovky. Pokud nestisknete 
žádné tlačítko, displej se vypne za 15 sekund. Pro 
opětovné zapnutí obrazu stiskněte libovolné tlačítko 
na dálkovém ovladači nebo na TV. 
Poznámka: Možnost Vypnutí obrazovky není k dispozici, 
pokud je nastaven režim Hry.
Když se TV nepoužívá, vypněte ji nebo ji odpojte ze 
sítě. Tím se také sníží spotřeba energie.

VAROVÁNÍ
Pro zabránění požáru, 
nikdy nepokládejte svíčky 
či jiný otevřený oheň na TV 
set nebo v jeho blízkosti.
Zahrnuté příslušenství

•	 Dálkový ovladač
•	 Baterie: 2 x AAA
•	 Návod k obsluze
(*) Jen v případě limitovaných modelů
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Montáž na zeď pomocí

Připevnění TV ke stěně 

Televizor lze připevnit ke stěně pomocí MX X*X mm (*)montážní sady VESA dodávané samostatně. Odstraňte 
stojan tak, jak je ukázáno na obrázku. TV upevňujte na stěnu podle instrukcí dodaných s montážních sadou. 
Dejte pozor na elektrické kabely, plynové a vodovodní potrubí ve stěně. V případě jakýchkoli pochybností 
kontaktujte kvalifikovanou osobu. Délka šroubů určených k montáži do TV nesmí překročit X mm (*). Pro více 
informací o zakoupení montážní sadu VESA, kontaktujte prodejnu, kde jste zakoupili spotřebič. 
(*) Pro přesné měření VESA a specifikace šroubů viz související dodatečné stránky.

Odstranění stojanu 

•	 Pro odstranění stojanu zakryjte obrazovku a položte TV obrazovkou směrem dolů na stabilní stůl tak, aby 
stojan přesahoval okraj stolu. Odstraňte šrouby upevňující stojan k TV 
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Kontrolní tlačítka a obsluha

1.	 Směr nahoru
2.	 Směr dolů
3.	 Volume / Info / Seznam zdrojů výběr a Standby-

On spínač
Kontrolní přepínač vám umožní ovládat hlasitost/
programy/zdroje a funkce pohotovostního režimu 
na TV.
Pro změnu hlasitosti: Stisknutím tlačítka směrem 
nahoru zvýšíte hlasitost. Stisknutím tlačítka směrem 
dolů snížíte hlasitost.
Ke změně kanálů: Stiskněte prostřední tlačítko a na 
obrazovce se zobrazí informační baner o kanále. Mezi 
uloženými programy se pohybujete stisknutím tlačítek 
nahoru a dolů.
Pro změnu zdroje: Stiskněte prostřední tlačítko 
dvakrát (podruhé celkem) a zobrazí se informace 
o kanále. Mezi dostupnými zdroji se pohybujete 
stisknutím tlačítek nahoru a dolů.
Vypínání televizoru: Stiskněte prostřední  tlačítko 
a na pár vteřin ho podržte, TV se tak přepne do 
pohotovostního pořadu.
Zapínání televizoru: Stiskněte střed ovládacího 
tlačítka a televizor se zapne.
Poznámky: 
Pokud vypnete televizor, tento okruh se spustí znovu, počínaje 
nastavením hlasitosti.
Hlavní menu OSD nelze zobrazit pomocí ovládacích tlačítek.

Ovládání dálkovým ovladačem
Stiskněte tlačítko Menu na dálkovém ovladači pro 
zobrazení obrazovky hlavního menu. Pro navigování 
a nastavení použijte směrová tlačítka a tlačítko 
OK. Stiskněte tlačítko Zpět/Návrat nebo Menu pro 
ukončení menu obrazovky.

Výběr vstupu
Jestliže jste zapojili všechna externí zařízení k vaší TV, 
můžete přepínat k různým zdrojům vstupů. Stiskněte 
tlačítko Zdroj na dálkovém ovladači pro přímou volbu 
zdroje.

Změna kanálů a hlasitosti
S použitím tlačítek Hlasitost +/- a Program +/- na 
dálkovém ovládání můžete nastavit hlasitost a změnit 
kanál. 
Vložení baterií do dálkového ovladače

Pro otevření bateriového prostoru sejměte zadní kryt. 
Vložte dvě baterie velikosti AAA. Ujistěte se, že (+) 
a (-) označení souhlasí (dbejte na správnou polaritu). 
Nemíchejte staré a nové baterie. Vyměňujte pouze 
za stejný nebo ekvivalentní typ. Nasaďte zpět kryt. 
Na displeji se zobrazí zpráva, pokud jsou baterie 
skoro vybité a musí být vyměněny. Vězte, že pokud 
je stav baterie nízký, výkon dálkového ovladače může 
být narušen.
Baterie nesmí být vystaveny nadměrnému teplu, jako 
třeba sluneční svit, oheň, atd.
Připojení k síti

DŮLEŽITÉ! Televizor je určen k použití s napětím 
220-240 V AC při 50 Hz. Po vybalení nechte televizor 
získat pokojovou teplotu, než přístroj připojíte do sítě. 
Zapojte napájecí kabel do zásuvky napájení ve zdi.
Připojení antény

Zástrčku antény nebo kabelové televize zapojte do 
konektoru ANTENNÍ VSTUP (ANT-TV), satelit zapojte 
do konektoru SATELITNÍ VSTUP (ANT-SAT) dole na 
spodní straně televizoru.
Zadní strana TV

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Anténa nebo kabel

 Chcete-li připojit zařízení k televizoru, před 
provedením jakékoli připojení zkontrolujte, zda 
televizor i zařízení jsou vypnuty. Po uskutečnění 
připojení můžete jednotky zapnout používat.
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Licenční upozornění
HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface a 
HDMI logo jsou registrovanými obchodními známkami 
HDMI Licensing LLC ve Spojených státech a jiných 
zemích.

Vyrobeno v licenci Dolby Laboratories. „Dolby“, Dolby 
Audio a symbol dvojitého D jsou pod ochrannou 
známkou Dolby Laboratories.

"YouTube a logo YouTube jsou ochranné známky 
společnosti Google Inc.
Pro patenty DTS, viz http://patents.dts.com. Vyrobeno 
v licenci společnosti DTS Licensing Limited. DTS, 
Symbol a DTS nebo DTS-HD spolu se Symbolem jsou 
registrované ochranné známky společnosti DTS, Inc. 
© DTS, Inc. Všechna práva vyhrazena.

Pro patenty DTS, viz http://patents.dts.com. Vyrobeno 
v licenci společnosti DTS Licensing Limited. DTS, DTS-
HD, Symbol a DTS nebo DTS-HD spolu se Symbolem 
jsou registrované ochranné známky společnosti DTS, 
Inc. © DTS, Inc. Všechna práva vyhrazena.

Značka Bluetooth® a loga jsou registrované ochranné 
známky vlastněné společností Bluetooth SIG, Inc. a 
na jakékoli použití těchto značek společností Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. se vztahuje licence. 
Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou 
majetkem příslušných vlastníků.
Tento produkt obsahuje technologie podléhající 
právům duševního vlastnictví společnosti Microsoft. 
Použití nebo distribuce této technologie mimo tento 
produkt je bez příslušné licence(í) od společnosti 
Microsoft zakázána.
Vlastníci obsahu používají technologii přístupu k 
obsahu Microsoft PlayReady™ k ochraně svého 
duševního vlastnictví, včetně obsahu chráněného 
autorskými právy. Toto zařízení používá technologii 
PlayReady pro přístup k PlayReady-chráněnému 
obsahu a/nebo k WMDRM-chráněnému obsahu. V 
případě, že přístroj přestane správně prosazovat 
omezení týkající se používání obsahu, vlastníci 
obsahu mohou vyžadovat po společnosti Microsoft 
odvolání schopnosti zařízení na spotřebu PlayReady-

chráněného obsahu. Odvolání by nemělo mít 
vliv na nechráněný obsah ani obsah chráněný 
jinými technologiemi. Vlastníci obsahu mohou 
vyžadovat aktualizaci PlayReady pro přístup k jejich 
obsahu. Pokud aktualizaci odmítnete, nebudete moci 
přistupovat k obsahu, který vyžaduje aktualizaci.
Logo „CI Plus“ je ochranná známka společnosti CI 
Plus LLP.
Tento produkt je chráněn určitými právy duševního 
vlastnictví společnosti Microsoft Corporation. Použití 
nebo distribuce takové technologie mimo tento produkt 
je bez licence od společnosti Microsoft nebo od 
autorizované dceřiné společnosti Microsoft zakázáno.
DVB je registrovaná ochranná známka DVB Project.

„Tento výrobek je vyrábí, distribuuje a zá-
ruku výhradně poskytuje Vestel Ticaret A.Ş 
a je opravován jeho určenými poskytovate-
li služeb „JVC" je obchodní značka společnosti 
JVC KENWOOD Corporation, budou použity těmito 
společnostmi na základě licence. "
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Informace o likvidaci
Evropská Unie
Tyto symboly označují,  že elektrické a elektronické 
přístroje a baterie s tímto symbolem nesmí být 
vyhozeny s běžným domácím odpadem na konci jejich 
životnosti. Namísto toho by měly být odneseny do 
vhodných sběrných center pro recyklaci elektrických 
a elektronických zařízení a baterií pro správné 
zpracování, obnovení a recyklaci ve shodě s národní 
legislativou a Směrnicí  2012/19/EU a 2013/56/EU.
Správnou likvidací těchto výrobků pomáháte zachovat 
přírodní zdroje a zamezit potenciálním negativním 
vlivům na životní prostředí a lidské zdraví, ke kterým 
by jinak mohlo dojít následkem nevhodného zacházení 
s tímto produktem při likvidaci. 
Pro více informací o sběrných centrech a recyklací 
těchto produktů, kontaktujte váš místní úřad, služby 
pro vyvážení odpadu nebo obchod, ve kterém jste 
výrobek zakoupili.
Za nesprávnou likvidaci tohoto odpadu lze obdržet 
pokutu v závislosti na státní legislativě.

Pro podnikatele
Pokud si tento produkt přejete vyhodit do odpadu, 
kontaktujte svého dodavatele a přečtěte si všeobecné 
obchodní podmínky kupní smlouvy.

Další země mimo Evropskou Unii
Tyto symboly jsou platné pouze v Evropské Unii.
Pro informace o tom, jak likvidovat a recyklovat, 
kontaktujte místní úřad.
Výrobek i obal odneste k recyklaci.
Některé sběrny přijímají výrobky zdarma.
Poznámka: Znak Pb pod symbolem znamená, že baterie 
obsahuje olovo.

1 2

Pb

1.  Produkty
2.  Baterie
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Dálkové Ovládání

4

1

2
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5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Pohotovostní režim: Zapnutí/Vypnutí TV
2.	 Číselná tlačítka: Přepne kanál, zadá číslo nebo 

písmeno v textovém poli na obrazovce.
3.	 Jazyk: Přepíná mezi režimy zvuku (analog televi-

ze), zobrazuje a mění jazyk zvuku / titulků a zapíná 
a vypíná titulky (digitální TV, pokud je k dispozici)

4.	 Ztlumit: Úplně vypne zvuk TV
5.	 Hlasitost +/-
6.	 Průvodce: Zobrazí elektronického programového 

průvodce
7.	 Směrová tlačítka: Pomáhá při pohybování se v 

menu, obsahu, atd. a při stisknutí tlačítka Vpravo 
nebo Vlevo v režimu TXT se zobrazí podstránky

8.	 OK Potvrzuje uživatelské volby, podrží stránky (v 
TXT režimu), zobrazí nabídku Kanály (DTV režim)

9.	 Zpět/Návrat: Vrátí se na předchozí obrazovku, 
předchozí nabídku, otevírá indexování stránky (v 
režimu TXT)

10.	 Moje tlačítko 1(*)
11.	 Netflix: Spustí aplikaci Netflix
12.	 Přetočit Přesune obraz dozadu v médiích, jako 

jsou filmy
13.	 Nahrávání: Nahrává programy**
14.	 Barevná tlačítka: Pro funkce barevných tlačítek 

postupujte podle pokynů na obrazovce
15.	 Přehrát: Spouští přehrávání zvoleného média
16.	 Pauza: Pozastavuje přehrávány média, spouští 

nahrávání s časovým posunem**
17.	 Zastavit: Zastaví přehrávány média
18.	 Rychlé přetáčení vpřed Přesune obraz dozadu v 

médiích, jako jsou filmy
19.	 YouTube: Spustí aplikaci YouTube
20.	 Moje tlačítko 2(*)
21.	 Opustit: Zavírá a opouští zobrazené nabídky a 

vrátí se na předchozí obrazovku
22.	 Info: Zobrazuje informace o obsahu na obrazovce, 

zobrazuje skryté informace (odhalit - v režimu TXT)
23.	 Režim: Zobrazí TV menu
24.	 Program +/-
25.	 Text: Zobrazí teletext (pokud je k dispozici), 

stiskněte znovu pro zobrazení teletextu přes 
normální vysílací obraz (mix)

26.	 Zdroj: Zobrazuje všechny dostupné vysílání a 
zdroje obsahu

Poznámka pod čarou:
Červené, zelené, modré a žluté tlačítka jsou multi-
funkční; prosím, postupujte podle pokynů na obrazov-
ce a pokynů v této sekci.
(**) Je-li tato funkce podporována vaším TV

(*) MOJE TLAČÍTKO 1 A MOJE TLAČÍTKO 
2: 
Tato tlačítka mohou mít výchozí funkce v závislosti 
na modelu. Nicméně speciální funkce těchto tlačítek 
můžete nastavit podržením tlačítek po dobu pěti sekund 
na požadovaný zdroj nebo kanál. Na obrazovce se 
zobrazí potvrzující zpráva. Teď je vybrané Moje tlačítko 
přiřazené k vybrané funkci.
Pokud znovu provádíte První Instalace, Moje tlačítko 
1&2 se navrátí zpět do původní funkce.
Teletextové služby
Stiskněte tlačítko Text pro vstup. Stiskněte znovu 
pro aktivování režimu Mix, který umožňuje zobrazit 
stránku teletextu a televizní vysílání současně. Pro 
opuštění stiskněte ještě jednou. Pokud jsou k dispozici, 
sekce teletextových stránek budou barevně kódované 
a mohou být vybrány stisknutím barevných tlačítek. 
Následujte instrukce zobrazené na obrazovce.
Digitální teletext
Pro shlédnutí informací z digitálního teletextu stiskněte 
tlačítko Text. Ovládejte ho pomocí barevných tlačítek, 
šipek a tlačítka OK. Možnosti se mohou měnit v 
závislosti na obsahu digitálního teletextu. Následujte 
instrukce zobrazené na obrazovce digitálního teletextu. 
Když stisknete tlačítko Text, TV se vrátí na sledování 
televizního vysílání.
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Zapínání/vypínání
Zapnutí televizoru
Připojte napájecí kabel k napájecímu zdroji, jako je 
například zásuvky (220-240V AC, 50 Hz). 
K zapnutí televizoru z pohotovostního režimu můžete 
zvolit jednu z možností:
•	 Stiskněte tlačítko Pohotovostní, Program +/- nebo 

číselné tlačítko na dálkovém ovládání.
•	 Stiskněte střed bočního ovládacího tlačítka pro 

zapnutí TV.

Vypnutí TV
Stisknutím tlačítka Pohotovostní režim na dálkovém 
ovladači nebo stisknutím a podržením několik sekund 
středu bočního ovládacího tlačítka na televizoru se 
televizor přepne do pohotovostního režimu.
Pro úplné vypnutí televizoru vypojte napájecí kabel 
ze zásuvky.
Poznámka: Pokud je TV vypnutá do pohotovostního režimu, 
LED může blikat. Tímto ukazuje, že funkce jako třeba Hledání 
aktualizace, Stahování, anebo Časovač jsou aktivní. Kontrolka 
LED může také blikat když TV přepnete z pohotovostního 
režimu.

První Instalace
Poznámka: Pokud se chystáte provést instalaci FRANSAT 
před zapnutím televizoru vložte FRANSAT kartu (volitelná) 
do Modulu volitelného vstupu vašeho televizoru.

Při prvním zapnutí se objeví výběrová obrazovka. 
Vyberte požadovaný jazyk a stiskněte OK V 
následujících krocích průvodce instalací nastavte 
vaše preference a to použitím směrových tlačítek a 
tlačítkem OK.
Na druhé obrazovce nastavte vaše preference týkající 
se země. V závislosti na nastavení Země můžete být 
v této chvíli vyzváni k nastavení a potvrzení kódu PIN. 
Zvolený PIN kód nemůže být 0000. Budete ho muset 
zadat později při každé výzvě k zadání PIN kódu při 
operacích v menu.
Poznámka: Typ operátora M7 (*) bude definován v souladu s 
volbou Jazyka a Země, kterou jste provedli při První instalaci. 
(*) M7 je poskytovatel digitálních satelitních služeb.

V tomto bodě můžete aktivovat Režim Obchodu. 
Tato možnost bude konfigurovat nastavení vašeho 
televizoru pro ukládání prostředí a bude používána v 
závislosti na modelu televizoru, podporované funkce 
mohou být zobrazeny v horní části obrazovky jako 
informační banner. Tato možnost je určena pouze pro 
účely vystavení výrobku v obchodě. Pro domácí použití 
se doporučuje zvolit Domácí Režim. Tato možnost 
bude k dispozici v nabídce Nastavení>Systém>Další 
a později může být vypnuta/zapnuta. Upřesněte vaši 
volbu a stiskněte tlačítko OK pro pokračování. 
V tomto okamžiku se podle modelu televizoru může 
zobrazit nabídka Nastavení soukromí. Pomocí tohoto 

menu můžete nastavit své oprávnění. Zvýrazněte 
funkci a pomocí směrových tlačítek doleva a doprava 
zapnutí nebo vypnutí. Před provedením jakýchkoli 
změn si pozorně příslušné vysvětlení zobrazené na 
obrazovce pro každou zvýrazněnou funkci. Pomocí 
tlačítek Program +/- můžete text posouvat nahoru 
a dolů, abyste si ho přečetli celý. Vaše předvolby 
budete moci později kdykoliv změnit v nabídce 
Nastavení>Systém> Nastavení Ochrany osobních 
údajů. Pokud je možnost Připojení k internetu 
zakázána, obrazovka Nastavení sítě/Internetu se 
vynechá a nezobrazí se. Pokud máte jakékoli dotazy, 
stížnost či poznámky k této politice ochrany soukromí 
nebo k jejímu vymáhání, obraťte se na nás na email 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Zvýrazněte tlačítko Další a pro pokračování stiskněte 
tlačítko OK na dálkovém ovladači; na obrazovce 
se zobrazí nabídka Nastavení sítě/Internetu. Pro 
nakonfigurování kabelového nebo bezdrátového 
připojení viz část Připojení.  Pokud chcete, aby váš 
televizor v pohotovostním režimu spotřeboval nižší 
spotřebu, můžete funkci Wake On vypnout tak, že 
jej nastavíte jako Vypnuto. Po dokončení nastavení 
zvýrazněte tlačítko Další a stiskněte tlačítko OK pro 
pokračování.
Na další obrazovce můžete nastavit typy vysílání 
k vyhledávání, šifrované vyhledávání kanálů a 
preference časového pásma (dle vybrané země). 
Navíc můžete nastavit typ vysílání jako své oblíbené. 
Během hledání bude mít přednost zvolený typ vysílání 
a dané kanály budou uvedeny na začátku Seznamu 
kanálů. Máte-li hotovo, zvýrazněte tlačítko Další a 
stiskněte OK pro pokračování.

O výběru Typu vysílání
Chcete-li zahájit vyhledávání jistého typu vysílání 
zvýrazněte jej a zmáčkněte OK. Zaškrtávací okénko 
vybrané možnosti se zaškrtne. Chcete-li vypnout 
možnost hledání, zrušte zaškrtnutí políčka stisknutím 
tlačítka OK po přesunutí pozornosti na požadovanou 
volbu typu vysílání.
Digitální Anténa: Pokud je zapnutá volba vyhledávání 
D. Anténního vysílání, po dokončení dalších 
počátečních nastavení TV vyhledá pozemní digitální 
vysílání.
Digitální Kabel: Pokud je zapnutá volba vyhledávání 
D. Kabelového vysílání, po dokončení dalších 
počátečních nastavení TV vyhledá kabelové digitální 
vysílání. Před zahájením vyhledávání se zobrazí 
zpráva s dotazem, zda chcete provést vyhledávání 
v kabelové síti. Pokud zvolíte Ano a zmáčknete 
OK, můžete zvolit Síť nebo nastavit hodnoty jako 
Frekvence, ID sítě a Krok vyhledávání na následující 
obrazovce. Pokud zvolíte Ne a zmáčknete OK, budete 
moci nastavit Frekvenci Start, Frekvenci Stop a 
Krok vyhledávání na následující obrazovce. Máte-li 
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hotovo, zvýrazněte tlačítko Další a stiskněte OK pro 
pokračování.
Poznámka: Doba vyhledávání se mění podle vybraných 
Vyhledávacích Kroků.

Satelit: Pokud je zapnutá volba vyhledávání 
Satelitního vysílání, po dokončení dalších počátečních 
nastavení TV vyhledá satelitní digitální vysílání. Před 
provedením satelitního vyhledávání musíte provést 
některá nastavení. Zobrazí se nabídka, kde můžete 
zvolit spuštění instalace operátora M7 nebo Fransat 
nebo standardní instalaci.
Chcete-li spustit instalaci operátora M7 nastavte Typ 
instalace jako Operátor a Satelitního operátora 
jako příslušného operátora M7. Pak zvýrazněte volbu 
Preference skenování a nastavte jako Automatické 
ladění kanálů a stiskněte tlačítko OK pro spuštění 
automatického vyhledávání. Tyto volby lze předvolit v 
závislosti na volbách Jazyka a Země kterou jste zvolili 
v předchozích krocích při procesu První instalace. 
Můžete být vyzváni k výběru seznamu HD/SD nebo 
seznamu kanálů podle země, podle Vašeho typu 
operátora M7. Zvolte si jeden z nich a stiskněte tlačítko 
OK pro pokračování. 
Počkejte, až skenování skončí. Nyní je seznam 
nainstalován.
Během výkonu instalace operátora M7, pokud chcete 
použít parametry pro instalaci satelitu, které se liší od 
výchozího nastavení, vyberte možnost Preferované 
skenování jako Manuální ladění kanálů a stiskněte 
tlačítko OK pro pokračování. Následně se zobrazí 
Typ antény. Po zvolení typu antény a požadovaného 
satelitu v následujících krocích zmáčkněte tlačítko 
OK, abyste mohli změnit instalační parametr satelitu 
ve vložené nabídce.
Pro spuštění Fransat instalace, nastavte Typ 
instalace jako Operátor a pak nastavte Satelitního 
operátora jako operátora Fransat. Instalaci Fransat 
spustíte stisknutím tlačítka OK. Můžete si vybrat 
spuštění automatické nebo manuální instalace. 
Pokračujte stisknutím tlačítka OK. Provede se 
instalace Fransat bude a vysílání budou uloženy 
(pokud jsou k dispozici).
Pokud nastavíte Typ instalace jako Standardní, 
můžete pokračovat v řádné satelitní instalaci a sledovat 
satelitní kanály. 
Instalaci Fransat můžete začít kdykoliv později 
v nabídce Nastavení>Instalace> Automatické 
vyhledávání kanálů> Satelit.
Pro vyhledávání jiných kanálů, jako jsou M7 nebo 
Fransat kanály, musíte spustit standardní instalaci. 
Vyberte Typ instalace jako Standardní a stiskněte 
tlačítko OK pro pokračování. Následně se zobrazí 
Typ antény.
Existují tři možnosti pro výběr antény. Typ antény 
můžete zvolit jako Direct, Jednoduchý satelitní 

kabelový systém nebo DiSEqC switch, pomocí 
použití tlačítek Vlevo nebo Vpravo. Pro zobrazení 
následných možností, po zvolení vaší antény, 
zmáčkněte OK. Zobrazí se možnosti Pokračovat, 
Seznam Transpondérů a Konfigurace LNB. Pomocí 
souvisejících možností nabídky můžete změnit 
nastavení transpondéru a LNB.
•	 Přímo: Pokud máte jediný přijímač a přímý satelitový 

talíř, vyberte tento typ antény. Pro pokračování 
stiskněte OK. Na následující obrazovce vyberte 
dostupný satelit a stiskněte OK pro hledání služeb. 

•	 Jednoduchý satelitní kabelový systém: Tento 
typ antény zvolte v případě, že máte více přijímačů 
a Jednoduchý satelitní kabelový systém. Pro 
pokračování stiskněte OK. Konfigurujte nastavení 
podle pokynů na následující obrazovce. Pro 
vyhledání služeb stiskněte OK.

•	 Přepínač DiSEqC: Tento typ antény zvolte v 
případě, že máte více přijímačů a DiSEqC přepínač. 
Následně nastavte verzi DiSEqC a pokračujte 
stisknutím tlačítka OK. Na další obrazovce můžete 
nastavit až čtyři satelity (pokud jsou k dispozici) 
pro verzi v1.0 a šestnáct satelitů pro verzi v1.1. 
Stiskněte tlačítko OK pro skenování prvního satelitu 
v seznamu.

Analog: Pokud je zapnutá volba vyhledávání 
Analogového vysílání, po dokončení dalších 
počátečních nastavení TV vyhledá Analogové vysílání.
Objeví se dialogové okno s požadavkem pro aktivaci 
rodičovských omezení. Pokud zvolíte možnost Ano, 
zobrazí se obrazovka pro nastavení rodičovských 
omezení. Nakonfigurujte podle svých potřeb a po 
dokončení stiskněte OK. Pokud nechcete aktivovat 
rodičovské omezení, vyberte Ne a stiskněte OK.
Po ukončení počátečních nastavení TV začne 
vyhledávat dostupné vysílání vybraných typů vysílání.
Během vyhledávání se budou aktuální výsledky 
zobrazovat v dolní části obrazovky. Po uložení všech 
dostupných stanic se zobrazí nabídka Kanály. 
Zde můžete upravovat seznam kanálů podle svých 
preferencí, a to použitím možností záložky Editovat, 
nebo stiskněte tlačítko Menu pro ukončení a zobrazení 
vysílání TV.
Zatímco probíhá hledání, zobrazí se zpráva s dotazem, 
zda chcete třídit kanály podle LCN(*). Zvolte Ano a 
stiskněte tlačítko OK pro potvrzení.
(*) LCN je logické číslo kanálu, která organizuje dostupná 
vysílání podle rozeznatelné sekvence kanálu (pokud je 
dostupné).
Poznámky: 
Pro vyhledávání M7 kanálů po První instalaci musíte 
znovu provést První instalaci. Nebo stiskněte tlačítko Menu 
a vstupte do nabídky Nastavení>Instalace>Automatické 
ladění kanálů> Satelit. Pak postupujte podle stejných kroků 
uvedených výše v části pro satelit.
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Nevypínejte TV zatímco probíhá první instalace. Pamatujte, 
že některé možnosti nemusí být k dispozici v závislosti na 
výběru země.

Použití funkce Tabulka satelitních kanálů
Tyto operace můžete provádět pomocí použití nabídky 
Nastavení>Instalace>Satelitní Nastavení>Tabulka 
satelitních kanálů. Existují dvě možnosti týkající se 
této funkce.
Můžete si stáhnout nebo nahrát data tabulky satelitních 
kanálů. Ke splnění těchto funkcí, musí být k televizoru 
připojené USB zařízení.
Můžete nahrát aktuální služby a související satelity a 
transpondéry v televizi, na zařízení USB.
Navíc si můžete stáhnout do televizoru jeden ze 
souborů satelitního kanálu uložených na USB zařízení. 
Pokud zvolíte jeden z těchto souborů, všechny služby 
a související satelity a transpondéry ve vybraném 
souboru budou uloženy v televizi. Pokud nejsou 
instalovány žádné terestriální, kabelové a / nebo 
analogové služby, ty se uchovají a budou odstraněny 
jen družicové služby. 
Následně zkontrolujte nastavení antény a v případě 
potřeby proveďte změny Může být zobrazeno chybové 
hlášení  “Žádný signál” v případě, pokud není správně 
nakonfigurováno nastavení antény.
E-Manual - E-příručka

V elektronické příručce najdete pokyny pro funkce 
vašeho televizoru. 
Chcete-li použít elektronickou příručku, vstupte do 
nabídky Nastavení, zvolte Manuál a stiskněte OK. 
Pro rychlý přístup do elektronické příručce stiskněte 
tlačítko Menu a poté tlačítko Informace.
Pomocí směrových tlačítek vyberte požadovanou 
kategorii. Každá z kategorií obsahuje různá témata. 
Vyberte téma a pro přečtení si pokynů stiskněte OK.
Pokud chcete zavřít obrazovku elektronické příručky 
E-Manuál, stiskněte tlačítko Exit nebo Menu.
Poznámka: V závislosti na modelu, Vaše TV nemusí tuto 
funkci podporovat. Obsah E-příručky se může lišit v závislosti 
na modelu.

Další informace a podrobnější pokyny najdete v úplné 
uživatelské příručce na našich webových stránkách 
www.jvctv.eu. 

Připojení
Kabelové zapojení

Připojení ke kabelové síti
•	 Musíte disponovat s modemem / routerem připojeným 

k aktivnímu širokopásmovému připojení.
•	 Připojte televizor k modemu/routeru ethernetovým 

kabelem. Na zadní straně vašeho televizoru je k 
dispozici LAN port.

2

3

1

1.	 Širokopásmové připojení k ISP
2.	 LAN (ethernetový) kabel
3.	 LAN vstup na zadní straně televizoru
Chcete-li nakonfigurovat nastavení kabelové sítě, 
pokyny naleznete v nabídce Nastavení.
•	 Byste měli být schopni připojit televizor k síti LAN v 

závislosti na konfiguraci vaší sítě. V takovém případě 
použijte ethernetový kabel pro připojení televizoru 
přímo k zásuvce sítě.

1

2

1.	 Síťová zásuvka
2.	 Vstup LAN na zadní straně televizoru

Konfigurace nastavení kabelového zařízení
Typ sítě
Typ sítě lze nastavit na možnost Kabelové zařízení, 
Bezdrátové zařízení nebo Zakázané podle aktivního 
připojení k televizoru. Jste-li připojeni přes síť Ethernet, 
nastavte tuto možnost na Kabelové zařízení.
Test rychlosti internetového připojení
Zvýrazněte položku Test rychlosti internetového 
připojení a stiskněte tlačítko OK. TV změří šířku 
pásma internetového připojení a po dokončení zobrazí 
výsledek. 

Pokročilá nastavení
Zvýrazněte položku Pokročilá nastavení a stiskněte 
tlačítko OK. Na další obrazovce můžete změnit 
nastavení IP a DNS televizoru. Vyberte požadovanou 
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adresu a stiskněte tlačítko Vlevo nebo Vpravo; tím 
změníte nastavení z  možnosti Automatické na 
Manuální. Nyní můžete zadat nastavení Manuální IP 
a/nebo Manuální DNS. Vyberte v rozevírací nabídce 
příslušnou položku a pomocí číselných tlačítek na 
dálkovém ovladači zadejte nové hodnoty. Máte-li 
hotovo a chcete nastavení uložit, zvýrazněte Uložit 
a zmáčkněte OK. 
Bezdrátové Připojení

Připojení k bezdrátové síti
TV se nemůže připojit k sítím se skrytým SSID. Pro 
zviditelnění vašeho modemu SSID změňte nastavení 
modemu v jeho systém. 

1

1.	 Širokopásmové připojení k ISP

Konfigurace nastavení bezdrátového 
zařízení
Proces připojení lze spustit z  nabídky Nastavení 
sítě, kde nastavíte Typ sítě na možnost Bezdrátové 
zařízení.
Pokud si přejete vyhledat dostupné bezdrátové sítě, 
zvýrazněte Vyhledat Bezdrátové Sítě a zmáčkněte 
OK. Objeví se seznam všech nalezených sítí. K 
připojení k síti vyberte žádanou síť ze seznamu a 
stiskněte tlačítko OK. 
Poznámka: Pokud modem podporuje režim N, můžete provést 
jeho nastavení.

Pokud je vybraná síť chráněna heslem, vložte správné 
heslo pomocí virtuální klávesnice. Pomocí směrových 
tlačítek a tlačítka OK na dálkovém ovladači můžete 
použít tuto klávesnici.
Vyčkejte, dokud se nezobrazí IP adresa.
To znamená, že připojení bylo navázáno. Chcete-li 
se od bezdrátové sítě odpojit, zvolte položku Typ sítě 
a tlačítkem Vlevo nebo Vpravo nastavte možnost 
Vypnuto.
Pokud váš router má WPS, můžete se přímo připojit k 
modemu/routeru bez předchozího zadání hesla nebo 
přidání sítě. Zvolte volbuStiskněte tlačítko WPS 
na vašem wi-fi routeru a stiskněte tlačítko OK. K 

připojení se, zmáčkněte na Vašem modemu/routru 
tlačítko WPS. Po tom, co se zařízení spojila, na Vašem 
TV se objeví potvrzující zpráva. Pro pokračování 
vyberte OK. Další nastavení není vyžadováno.
Zvýrazněte položku Test rychlosti Internetového 
Připojení a tlačítkem OK zkontrolujte rychlost připojení 
k Internetu. Zvýrazněte položku Pokročilá nastavení a 
tlačítkem OK otevřete nabídku pokročilých nastavení. 
Pro nastavení použijte směrová a číselná tlačítka. 
Máte-li hotovo a chcete nastavení uložit, zvýrazněte 
Uložit a zmáčkněte OK. 

Další informace
Pokud je zřízeno spojení, stav připojení se zobrazí jako 
Připojeno nebo Nepřipojeno a aktuální IP adresa.

Připojení vašeho mobilního zařízení přes 
WLAN
•	 Pokud váš mobilní přístroj disponuje s funkcí WLAN, 

můžete jej připojit k televizoru přes router pro 
zpřístupnění obsahu vašeho zařízení. V takovém 
případě musí vaše mobilní zařízení disponovat 
odpovídajícím softwarem pro sdílení.

	 Pro připojení Vaší TV k routeru se řiďte následujícími 
kroky.

	 Poté spárujte Vaše mobilní zařízení s routerem a 
aktivujte software pro sdílení na Vašem mobilním 
zařízení. Následně vyberte soubory, které chcete 
sdílet s TV.

	 Pokud je spojení navázáno správně, měli byste 
nyní mít přístup ke sdíleným souborům z vašeho 
mobilního zařízení prostřednictvím AVS (audio video 
sdílení), které je součástí Vaší TV.

	 Zvýrazněte možnost AVS v nabídce Zdroje a 
zmáčkněte OK, zobrazí se dostupná zařízení v síti. 
Zvolte si své mobilní zařízení a stiskněte tlačítko OK 
pro pokračování.

•	 Pokud je k dispozici, můžete si stáhnout aplikaci 
virtuálního dálkového ovladače ze serveru 
poskytovatele aplikací pro vaše mobilní zařízení. 
Poznámka: Tato funkce nemusí být podporována na všech 
mobilních zařízeních.

Probuzení zapnuto
Wake-on-LAN (WoL) a Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) jsou standardy, které umožňují zapnout 
nebo probudit zařízení prostřednictvím síťové zprávy. 
Zpráva bude odeslána do zařízení prostřednictvím 
programu běžícího na vzdáleném zařízení, které je 
připojeno ke stejné lokální síti, jako chytří telefon. 
Váš televizor je WoL a WoWLAN kompatibilní. Tato 
funkce může být nedostupná při Prvním Instalačním 
procesu. Chcete-li tuto funkci povolit, nastavte 
možnost Wake On v nabídce Síť/Internetové 
nastavení jako Zapnuto. Je třeba, aby zařízení, ze 
kterého bude odeslána síťová správa do televizoru 
a televizor byly připojeny do stejné sítě. Funkce 



Čeština  - 13 -

Wake On je podporována pouze pro zařízení s 
operačním systémem Android a lze je používat pouze 
prostřednictvím aplikací YouTube a Netflix.
Chcete-li používat tuto funkci, televizor a vzdálené 
zařízení by měly být připojeny, dokud je televizor 
zapnutý. Pokud je televizor vypnutý, mělo by se 
připojení obnovit při jeho dalším zapnutí. V opačném 
případě nebude tato možnost k dispozici. To neplatí, 
když je televizor přepnut do pohotovostního režimu.
Výkon některých zařízení na trhu se může lišit v 
závislosti na architektuře softwaru. Chcete-li použít 
funkce Wake On s lepší výkon, ujistěte se, že vaše 
zařízení má nejnovější verzi firmwaru.
Pokud chcete, aby váš televizor v pohotovostním 
režimu měl nižší spotřebu, můžete tuto funkci 
deaktivovat nastavením možnosti Wake On na Off.
Bezdrátová obrazovka

Bezdrátová obrazovka je standardem pro streamování 
videa a zvukového obsahu. Tato funkce poskytuje 
možnost používat televizor jako bezdrátové 
zobrazovací zařízení.

Použití s mobilními zařízeními
Existují různé technologie, které umožňují sdílení 
obrazovek, včetně grafického-, video a audio obsahu 
mezi Vaším mobilním zařízením a TV.
V případě, že televizor není vybaven zabudovanou 
funkcí WLAN, nejprve k televizoru připojte bezdrátový 
USB dongle.
Poté stiskněte tlačítko Zdroj na dálkovém ovládání a 
přejděte na zdroje Wireless Display. 
Zobrazí se obrazovka která oznámí, že TV je připraven 
k připojení.
Otevřete aplikaci pro sdílení na vašem mobilním 
zařízení. Tyto aplikace jsou pojmenovány odlišně pro 
jednotlivé značky, podrobné informace naleznete v 
návodu k použití vašeho mobilního zařízení.
Vyhledat zařízení. Po volbě televizoru a připojení se, 
se obrazovka vašeho zařízení zobrazí na televizoru.
Poznámka: Tuto funkci je možné použít pouze v případě, že 
mobilní přístroj podporuje tuto funkci. Pokud se vyskytnou 
potíže s připojením, zkontrolujte, zda verze operačního 
systému, kterou používáte, tuto funkci podporuje. Mohou se 
vyskytnout problémy s nekompatibilitou s verzemi operačního 
systému, které jsou vydány až po výrobě tohoto televizoru. 
Procesy skenování a připojování se liší v závislosti na 
programu, který používáte.

Připojení Bluetooth zařízení
Váš televizor podporuje také technologii bezdrátového 
připojení Bluetooth. Před použitím zařízení Bluetooth 
s televizorem je třeba jejich spárování. Pro spárování 
svého přístroje s televizorem proveďte následující:
•	 * Nastavte přístroj do režimu spárování
•	 * Začněte vyhledávání zařízení na televizoru

Poznámka: Z uživatelské příručky Bluetooth zařízení se 
dozvíte, jak nastavit zařízení do režimu párování.

Pro audio zařízení byste měli použít možnost 
Bluetooth v nabídce Nastavení>Zvuk, pro dálkové 
ovladače možnost Smart Remote v nabídce 
Nastavení>Systém>Další. Pro otevření příslušné 
nabídky vyberte položku z menu a stiskněte tlačítko 
OK. Pomocí této nabídky můžete objevit a připojit 
zařízení, která používají bezdrátovou technologii 
Bluetooth a začít je používat. Postupujte podle pokynů 
na obrazovce. 
Používání služby Síť pro sdílení Audia a Videa

Funkce Sdílení audia a videa používá standard, který 
zjednodušuje proces sledování digitální elektroniky a 
je tedy vhodný pro použití v domácí síti. 
Tento standard umožňuje prohlížet a přehrávat 
fotografie, hudbu a video uložené na mediálním 
serveru, který je připojen k domácí síti.
1. Instalace softwaru pro server
Funkci sdílení Audia a videa nelze použít, pokud do 
počítače není nainstalován program serveru, nebo v 
případě, že požadovaný software serveru médií není 
nainstalován na doprovodném zařízení. Připravte si 
svůj počítač správným serverovým programem.
2. Připojení do Drátových nebo 
Bezdrátových sítích
Pro podrobnější informace o konfiguraci viz kapitoly 
Kabelové/Bezdrátové připojení. 
3. Sdílení Audia a Videa
Vstupte do nabídky 
Nastavení>Systém>Další a povolte možnost 
AVS.
4. Přehrávání Sdílených souborů přes 
Prohlížeč Medií
Zvýrazněte AVS možnost v nabídce Zdroje pomocí 
směrových tlačítek a zmáčkněte OK. Zobrazí se 
dostupná zařízení v síti. Zvolte si jedno z nich a 
stiskněte tlačítko OK pro pokračování. Zobrazí se 
prohlížeč médií. 
Informace o funkcích DVB

Tento DVB přijímač je pouze vhodný pro použití v zemi, 
pro niž byl navrhnut.
I když je tento DVB přijímač v souladu s nejnovější 
specifikací DVB v době výroby, nemůžeme garantovat 
kompatibilitu s budoucím DVB vysíláním v důsledku 
změn, které mohou být realizovány ve vysílání signálů 
a technologií.
Některé digitální funkce nemusí být ve v3ech zemích 
k dispozici.
Neustále se snažíme zlepšovat naše výrobky, a proto se 
může specifikace změnit bez předchozího upozornění.
O radu, kde nakoupit příslušenství, se obraťte na 
prodejnu, kde jste zakoupili zařízení.
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Vážení zákazníci,
Toto   zariadenie   je   v   zhode   s     platnými   Európskymi   smernicami   a   normami   týkajúcich sa   
elektromagnetickej kompatibility a elektrickej bezpečnosti .
Európsky zástupca výrobcu:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Nemecko
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Bezpečnostné pokyny

VÝSTRAHA
NEBEZPEČENSTVO ÚRAZU 

ELEKTRICKÝM PRÚDOM
NEOTVÁRAJTE

VÝSTRAHA: PRE ZNÍŽENIE RIZIKA ELEKTRICKÉHO ZÁSAHU 
NEODSTRAŇUJTE KRYT (ALEBO ZADNÚ ČASŤ). 
VO VNÚTRI PRÍSTROJA SA NENACHÁDZAJÚ 
ŽIADNE DIELCE, KTORÉ SI MÔŽE POUŽÍVATEĽ 
SÁM OPRAVIŤ. PRE OPRAVU KONTAKTUJTE 
KVALIFIKOVANÝ SERVIS.

Poznámka: Postupujte podľa pokynov na obrazovke pre 
vykonávanie súvisiacich funkcií.

Za extrémneho počasia (búrka, blesky) a dlhej doby nečinnosti 
(odchodu na dovolenku) odpojte televízor z elektrickej siete.
Sieťová zástrčka sa používa na odpojenie TV zostavy od 
zdroja a  preto musí zostať ľahko prevádzkovateľná. Ak 
televízor nie je odpojený od elektrickej siete, zariadenie stále 
odoberá energiu pre všetky situácie, aj keď je televízor v 
pohotovostnom režime alebo je vypnutý.

Dôležité - Prečítajte si tento návod celý pred 
inštaláciou alebo prevádzkou

 UPOZORNENIE: Tento prístroj je určený pre 
použitie osobami (vrátane detí), ktorí sú 

schopní / skúsení prevádzkovania takéhoto 
zariadenia bez dozoru, pokiaľ nie sú pod dohľadom 
alebo im neboli poskytnuté inštrukcie týkajúce sa 
použitia prístroja osobou zodpovednou za ich 
bezpečnosť.
•	 Použite tento televízor v nadmorskej výške menšej 

ako 2000 metrov nad morom, v suchých miestach a 
v oblastiach s miernym alebo tropickým podnebím.

•	 Televízor je určený pre domáce a podobné 
všeobecné použitie, ale môže byť tiež používaný 
na verejných miestach. 

•	 Pre zaistenie ventilácie, okolo televízora nechajte 
aspoň 5 cm voľného priestoru.

•	 Nezabraňujte vetraniu zakrytím alebo blokovaním 
vetracích otvorov predmetmi, ako sú noviny, obrusy, 
závesy atď.

•	 Napájací kábel by mal byť ľahko prístupný. 
Neumiestňujte televízor, nábytok atď. na napájací 
kábel. Poškodený napájací kábel/zástrčka môže 
spôsobiť požiar alebo úraz elektrickým prúdom. 
Uchopte sieťový kábel za zástrčku, neodpájajte 
TV ťahom za napájací kábel. Nikdy sa nedotýkajte 
napájacieho kábla / zástrčky s mokrými rukami, 
mohlo by dôjsť ku skratu alebo úrazu elektrickým 
prúdom. Nikdy na napájacom kábli nerobte uzol, ani 
ho nezväzujte s inými káblami. Keď je poškodený, 
musí byť vymenený, malo by to byť vykonané iba 
kvalifikovaným personálom.

•	 Nevystavujte televízor kvapkajúcim alebo 
striekajúcim tekutinám a na alebo nad TV neklaďte 

nádoby naplnené tekutinou, ako sú napríklad vázy, 
poháre atď. (napr. na policiach nad zariadením).

•	 Nevystavujte televízor priamemu slnečnému žiareniu 
alebo neumiestňujte zdroje otvoreného ohňa, ako 
sú zapálené sviečky na vrch alebo do blízkosti 
televízora.

•	 Neklaďte žiadne zdroje tepla ako sú elektrické 
ohrievače, radiátory, atď. do blízkosti televízora.

•	 Neklaďte televízor na podlahu a na šikmé plochy.
•	 Aby ste predišli nebezpečenstvu uduseniu, igelitové 

sáčky držte mimo dosahu dojčat, detí a domácich 
zvierat.

•	 Opatrne pripojte podstavec k televízoru. Ak je stojan 
opatrený skrutkami, pevne utiahnite skrutky , aby 
sa zabránilo nakláňaniu televízora. Skrutky príliš 
nepreťahujte a riadne namontujte aj stojanové gumy.

•	 Nevhadzujte batérie do ohňa alebo medzi 
nebezpečné alebo horľavé materiály.

UPOZORNENIE - Batérie sa nesmú vystavovať 
nadmernej teplote, ako napr. slnko, oheň a podobne.
 - prílišný tlak zvuku zo slúchadiel môže spôsobiť 
stratu sluchu.
PREDOVŠETKÝM – NIKDY nenechávajte nikoho, 
predovšetkým deti, tlačiť alebo udrieť na 
obrazovku, vsúvať niečo do dier, konektorov 
alebo ďalších otvorov na zariadení.

 Upozornenie
Riziko vážneho zranenia 
alebo smrti

 Riz iko zranenia 
elektrickým prúdom

Riziko nebezpečného napätia

 Údržba Dôležitá súčasť údržby 

Označenia na produkte
Nasledujúce symboly sú použité na produkte ako 
indikátory obmedzenia a bezpečnostné opatrenia a 
bezpečnostné pokyny. Každé vysvetlenie je platné 
len pre vzťahujúce sa miesto označenia na produkte. 
Dbajte na tieto informácie z bezpečnostných dôvodov.

Produkt Triedy č. II: Tento spotrebič je 
navrhnutý takým spôsobom, že si nevyžaduje 
bezpečnostné uzemnenie.

Nebezpečný terminál pod prúdom: Označený(é) 
terminál(y) je/sú za normálnych prevádzkových 
podmienok pod prúdom nebezpečné.

i
Pozor, Pozri návod na obsluhu: V 
označenom priestore(och) sa nachádza(jú) 
mincové alebo gombíkové batérie vymeniteľné 

užívateľom.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserový produkt triedy 1: 
Tento produkt obsahuje 
laserový zdroj triedy 1, ktorý 
je bezpečný za rozumne 
predvídateľných podmienok 

prevádzky.
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VAROVANIE
Batérie neprehĺtajte, riziko chemického popálenia
Tento výrobok alebo jeho príslušenstvo dodávané 
s výrobkom môže obsahovať gombíkovú/mincovú 
batériu. Ak dôjde k požitiu gombíkovej batérie, môže 
to spôsobiť vážne vnútorné popáleniny v priebehu 2 
hodín a môže to viesť k smrti.
Udržujte nové a použité batérie mimo dosahu detí.
Ak časť s batériou nie je možné bezpečne uzavrieť, 
prestaňte výrobok používať a odložte ho mimo 
dosahu detí.
Ak si myslíte, že batérie by sa mohli prehltnúť 
alebo dostať do nejakej časti tela, ihneď vyhľadajte 
zdravotnícku pomoc.

– – – – – – – – – – – – 
Nikdy nepokladajte televízor na nestabilné alebo 
šikmé miesta. TV môže spadnúť a spôsobiť vážne 
zranenia alebo smrť. Veľkému množstvu zranení, 
najme detí, je možné sa vyhnúť jednoduchými 
opatreniami;
•	 Používaním skriniek alebo stojanov, ktorý odporúča 

výrobca televízora. 
•	 Používaním len takého nábytku, ktorý poskytuje 

bezpečnú oporu pre televízor. 
•	 Zabezpečte, aby televízor nepresahoval cez hrany 

podporného nábytku.
•	 Neumiestňujte televízor na vysoký nábytok 

(napríklad skrine a knižnice) bez ukotvenia nábytku 
aj televízora k vhodnej podpore. 

•	 Nepoložte televízor na tkaniny a ďalšie materiály 
umiestnené medzi televízorom a podporným 
nábytkom.

•	 Naučením detí o nebezpečenstvách lezenia na 
nábytok, na televízor alebo na jeho ovládacie prvky. 
Pri premiestnení vášho súčasného televízora by 
ste mali rovnako použiť vyššie uvedené opatrenia.

– – – – – – – – – – – – 
Prístroj pripojený k  ochrannému uzemneniu 
inštalácie budovy prostredníctvom pripojenia 
do ELEKTRICKEJ siete alebo k inému prístroju 
s  pr ipojením k  ochrannému uzemneniu a 
k  televíznemu distribučnému systému pomocou 
koaxiálneho kábla môže za určitých okolností 
predstavovať riziko požiaru. Napojenie na systém 
televíznych rozvodov musí byť preto prevedené 
prostredníctvom zariadení, ktorých elektrická izolácia 
spadá do určitého frekvenčného pásma (galvanicky 
izolátor)

UPOZORNENIA PRI MONTÁŽI NA 
STENU

•	 Pred montážou televízora na stenu si prečítajte 
pokyny.

•	 Sada pre montáž na stenu je voliteľná. Ak nie je 
súčasťou balenia televízora, môžete ju získať od 
vášho miestneho predajcu.

•	 Neinštalujte televízor na strop alebo na šikmú 
stenu.

•	 Použite priložené skrutky na montáž na stenu a 
ďalšie príslušenstvo.

•	 Pevne utiahnite skrutky na montáž na stenu, aby 
ste zabránili pádu televízora. Skrutky nepreťahujte.

Informácie o ochrane životného prostredia
Tento TV prijímač bol navrhnutý aby bol šetrný k 
životnému prostrediu. Pre zníženie spotreby energie 
postupujte podľa nasledujúcich krokov:
Ak nastavíte Úsporu energie na Minimálnu, Strednú, 
Maximálnu alebo Automatickú televízor v súlade 
s tým zníži spotrebu energie. Ak chcete nastaviť 
Podsvietenie na pevnú hodnotu, nastavte ju ako 
Vlastnú a nastavte Podsvietenie (umiestnené pod 
nastavením Úspory energie) manuálne pomocou 
ľavého alebo pravého tlačidla na diaľkovom ovládači. 
Pre vypnutie tohto nastavenia nastavte ako Vypnuté. 
Poznámka: Dostupné možnosti Úspory energie sa 
môžu líšiť v závislosti od zvoleného Režimu v ponuke 
Nastavenia>Obraz.

Nastavenie Úspory energie môžete nájsť v ponuke 
Nastavenia>Obraz. Všimnite si, že niektoré obrazové 
nastavenia nebude možné zmeniť.
Ak stlačíte Pravé alebo Ľavé tlačidlo, na obrazovke sa 
zobrazí správa “Obrazovka sa vypne do 15 sekúnd”. 
Zvoľte Pokračovať a stlačte OK pre okamžité vypnutie 
obrazovky. Ak nestlačíte žiadne tlačidlo, displej sa 
vypne za 15 sekúnd. Pre opätovné zapnutie obrazu 
stlačte ktorékoľvek tlačidlo na diaľkovom ovládači 
alebo na TV. 
Poznámka: Možnosť Vypnutie obrazovky nie je k dispozícii, 
ak je nastavený režim Hry.

Keď sa televízor nepoužíva, prosím, vypnite ho alebo 
TV odpojte zo zástrčky. Tým sa tiež zníži spotreba 
energie.
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VAROVANIE
Z hľadiska požiarnej 
b e z p e č n o s t i  n i k d y 
neumiestňujte akýkoľvek 
typ sviečky alebo zdroj 
otvoreného ohňa na televízor alebo 
do jeho blízkosti.
Dodávané príslušenstvo

•	 Diaľkový ovládač
•	 Batérie: 2 x AAA*
•	 Návod na používanie
(*) Len v prípade limitovaných modelov
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Návod na nástennú montáž

Montáž televízora na stenu 

TV je možné pripevniť na stenu pomocou MX X*X mm(*) VESA montážnej sady, dodávanej samostatne. 
Odstráňte podstavec, ako je znázornené na obrázku. Upevnite televízor podľa pokynov dodaných so sadou. 
Dbajte na elektrické káble, plynové vedenia a vodovodné potrubia v stene. V prípade akýchkoľvek pochybností 
kontaktujte kvalifikovaného inštalačného technika. Dĺžka závitu do televízora nesmie byť väčšia ako X mm(*). 
Pre informácie o tom, kde kúpiť sadu VESA, sa obráťte sa na predajcu u ktorého ste výrobok zakúpili. 
(*) Pre presné merania VESA a špecifikácie skrutiek pozri súvisiace dodatočné stránky.

Odstránenie podstavca 

•	 Ak chcete odstrániť podstavec, chráňte obrazovku a položte TV čelnou plochou na stabilný stôl, so základňou 
cez jej okraj. Odstráňte skrutky upevňujúce stojan k TV 



Slovenčina   - 6 -

Tlačidlá ovládania a prevádzka televízora

1.	 Smerom nahor
2.	 Smerom nadol
3.	 Volume/Info/Zoznam zdrojov výber a Standby-

On spínač
Ovládacie tlačidlo umožňuje ovládať funkcie na 
televízore ako sú Hlasitosť / Program / Zdroj a Zapnutie 
televízora.
Ak chcete zmeniť hlasitosť: Zvýšte hlasitosť 
stlačením tlačidla nahor. Znížte hlasitosť stlačením 
tlačidla dole.
Ak chcete zmeniť Kanál: Stlačte stred tlačidla, na 
obrazovke sa objaví informačný banner o kanáli. 
Prechádzajte uložené kanály stlačením tlačidla nahor 
alebo nadol.
Ak chcete zmeniť zdroj: Stlačte stred tlačidla dvakrát 
(po druhý krát úplne), na obrazovke sa objaví zoznam 
zdrojov. Prechádzajte dostupné zdroje stlačením 
tlačidla nahor alebo nadol.
Vypnutie televízora: Stlačte stred tlačidla a podržte 
ho stlačený po dobu niekoľkých sekúnd, TV sa opäť 
dostane do pohotovostného režimu.
Pre zapnutie televízora: Stlačte stred tlačidla, 
televízor sa zapne.
Poznámky: 
Ak vypnete televízor, tento okruh sa spustí znova, začínajúc 
nastavením hlasitosti.
Hlavné OSD menu nie je možné zobraziť prostredníctvom 
ovládacieho tlačidla.

Používanie diaľkového ovládača
Stlačte tlačidlo Menu na diaľkovom ovládači pre 
zobrazenie hlavného menu. Na pohyb a nastavenie 
používajte smerové tlačidlá a tlačidlo OK. Stlačte 
tlačidlo Return/Back alebo Menu pre ukončenie 
menu obrazovky.

Výber vstupu
Ihneď, ako ste pripojili k televízoru externé systémy, 
je možné prepínať medzi zdrojmi vstupu. Stlačením 
tlačidla Zdroj na diaľkovom ovládaní si postupne 
vyberte z rôznych zdrojov.

Prepínanie kanálov a Hlasitosti
Môžete zmeniť kanál a nastaviť hlasitosť pomocou 
tlačidiel Program +/- a Volume +/- na diaľkovom 
ovládači. 
Vloženie batérií do diaľkového ovládača

Pre otvorenie batériového priestoru zložte zadný kryt. 
Vložte dve batérie veľkosti AAA. Uistite sa, že (+) a 
(-) označenia súhlasia (dbajte na správnu polaritu). 
Nemiešajte staré a nové batérie. Vymieňajte len za 
ten istý, alebo ekvivalentný typ. Umiestnite späť kryt. 
Keď sú batérie takmer vybité a je potrebné ich vymeniť, 
na obrazovke sa zobrazí hlásenie. Upozorňujeme, 
že keď sú batérie takmer vybité, výkon diaľkového 
ovládača sa môže zhoršiť.
Batérie by sa nemali vystavovať nadmernému teplu, 
ako je slnečný svit, oheň a podobne.
Pripojenie napájania

DÔLEŽITÉ: Televízor je určený na použitie so 
striedavým napätím 220-240V AC s frekvenciou 50 
Hz. Po vybalení nechajte televízor, aby získal izbovú 
teplotu pred jeho pripojením do siete. Zapojte napájací 
kábel do výstupu sieťovej zásuvky.
Pripojenie antény

Pripojte zástrčku antény alebo káblovej televízie do 
konektora AERIAL INPUT (ANT-TV) alebo pripojte 
satelit  do  konektora  SATELLITE INPUT (ANT-SAT) 
na zadnej strane televízora.
Zadná strana televízora

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Anténa alebo kábel

 Ak chcete pripojiť zariadenie k televízoru, 
skontrolujte, či sú televízor aj zariadenie pred 
vykonaním akéhokoľvek pripojenia vypnuté. Po 
uskutočnení pripojenia môžete zariadenie zapnúť 

a používať ho.
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Licenčné upozornenia
Názvy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia 
Interface a HDMI logo sú ochranné známky alebo 
registrované ochranné známky spoločnosti HDMI 
Licensing Administrator, Inc, v Spojených štátoch a 
ďalších krajinách.

Vyrobené v licencii Dolby Laboratories. Dolby Dolby 
Audio a dvojitý-D symbol sú ochranné známky 
spoločnosti Dolby Laboratories.

YouTube a logo YouTube sú ochranné známky 
spoločnosti Google Inc.
Pre patenty DTS, pozri http://patents.dts.com. 
Vyrobené v licencii spoločnosti DTS Lic ensing 
Limited. DTS, Symbol, a DTS a Symbol dohromady 
sú registrované ochranné známky a DTS TruSurround 
je ochranná známka spoločnosti DTS, Inc.© DTS, Inc. 
Všetky práva vyhradené.

Pre patenty DTS, pozri http://patents.dts.com. 
Vyrobené v licencii spoločnosti DTS Lic ensing 
Limited. DTS, DTS-HD, Symbol a DTS alebo DTS-
HD spolu so Symbolom sú registrované ochranné 
známky spoločnosti DTS, Inc. © DTS, Inc. Všetky 
práva vyhradené.

Slovná známka a logá Bluetooth® sú registrované 
ochranné známky spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a 
akékoľvek používanie takých značiek firmou Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. je na základe licencie. 
Iné ochranné známky a obchodné názvy sú majetkom 
príslušných vlastníkov.
Tento produkt obsahuje technológie podliehajúce 
právam duševného vlastníctva spoločnosti Microsoft. 
Použitie alebo distribúcia tejto technológie mimo tohto 
výrobku je bez príslušnej licencie(í) od spoločnosti 
Microsoft zakázaná.
Vlastníci obsahu používajú technológiu prístupu k 
obsahu Microsoft PlayReady™ na ochranu svojho 
duševného vlastníctva, vrátane obsahu chráneného 
autorskými právami. Toto zariadenie používa 
technológiu PlayReady na prístup k PlayReady-
chránenému obsahu a/alebo k WMDRM-chránenému 

obsahu. V prípade, že prístroj prestane správne 
presadzovať obmedzenia týkajúce sa používania 
obsahu, vlastníci obsahu môžu vyžadovať po 
spoločnosti Microsoft odvolanie schopnosti zariadenia 
na spotrebu PlayReady-chráneného obsahu. 
Odvolanie by nemalo mať vplyv na nechránený obsah 
ani obsah chránený inými technológiami. Vlastníci 
obsahu môžu vyžadovať aktualizáciu PlayReady pre 
prístup k ich obsahu. Ak aktualizáciu odmietnete, 
nebudete môcť pristupovať k obsahu, ktorý si vyžaduje 
aktualizáciu.
Logo "CI Plus" je ochranná známka CI Plus LLP.
Tento produkt je chránený určitými právami duševného 
vlastníctva spoločnosti Microsoft Corporation. Použitie 
alebo distribúcia tejto technológie mimo tohto výrobku 
je bez príslušnej licencie(í) od spoločnosti Microsoft 
alebo autorizovaného zástupcu Microsoft zakázaná.
DVB je registrovaná ochranná známka spoločnosti 
DVB Project.

"Tento výrobok je vyrába, distribuuje a zá-
ruku výhradne poskytuje Vestel Ticaret 
A.Ş "JVC" je obchodná značka spoločnosti 
JVC KENWOOD Corporation, budú použité týmito 
spoločnosťami na základe licencie."

,
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Informácie o likvidácii
[Európska únia]
Tieto symboly znamenajú, že elektrické a elektronické 
zariadenia a batérie s týmto symbolom nesmú byť 
likvidované ako všeobecný komunálny odpadu na ich 
konci životnosti. Namiesto toho, produkt, rovnako ako 
aj batérie by mali byť odovzdané na zberných miestach 
pre recykláciu elektrických a elektronických zariadení, 
z dôvodu správneho spracovania, zhodnotenia a 
recyklácie v súlade s vašimi vnútroštátnymi právnymi 
predpismi a Smernice 2012/19/EU a 2013/56/EU.
Pri správnej likvidácii týchto produktov, pomôžete 
zachovať prírodné zdroje a pomôžete, aby sa zabránilo 
možným negatívnym vplyvom na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by inak boli spôsobené 
nevhodnou likvidáciou týchto výrobkov. 
Podrobnejšie informácie o recyklácii tohto produktu a 
zberných miestach získate na miestnom úrade obce, 
v spoločnosti zaisťujúcej likvidáciu odpadu alebo v 
obchode, v ktorom ste produkt zakúpili.
Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu odpadu, v súlade 
s vnútroštátnymi právnymi predpismi, vám môže byť 
udelená pokuta.

[Firemní používatelia]
Ak chcete likvidovať tento produkt, obráťte sa na 
svojho dodávateľa a skontrolujte podmienky kúpnej 
zmluvy.

[Ostatné krajiny mimo Európskej únie]
[Tieto symboly sú platné len v Európskej únii]
Pre viac informácií o likvidácii a recyklácii kontaktujte 
svoj miestny správny orgán.
Výrobok a obal odovzdajte na miestnom zbernom 
mieste pre recykláciu.
Niektoré zberné miesta prijímajú produkty zadarmo.
Poznámka: Značka Pb pod symbolom batérie znamená, že 
batérie obsahujú olovo.

1 2

Pb

1.  Produkty
2.  Batéria
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Diaľkový ovládač
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25

24

23

22

21

20
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16

(*) MOJE TLAČIDLO 1 a MOJE TLAČIDLO 2: 
Tieto tlačidlá môžu mať predvolené funkcie v závislosti od 
modelu. Avšak špeciálne funkcie týchto tlačidiel môžete 
nastaviť podržaním tlačidiel po dobu piatich sekúnd na 
požadovaný zdroj alebo kanál. Na obrazovke sa zobrazí 
potvrdzujúca správa. Zvolené MOJE TLAČIDLO je teraz 
spojené s vybranou funkciou.
Pamätajte, že ak budete vykonávať Prvú inštaláciu, MY 
BUTTON 1 a 2 sa vrátia do svojich východiskových funkcií.
Teletextové služby
Stlačte tlačidlo Text pre vstup. Stlačte znova pre aktiváciu 
režimu Mix, ktorý umožňuje súčasne zobraziť stránku 
teletextu a televízne vysielanie. Stlačte ešte raz pre 
opustenie ponuky. Ak  sú k dispozícii, časti teletextu 
budú sfarbené a je možné ich potom vybrať pomocou 
zodpovedajúceho farebného tlačidla. Postupujte podľa 
pokynov na obrazovke.
Digitálny teletext
Stlačte tlačidlo Text pre zobrazenie informácií digitálneho 
teletextu. Ten je možné ovládať pomocou farebných tlačidiel, 
tlačidiel kurzora a tlačidla OK. Spôsob ovládania môže byť 
rôzny v závislosti na obsahu digitálneho teletextu. Postupujte 
podľa pokynov na obrazovke digitálneho teletextu. Ak 
stlačíte tlačidlo Text znovu, TV sa vráti do televízneho 
vysielania.

1.	 Pohotovostný režim: Zapnutie / Vypnutie 
televízora

2.	 Číselné tlačidlá: Prepne kanál, zadá číslo alebo 
písmeno v textovom poli na obrazovke.

3.	 Jazyk: Prepína medzi režimami zvuku (analógové 
TV), zobrazuje a mení jazyk zvuku/titulkov a zapína 
alebo vypína titulky (digitálna TV, ak je k dispozícii)

4.	 Stlmiť: Úplne vypne zvuk televízora
5.	 Hlasitosť +/-
6.	 Sprievodca: Zobrazí elektronického programového 

sprievodcu
7.	 Smerové tlačidlá: Pomáha pri pohybovaní sa v 

menu, obsahu, atď. a pri stlačení Pravého alebo 
Ľavého tlačidla v režime TXT zobrazí podstránky

8.	 OK: Potvrdzuje užívateľské voľby, podrží stránku (v 
TXT režime), zobrazí ponuku Kanály (DTV režim)

9.	 Späť/Návrat: Vráti sa na predchádzajúcu 
obrazovku, predchádzajúcu ponuku, otvára 
indexovaciu stránku (v režime TXT)

10.	 MOJE TLAČIDLO 1 (*)
11.	 Netflix: Spustí aplikáciu Netflix
12.	 Posun vzad: Presunie obraz dozadu v médiách, 

ako sú filmy
13.	 Nahrávanie: Nahráva programy**
14.	 Farebné Tlačidlá: Pre funkcie farebných tlačidiel 

postupujte podľa pokynov na obrazovke
15.	 Prehrať: Spúšťa prehrávanie zvoleného média
16.	 Pauza: Pozastavuje prehrávané médiá, spúšťa 

nahrávanie s časovým posunom**
17.	 Stop: Zastaví prehrávané médiá
18.	 Rýchly posun vpred: Presunie obraz dopredu v 

médiách, ako sú filmy
19.	 YouTube: Spustí aplikáciu YouTube
20.	 MOJE TLAČIDLO 2 (*)
21.	 Ukončiť: Zatvára a opúšťa zobrazené ponuky a 

vráti sa na predchádzajúcu obrazovku
22.	 Informácie: Zobrazuje informácie o obsahu na 

obrazovke, zobrazuje skryté informácie (odhaliť - v 
režime TXT)

23.	 Ponuka: Zobrazí ponuku TV
24.	 Program +/-
25.	 Text: Zobrazí teletext (ak je k dispozícii), stlačte 

znovu pre zobrazenie teletextu cez normálny 
vysielací obraz (mix)

26.	 Zdroj: Zobrazuje dostupné vysielania a zdroje 
obsahu

Poznámka pod čiarou:
Červené, zelené, modré a žlté tlačidlá sú multifunkčné; 
prosím, postupujte podľa pokynov na obrazovke a po-
kynov v tejto sekcii.
(**) Ak je táto funkcia podporovaná vašim TV
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Zapnutie/Vypnutie
Zapnutie televízora
Pripojte napájací kábel k napájaciemu zdroju, 
napríklad do zásuvky (220-240V AC, 50 Hz). 
Zapnutie televízora z pohotovostného režimu:
•	 Stlačte tlačidlo Standby, Program +/- alebo číselné 

tlačidlo na diaľkovom ovládaní.
•	 Stlačte stred bočného ovládacieho tlačidla pre 

zapnutie TV.

Vypnutie televízora
Stlačením tlačidla Standby na diaľkovom ovládači 
alebo stlačením a podržaním niekoľko sekúnd stredu 
bočného ovládacieho tlačidla na televízore sa televízor 
prepne do pohotovostného režimu.
Pre úplné vypnutie TV vypojte napájací kábel zo 
zásuvky zdroja.
Poznámka: Keď je televízor v pohotovostnom režime, LED 
indikátor pohotovostného režimu môže blikať, čím indikuje, že 
funkcie ako napríklad Vyhľadávanie v pohotovostnom režime, 
bezdrôtové preberanie alebo časovač sú aktívne. LED môže 
blikať aj pri zapnutí televízora z pohotovostného režimu.

Prvá inštalácia
Poznámka: Ak sa chystáte vykonať inštaláciu FRANSAT 
pred zapnutím televízora vložte FRANSAT kartu (voliteľná) 
do Modulu voliteľného vstupu vášho televízora.

Po prvom zapnutí sa zobrazí Obrazovka pre 
voľbu jazyka. Zvoľte želaný jazyk a stlačte OK. V 
nasledujúcich krokoch inštalačnej príručky nastavte 
svoje predvoľby pomocou smerových tlačidiel a 
tlačidla OK.
Na druhej obrazovke nastavte svoju predvoľbu krajiny. 
V závislosti na voľby Krajiny, v tomto bode môžete 
byť vyzvaní na nastavenie a potvrdenie PIN kódu. 
Zvolený PIN kód nemôže byť 0000. Budete ho musieť 
zadať neskôr pri každej výzve na zadanie PIN kódu 
pri operáciách v menu.
Poznámka: Typ operátora M7(*) bude definovaný v súlade 
s voľbou Jazyka  a Krajiny, ktorú ste vykonali pri Prvej 
inštalácii. 
(*)M7 je poskytovateľ digitálnych satelitných služieb.

V nasledujúcom kroku môžete aktivovať možnosť 
Režim Obchodu. Táto možnosť bude konfigurovať 
nastavenia vášho televízora pre prostredie obchodu a 
v závislosti od modelu používaného televízora sa jeho 
podporované funkcie môžu zobraziť na boku obrazovky 
ako informačný banner. Táto možnosť je určená len 
pre účely zobrazenia v obchode. Pre domáce použitie 
sa odporúča zvoliť Domáci režim. Táto možnosť bude 
k dispozícii v ponuke Nastavenia>Systém>Ďalšie a 
neskôr môže byť vypnutá/zapnutá. Urobte svoj výber 
a pre pokračovanie stlačte OK. 
V tomto okamihu sa  závislosti od modelu televízora 
môže zobraziť ponuka Nastavenia ochrany 

osobných údajov. Pomocou tohto menu môžete 
nastaviť svoje oprávnenia. Zvýraznite funkciu a 
pomocou smerových tlačidiel doľava a doprava 
zapnite alebo vypnite. Pred vykonaním akýchkoľvek 
zmien si prečítajte príslušné vysvetlenia zobrazené 
na obrazovke pre každú zvýraznenú funkciu. 
Pomocou tlačidiel Program +/- môžete text posúvať 
nahor a nadol, aby ste si ho prečítali celý. Vaše 
predvoľby budete môcť neskôr kedykoľvek zmeniť v 
ponuke Nastavenia>Systém>Nastavenia ochrany 
osobných údajov. Ak je možnosť pripojenia k 
internetu zakázaná, obrazovka Network / Internet 
Settings ( Sieť/Internetové nastavenia)  sa vynechá 
a nezobrazí sa. Ak máte akékoľvek otázky, sťažnosti 
alebo pripomienky týkajúce sa týchto pravidiel ochrany 
osobných údajov alebo ich presadzovania, kontaktujte 
nás e-mailom na adrese smarttvsecurity@vosshub.
com.
Zvýraznite Ďalej a stlačte tlačidlo OK na diaľkovom 
ovládači pre pokračovanie a na obrazovke sa 
zobrazí ponuka Nastavenia siete/internetu. Pre 
nakonfigurovanie káblového alebo bezdrôtového 
pripojenia pozri časť Pripojenie.  Ak chcete, aby váš 
televízor v pohotovostnom režime spotreboval menej 
energie, môžete vypnúť možnosť Wake On zapnutím 
funkcie Vypnúť. Po dokončení nastavenia zvýraznite 
Ďalej a pre pokračovanie stlačte tlačidlo OK.
Na nasledujúcej obrazovke môžete nastaviť typy 
vysielania na vyhľadávanie, nastaviť svoje predvoľby 
vyhľadávania šifrovaných kanálov a časového pásma 
(v závislosti od výberu krajiny). Navyše si môžete 
nastaviť typ vysielania ako svoje obľúbené. Počas 
vyhľadávania bude mať prednosť na zvolenom type 
vysielania a kanály v ňom budú uvedené v hornej časti 
zoznamu kanálov. Keď ste skončili, zvýraznite Ďalej a 
pre pokračovanie stlačte OK.

O výbere Typu vysielania
Ak chcete zapnúť možnosť vyhľadávania pre typ 
vysielania, zvýraznite ho a stlačte OK. Označí sa 
políčko vedľa vybratej možnosti. Ak chcete možnosť 
vyhľadávania vypnúť, zrušte zaškrtnutie políčka 
stlačením OK po presunutí zamerania na požadovanú 
možnosť typu vysielania.
Digitálna anténa: Ak je zapnutá voľba vyhľadávania 
D. Anténneho vysielania, po dokončení ďalších 
počiatočných nastavení TV vyhľadá pozemné digitálne 
vysielania.
Digitálny kábel: Ak je zapnutá voľba vyhľadávania 
D. Káblového vysielania, po dokončení ďalších 
počiatočných nastavení TV vyhľadá káblové digitálne 
vysielania. Pred spustením vyhľadávania sa zobrazí 
hlásenie s otázkou, či chcete vykonať vyhľadávanie 
káblových sietí. Ak zvolíte Áno a stlačíte OK, môžete 
vybrať Sieť alebo na nasledujúcej obrazovke 
nastaviť hodnoty ako Frekvencia, ID siete a Krok 
vyhľadávania. Ak zvolíte Nie a stlačíte OK, môžete na 
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nasledujúcej obrazovke nastaviť položky Spúšťacia 
frekvencia, Zastavovacia frekvencia a Krok 
vyhľadávania. Keď ste skončili, zvýraznite Ďalej a 
pre pokračovanie stlačte tlačidlo OK.
Poznámka: Trvanie vyhľadávania sa zmení v závislosti od 
zvoleného Kroku Vyhľadávania.

Satelit: Ak je zapnutá voľba vyhľadávania Satelitného 
vysielania, po dokončení ďalších počiatočných 
nastavení TV vyhľadá satelitné digitálne vysielania. 
Pred vykonaním satelitného vyhľadávania musíte 
uskutočniť niektoré nastavenia. Zobrazí sa ponuka, 
kde môžete zvoliť spustenie inštalácie operátora M7 
alebo Fransat alebo štandardnú inštaláciu.
Ak chcete spustiť inštaláciu operátora M7 nastavte 
Typ inštalácie ako Operátor a Satelitného operátora 
ako príslušný prevádzkovateľ M7. Potom zvýraznite 
voľbu Preferred Scan a nastavte ako Automatické 
ladenie kanálov a stlačte tlačidlo OK pre spustenie 
automatického vyhľadávania. Tieto voľby je možné 
predvoliť v závislosti na voľbách Jazyka a Krajiny 
ktorú ste zvolili v predchádzajúcich krokoch pri procese 
Prvej inštalácie. Môžete byť vyzvaní k výberu zoznamu 
HD/SD alebo zoznamu kanálov podľa krajiny, podľa 
Vášho typu operátora M7. Zvoľte si jeden z nich a 
stlačte tlačidlo OK pre pokračovanie. 
Počkajte, až skenovanie skončí. Teraz je zoznam 
nainštalovaný.
Počas výkonu inštalácie operátora M7, ak chcete 
použiť parametre pre inštaláciu satelitu, ktoré sa líšia 
od východiskového nastavenia, vyberte možnosť 
Preferované skenovanie ako Manuálne ladenie 
kanálov a stlačte tlačidlo OK pre pokračovanie. 
Následne sa zobrazí Typ antény. Po výbere typu 
antény a požadovaného satelitu v nasledujúcich 
krokoch stlačte OK pre zmenu parametrov inštalácie 
satelitu v podponuke.
Ak chcete spustiť inštaláciu Fransat, nastavte 
Typ inštalácie ako Operátor a potom nastavte 
Satelitného operátora ako súvisiaceho operátora 
Fransat. Inštaláciu Fransat spustíte stlačením tlačidla 
OK. Môžete si vybrať spustenie automatickej alebo 
manuálnej inštalácie. 
Pokračujte stlačením tlačidla OK. Vykoná sa inštalácia 
Fransat bude a vysielania budú uložené (ak sú k 
dispozícii).
Ak nastavíte Typ inštalácie ako Štandardná, môžete 
pokračovať v riadnej satelitnej inštaláci a sledovať 
satelitné kanály. 
Inštaláciu Fransat môžete začať kedykoľvek neskôr 
z ponuky Nastavenia>Inštalácia> Automatické 
vyhľadávanie kanálov> Satelit.
Pre vyhľadávanie iných kanálov, ako sú M7 alebo  
Fransat kanály, musíte spustiť štandardnú inštaláciu. 
Vyberte Typ inštalácie ako Štandardný a stlačte 
tlačidlo OK pre pokračovanie. Následne sa zobrazí 
Typ antény.

Existujú  tri možnosti pre výber typu antény. Typ 
antény môžete zvoliť ako Direct, Jednoduchý 
satelitný kábelový systém alebo DiSEqC prepínač 
pomocou ľavého alebo pravého tlačidla. Po výbere 
typu antény stlačte OK pre zobrazenie možností pre 
pokračovanie. Dostupné budú možnosti Pokračovať, 
Zoznam transpondérov a Konfigurovať LNB. 
Nastavenia transpondéra a LNB môžete zmeniť 
pomocou príslušných možností ponuky.
•	 Direct: Tento typ antény zvoľte v prípade, že 

máte jediný prijímač a priamu satelitnú parabolu. 
Pokračujte stlačením tlačidla OK. Na nasledujúcej 
obrazovke vyberte dostupný satelit a stlačte OK pre 
vyhľadanie služieb. 

•	 Jednoduchý satelitný kábelový systém: Tento typ 
antény zvoľte v prípade, že máte viac prijímačov a 
Jednoduchý satelitný kábelový systém. Pokračujte 
stlačením tlačidla OK. Na nasledujúcej obrazovke 
konfigurujte nastavenia podľa pokynov. Stlačte OK 
pre prechádzanie služieb.

•	 DiSEqC prepínač: Tento typ antény zvoľte v prípade, 
že máte viac prijímačov a DiSEqC prepínač. 
Následne nastavte verziu DiSEqC a pokračujte 
stlačením tlačidla OK. Na ďalšej obrazovke môžete 
nastaviť až štyri satelity (ak sú k dispozícii) pre 
verziu v1.0 a šestnásť satelitov pre verziu v1.1. 
Stlačte tlačidlo OK pre skenovanie prvého satelitu 
v zozname.

Analógové: Ak je zapnutá voľba vyhľadávania 
Analógového vysielania, po dokončení ďalších 
počiatočných nastavení TV vyhľadá analógové 
vysielania.
Objaví sa dialógové okno s požiadavkou pre aktiváciu 
rodičovských obmedzení. Ak zvolíte možnosť Áno, 
zobrazí sa obrazovka pre nastavenie rodičovských 
obmedzení. Konfigurujte podľa svojich potrieb a po 
dokončení stlačte tlačidlo OK. Ak nechcete aktivovať 
rodičovské obmedzenia, vyberte Nie a stlačte OK.
Po ukončení počiatočných nastavení TV začne 
vyhľadávať dostupné vysielanie vybraných typov 
vysielania.
Zatiaľ čo vyhľadávanie pokračuje, aktuálne výsledky 
vyhľadávania sa zobrazia v dolnej časti obrazovky. 
Po uložení všetkých dostupných staníc sa zobrazí 
ponuka Kanály. Tu môžete editovať zoznam kanálov 
podľa svojich preferencií pomocou možností karty 
Upraviť alebo stlačte tlačidlo Menu pre ukončenie 
a pozeranie TV.
Zatiaľ čo prebieha hľadanie, zobrazí sa správa s 
otázkou, či chcete triediť kanály podľa LCN(*). Zvoľte 
ANO a stlačte tlačidlo OK pre potvrdenie.
(*) LCN je systém logického čísla kanálu, ktorý organizuje 
dostupné vysielanie v súlade s rozpoznateľnou sekvenciou 
čísla kanálova (ak je dostupné).
Poznámky: 
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Pre vyhľadávanie M7 kanálov po Prvej inštalácii musíte 
znova vykonať Prvú inštaláciu. Alebo stlačte tlačidlo Menu a 
otvorte ponuku Nastavenia>Inštalácia>Automatické ladenie 
kanálov>Satelit. Potom postupujte podľa rovnakých krokov 
uvedených vyššie v časti pre satelit.
Nevypínajte TV, kým sa inicializuje prvá inštalácia. Pamätajte, 
že niektoré možnosti nemusia byť k dispozícii v závislosti na 
výbere krajiny.

Používanie funkcie tabuľky satelitných kanálov
Tieto operácie môžete vykonávať pomocou ponuky 
Nastavenia>Inštalácia>Satelitné nastavenia>Ta-
buľka satelitných kanálov. Existujú dve možnosti 
týkajúce sa tejto funkcie.
Tu si môžete stiahnuť alebo nahrať dáta tabuľky 
satelitných kanálov. Na splnenie týchto funkcií, musí 
byť k televízoru pripojené USB zariadenie.
Môžete nahrať aktuálne služby a súvisiace satelity & 
transpondéry v televízii, na zariadenie USB.
Navyše si môžete stiahnuť do televízora jeden zo 
súborov tabuliek satelitných kanálov uložených na 
USB zariadení. 
Ak zvolíte jeden z týchto súborov, všetky služby a 
súvisiace satelity a transpondéry vo vybranom súbore 
budú uložené v televízii. Ak sú tam nainštalované 
nejaké terestriálne, káblové a/alebo analógové služby, 
ponechajú sa a odstránia sa len satelitné služby. 
Následne skontrolujte nastavenia antény a  v prípade 
potreby vykonajte zmeny. Môže byť zobrazené 
chybové hlásenie "Žiadny Signál" v prípade, ak nie je 
správne nakonfigurované nastavenie antény.
E-manuál

V elektronickej príručke nájdete pokyny pre funkcie 
vášho televízora. 
Pre prístup k elektronickej príručke prejdite do ponuky 
Nastavenia, vyberte Príručky a stlačte OK. Pre rýchly 
prístup stlačte tlačidlo Menu a potom tlačidlo Info.
Pomocou smerových tlačidiel vyberte požadovanú 
kategóriu. Každá z kategórií obsahuje rôzne témy. 
Vyberte tému a pre prečítanie si pokynov stlačte OK.
Ak chcete zatvoriť obrazovku elektronickej príručky 
E-Manual, stlačte tlačidlo Exit alebo Menu.
Poznámka: V závislosti od modelu sa môže stať, že váš 
televízor nepodporuje túto funkciu. Obsah E-príručky sa môže 
líšiť v závislosti od modelu.

Ďalšie informácie a podrobnejšie pokyny nájdete v 
úplnej používateľskej príručke na našich webových 
stránkach www.jvctv.eu. 

Pripojenie
Káblové pripojenie

Pripojenie ku Káblovej sieti
•	 Musíte disponovať s modemom/routerom pripojeným 

k aktívnemu širokopásmovému pripojeniu.

•	 Pripojte televízor k modemu/routeru ethernetovým 
káblom. Na zadnej strane vášho televízora je k 
dispozícii LAN port.

2

3

1

1.	 Širokopásmové pripojenie k ISP
2.	 LAN (ethernetový) kábel
3.	 LAN vstup na zadnej strane televízora
Ak chcete konfigurovať nastavenia káblovej siete, 
pokyny nájdete v časti Sieť v ponuke Nastavenia.
•	 By ste mali byť schopní pripojiť váš televízor k LAN v 

závislosti na konfigurácii vašej siete. V takom prípade 
použite ethernetový kábel na pripojenie televízora 
priamo do sieťovej zásuvky v stene.

1

2

1.	 Sieťová zásuvka
2.	 LAN vstup na zadnej strane televízora

Konfigurácia Káblového Nastavenia 
zariadenia
Typ siete
Typ siete môžete vybrať ako Káblové zariadenie, 
Bezdrôtové zariadenie alebo Zakázané, v súlade 
s aktívnym pripojením k televízoru. Zvoľte Káblové 
zariadenie, ak sú pripojené ethernetovým káblom.

Test rýchlosti internetového pripojenia
Označte Test rýchlosti internetového pripojenia a 
stlačte tlačidlo OK. TV bude kontrolovať šírku pásma 
internetového pripojenia a po dokončení zobrazí 
výsledok. 
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Pokročilé nastavenia
Zvýraznite Pokročilé Nastavenia a potom stlačte 
tlačidlo OK. Na ďalšej obrazovke môžete zmeniť 
nastavenie IP a DNS televízora. Vyberte požadovanú 
adresu a stlačte tlačidlo Vľavo alebo Vpravo pre zmenu 
nastavenia z Automatického na Manuálny. Teraz 
môžete zadať hodnoty Manuálne IP a/alebo Manuálne 
DNS. Vyberte príslušné položky v rozbaľovacom menu 
a zadajte nové hodnoty pomocou číselných tlačidiel na 
diaľkovom ovládači. Po dokončení zvýraznite Uložiť a 
stlačte tlačidlo OK pre uloženie nastavení. 
Bezdrôtové pripojenie

Pripojenie k Bezdrôtovej sieti
TV sa nemôže pripojiť k sieťam so skrytým SSID. Aby 
bolo viditeľné SSID vášho modemu, cez software 
modemu zmeňte SSID nastavenie. 

1

1.	 Širokopásmové pripojenie k ISP

Konfigurácia Nastavenia Bezdrôtovej siete 
zariadenia
Pre spustenie procesu pripojenia otvorte ponuku Sieť 
a vyberte Typ siete ako Bezdrôtové zariadenie.
Pre spustenie hľadania dostupných bezdrôtových 
sietí zvýraznite možnosť Vyhľadať bezdrôtové siete 
a stlačte OK. Všetky nájdené siete sa zobrazia v 
zozname. Zvýraznite požadovanú sieť zo zoznamu a 
na pripojenie stlačte OK. 
Poznámka: Ak modem podporuje N režim, môžete nastaviť 
nastavenie režimu N.

Ak je vybraná sieť chránená heslom, zadajte správny 
kľúč pomocou virtuálnej klávesnice. Môžete použiť túto 
klávesnicu pomocou smerových tlačidiel a tlačidla OK 
na diaľkovom ovládači.
Počkajte, až sa IP adresa zobrazí na obrazovke.
To znamená, že pripojenie je teraz vytvorené. Ak 
sa chcete odpojiť od bezdrôtovej siete, vyberte Typ 
tiete stlačte ľavé alebo pravé tlačidlo pre nastavenie 
ako Zakázané.

Ak má váš router WPS, môžete sa priamo pripojiť k 
modemu/routeru bez predošlého zadania hesla alebo 
pridania siete. Zvýraznite voľbu Stlačte tlačidlo WPS 
na vašom WiFi routeri a stlačte tlačidlo OK. Na vašom 
modeme/routri stlačte tlačidlo WPS pre vytvorenie 
pripojenia. Po spárovaní zariadení uvidíte na TV 
potvrdenie pripojenia. Ak chcete pokračovať, vyberte 
OK. Nie je potrebná žiadna ďalšia konfigurácia.
Označte Test rýchlosti internetového pripojenia a 
stlačte tlačidlo OK pre kontrolu rýchlosti pripojenia k 
Internetu. Zvýraznite Pokročilé Nastavenia a stlačte 
tlačidlo OK pre otvorenie ponuky Pokročilé nastavenia. 
Pre nastavenie použite smerové a číselné tlačidlá. Po 
dokončení zvýraznite Uložiť a stlačte tlačidlo OK pre 
uloženie nastavení. 

Ďalšie informácie
Ak je zriadené spojenie, stav pripojenia sa zobrazí ako 
Pripojené alebo Nepripojené a aktuálna IP adresa.

Pripojenie vášho mobilného zariadenia cez 
WLAN
•	 Ak váš mobilný prístroj disponuje s funkciou WLAN, 

môžete ho pripojiť k televízoru cez router pre 
sprístupnenie obsahu vášho zariadenia. V takom 
prípade musí vaše mobilné zariadenie disponovať 
so zodpovedajúcim softvérom pre zdieľanie.

	 Pripojte TV k routru pomocou krokov uvedených v 
časti vyššie.

	 Potom, pripojte vaše mobilné zariadenie k routeru 
a potom aktivujte softvér pre zdieľanie na vašom 
mobilnom zariadení. Následne vyberte súbory, ktoré 
chcete zdieľať s TV.

	 Ak je spojenie nadviazané správne, mali by ste teraz 
mať prístup k zdieľaným súborom nainštalovaných 
na mobilnom zariadení prostredníctvom funkcie AVS 
(Zdieľanie audio a videa) televízora.

	 Zvýraznite možnosť AVS v ponuke Zdroje a stlačte 
OK, zobrazia sa dostupné zariadenia mediálneho 
servera v sieti. Zvolte si svoje mobilné zariadenie a 
stlačte tlačidlo OK pre pokračovanie.

•	 Ak je k dispozícii, môžete si stiahnuť aplikáciu 
virtuálneho diaľkového ovládača zo servera 
poskytovateľa aplikácií pre vaše mobilné zariadenie. 
Poznámka: Táto funkcia nemusí byť podporovaná na 
všetkých mobilných zariadeniach.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) a Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) sú štandardy, ktoré umožňujú zapnúť alebo 
prebudiť zariadenie prostredníctvom sieťovej správy. 
Správa bude odoslaná do zariadenia prostredníctvom 
programu bežiaceho na vzdialenom zariadení, ktoré je 
pripojené k rovnakej lokálnej sieti, ako chytrí telefón. 
Váš televízor je WoL a WoWLAN kompatibilný. Táto 
funkcia môže byť počas procesu Prvej inštalácie 
zakázaná. Ak chcete túto funkciu povoliť, nastavte 
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možnosť Wake On v ponuke Sieť ako Zapnuté. Je 
potrebné, aby zariadenie, z ktorého bude odoslaná 
sieťová správa do televízora a televízor boli pripojené 
do rovnakej siete. Funkcia Wake On je podporovaná 
iba pre zariadenia s operačným systémom Android 
a môže sa používať iba prostredníctvom aplikácií 
YouTube a Netflix.
Ak chcete používať túto funkciu, televízor a vzdialené 
zariadenie by mali byť pripojené, kým je televízor 
zapnutý. Ak je televízor vypnutý, malo by sa pripojenie 
obnoviť pri ďalšom zapnutí. V  opačnom prípade 
nebude táto možnosť k dispozícii. To neplatí, keď je 
televízor prepnutý do pohotovostného režimu.
Výkonnosť niektorých zariadení na trhu sa môže líšiť 
v závislosti od architektúry softvéru. Ak chcete použiť 
funkciu Wake On s lepším výkonom, uistite sa, že vaše 
zariadenie má najnovšiu verziu firmvéru.
Ak chcete, aby váš televízor v pohotovostnom režime 
spotrebúval menej energie, môžete túto funkciu vypnúť 
nastavením možnosti Wake On ako Off.
Wireless Display (Bezdrôtový displej)

Wireless Display je technológia pre streaming videa a 
zvukového obsahu. Táto funkcia poskytuje možnosť 
používať televízor ako bezdrôtové zobrazovacie 
zariadenie.

Používanie s mobilnými zariadeniami
Existujú rôzne technológie, ktoré umožňujú zdieľanie 
obrazoviek, vrátane grafického-, video- a audio obsahu 
medzi Vašim mobilným zariadením a TV.
V prípade, že televízor nie je vybavený zabudovanou 
funkciu WLAN, najprv k televízoru pripojte bezdrôtový 
USB dongle.
Potom stlačte tlačidlo Source TVna diaľkovom 
ovládaní a prejdite na zdroje Wireless Display. 
Zobrazí sa obrazovka ktorá oznámi, že TV je 
pripravený na pripojenie.
Otvorte aplikáciu pre zdieľanie na vašom mobilnom 
zariadení. Tieto aplikácie sú pomenované odlišne 
pre jednotlivé značky, podrobné informácie nájdete 
v návode na použitie vášho mobilného zariadenia.
Vyhľadať zariadenie. Po voľbe televízora a pripojení 
sa, sa obrazovka vášho zariadenia zobrazí na 
televízore.
Poznámka: Túto funkciu je možné použiť len v prípade, že 
mobilný prístroj podporuje túto funkciu.. Ak máte problémy s 
pripojením, skontrolujte, či verzia operačného systému, ktorú 
používate, podporuje túto funkciu. Pri verziách operačného 
systému, ktoré boli vydané po vyrobení tohto televízora, 
sa môžu vyskytnúť problémy s nekompatibilitou. Procesy 
skenovania a pripájania sa líšia v závislosti od programu, 
ktorý používate.

Pripojenie Bluetooth zariadení
Váš televízor podporuje aj technológiu bezdrôtového 
pripojenia Bluetooth. Pred použitím zariadení 
Bluetooth s televízorom je potrebné ich spárovanie. 
Pre spárovanie svojho prístroja s televízorom 
vykonajte nasledujúce:
•	 Nastavte prístroj do režimu párovania
•	 Začnite vyhľadávanie zariadení na televízore
Poznámka: Z používateľskej príručky Bluetooth zariadenia 
sa dozviete, ako nastaviť zariadenie do režimu párovania.

Pre audio zariadenia používajte voľbu Bluetooth 
v  ponuke Nastavenia>Zvuk,  pre d iaľkové 
ovládače možnosť Smart Remote v ponuke 
Nastavenia>Systém>Ďalšie. Pre otvorenie príslušnej 
ponuky vyberte položku z menu a stlačte tlačidlo 
OK. Pomocou tejto ponuky môžete objaviť a pripojiť 
zariadenia, ktoré používajú bezdrôtovú technológiu 
Bluetooth a začať ich používať. Postupujte podľa 
pokynov na obrazovke. 
Používanie služby Sieť pre Zdieľania Audia a 
Videa

Možnosť Zdieľania Audia a Videa je štandard, ktorý 
zjednodušuje proces sledovania digitálnej elektroniky 
a vďaka tomu sú vhodné pre použitie v domácej sieti. 
Tento štandard umožňuje prezerať a prehrávať 
fotografie, hudbu a video uložené na mediálnom 
serveri, ktorý je pripojený k domácej sieti.
1. Inštalácia softvéru pre server
Funkciu Zdieľania Audia a Videa nie je možné použiť, 
ak do počítača nie je nainštalovaný program servera, 
alebo v prípade, ak požadovaný softvér serveru 
médií nie je nainštalovaný na sprievodnom zariadení. 
Pripravte si počítač so správnym serverovým 
programom.
2. Pripojenie do Drôtovej alebo Bezdrôtovej 
siete
Pre podrobnejšie informácie o konfigurácii pozri 
kapitoly Káblové/Bezdrôtové pripojenie. 

3. Povolenie zdieľania audio a videa
Otvorte ponuku Nastavenia>Systém>Ďalšie 
a povoľte možnosť AVS.
4. Prehrávanie zdieľaných súborov cez 
Media Browser
Pomocou smerových tlačidiel zvýraznite možnosť 
AVS v ponuke Zdroje a stlačte OK. Dostupné 
zariadenia mediálneho servera v sieti sa zobrazia v 
zozname. Zvoľte si jedno z nich a stlačte tlačidlo OK 
pre pokračovanie. Zobrazí sa mediálny prehliadač. 
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Informácie o funkcii DVB
Tento DVB prijímač je vhodný iba pre použitie v krajine, 
pre používanie v ktorej krajine bol navrhnutý.
Aj keď je tento DVB prijímač v súlade s najnovšou 
špecifikáciou DVB v čase výroby, nemôžeme 
garantovať kompatibilitu s budúcim DVB vysielaním 
v dôsledku zmien, ktoré môžu byť realizované vo 
vysielaní signálov a technológií.
Niektoré funkcie digitálnej televízie nemusia byť k 
dispozícii vo všetkých krajinách.
Neustále sa snažíme zlepšovať naše výrobky, a preto 
sa môže špecifikácia zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia.
O radu, kde nakúpiť príslušenstvo, sa obráťte na 
predajňu, kde ste zakúpili zariadenie.
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Tisztelt Vásárló!
Ez a készülék az elektromágneses kompatibilitás és a villamos biztonság tekintetében megfelel az érvényes 
és hatályos európai irányelveknek és szabványoknak.
A gyártó európai képviselője:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Biztonsági információ

VIGYÁZAT!
ÁRAMÜTÉS VESZÉLYE

NE NYISSA KI

VIGYÁZAT: AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK ELKERÜLÉSE 
ÉRDEKÉBEN NE TÁVOLÍTSA EL A FEDELET (VAGY 
HÁTLAPOT). 
A KÉSZÜLÉK BELSEJÉBEN NEM TALÁLHATÓK A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL JAVÍTHATÓ ALKATRÉSZEK. 
A JAVÍTÁST VÉGEZTESSE SZAKEMBERREL.

Megjegyzés: A kapcsolódó funkciók működtetéséhez kövesse a 
képernyőn megjelenő utasításokat.

Szélsőséges időjárási viszonyok esetén (vihar, villámlás) 
vagy ha hosszú ideig nem használja (nyaralás alatt), húzza 
ki a TV-készüléket a hálózatból.
A hálózati kábel arra szolgál, hogy lekösse a TV-készüléket 
a hálózatról, ezért mindig tökéletesen kell működnie. Ha a 
TV-készülék nincs lecsatlakoztatva az elektromos hálózatról, 
akkor a berendezés készenléti vagy kikapcsolt állapotban is 
feszültség alatt van.

FONTOS – Kérjük olvassa el figyelmesen 
ezeket az utasításokat a telepítés és a 
üzemeltetés megkezdése előtt.

 FIGYELEM: Ezt a berendezés azoknak a 
személyeknek (beleértve a gyermekeket is) a 

számára készült ,  akik képesek/elegendő 
tapasztalattal rendelkeznek ilyen berendezés 
felügyelet nélküli kezelésére, ha nincsenek 
felügyelet alatt, vagy nem részesültek megfelelő 
instrukciókban a biztonságukért felelős személy 
részéről.
•	 A TV-készüléket csak 2000 méternél alacsonyabb 

területeken, száraz helységekben és mérsékelt vagy 
trópusi éghajlatú helyen használja.

•	 A TV-készüléket háztartási és hasonló általános 
használatra tervezték, de használható nyilvános 
helyeken is. 

•	 A szellőzés érdekében a TV-készülék körül hagyjon 
legalább 5 cm szabad helyet.

•	 Ne akadályozza a készülék szellőzését, a 
szellőzőnyílást ne takarja le vagy ne zárja el 
semmilyen tárggyal, pl. újságpapírral, asztalterítővel, 
függönnyel, stb.

•	 Az elektromos vezeték dugaszának könnyen 
megközelíthetőnek kell lenni. Ne helyezze a TV-
készüléket, bútort stb. a hálózati kábelre és ne 
szorítsa be a kábelt. A sérült hálózati kábel tüzet 
vagy áramütést okozhat. Mindig a dugasznál 
fogva használja a vezetéket, ne húzza ki a TV-t a 
konnektorból a vezetéknél fogva. Soha ne nyúljon 
a tápvezetékhez nedves kézzel, mert rövidzárlatot 
és áramütést okozhat. Soha ne csomózza össze 
a kábelt, és ne fűzze össze más kábelekkel. A 
meghibásodás esetén ki kell cserélni, amit csak a 
megfelelő szakember végezhet el.

•	 Ne tegye ki a TV-készüléket csöpögő és fröccsenő 
folyadékoknak és ne helyezzen folyadékkal töltött 
tárgyat, például vázát, csészéket stb. a TV-
készülékre vagy a TV-készülék fölé (pl. a készülék 
felett lévő polcokra).

•	 Ne tegye ki a készüléket közvetlen napsugárzásnak, 
és ne helyezze nyílt lángot, pl. gyertyákat a TV-
készülék tetejére vagy közelébe.

•	 Ne tegyen semmilyen hőforrást, pl. elektromos 
fűtőtesteket, radiátorokat stb. a TV-készülék 
közelébe.

•	 Ne helyezze a TV-készüléket a padlóra vagy lejtős 
felületre.

•	 A fulladásveszély elkerülése érdekében tartsa a 
műanyag zacskókat csecsemőktől, gyermekektől 
és háziállatoktól elzárva.

•	 Az állványt gondosan rögzítse a TV-készülékhez. 
Ha az állvány csavarokkal rendelkezik, húzza meg 
alaposan a csavarokat, hogy elkerülje a TV-készülék 
eldőlését. Ne húzza túl a csavarokat és az állvány 
gumijait megfelelően helyezze fel.

•	 Ne dobja az akkumulátorokat tűzbe és ne dobja ki 
ezeket veszélyes vagy gyúlékony anyagokkal együtt.

FIGYELMEZTETÉS – Az elemeket nem szabad kitenni 
túlzott hőhatásnak, pl. napfény, tűz vagy hasonló 
hőforrás hatásának.
 – Halláskárosodást okozhat, ha a fülhallgatót vagy 
a fejhallgatót túlságosan nagy hangerővel használja!
MINDENEKELŐTT- SOHA senkinek ne engedje, 
legfőképpen pedig a gyerekeknek ne, hogy 
meglökjék vagy ütögessék a képernyőt vagy 
a burkolat hátulját, tárgyakat helyezzenek a 
nyílásokba, résekbe vagy a burkolat bármilyen 
más nyílásába.

 Vigyázat
Olyan veszély, mely halált, 
vagy súlyos sérülést okozhat

 Áramütés veszélye
Veszélyes feszültségből 
eredő kockázat

 Karbantartás
Fontos karbantartási 
alkatrész 
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Jelzések a Terméken
A következő korlátozásokra, óvintézkedésekre és 
biztonsági utasításokra vonatkozó szimbólumok 
láthatók a terméken. A magyarázatokat csak akkor 
kell figyelembe venni, ha a terméken látható az annak 
megfelelő jelzés. Figyeljen ezekre az információkra 
biztonsági okokból.

II. osztályú berendezés: Ez a készülék úgy 
lett tervezve, hogy ne legyen szükség 
elektromos földeléshez való biztonsági 

csatlakozásra.
Veszélyes élő terminál: A jelzett terminál(ok) 
normál működési feltételek mellett veszélyesen 
aktív(ak).

i
Vigyázat, lásd a Használati utasításokat: A 
jelzett terület(ek) a felhasználó által cserélhető 
gombelemeket tartalmaz(nak).

CLASS 1
LASER PRODUCT 

1. osztályú lézertermék : 
Ez a termék tartalmaz 1. 
osztályú lézerforrást, mely 
az ésszerűen előrelátható 
működési feltételek mellett 

biztonságos.

FIGYELEM
Ne nyelje le az elemet, vegyi égési sérülés veszélye 
áll fenn.
Ez a termékhez mellékelt termék vagy kiegészítő 
tartalmazhat egy gombelemet. A gombelem lenyelése 
súlyos belső égési sérüléseket okozhat mindössze 2 
óra alatt, és akár halálhoz is vezethet.
Tartsa távol az új és használt elemeket a gyermekektől.
Ha az elemtartó rekesz nem záródik biztonságosan, 
ne használja a terméket, és tartsa távol a gyerekektől.
Ha úgy gondolja, hogy lenyelt egy elemet vagy bármely 
testrészébe elem került, azonnal forduljon orvoshoz.

– – – – – – – – – – – – 
Soha ne helyezze a TV-készüléket instabil vagy lejtős 
helyre. A TV-készülék leeshet és súlyos személyi 
sérülést vagy halált okozhat. Sok sérülést, különösen 
gyermekek esetében, meg lehetne előzni olyan 
óvintézkedésekkel mint:
•	 Olyan állványok vagy talpak használata, amelyet a 

TV-készülék gyártója javasol. 
•	 Csak olyan bútor alkalmazása, amelyen a tv 

biztonságosan elhelyezhető. 
•	 Meg kell bizonyosodni arról, hogy a TV-készülék nem 

nyúlik túl a felállításra szolgáló bútoron.
•	 A TV-készüléket nem szabad magas bútorra helyezni 

(például szekrényre vagy könyvespolcra), anélkül 
hogy mindkettőt, a bútort és a TV-készüléket is 
megfelelően rögzítették volna. 

•	 A TV-készülék és az felállításra szolgáló bútor között 
nem lehet semmilyen textília, vagy más anyag.

•	 A gyermekek felvilágosítása arról, hogy milyen 
veszélyekkel jár, ha felmásznak a bútorra, hogy 
elérjék a TV-készüléket vagy annak vezérléseit. Ha 
a létező TV-készüléket át kell helyezni, ugyanezek 
az utasítások vonatkoznak rá.

– – – – – – – – – – – – 
A készülék az épület védőföldeléséhez csatlakozik a 
KONNEKTORON vagy más készüléken keresztül a 
védőföldeléssel ellátott csatlakozóval – a műsorszóró 
rendszer koaxiális kábelt használ, amely néhány 
esetben tüzet okozhat. Ezért a kTV elosztó rendszer 
csatakozásának rendelkeznie kell egy bizonyos 
frekvencia alatti elektromos szigeteléssel (galvanikus 
leválasztás) 

A FALI RÖGZÍTÉSRE VONATKOZÓ 
UTASÍTÁSOK

•	 A TV-készülék falra szerelése előtt olvassa el az 
utasításokat.

•	 A fali szerelőkészlet opcionális. Ha nincs 
mellékelve a TV-készülékhez, akkor forduljon a 
helyi forgalmazóhoz.

•	 Ne szerelje a TV-készüléket mennyezetre vagy 
dőlt falra.

•	 Használja a megfelelő fali csavarokat és egyéb 
kiegészítőket.

•	 Húzza meg alaposan a fali csavarokat, hogy 
elkerülje a TV-készülék leesését a falról. Ne húzza 
túl a csavarokat.

Környezetvédelemmel kapcsolatos információk
E z  a  T V- k é s z ü l é k  k ö r n y e z e t b a r á t .  A z 
energiafelhasználás csökkentéséhez kövesse a 
következő lépéseket:
Ha az Energiamegtakarítást a Minimumra, 
Közepesre, Maximumra vagy Automatára állítja, 
akkor a tévékészülék energiafogyasztása ennek 
megfelelően csökkenni fog. Ha a Háttérvilágítást egy 
Egyéniként beállított fix értékre kívánja állítani, és a 
Háttérvilágítást (az Energiamegtakarítás beállítások 
alatt) manuálisan szeretné beállítani, használja a 
távirányító Bal vagy a Jobb gombját. A beállítás 
kikapcsolásához állítsa Ki pozícióra. 
Megjegyzés: A rendelkezésre álló Energy Saving opciók 
különbözőek lehetnek attól függően, hogy a Settings>Picture 
menüben mi a kiválasztott Mode.

Az Energy Saving beállítások a Settings>Picture 
menüben találhatóak. Vegye figyelembe, hogy egyes 
képbeállítások így nem elérhetők.
Ha felváltva  megnyomja a Jobb vagy a Bal gombot, a 
képernyőn megjelenik „A képernyő 15 másodpercre 
kikapcsol.” üzenet. Válassza ki a Proceed (Folytatás) 
opciót és nyomja meg az OK gombot a képernyő 
azonnali kikapcsolásához. Ha nem nyom le egy 
gombot sem, a képernyő 15 másodpercen belül 



Magyar   - 4 -

kikapcsol. A képernyő ismételt bekapcsolásához 
nyomjon le egy gombot a távirányítón vagy a TV-
készüléken. 
Megjegyzés: A Képernyő ki opció nem áll rendelkezésre, ha 
a Mód Játékra van állítva.

Ha a TV-készülék használaton kívül van, kérjük, 
kapcsolja ki vagy húzza ki a hálózati csatlakozót. Ez 
csökkenti az energiafelhasználást.

FIGYELEM
A g y u l l a d á s v e s z é l y 
e lkerülésére soha ne 
állítson gyertyát, vagy nyílt 
láng a TV-re, vagy annak 
közelébe.
Mellékelt tartozékok

•	 Távvezérlő
•	 Elemek: 2 db AAA*
•	 Használati utasítás
(*) Csak limitált modellek esetében
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A fali rögzítésre vonatkozó utasítások

A TV-készülék fali rögzítése 

A TV-t külön kapható MX X*X mm (*) -es VESA szerelőkészlettel lehet a falra szerelni. Távolítsa el az ábrán 
látható módon az aljzatot. Helyezze fel a TV-t készletben található leírásnak megfelelően. Ügyeljen a falban 
futó villamos, gáz- és vízvezetékekre. Kétség esetén forduljon szakképzett szerelőhöz. A tévéhez használt 
csavarmenet hossza nem haladhatja meg a X mm (*)-t. További információkért lépjen kapcsolatba azzal a 
bolttal ahol a terméket vagy a VESA szerelőkészletet vásárolta. 
A VESA pontos méretekért és a csavar jellemzőkért tekintse meg a kapcsolódó kiegészítő oldalakat.

Az aljzat eltávolítása 

•	 Az aljzat letávolításához és a képernyő védelem érdekében fektesse a TV-t az elejével lefelé egy szilárd 
asztalra úgy, hogy az aljzat túlnyúljon a szélén. Távolítsa el az állványt a TV-készülékhez rögzítő csavarokat. 
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TV vezérlőgombok és működtetés

1.	 Felfelé
2.	 Lefelé
3.	 Hangerő / Info / Forráslista kiválasztás és 

Készenlét-Be választókapcsoló
A Control gomb lehetővé teszi a TV Hangerő/Program/
Forrás és a Készenlét-Be funkcióinak beállítását.
A hangerő megváltoztatása: Növelje a hangerőt a 
gomb felfelé nyomásával. Csökkentse a hangerőt a 
gomb lefelé nyomásával.
Csatornák váltása: Nyomja le a gomb közepét és a 
képernyőn megjelenik az információs sáv. Görgessen 
a tárolt csatornák között a gomb felfelé vagy lefelé 
nyomásával.
A forrás váltása: Nyomja le (másodszor is) kétszer a 
gomb közepét és a képernyőn megjelenik a forráslista. 
Görgessen az elérhető források között a gomb felfelé 
vagy lefelé nyomásával.
A TV kikapcsolása: Nyomja be a gomb közepét és 
tartsa lenyomva néhány másodpercig, a TV készenléti 
módra vált.
A TV bekapcsolása  Nyomja le  a  o lda lsó 
funkciókapcsoló közepét és a TV bekapcsol.
Megjegyzések: 
Ha kikapcsolja a TV-készüléket, ez a ciklus ismét elkezdődik 
a hangerő beállításával.
A főmenü OSD nem jeleníthető meg az ellenőrző gombokkal.

Vezérlés a távirányítóval
A főmenü megjelenéséhez nyomja mega távirányító 
Menu gombját. A navigáláshoz és a beállításhoz 
használja az iránygombokat és az OK gombot. A 
menü képernyőből való kilépéshez nyomja le egymást 
követően a Return/Back vagy a Menu gombot.

Bemenet kiválasztása
Ha csatlakoztatta a külső rendszereket a TV-
készülékhez, akkor átválthat a különböző bemeneti 
forrásokra. Más források kiválasztásához nyomja meg 
egymás után többször a távirányító Forrás gombját.

Csatorna- és hangerő váltás
A csatornaváltáshoz és a hangerő-beállításához 
használja a Program +/-és a Hangerő +/- gombokat 
a távirányítón. 
Helyezze az elemeket a távirányítóba

Távolítsa el a hátsó fedőlapot, hogy láthatóvá váljon 
az elemtartó rekesz. Helyezze be a két AAA elemet. 
Győződjön meg róla, hogy az elemeket a megfelelő 
polaritással helyezte be. Ne keverje a használt és 
új elemeket. Csak ugyanolyan, vagy az eredetivel 
egyenértékű típusú elemmel helyettesítse a régieket! 
Helyezze vissza a fedelet. 
Amikor az elemek töltöttsége alacsony, és ki kell 
cserélni őket, egy üzenet jelenik meg a képernyőn. 
Ne feledje, a távirányító működését hátrányosan 
befolyásolja, ha az elemek töltöttsége alacsony.
Az elemeket ne tegye ki magas hőmérsékletnek, 
például napsütésnek, tűznek, vagy ehhez hasonlónak.
Csatlakozás az áramforráshoz

FONTOS: A tévékészüléket 220–240 V AC, 50 Hz-es 
működésre tervezték. A kicsomagolás után hagyja, 
hogy a TV-készülék a szoba hőmérsékletét elérje, 
mielőtt csatlakoztatná az elektromos hálózathoz. 
Csatlakoztassa a hálózati kábelt a konnektorhoz.
Az antenna csatlakoztatása

Csatlakoztassa az antenna vagy a kábeltévé 
villásdugóját a TV hátsó részén található ANTENNA 
BEMENETHEZ (ANT-TV) vagy a műhold csatlakozóját 
a MŰHOLD BEMENETHEZ (ANT SAT).
A TV hátulja

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Műhold
2.  Antenna vagy kábel

 Ha a TV-készülékhez eszközt kíván csatlakoztatni, 
akkor előbb bizonyosodjon meg arról, hogy a TV 
és az eszköz is ki van kapcsolva. A kapcsolat 
létrehozása után be lehet kapcsolni és használatba 

lehet venni a készülékeket.
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Szerzői jogi adatok
A HDMI és a High Definiton Multi Media Interface, 
valamint a HDMI logoa HDMI LicensingLLC védjegye 
ill.regisztrált védjegyei az Egyesült Államokban és 
más országokban.

A Dolby Laboratories licence alapján készült. A Dolby, 
Dolby Audio és a kettős D jel a Dolby Laboratories 
védjegye.

A YouTube és a YouTube logó a Google Inc. bejegyzett 
védjegyei.
A szabadalmakat a http://patents.dts.com oldalon 
találja. Gyártva a DTS Licensing Limited licence 
alapján. A DTS, a Szimbólum, & DTS és a Szimbólum 
együtt bejegyzett védjegyek és a DTS TruSurround a 
DTS, Inc védjegye.© DTS, Inc. Minden jog fenntartva.

A szabadalmakat a http://patents.dts.com oldalon 
találja. Gyártva a DTS Licensing Limited licence 
alapján. A DTS, DTS-HD, a szimbólum, a DTS vagy 
DTS-HD és a szimbólum együtt a DTS, Inc.© DTS, Inc. 
bejegyzett védjegyei. Minden jog fenntartva.

A Bluetooth® védjegy és logó, a Bluetooth SIG, 
Inc. tulajdonában lévő védjegy, amelynek a 
használatára a Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.S. engedéllyel rendelkezik. Minden egyéb védjegy, 
illetve kereskedelmi név az adott tulajdonosok 
birtokában van.
Ez a termék a Microsoft társaság szellemi termékjogai 
alá tartozó technológiákat tartalmaz. Ennek a 
technológiának a használata vagy terjesztése ezen 
terméken kívül a Microsoft társaságtól származó 
megfelelő licenc nélkül tilos.
A tartalomtulajdonosok szellemi termékeik védelmére 
a Microsoft PlayReady™ tartalomhozzáférési 
technológiát alkalmazzák, beleértve a szerzői joggal 
védett tartalmat. Ez az eszköz PlayReady technológiát 
alkalmaz a PlayReady védett tartalom vagy a WMDRM 
védett-tartalom eléréséhez. Ha az eszköz nem képes 
megfelelően korlátozni a tartalomfelhasználást, akkor a 
tulajdonosok arra kötelezhetik a Microsoft társaságot, 
hogy szüntesse meg az eszköz képességét a 
PlayReady védett tartalom használatára. Ez a 

megszüntetés nem érinti a nem védett tartalmakat, 
illetve a másféle tartalomhozzáférési technológiával 
védett tartalmakat. A tartalomtulajdonosok kérhetik 
öntől a PlayReady frissítését a tartalmuk eléréséhez. 
Ha elmulasztja a frissítést, nem tud majd hozzáférni 
a frissítést igénylő tartalmakhoz.
A CI Plus logó a CI Plus LLP védjegye.
Ez a termék a Microsoft Corporation szellemi tulajdona, 
és mint ilyen szerzői jog védelme alatt áll. A technológia 
felhasználása vagy terjesztése ezen a terméken kívül 
a Microsoft vagy meghatalmazott leányvállalatainak az 
engedélye nélkül tilos.
A DVB a DVB Projekt regisztrált védjegye.

„Ezt a terméket kizárólag csak a VESTEL Ticaret 
A.Ş gyártotta, forgalmazza, garantálja “JVC” a JVC 
KENWOOD Corporation védjegye, és ezen társasá-
gok licenc keretében használják."
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Tájékoztatás az ártalmatlanításról
[ Európai Unió számára]
Ezek a jelölések elektromos és elektronikus 
készülékeket jelöl és az ezzel a jelöléssel ellátott 
elemek üzemidejük lejártával nem kezelendők 
általános háztartási hulladékként. Az elektromos és 
az elektronikus termékeket újrahasznosítás céljából, 
az elemeket megfelelő kezelés és újrahasznosítás 
céljából a megfelelő gyűjtőpontokra kell vinni a 
hazai törvények és a 2012/19/EU és a 2013/56/EU 
irányelvek értelmében.
A termékek szabályos elhelyezése által a fogyasztók 
segítenek megőrizni a természeti erőforrásokat, 
valamint megelőzni a lehetséges, környezetre és 
az emberi egészségre gyakorolt káros hatásokat, 
amelyeket egyébként a nem megfelelő hulladékkezelés 
okozhat. 
A termék újrahasznosításával kapcsolatos további 
részletes információért vegye fel a kapcsolatot a helyi 
városi hivatallal, az Ön háztartási hulladékkezelő 
szolgáltatójával vagy az üzlettel, ahol a terméket 
vásárolta.
A hulladékok szabálytalan elhelyezése a hazai 
jogszabályok értelmében büntetést vonhat maga után.

[Üzleti felhasználók]
Ha Ön hulladékként el kívánja helyezni ezt a terméket, 
lépjen kapcsolatba a kereskedővel és tanulmányozza 
vásárlási szerződésben található az Általános 
Szerződési Feltéteket

[ Európai Unión kívüli országok számára]
Ezek a jelzések csak az Európai Unióban érvényesek.
A begyűjtésre és az újrahasznosításra vonatkozó 
részletekért keresse fel a helyi hatóságokat.
Az újrahasznosítás érdekében a terméket és a 
csomagolást vigye el a helyi gyűjtőhelyre.
Néhány gyűjtőpont a termékeket ingyenesen veszi át.
Megjegyzés: Az alábbi Pb jel azt jelöli, hogy az elem ólmot 
tartalmaz.

1 2

Pb

1.  Termékek
2.  Elem
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Távvezérlő

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) SAJÁT GOMB 1 & SAJÁT GOMB 2: 
E gombok alapértelmezett funkciói a modelltől függnek. 
Ugyanakkor beállíthat speciális funkciókat ezekhez 
a gombokhoz, ha a kívánt forráson vagy csatornán 
állva a gombokat öt másodpercig lenyomva tartja. Egy 
jóváhagyó üzenet fog megjelenni a képernyőn. Most 
a kiválasztott Saját gomb a kiválasztott funkcióval van 
összekapcsolva.
Ügyeljen arra, hogy ha az Első telepítést végzi el, 
az 1 és 2 saját gomb visszatér az alapértelmezett 
funkciójához.
Teletext szolgáltatások
A belépéshez nyomja le a Szöveg gombot. A vegyes 
mód aktiválásához nyomja meg ismét, így egyszerre 
láthatja a teletext oldalt és a műsort. A kilépéshez 
nyomja le újra a gombot. Ha elérhető, akkor a teletext 
oldalak szekciói színkódolást kapnak, és az egyik 
színes gombbal kiválaszthatók. Kövesse a képernyőn 
megjelenő utasításokat.
Digitális Teletext
A digitális szöveginformáció megtekintéséhez nyomja le 
a Szöveg gombot újra. Használja a színes gombokat, 
a kurzorokat és az OK gombot. A működtetés eltérő 
lehet a digitális teletext tartalmától függően. Kövesse 
a digitális teletext képernyőn megjelenő utasításokat. 
Amikor a Text gombot megnyomja, a televízió visszatér 
a sugárzott műsorra.

1.	 Készenlét: A TVbe-/kikapcsolása
2.	 Számgombok: Csatornát vált, szám vagy betű 

írható be a képernyőn levő szövegmezőbe.
3.	 Nyelv: Vált a hangmódok között (analóg TV), meg-

jeleníti és módosítja a hang/felirat nyelvét, és ki-, 
ill. bekapcsolja a feliratozást (digitális TV, ha van)

4.	 Némítás: Teljesen kikapcsolja a TV hangerejét
5.	 Hangerő +/-
6.	 Műsorújság:  Megjelení t i  az e lektromos 

műsorújságot
7.	 Iránygombok: A menükben, tartalmakban stb. 

való navigációt segíti, és Teletext üzemmódban a 
Jobb vagy Bal gomb megnyomásakor megjeleníti 
az aloldalakat

8.	 OK: Megerősíti a felhasználó választásait, 
megtartja az oldalt (teletext módban) és megnézi 
a Channels menüt (DTV-mód)

9.	 Vissza/Visszatérés: Visszatérés az előző 
képernyőre, az előző menühöz, indexoldal indítása 
(Teletext módban)

10.	 Saját gomb 1 (*)
11.	 Netflix: Elindítja a Netflix alkalmazást.
12.	 Visszatekerés: A médiában, pl. filmek esetén 

visszajátssza a filmkockákat
13.	 Felvétel: Műsorokat vesz fel**
14.	 Színgombok: A színgombok funkcióira vonatko-

zóan kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat
15.	 Lejátszás: Elkezdi a kiválasztott média lejátszását
16.	 Szünet: Szünetelteti megjelenített médiát, elkezdi 

az időzített felvételt**
17.	 Leállítás: Leállítja a lejátszott médiát
18.	 Gyors előre: A médiában, pl. filmek esetén előre 

tekeri a filmkockákat
19.	 Youtube: Elindítja a YouTube alkalmazást
20.	 Saját gomb 2 (*)
21.	 Kilépés: Bezárja és kilép a megjelenített menükből 

vagy visszatér az előző oldalra
22.	 Infó: Megjeleníti a képernyőn levő tartalmakra 

vonatkozó információkat (reveal - a Teletext 
módban)

23.	 Menü: Megjeleníti a TV menüt
24.	 Program +/-
25.	 Szöveg: Megjeleníti a teletext opciót (ha van), 

nyomja meg ismét, ha a képernyőn egyszerre 
kívánja látni a tévéműsor képét és a teletext 
szövegoldalt (mix)

26.	 Forrás: Megjeleníti a rendelkezésre álló műsorokat 
és tartalmakat

Lábjegyzet:
A piros, zöld, kék és sárga gombok többfunkciós gom-
bok. Kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat és 
a szakaszra vonatkozó utasításokat.
(**) Ha a funkciót támogatja a TV
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Be-ki kapcsolás
A TV-készülék bekapcsolása
Csatlakoztassa a tápkábelt egy áramforráshoz, pl. egy 
fali konnektorhoz (220-240V AC, 50 Hz). 
A TV bekapcsolása a készenléti üzemmódból is:
•	 Nyomja meg a Készenlét gombot, a Program +/- 

vagy egy számgombot a távirányítón.
•	 Nyomja be a  TV készü léken az o lda lsó 

funkciókapcsoló közepét.

A TV-készülék kikapcsolása
Nyomja le a Készenlét gombot a távirányítón, vagy 
nyomja le és néhány másodpercig tartsa lenyomva a 
tévékészüléken lévő oldalsó funkciókapcsoló közepét, 
a készülék készenléti módra vált.
A TV-készülék teljes kikapcsolásához húzza ki a 
hálózati kábelt a konnektorból.
Megjegyzés: A TV készenléti üzemmódjában a készenléti 
LED villoghat, jelezve, hogy bizonyos funkciók, például a 
Készenléti keresés, a Letöltés vagy az Időzítő, aktívak. A LED 
villoghat, amikor Ön a TV-t a készenléti módból bekapcsolja.

Első Telepítés
Megjegyzés: Ha a FRANSAT telepítésére készül, a 
TV bekapcsolása előtt a FRANSAT kártyát (opcionális) 
behelyezze a Tv-n található Feltételes Hozzáférés terminálba.

Az első bekapcsoláskor a nyelv kiválasztása ablak 
jelenik meg. Válassza ki a nyelvet, és nyomja meg az 
OK gombot. A telepítési útmutató következő lépése 
az iránygombok és az OK gomb segítségével az Ön 
preferenciáinak a beállítása.
A második képernyőn állítsa be a választott országot. 
A kiválasztott Országtól függően ekkor a rendszer 
kérheti a PIN-kód beállítását és megerősítését. A 
kiválasztott PIN kód nem lehet 0000. Amennyiben 
a rendszer keri a PIN kódot a menük későbbi 
használatához, akkor meg kell adnia ezt.
Megjegyzés: Az M7(*) szolgáltató az Első telepítés 
alkalmával beállított Nyelv és Ország opcióktól függ. 
(*) Az M7 egy digitális műholdas szolgáltató.

A következő lépésben aktiválhatja az Üzleti mód 
opciót. Ezzel az opcióval a tévét üzleti bemutatásra 
lehet beállítani, és a modelltől függően a támogatott 
funkciók információs sávként megjelenhetnek 
a képernyő oldalán.  Ez az opció csak a bolti 
használathoz tartozik. Az otthoni használathoz 
válassza ki az Otthoni módot. Ez az opció a 
Beállítások>Rendszer>Tovább menüben érhető el, 
és később ki, illetve be lehet kapcsolni. Válasszon, és 
a folytatáshoz nyomja meg az OK gombot. 
Ettől a ponttól kezdve a TV-készülék típusától 
és az ország kiválasztástól függően megjelenik 
az Adatvédelmi beállítások menü. Ennek a 
menünek a beállításával beállíthatja az adatvédelmi 
jogosultságokat. Jelöljön ki egy funkciót, és a bal és 

a jobb iránygombokkal engedélyezze vagy tiltsa le. A 
módosítások elvégzése előtt olvassa el a képernyőn 
megjelenő magyarázatokat minden kiemelt funkció 
esetében. A Program +/- gombokkal felfelé és 
lefelé görgetheti és elolvashatja a teljes szöveget. A 
Beállítások>Rendszer>Magánbeállítások menüben 
a preferenciáit bármikor később is megváltoztathatja. 
Ha az Internetkapcsolat lehetőség le van tiltva, a 
Hálózat / Internet beállítás ok képernyő kihagyásra 
kerül, és nem jelenik meg. Amennyiben bármilyen 
kérdése, panasza vagy megjegyzése merül fel a jelen 
adatvédelmi szabályzatot vagy annak végrehajtását 
illetően, kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot 
e-mailben a következő címen: smarttvsecurity@
vosshub.com.
A folytatáshoz válassza a Következő gombot, majd a 
távirányítón nyomja meg az OK gombot, és a Hálózat/
Internet-beállítások menü megjelenik. A vezetékes 
vagy vezeték nélküli csatlakozás konfigurálásához lásd 
a Csatlakozási lehetőségek részt.  Ha azt szeretné, 
hogy a televízió készenléti üzemmódban kevesebb 
energiát fogyasszon, akkor kikapcsolhatja a Wake On 
opciót. A beállítások befejezése után a folytatáshoz 
válassza a Következő gombot, majd nyomja meg 
az OK gombot.
A következő képernyőn (a kiválasztott ország 
függvényében) beállíthatja a keresendő műsorok 
típusát, a kódolt csatornák keresését és az időzónát. 
Ezenkívül, beállíthatja a kedvenc műsortípusát is. A 
keresési folyamat során a kiválasztott közvetítési mód 
előnyt élvez, és a csatornái a Csatornalista tetején 
jelennek meg. Ha befejezte, a folytatáshoz válassza a 
Következő gombot, majd nyomja meg az OK gombot.

A műsortípusok kiválasztásáról
Adástípus kereséséhez jelölje meg az keresett 
adás típusát, majd nyomja meg az OK gombot. A 
kiválasztott opció a mellette lévő jelölőnégyzet szerint 
lesz ellenőrizve. Miután a fókuszt a kívánt adástípusra 
vitte, a keresőopció kikapcsolásához az OK gomb 
megnyomásával törölje a jelölést a jelölőnégyzetből.
Digitális Antenna: Ha az digitális antennás 
műsorkeresés opció be van kapcsolva, akkor a TV-
készülék a kezdeti beállítások befejezése után a 
digitális földi műsorokat fogja keresni.
Digitális kábel: Ha a digitális kábel segítségével 
történő műsorkeresés-opció be van kapcsolva, akkor 
a tévékészülék a kezdeti beállítások befejezése 
után a digitális kábelen közvetített műsorokat fogja 
keresni. A keresés megkezdése előtt egy üzenet 
jelenik meg, hogy kíván-e kábelhálózatot is keresni. 
Ha az Igen gombot választja, és megnyomja az OK 
gombot, akkor választhat Hálózatot vagy beállíthat 
értékeket, pl. a Gyakoriság, Hálózat ID és Keresés 
menüpontokban a következő képernyőn.  Haa Nem 
gombot választja, és megnyomja az OK gombot,akkor 
a következő képernyőn beállíthatja a következőket: 
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Start Gyakoriság, Stop Gyakoriság és Keresés . 
Ha befejezte, a folytatáshoz válassza a Next gombot, 
majd nyomja meg az OK gombot.
Megjegyzés: A keresés ideje kiválasztott Keresési Léptetéstől 
függ.

Műhold: Ha a műholdas műsorkeresés opció be 
van kapcsolva, akkor a TV-készülék digitális földi 
műsorokat fog keresni, a többi kezdeti beállítás 
befejezése után. A műholdas keresés elvégzése előtt 
el kell végezni néhány beállítást. Megjelenik egy menü, 
ahol kiválaszthatja az M7 vagy a Fransat operátor 
telepítését vagy egy hagyományos telepítést.
Az M7 telepítés indításához állítsa a Telepítés 
típusát Szolgáltatóra és a Műholdas szolgáltatást 
a megfelelő M7 szolgáltatóra. Majd jelölje ki a 
Preferált keresés opciót és állítsa be Automatikus 
csatornakeresésre, majd az automatikus keresés 
elindításához nyomja meg az OK gombot. Ezeket az 
opciókat előre ki lehet választani attól függően, hogy 
az első telepítés első lépései során milyen Nyelvet és 
Országot választott. Az M7 szolgáltatótól függően a 
rendszer kérheti a HD/SD csatornalista kiválasztását. 
Válasszon ki egyet és a folytatáshoz nyomja meg az 
OK gombot. 
Várja meg a keresés végét. Ezután a lista már 
telepítve van.
Ha az M7 szolgáltató telepítése során a műholdas 
telepítésnek nem az alapértelmezett beállításait akarja 
használni, akkor állítsa a Preferált keresés opciót 
Kézi csatornakeresésre , majd a folytatáshoz nyomja 
meg az OK gombot. Majd megjelenik az Antennatípus 
menü. Ha a műhold telepítésének a paramétereit a 
menü alpontjaiban meg akarja változtatni, akkor a 
következő lépésben válassza ki az antenna típusát 
és a megfelelő műholdat, majd nyomja meg az OK 
gombot.
A Fransat telepítésének a megkezdéséhez állítsa 
az Install Type menüpontot Operator opcióra, majd 
állítsa be a Fransat operátort Satellite Operator 
ként. Majd nyomja le az OK gombot a Fransat  
telepítéséhez. Automatikus és kéti telepítés közül 
választhat. 
A folytatáshoz nyomja meg az OK gombot. Elkezdődik 
a Fransat telepítése és a csatornák mentésrre kerülnek 
(ha rendelkezésre állnak).
Ha a Telepítés típusa Normál pozícióra van állítva, 
akkor lehet folytatni a normál műholdas telepítést, és 
lehet nézni a műholdas csatornákat. 
A Fransat telepítését a későbbiekben bármikor 
elkezdheti a Beállítások>Telepítés>Automatikus 
csatornakeresés> Műhold menüben.
Az M7 vagy Fransat csatornáktól eltérő műholdas 
csatornák kereséséhez indítsa el a hagyományos 
telepítést. A Telepítés típust állítsa Standard-ra és 
a folytatáshoz nyomja meg az OK gombot. Majd 
megjelenik az Antennatípus menü.

Az antenna kiválasztására három lehetőség kínálkozik. 
A Jobb és a Bal gomb segítségével kiválaszthatja az 
Antennatípust, amely lehet Közvetlen, Egyetlen 
műholdas kábel vagy DiSEqC-kapcsoló. Az 
antenna típusának a kiválasztása után a további 
opciók megtekintéséhez nyomja meg az OK 
gombot. Folytassa, és ekkor a Transponder-lista, 
valamint a LNB konfigurálása opciók fognak 
megjelenni. A kapcsolódó menüopciók segítségével 
megváltoztathatja a transzponder és a műholdvevő 
beállításait.
•	 Direkt: Ha Ön egyetlen beltéri egységgel és egy 

közvetlen műholdantennával rendelkezik, válassza 
ezt az antenna típust. Nyomja meg az OK gombot 
a folytatáshoz. Válasszon ki egy elérhető műholdat 
a következő ablakban és nyomja le az OK gombot 
a szolgáltatások kereséséhez. 

•	 Egykábeles terjesztés: Ha több vevőegységgel 
és Egykábeles terjesztésű műholdas rendszerrel 
rendelkezik, válassza ezt antenna típust. Nyomja 
meg az OK gombot a folytatáshoz. Konfigurálja a 
beállításokat a következő, a következő képernyőn 
látható utasítások szerint. Az OK lenyomásával 
kereshet szolgáltatásokat.

•	 DiSEqC kapcsoló: Ha Ön több műholdantennával 
és egy DiSEqC kapcsolóval rendelkezik, válassza 
ezt az antenna típust. Ezután állítsa be a DiSEqC 
verziót, és nyomja meg az OK gombot a folytatáshoz. 
Legfeljebb négy műholdat (ha rendelkezésre áll) 
állíthat be a v1.0 verzióhoz és tizenhat műholdat 
a v1.1 verzióhoz a következő képernyőn. Nyomja 
meg az OK gombot a listán lévő első műhold 
kereséséhez.

Analóg: Ha az Analóg műsorkeresés opció be 
van kapcsolva, akkor a TV-készülék digitális földi 
műsorokat fog keresni, a többi kezdeti beállítás 
befejezése után.
Egy dialóg ablak fog megjelenni a Szülői felügyelet 
aktiválása felhívással. Nyomja meg az Igen gombot 
a szülői felügyelet beállítások megjelenítéséhez. 
Állítsa be a kívánságának megfelelően, majd nyomja 
meg az OK gombot. Ha a gyerekzárat nem kívánja 
aktiválni, válassza a Nem gombot, majd nyomja meg 
az OK gombot.
A kezdeti beállítások befejezését követően a TV 
elkezdi keresni az elérhető műsorokat a kiválasztott 
műsortípusokban.
Keresés közben a képernyő alján megjelennek 
a keresési eredmények. Miután minden elérhető 
állomást eltárolt, a Csatornák menü megjelenik a 
képernyőn. Az Edit lap opcióinak a segítségével 
igényeinek megfelelően szerkesztheti a csatornalistát, 
vagy a Menü gomb megnyomásával lépjen ki, és 
vissza a tévéhez.
Amíg a keresés folyamatban van, megjelenik egy 
üzenet. A rendszer megkérdezi, hogy meg akarja-e 
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jeleníteni a csatornákat az LCN(*)-nek megfelelően. 
Válassza ki az Igen opciót, és a jóváhagyáshoz nyomja 
meg az OK gombot.
(*) Az LCN logikus csatornaszámozási rendszer, amely a 
rendelkezésre álló adásokat az ismert csatornák sorszáma 
(ha van sorszámuk) szerint rendezi.
Megjegyzések: 
Az Első telepítés után az M7 csatornák kereséséhez ismét 
el kell végezni az első telepítést.  Vagy nyomja meg a Menü 
gombot, és lépjen be a Beállítások>Telepítés>Automatikus 
csatornakeresés>Műhold menübe.  Majd kövesse a fenti 
műholddal foglalkozó részben megadott lépéseket.
Az első telepítés közben ne kapcsolja ki a TV-készüléket. 
Előfordulhat, hogy a kiválasztott országban bizonyos opciók 
nem állnak rendelkezésre.

Műholdas csatornák funkcióinak használata
Ezek a műveletek a Beállítások>Telepítés>Műhol-
das beállítások>Műholdas csatornák táblázata 
menüben végezhetők el. Ehhez a funkcióhoz két 
opció tartozik.
Letölthet vagy feltölthet műholdas csatornákra 
vonatkozó táblázatokat. Ezen funkciók végrehajtásához 
a TV-készülékhez egy USB eszközt kell csatlakoztatni.
Az aktuális szolgáltatásokat és a vonatkozó műholdakat 
és transpondereket feltöltheti a TV-készülékről egy 
USB eszközre.
Ezenkívül a TV-készülékre letöltheti az USB-eszközön 
tárolt műholdas csatornák fájljait. 
Amikor kiválasztja ezen fájlok egyikét, a kiválasztott 
fájlban lévő összes szolgáltatás és vonatkozó műhold 
és transponder tárolásra kerül a TV-készülékben. Ha 
földi, kábel és/vagy analóg szolgáltatások is vannak 
telepítve, ezek megmaradnak, csak a műholdas 
szolgáltatások kerülnek eltávolításra. 
Ezután ellenőrizze az antenna beállításait, és 
szükség esetén módosítsa ezeket. Amennyiben az 
antenna beállításai nem megfelelőek, egy "Nincs jel" 
hibaüzenet jelenik meg.
E-kézikönyv

A TV-készülék funkcióira vonatkozó használati 
utasításokat az E-kézikönyv tartalmazza. 
Az E-kézikönyv eléréséhez lépjen be a Settings 
menübe, válassza a Manuals opciót, és nyomja meg 
az OK gombot. A gyors eléréshez nyomja meg a Menu 
gombot, majd az Info gombot.
Az iránygombokkal válassza ki a kívánt kategóriát. 
Minden kategória különböző témákat tartalmaz. 
Válasszon ki egy témát, és az utasítások elolvasásához 
nyomja le az OK gombot.
Az E-kézikönyv ablak bezárásához nyomja meg az 
Exit vagy a Menu gombot.
Megjegyzés: Ez a funkció nem található meg minden modellel, 
ezért lehet, hogy az Ön tévékészüléke nem támogatja ezt 
a funkciót. Az E-kézikönyv tartalma a készülék modelljétől 
függően változhat.

További információkat és részletes utasításokat a 
teljes használati útmutatóban vagy a  www.jvctv.eu 
weboldalunkon talál.

Csatlakozási lehetőségek
Vezetékes kapcsolat

Csatlakoztatás a vezetékes hálózathoz
•	 Az aktív szélessávú kapcsolathoz egy csatlakoztatott 

modemre/routerre van szüksége.
•	 Csatlakoztassa a tévékészüléket a modemhez/

routerhez egy Ethernet-kábel segítségével. A TV-
készülék hátulján () egy LAN port található.

2

3

1

1.	 Szélessávú ISP csatlakozás
2.	 LAN (Ethernet)-kábel
3.	 LAN bemenet a TV hátulján
A vezetékes beállítások konfigurálásához olvassa 
el a Beállítások menüben lévő Hálózati beállítások 
részt.
•	 A TV-készülék csatlakoztatása a LAN hálózathoz 

a hálózat konfigurációjától függően lehetséges. 
Ebben az esetben a tévékészüléket egy Ethernet-
kábel segítségével csatlakoztassa közvetlenül a 
fali aljzatba.

1

2

1.	 Fali hálózati csatlakozó
2.	 LAN bemenet a TV hátulján
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Hálózati eszköz beállításainak 
konfigurálása
Hálózattípus
A Hálózat típusa Vezetékes eszköz, Vezeték 
nélküli eszköz vagy Inaktív módon állítható be, a 
TV-készülékkel való aktív kapcsolatnak megfelelően. 
Ha Ethernet-kábelen keresztül csatlakozik, válassza 
a Vezetékes eszköz opciót.

Internet sebesség teszt
Jelölje ki az Internet sebesség tesztet, majd 
nyomja meg az OK gombot. A TV ellenőrizni fogja az 
internetcsatlakozás sávszélességét, majd megjeleníti 
az eredményt. 

Haladó beállítások
Jelölje ki a Haladó beállítások opciót, majd nyomja 
meg az OK gombot. A következő képernyőn 
módosíthatja a TV IP és DNS beállításait. Ha váltani 
akar Automatikus beállításról Manuális beállításra, 
jelölje ki a kívánt opciót, majd nyomja meg a Bal 
vagy Jobb gombot. Most megadhatja a Manuális 
IP és / vagy Manuális DNS értékeket. Válassza ki a 
vonatkozó elemet a legördülő menüből, majd adja meg 
az új értékeket a távirányító numerikus gombjaival. A 
beállítások elmentéséhez válassza a Mentés opciót, 
majd nyomja meg az OK gombot. 
Vezeték nélküli kapcsolat

Csatlakoztatás a vezeték nélküli hálózathoz
A TV nem csatlakozhat a hálózatra, ha az SSID nem 
látható. Ahhoz, hogy a modem SSID-ja látható legyen, 
meg kell változtatni az SSID beállításokat a modem 
szoftverén keresztül. 

1

1.	 Szélessávú ISP csatlakozás

A vezeték nélküli eszköz beállításainak 
konfigurálása
A csatlakozási művelet elindításához nyissa meg a 
Hálózat menüt, válassza ki a Hálózat típusa opciót, 
és állítsa be Vezeték nélküli eszközként.

Vezeték nélküli hálózatok kereséséhez válassza a 
Vezeték nélküli hálózatok keresése opciót, majd 
nyomja meg az OK gombot. A megtalált hálózatok 
listára kerülnek. Válassza ki a kívánt hálózatot a 
listáról, és a kapcsoláshoz nyomja meg az OK gombot. 
Megjegyzés: Ha a modem támogatja az N módot, a 
beállításokban válassza az N módot.

Ha a kiválasztott hálózat jelszóval védett, a virtuális 
billentyűzet segítségével adja meg a megfelelő jelszót. 
Ez a billentyűzet a távirányító navigációs gombjainak 
segítségével és az OK gombbal használható.
Várjon amíg az IP cím megjelenik a képernyőn.
Ez azt jelenti, hogy létrejött a kapcsolat. A vezeték 
nélküli hálózatról való lecsatlakozáshoz jelölje ki a 
Hálózat típusa opciót, majd nyomja meg a Bal vagy 
Jobb gombot, és állítsa Kikapcsolt állapotra.
Ha az Ön routere rendelkezik WPS-sel, akkor 
jelszó vagy hálózat megadása nélkül közvetlenül 
kapcsolódhat a modemhez/routerhez. Jelölje meg 
a „Press WPS on your wifi router” opciót (Nyomja 
meg a WPS-t a WIFI routerén), és nyomja meg az OK 
gombot. Menjen a modemhez/routerhez, és nyomja 
meg a WPS gombot a kapcsolat létrehozásához. A 
készülék párosításakor a TV-készüléken megjelenik 
a kapcsolat megerősítése. A továbblépéshez nyomja 
meg az OK gombot. További konfigurálásra nincs 
szükség.
Jelölje ki az Internet sebesség teszt opciót, majd 
nyomja meg az OK gombot az internet csatlakozási 
sebességének ellenőrzéséhez. Jelölje ki a Haladó 
beállításokat, majd nyomja meg az OK gombot a 
haladó beállítások menü megnyitásához. Használja 
az irány és a numerikus gombokat a beállításhoz. A 
beállítások elmentéséhez válassza a Mentés opciót, 
majd nyomja meg az OK gombot. 

Egyéb információk
Ha a csatlakozás megfelelő, megjelenik a kapcsolat 
típusa Csatlakozva vagy Nem csatlakoztatva és az 
aktuális IP cím.

Csatlakozás a mobil eszközhöz WLAN-on 
keresztül
•	 Ha az Ön mobil eszköze rendelkezik WLAN-

funkcióval, akkor ez a router segítségével 
csatlakoztatható a TV-készülékhez, és így az 
eszköz tartalma is hozzáférhetővé válik. Ehhez 
a mobil eszköznek rendelkeznie kell a megfelelő 
megosztási szoftverrel.

	 Az előbbi részben ismertetett lépéseket követve 
csatlakoztassa a tévékészüléket a routerhez.

	 Ezután csat lakoztassa a mobi leszközt  a 
routerhez, majd aktiválja a megosztási szoftvert a 
mobileszközön. Ezután válassza ki azokat a fájlokat, 
amelyeket meg kíván osztani a TV-készülékkel.
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	 Ha a csatlakozás megfelelő, akkor a mobil eszközre 
telepített megosztott fájlok az AVS (audio-video 
megosztás) segítségével a TV-készüléken is 
megtekinthetőek lesznek.

	 A hálózatban rendelkezésre álló médiaszerverek 
megjelenítéséhez válassza az AVS opciót a 
Források menüben, és nyomja meg az OK gombot. 
Válassza ki a mobil eszközt, és a folytatáshoz nyomja 
le az OK gombot.

•	 Ha rendelkezésre áll, akkor letölthet egy virtuális 
távirányító alkalmazást a mobil eszköz alkalmazás 
szolgáltatójának a szerveréről. 
Megjegyzés: Ezt a funkciót néhány mobil eszköz nem 
támogatja.

Wake ON
A Wake-on-LAN (WoL) és a Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) olyan szabványok, amelyek lehetővé teszik, 
hogy egy eszköz hálózati üzenettel bekapcsolódjon 
vagy feléledjen. Az üzenetet egy ugyanazon helyi 
hálózathoz, például egy okostelefonhoz csatlakoztatott 
távoli eszközön végrehajtott program küldi az 
eszközre. 
Az ön TV-je WoL és WoWLAN kompatibilis. Ez a 
funkció az Első telepítés során kikapcsolható. E 
funkció engedélyezéséhez a Hálózat menüben állítsa 
a Felébresztés opciót a Be gombra. Szükséges, 
hogy mind a készülék, ahonnan a hálózati üzenet a 
tv-készülékre kerül, és a TV is ugyanazon a hálózaton 
csatlakozzanak. A Wake On szolgáltatást csak az 
Android OS eszközök támogatják és csak a YouTube 
és a Netflix alkalmazásokon keresztül használható.
A funkció használatához a TV-t és a távoli eszközt 
legalább egyszer csatlakoztatni kell a TV bekapcsolt 
állapotában. Ha a tévékészülék ki van kapcsolva, a 
kapcsolatot helyre kell állítani, a következő alkalommal 
már be van kapcsolva. Ellenkező esetben ez a funkció 
nem lesz elérhető. Ez nem érvényes, amikor a tv-
készülék készenléti üzemmódba kapcsol
A piacon található néhány eszköz teljesítménye a 
szoftver szerkezete miatt változhat. Annak érdekében, 
hogy a Wake On szolgáltatás jobb teljesítményt 
nyújtson, győződjön meg róla, hogy a készülék a 
legújabb firmware verzióval rendelkezik.
Ha azt szeretné, hogy a tévékészüléke készenléti 
üzemmódban kevesebb energiát fogyasszon, akkor a 
Felébresztés vagy a Ki opcióra állítva ezt a funkciót 
ki is kapcsolhatja.

Vezeték nélküli képernyő
A vezeték nélküli kijelző a video- és hangtartalmak 
lejátszásának a szabványa. Ez a funkció lehetővé 
teszi, hogy a TV-készüléket vezeték nélküli kijelző 
eszközként használja.

Használat mobil eszközökkel
Különböző szabványok léteznek, melyek lehetővé 
teszik képernyők megosztását, beleértve a grafikus, 
videó és hangtartalmat a mobil eszköz és a TV-
készülék között.
Ha a tévékészülék nem rendelkezik belső WLAN-
funkcióval, akkor először csatlakoztassa a vezeték 
nélküli USB-hardverkulcsot a tévékészülékhez.
Majd nyomja meg a távirányítón lévő Source gombot 
és váltson át a Vezeték nélküli kijelző forrásra. 
A kijelzőn megjelenik egy üzenet, hogy a TV-készülék 
készen áll a csatlakozásra.
Nyissa meg a megosztó alkalmazást a mobil eszközön. 
Ezen alkalmazások elnevezései márkánként eltérőek, 
részletes információt a mobil eszköz használati 
utasításában talál.
Keresse meg az eszközöket. A TV-készülék 
kiválasztása és csatlakoztatása után az eszköz 
kijelzője megjelenik a TV-készüléken.
Megjegyzés: Ez a funkció csak akkor használható, ha a mobil 
eszköz támogatja ezt a funkciót. Ha problémát tapasztal a 
kapcsolattal, ellenőrizze, hogy az Ön által használt operációs 
rendszer verzió támogatja-e ezt a funkciót. Inkompatibilitási 
problémák állhatnak fenn olyan operációs rendszer verziókkal, 
amelyeket a TV gyártása után adtak ki. A keresési és 
csatlakozási folyamatok az alkalmazott program függvényében 
változhatnak.

Bluetooth-eszközök csatlakoztatása
Az Ön tévékészüléke támogatja a Bluetooth vezeték 
nélküli csatlakozási technológiát is. Mielőtt a Bluetooth-
eszközöket a TV-készülékkel használná, el kell 
végeznie a párosítást. A készülék TV-készülékkel való 
párosításához végezze el az alábbiakat:
•	 Állítsa az eszközt párosító módba
•	 Indítsa el az eszközt a TV-készüléken
Megjegyzés: A készülék párosítási módba állításához olvassa 
el a Bluetooth eszköz használati utasítását.

Audió-berendezések esetében használja a Bluetooth 
opciót a Beállítások>Hang menüben, a távirányítók 
esetében pedig az Intelligens távirányító opciót a 
Beállítások>Rendszer>Tovább menüben. Válassza 
ki a menü opciót és nyomja meg az OK gombot a 
megfelelő menü megnyitásához. Ennek a menünek 
a segítségével megismerheti, csatlakoztathatja és 
használhatja a vezeték nélküli Bluetooth-technológiát 
használó készülékeket. Kövesse a képernyőn lévő 
utasításokat. 



Magyar   - 15 -

Az Audio és Video megosztás hálózat szolgáltatás 
használata

Az Audio Video Sharing funkció egy olyan szabványt 
használ, melynek célja a megtekintési folyamatok 
megkönnyítése a digitális elektronikában, valamint az 
eszközök otthoni hálózatban történő alkalmazásának 
kényelmesebbé tétele. 
A szabvány lehetővé teszi az otthoni hálózathoz 
csatlakozó média szerveren tárolt fényképek, zene 
és videók megtekintését és lejátszását.
1. Szerver szoftver telepítése
Az Audio-video megosztás funkció nem használható, 
ha a szerverprogram nincs telepítve a számítógépen, 
vagy ha a szükséges médiaszerver-szoftver nincs 
telepítve a kapcsolódó eszközön. Készítse elő a 
számítógépét a megfelelő szerverprogrammal.
2. Csatlakoztatás a vezetékes vagy vezeték 
nélküli hálózathoz
Részletes konfigurálási információkért olvassa el a 
Vezetékes / vezeték nélküli kapcsolat fejezeteket. 

3. Audio-video megosztás engedélyezése
Lépjen be a Beállítások>Rendszer>Tovább 
menübe, és engedélyezze az AVS opciót.
4. Megosztott média fájlok lejátszása Média 
böngészővel
Az iránygombok segítségével válassza az AVS opciót 
a Források menüben, és nyomja meg az OK gombot. 
A hálózatban rendelkezésre álló médiaszerverek 
listára kerülnek. Válasszon ki egyet, és a folytatáshoz 
nyomja meg az OK gombot. A Médiaböngésző 
megjelenik a képernyőn. 
DVB működési információ

Ez a DVB vevő csak azokban az országokban 
alkalmas a használatra, amelyekre tervezve lett.
Annak ellenére, hogy a gyártás pillanatában ez a DVB 
vevő megfelel a legújabb DVB specifikációknak, nem 
garantáljuk a kompatibilitást a jövőbeni DVB adásokkal 
az adásjeleket és technológiákat érintő esetleges 
módosítások miatt.
Előfordulhat, hogy néhány országban bizonyos digitális 
TV funkciók nem állnak rendelkezésre.
Mi folyamatosan fejlesztjük a termékeinket, ezért a 
specifikációk előzetes értesítés nélkül változhatnak.
A kiegészítő alkatrészek vásárlásával kapcsolatos 
információkért, kérjük, keresse fel azt az üzletet, ahol 
a készüléket vásárolta.
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I dashur klient
Kjo pajisje është në përputhje me direktivat dhe standardet evropiane në fuqi në lidhje me përputhshmërinë 
elektromagnetike dhe sigurinë elektrike.
Përfaqësuesi evropian i prodhuesit është:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Informacione mbi Sigurinë

KUJDES
RREZIK I GODITJES ELEKTRIKE

MOS E HAPNI

KUJDES: PËR TË MINIMIZUAR RREZIKUN E GODITJES 
ELEKTRIKE, MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE 
PJESËN E PASME). 
BRENDA PAJISJES NUK KA PJESË QË MUND TË 
RIPAROHEN NGA PËRDORUESI. DREJTOHUNI 
PERSONELIT TË KUALIFIKUAR PËR SHËRBIM.

Shënim: Ndiqni udhëzimet në ekran për funksionimin e veçorive 
përkatëse.

Në kushte ekstreme moti (stuhi, vetëtima) dhe periudha të 
gjata pa punë (kur shkoni me pushime) hiqeni televizorin 
nga priza elektrike.
Priza elektrike përdoret për të shkëputur pajisjen e televizorit 
nga rrjeti elektrik dhe për këtë arsye duhet të jetë gjithmonë 
e gatshme për përdorim. Nëse televizori nuk është shkëputur 
nga lidhja elektrike e rrjetit, pajisja do të marrë përsëri energji 
elektrike në të gjitha situatat edhe nëse televizori është në 
modalitetin e gatishmërisë ose i fikur.

Ju lutemi lexoni gjerësisht këto udhëzime 
para montimit ose përdorimit të pajisjes.

 PARALAJMËRIM: Kjo pajisje është projektuar 
për t'u përdorur nga personat (përfshirë 

fëmijët) që janë të aftë/kanë eksperiencë me 
përdorimin e një pajisje të tillë pa qenë të 
monitoruar, në rast se nuk janë të monitoruar ose 
të udhëzuar në lidhje me përdorimin e pajisjes nga 
një person përgjegjës për sigurinë e tyre.
•	 Përdoreni këtë aparat televizori në një lartësi më të 

vogël se 2000 metra mbi nivelin e detit, në vende të 
thata dhe në rajone me klimë tropikale ose të butë.

•	 Aparati i televizorit është i projektuar për në shtëpi 
dhe përdorim të përgjithshëm të ngjashëm, por mund 
të përdoret edhe në vende publike. 

•	 Për arsye ajrimi, lini të paktën 5 cm hapësirë të lirë 
rreth televizorit.

•	 Ventilimi nuk duhet të pengohet nga mbulimi ose 
bllokimi i vrimave të ventilimit me objekte, si p.sh. 
gazeta, mbulesa tavoline, perde, etj.

•	 Spina e kordonit elektrik duhet të arrihet me lehtësi. 
Mos e vendosni televizorin, mobiliet, etj. mbi kordonin 
elektrik. Një kordon elektrik/prizë i dëmtuar mund të 
shkaktojë zjarr ose dridhje nga korrenti. Përdoreni 
kordonin elektrik nga spina, mos e hiqni nga spina 
televizorin duke tërhequr kordonin elektrik. Mos 
e prekni kurrë kordonin/spinën elektrike me duar 
të njoma pasi kjo mund të shkaktojë një qark të 
shkurtër ose goditje elektrike. Mos e bëni asnjëherë 
kordonin nyjë, apo ta lidhni me kordonë të tjerë. Nëse 
dëmtohet, ai duhet të zëvendësohet dhe kjo duhet të 
kryhet vetëm nga personeli i kualifikuar.

•	 Mos e ekspozoni televizorin ndaj rrjedhjeve ose 
spërkatjeve me lëngje dhe mos vendosni objekte 

të mbushura me ujë, si vazo, kupa etj. mbi televizor 
(p.sh. mbi raftet mbi aparatin).

•	 Mos e ekspozoni televizorin ndaj dritës së 
drejtpërdrejtë të diellit ose mos vendosni flakë 
të hapura si p.sh. qirinj të ndezur mbi ose pranë 
televizorit.

•	 Mos vendosni asnjë burim nxehtësie si p.sh. ngrohës 
elektrik, radiator, etj. pranë televizorit.

•	 Mos e vendosni televizorin mbi dysheme ose mbi 
sipërfaqe të pjerrëta.

•	 Për të shmangur rrezikun e mbytjes, mbajini qeset 
plastike larg nga foshnjat, fëmijët dhe kafshët 
shtëpiake.

•	 Vendosni me kujdes mbështetësen te televizori. 
Nëse mbështetësja është e pajisur me vidha, 
shtrëngojini mirë për të parandaluar animin e 
televizorit. Mos i shtrëngoni shumë vidhat dhe 
montoni si duhet gominat e mbështetëses.

•	 Mos i hidhni bateritë në zjarr ose bashkë me 
materiale të rrezikshme ose të djegshme.

PARALAJMËRIM - Bateritë nuk duhet të ekspozohen 
ndaj nxehtësisë së lartë, si drita e diellit, zjarri, etj.
 - Presioni i tepërt i zërit nga kufjet e ndryshme mund 
të shkaktojë dëmtim të dëgjimit.
MBI TË GJITHA - ASNJËHERË mos lejoni asnjë 
person, sidomos fëmijët, të shtyjnë ose të godasin 
ekranin, të fusin sende në vrima, fole ose në vende 
të tjera të hapura në kasën e pajisjes.

 Kujdes
Rrezik për dëmtime të rënda 
ose vdekje

 Rrezik i goditjes 
elektrike

Rrezik nga voltazhi

 Mirëmbajtja
Element i rëndësishëm i 
mirëmbajtjes 

Shenjat mbi produkt
Simbolet e mëposhtme përdoren mbi produkt si një 
shenjë për kufizimet dhe masat paraprake, si dhe për 
udhëzimet për sigurinë. Çdo shpjegim do të merret 
parasysh vetëm kur produkti ka shenjat përkatëse. 
Kini parasysh këto informacione për arsye sigurie.

Pajisja e klasës II: Kjo pajisje është e 
projektuar në mënyrë të tillë që të mos 
kërkohet një lidhje elektrike sigurie për 

tokëzimin.
Terminali aktiv i rrezikshëm: Terminali(et) i 
shënuar paraqet rrezik kur ka elektricitet në 
kushtet normale të funksionimit.

i
Kujdes - shikoni udhëzimet e përdorimit: 
Zona(t) e shënuar përmban bateri pila ose 
pllakë që mund të ndërrohen nga përdoruesi.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produkt me laser i Klasës 
1: Ky produkt përmban një 
burim laseri të Klasës 1 që 
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është i sigurt në kushte përdorimi të parashikuara 
normalisht.

PARALAJMËRIM
Mos e gëlltitni baterinë - rrezik nga djegiet kimike
Ky produkt ose aksesorët e tij mund të kenë një 
bateri pilë/pllakë. Në rast se bateria pllakë gëlltitet, 
ajo mund të shkaktojë djegie të brendshme të rënda 
në vetëm 2 orë dhe mund të shkaktojë vdekjen.
Mbajini bateritë e reja dhe të përdorura larg nga 
fëmijët.
Në rast se ndarja e baterisë nuk mbyllet mirë, ndaloni 
përdorimin e produktit dhe mbajeni larg nga fëmijët.
Në rast se mendoni se mund të jenë gëlltitur bateritë 
ose të jenë vendosur brenda një pjese të trupit, 
kërkoni menjëherë kujdes mjekësor.

– – – – – – – – – – – – 
Mos e vendosni asnjëherë aparatin e televizorit në 
një vend të paqëndrueshëm ose të pjerrët. Aparati i 
televizorit mund të bjerë, duke shkaktuar lëndime të 
rënda personale ose edhe vdekjen. Shumë lëndime, 
sidomos për fëmijët, mund të shmangen duke marrë 
masa paraprake të thjeshta si;
•	 Përdor imi  i  raf teve ose mbështetëseve 

të rekomanduara nga prodhuesi i aparatit të 
televizorit. 

•	 Përdorimi vetëm i mobilieve që e mbajnë aparatin 
e televizorit në mënyrë të sigurt. 

•	 Të siguroni që aparati i televizorit nuk varet në buzë 
të mobilies ku është vendosur.

•	 Të mos e vendosni aparatin e televizorit mbi 
mobilie të ndryshme (për shembull, bufe ose 
biblioteka) pa i lidhur mobiliet dhe aparatin e 
televizorit me një mbështetëse të përshtatshme. 

•	 Mos e vendosni televizorin mbi rroba ose materiale 
të tjera të vendosura mes televizorit dhe mobilies 
mbajtëse.

•	 Edukimi i fëmijëve për rreziqet nga ngjitja mbi 
mobilie për të kapur aparatin e televizorit ose 
komandat e tij. Nëse e merrni dhe e vendosni në 
një vend tjetër aparatin ekzistues të televizorit, 
duhet të zbatoni të njëjtat udhëzime.

– – – – – – – – – – – – 
Aparatet e lidhura me tokëzimin mbrojtës të sistemit 
të ndërtesës nëpërmjet lidhjes së rrjetit elektrik 
ose nëpërmjet aparateve të tjera me një lidhje në 
tokëzimin mbrojtës - dhe me një sistem televiziv të 
shpërndarjes duke përdorur një kabllo koaksial mund 
të jenë krijojnë një rrezik zjarri në disa rrethana. Për 
këtë arsye lidhja me një sistem televiziv shpërndarës 
duhet të sigurohet nëpërmjet një pajisje që garanton 
izolimin elektrik nën një gamë të caktuar frekuencash 
(izolues i galvanizuar)

PARALAJMËRIMET PËR MONTIMIN 
NË MUR

•	 Lexoni udhëzimet para se të montoni televizorin 
në mur.

•	 Paketa e montimit në mur është opsionale. Mund 
ta merrni atë nga shitësi lokal, nëse nuk përfshihet 
bashkë me televizorin.

•	 Mos e montoni televizorin në tavan ose në një 
mur të pjerrët.

•	 Përdorni vidhat e specifikuara të montimit në mur 
dhe aksesorët e tjerë të specifikuar.

•	 Shtrëngoni mirë vidhat e montimit në mur për të 
parandaluar rënien e televizorit. Mos i shtrëngoni 
shumë vidhat.

Informacione për Mjedisin
Ky televizor është projektuar për të qenë miqësor me 
mjedisin. Për të ulur konsumin e energjisë, mund të 
ndiqni këta hapa:
Nëse e vendosni Kursimin e energjisë në Minimum, 
Mesatar, Maksimum ose Automatik, televizori 
do të ulë përkatësisht konsumin e energjisë. Nëse 
dëshironi ta vendosni Dritën e sfondit në një vlerë 
të fiksuar, caktojeni si E personalizuar dhe rregulloni 
manualisht Dritën e sfondit (ndodhet nën parametrin 
Kursimi i energjisë) duke përdorur butonat majtas ose 
djathtas në telekomandë. Caktojeni si Joaktive për ta 
çaktivizuar këtë parametër. 
Shënim: Opsionet e disponueshme të Kursimit të energjisë 
mund të ndryshojnë në Modalitetin e zgjedhur në menynë 
Parametrat>Figura.

Parametrat e Kursimit të energjisë mund të gjenden 
në menynë Parametrat>Figura. Kini parasysh se disa 
parametra të figurës nuk do të jenë të disponueshme 
për ndryshim.
Nëse shtypni butonin Djathtas ose butonin Majtas në 
vazhdim, në ekran do të shfaqet mesazhi, “Ekrani do 
të jetë joaktiv pas 15 sekondash.”. Zgjidhni Vazhdo 
dhe shtypni OK për të fikur menjëherë ekranin. Nëse 
nuk shtypni asnjë buton, ekrani do të fiket pas 15 
sekondash.. Shtypni një buton në telekomandë ose 
në televizor për ta ndezur përsëri ekranin. 
Shënim: Opsioni Ekrani joaktiv nuk është i disponueshëm 
nëse Modaliteti është caktuar te Loja.

Kur televizori të mos jetë në përdorim, ju lutemi fikeni 
dhe shkëputeni televizorin nga priza e rrjetit elektrik. 
Kjo do të zvogëlojë gjithashtu konsumin e energjisë.
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PARALAJMËRIM
Për të parandaluar zjarrin, 
mos vendosni kurrë asnjë 
lloj qiriri ose flake të hapur 
mbi aparatin e televizorit 
ose pranë tij.
Aksesorët e përfshirë

•	 Telekomanda
•	 Bateritë: 2 x AAA*
•	 Udhëzuesi
(*) Vetëm modele të kufizuara



Shqip   - 5 -

Udhëzimet për montimin në mur

Montimi në mur i televizorit 

Televizori mund të montohet në një mur me anë të paketës së montimit VESA MX X*X mm (*) VESA që shitet 
më vete. Hiqni bazën mbështetëse siç tregohet. Montojeni televizorin sipas udhëzimeve të dhëna me paketën. 
Kini kujdes kabllot elektrike, tubat e gazit dhe të ujit në mur. Në rast se keni dyshime, kontaktoni me një person 
të kualifikuar për montimin. Gjatësia e filetimit të vidhës nuk duhet të kalojë X mm (*) brenda në televizor. 
Kontaktoni me dyqanin ku e keni blerë këtë produkt për informacione se ku të blini paketën VESA. 
(*) Referojuni faqes përkatëse shtesë për matjet e sakta për VESA dhe specifikimet e vidhës.

Heqja e mbështetëses bazë 

•	 Për të hequr mbështetësen bazë, mbrojeni ekranin dhe shtrijeni televizorin përmbys mbi një tavolinë të 
qëndrueshme me bazën e tij të zgjatur në anë të tavolinës. Hiqni vidhat që e kapin mbështetësen te televizori. 
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Çelësi i kontrollit të televizorit dhe përdorimi

1.	 Drejtimi lart
2.	 Drejtimi poshtë
3.	 Volumi / Informacion / Zgjedhja e listës së burimit 

dhe çelësi i ndezjes/gatishmërisë
Çelësi i kontrollit të lejon të kontrollosh funksionet e 
Volumit / Programit / Burimit dhe Në pritje të televizorit.
Për të ndryshuar volumin: Rritni volumin duke 
shtypur butonin lart. Ulni volumin duke shtypur butonin 
poshtë.
Për të ndryshuar kanalin: Shtypni në mes të butonit 
dhe në ekran do të shfaqet shiriti i informacionit. 
Lëvizni në kanalet e ruajtura duke shtypur butonin 
lart ose poshtë.
Për të ndryshuar burimin: Shtypni dy herë në mes të 
butonit (për herë të dytë) dhe në ekran do të shfaqet 
lista e burimit. Lëvizni në burimet e disponueshme 
duke shtypur butonin lart ose poshtë.
Për të fikur televizorin: Shtypni në mes të butonit dhe 
mbajeni të shtypur për disa sekonda, televizori do të 
kalojë në modalitetin në pritje.
Për të ndezur televizorin: Shtypni në mes të butonit 
dhe televizori do të ndizet.
Shënime: 
Nëse e fikni televizorin, ky cikël do të fillojë përsëri nga 
përcaktimi i volumit.
OSD e menysë kryesore nuk mund të shfaqet me butonin 
e komandimit.

Funksionimi me pult
Shtypni butonin Menu në pultin tuaj për të shfaqur 
menynë kryesore. Përdorni butonat e drejtimit dhe 
butonin OK për të naviguar dhe për të caktuar. Shtypni 
butonin Return/Back ose Menu për të mbyllur një 
ekran të menysë.

Zgjedhja e hyrjes
Pasi të keni lidhur sistemet e jashtme me televizorin 
tuaj, mund të kaloni te burime të ndryshme të hyrjes. 
Shtypni vazhdimisht butoninBurimi në telekomandë 
për të zgjedhur burimet e ndryshme.

Ndryshimi i kanaleve dhe volumit
Ju mund të ndërroni kanalin dhe të rregulloni volumin 
duke përdorur butonat Programi +/- dhe Volumi +/- 
në telekomandë. 
Montimi i baterive në telekomandë

Hiqni kapakun e pasmë për të zbuluar vendin e 
baterive. Vendosni dy bateri të madhësisë AAA. 
Sigurohuni që shenjat (+) dhe (-) të përputhen (kini 
parasysh polaritetin e saktë). Mos përzieni bashkë 
bateri të vjetra dhe të reja. Zëvendësoni bateritë 
vetëm me bateri të njëjta ose ekuivalente. Vendosni 
përsëri kapakun. 
Në ekran do të shfaqet një mesazh kur bateritë janë 
të rëna dhe duhet të ndërrohen. Kini parasysh se kur 
bateritë janë të rëna, kjo mund të dëmtojë rendimentin 
e telekomandës.
Bateritë nuk duhet të ekspozohen ndaj nxehtësisë së 
lartë, si drita e diellit, zjarri, etj.
Lidhja elektrike

E RËNDËSISHME: Aparati i televizorit është i 
projektuar të funksionojë në spina me  220-240V AC, 
50 Hz. Pas heqjes së paketimit, lëreni televizorin të 
arrijë në temperaturën e ambientit në dhomë para se 
ta lidhni me rrjetin elektrik. Vini kabllon elektrike në një 
prizë të rrjetit elektrik.
Lidhja e antenës

Lidhni fishën e antenës ose kabllos në fishën e 
HYRJES SË ANTENËS (ANT-TV) ose fishën e lidhjes 
satelitore te fisha e HYRJES SATELITORE (ANT SAT 
që ndodhet në pjesën e pasme të televizorit.
Ana e pasme e televizorit

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelitor
2.  Antenë ose kabllor

 Nëse dëshironi të lidhni një pajisje me televizorin, 
sigurohuni që televizori dhe pajisja të jenë të fikura 
para se të kryeni lidhjen. Pasi të realizohet lidhja, 
mund t'i ndizni të dyja njësitë dhe t'i përdorni.
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Njoftimi për lejen
Termat HDMI dhe HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, si dhe logoja HDMI, janë marka tregtare 
ose marka tregtare të regjistruara të HDMI Licensing 
Administrator, Inc. Në Shtetet e Bashkuara dhe në 
shtete të tjera.

Prodhuar nën licencën nga Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio dhe simboli me dy D janë marka tregtare 
të Dolby Laboratories.

YouTube dhe logoja e YouTube janë marka tregtare 
të Google Inc.
Për patentat e DTS-së, shikoni http://patents.dts.com. 
Prodhuar nën licencë nga DTS Licensing Limited. 
DTS, simboli, DTS dhe simboli së bashku janë marka 
tregtare të regjistruara dhe DTS TruSurround është 
një markë tregtare e DTS, Inc. © DTS, Inc. Të gjitha të 
drejtat të rezervuara.

Për patentat e DTS-së, shikoni http://patents.dts.
com. Prodhuar nën licencë nga DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, simboli përkatës dhe DTS ose 
DTS-HD bashkë me simbolin janë marka tregtare të 
regjistruara të DTS, Inc.© DTS, Inc. Të gjitha të drejtat 
të rezervuara.

Fjala, marka dhe logot e Bluetooth® janë marka tregtare 
të regjistruara në pronësinë e Bluetooth SIG, Inc. dhe 
çdo përdorim i markave të tilla nga Vestel Elektronik 
Sanayi ve Ticaret A.S. është me licencë. Markat 
tregtare dhe emrat e tjera tregtarë janë të pronarëve 
të tyre përkatës.
Ky produkt përmban teknologji që janë objekt i 
të drejtave të caktuara të pronësisë intelektuale 
të Microsoft. Përdorimi ose shpërndarja e kësaj 
teknologjie jashtë këtij produkti është e ndaluar pa 
licencën(at) përkatëse nga Microsoft.
Pronarët e përmbajtjeve përdorin teknologjinë e 
aksesit të përmbajtjes së Microsoft PlayReady™ 
për mbrojtjen e pronësisë së tyre intelektuale, duke 
përfshirë përmbajtjet me të drejta autori. Kjo pajisje 
përdor teknologjinë PlayReady për të pasur akses 
te përmbajtjet e mbrojtura me PlayReady dhe/ose 

WMDRM. Nëse pajisja dështon në zbatimin e duhur 
të kufizimeve mbi përdorimin e përmbajtjes, pronarët 
e përmbajtjeve mund të kërkojnë që Microsoft 
të anulojë aftësinë e pajisjes për të konsumuar 
përmbajtje të mbrojtura me PlayReady. Anulimi nuk 
ndikon te përmbajtjet e pambrojtura ose përmbajtjet 
e mbrojtura nga teknologji të tjera të aksesit. Pronarët 
e përmbajtjeve mund të kërkojnë që ta përmirësoni 
me PlayReady për pasur akses te përmbajtjet e tyre. 
Nëse e refuzoni një përmirësim, nuk do të mund të keni 
akses te përmbajtja që kërkon përmirësimin.
Logoja “CI Plus” është markë tregtare e CI Plus LLP.
Ky produkt mbrohet nga të drejta të caktuara të 
pronësisë intelektuale të Microsoft Corporation. 
Përdorimi ose shpërndarja e teknologjisë së tillë 
jashtë këtij produkti është e ndaluar pa një licencë nga 
Microsoft ose një filial i autorizuar i Microsoft.
DVB është një markë tregtare e regjistruar e DVB 
Project.

Ky produkt është prodhuar, shpërndarë dhe garantu-
ar ekskluzivisht nga VESTEL Ticaret A.Ş dhe shërbi-
mi kryhet nga ofruesit e tij të përcaktuar për shërbi-
min. “JVC” është marka tregtare e JVC KENWOOD 
Corporation, e përdoruar nga kompanitë e tilla nën 
licencë.
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Informacione për hedhjen pas përdorimit
[Bashkimi Evropian]
Këto simboli tregojnë se pajisja elektrike dhe 
elektronike dhe bateria me këtë simbol nuk duhet 
të hidhet me mbeturinat e përgjithshme familjare në 
fund të përdorimit të saj. Në vend të kësaj, produktet 
duhet të dorëzohen në pikat përkatëse të grumbullimit 
për riciklimin e pajisjeve elektrike dhe elektronike, si 
dhe për bateritë, për një trajtim, rikuperim dhe riciklim 
të përshtatshëm në përputhje me legjislacionin tuaj 
kombëtar dhe Direktivat 2012/19/EU dhe 2013/56/EU.
Me hedhjen e këtyre produkteve në mënyrën e duhur, 
do të ndihmoni në ruajtjen e burimeve natyrore dhe do 
të ndihmoni në parandalimin e efekteve të mundshme 
negative në mjedis dhe në shëndetin human që mund 
të shkaktohen në rast të kundërt nga administrimi i 
papërshtatshëm i mbeturinave të këtyre produkteve. 
Për më shumë informacione mbi pikat e grumbullimit 
dhe riciklimin e këtyre produkteve, kontaktoni me 
zyrën lokale të bashkisë, shërbimin për hedhjen e 
mbeturinave familjare ose dyqanin ku e keni blerë 
produktin.
Mund të zbatohen gjoba për hedhjen e gabuar të 
këtyre mbeturinave, sipas legjislacionit tuaj kombëtar.

[Përdoruesit tregtarë]
Nëse dëshironi ta hidhni këtë produkt, kontaktoni me 
furnizuesin dhe kontrolloni kushtet e përgjithshme të 
kontratës së blerjes.

[Shtetet e tjera jashtë Bashkimit Evropian]
Këto simbole janë të vlefshme vetëm në Bashkimin 
Evropian.
Kontaktoni me autoritetet tuaja lokale për të mësuar 
mbi hedhjen dhe riciklimin.
Produkti dhe paketimi duhet të dërgohen në pikën 
lokale të grumbullimit për riciklim.
Disa pika grumbullimi i pranojnë produktet pa pagesë.
Shënim: Shenja Pb nën simbolin për bateritë tregon se kjo 
bateri përmban plumb.

1 2

Pb

1.  Produktet
2.  Bateria
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Telekomanda

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Në gatishmëri: Ndez / fik Televizorin
2.	 Butonat numerikë: Ndërron kanalin, fut një numër 

ose një shkronjë në kutinë e tekstit në ekran.
3.	 Gjuha: Ndërron modalitetet e zërit (televizori 

analog), shfaq dhe ndryshon gjuhën e audios/
titrave dhe aktivizon/çaktivizon titrat (televizori 
dixhital, kur është i disponueshëm)

4.	 Bllokimi i zërit: Çaktivizon plotësisht volumin e 
televizorit

5.	 Volumi +/-
6.	 Guida: Shfaq guidën elektronike të programeve
7.	 Butonat e drejtimit: Ndihmon për të naviguar në 

menu, përmbajtje, etj., si dhe shfaq nënfaqet në 
modalitetin TXT kur shtypni Djathtas ose Majtas

8.	 OK: Konfirmon zgjedhjet e përdoruesit, mban faqen 
(në modalitetin TXT), shfaq menynë e Kanaleve 
(modaliteti DTV)

9.	 Prapa/Kthehu: Kthehet tek ekrani i mëparshëm, 
menyja e mëparshme, hap faqen e indeksit (në 
modalitetin TXT)

10.	 Butoni im 1 (*)
11.	 Netflix: Hap aplikacionin e Netflix.
12.	 Rikthe: Lëviz kuadrin prapa në media të tilla si filma
13.	 Regjistro: Regjistron programe**
14.	 Butonat me ngjyra: Ndiqni udhëzimet në ekran 

për funksionet e butonave me ngjyra
15.	 Lexo: Fillon leximin e medias së zgjedhur
16.	 Pauzë: Ndërpret median që po lexohet, fillon 

regjistrimin me zhvendosje në kohë**
17.	 Ndalo: Ndalon median që po lexohet
18.	 Përpara shpejt: Lëviz kuadrin përpara në media 

të tilla si filma
19.	 YouTube: Hap aplikacionin YouTube
20.	 Butoni im 2 (*)
21.	 Dil: Mbyll dhe del nga menutë e shfaqura ose 

kthehet te ekrani i mëparshëm
22.	 Info: Shfaq informacionet për përmbajtjen në 

ekran, shfaq informacionet e fshehura (shfaq - në 
modalitetin TXT)

23.	 Menyja: Shfaq menunë e Televizorit
24.	 Programi + / -
25.	 Tekst: Shfaq teletekstin (kur ka), shtypeni përsëri 

për të mbivendosur teletekstin mbi një figurë 
normale në transmetim (e përzier)

26.	 Burimi: Shfaq burimet e disponueshme të 
transmetimit dhe të përmbajtjes

Shënimi në fund të faqes:
Butonat i kuq, jeshil, blu dhe i verdhë kanë shumë 
funksione; ndiqni kërkesat në ekran dhe udhëzimet 
për seksionin.
(**) Nëse kjo veçori mbështetet nga televizori juaj

(*) BUTONI IM 1 DHE BUTONI IM 2: 
Këta butona mund të kenë funksione të paracaktuara në 
varësi të modelit. Sidoqoftë, mund të caktoni një funksion 
të veçantë për këta butona duke i shtypur për pesë sekonda 
kur të jeni në një burim ose kanal të preferuar. Në ekran do 
të shfaqet mesazhi i konfirmimit. Tani, Butoni im që keni 
zgjedhur do të jetë e lidhur me funksionin e zgjedhur.
Kini parasysh se nëse kryeni Instalimin për herë të parë, 
Butoni im 1 dhe 2 do të kthehen në funksionin e tyre të 
paracaktuar.
Shërbimet e teletekstit
Shtypni butonin Tekst për të hyrë. Shtypeni përsëri për 
të aktivizuar modalitetin e përzier, i cili ju lejon të shikoni 
faqen e teletekstit dhe transmetimin e televizorit në të 
njëjtën kohë. Shtypni edhe një herë për të dalë. Nëse është 
i disponueshëm si opsion, paragrafët në faqen e teletekstit 
do të kodohen me ngjyra dhe mund t'i zgjidhni duke shtypur 
butonat me ngjyra. Ndiqni udhëzimet e paraqitura në ekran.
Teleteksti dixhital
Shtypni butonin Text për të parë informacionet e teletekstit 
dixhital. Vëreni në funksionim me butonat me ngjyra, butonat 
e kursorit dhe butonin OK. Metoda e funksionimit mund të 
ndryshojë në varësi të përmbajtjes së teletekstit dixhital. 
Ndiqni udhëzimet e paraqitura në ekranin e teletekstit 
dixhital. Kur shtypet butoni Text, televizori kthehet në 
transmetimin televiziv.
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Ndezja/Fikja
Për të ndezur televizorin
Lidhni kordonin elektrik me një burim energjie, si një 
prizë në mur (220-240V AC, 50 Hz). 
Për të ndezur televizorin nga modaliteti në gatishmëri:
•	 Shtypni butonin Në gatishmëri, Programi +/- ose 

një buton numerik në telekomandë.
•	 Shtypni në mes të çelësit anësor të funksionit në 

televizor.

Për të fikur televizorin
Shtypni butonin Në gatishmëri në telekomandë ose 
shtypni në mes të çelësit anësor të funksioneve në 
televizor dhe mbajeni të shtypur për disa sekonda - 
televizori do të kalojë në modalitetin në gatishmëri.
Për ta fikur plotësisht televizorin, hiqni kordonin 
elektrik nga priza e rrjetit elektrik.
Shënim: Kur televizori kalon në modalitetin në gatishmëri, 
sinjali LED i gatishmërisë mund të vezullojë për të treguar 
që karakteristika si Kërkim në gatishmëri, Shkarkim Mbi Ajër 
ose Kohëmatësi janë aktive. LED mund të pulsojë edhe kur e 
ndizni televizorin nga modaliteti në pritje.

Instalimi për herë të parë
Shënim: Nëse do të kryeni instalimin FRANSAT, futni kartën 
FRANSAT (opsionale) në terminalin e Aksesit të kushtëzuar 
të televizorit para ndezjes së televizorit.

Kur ndizet për herë të parë, do të shfaqet menuja 
"zgjedhja e gjuhës". Zgjidhni gjuhën e dëshiruar dhe 
shtypni OK. Në hapat e mëposhtëm të udhëzuesit 
të instalimit, caktoni preferencat tuaja duke përdorur 
butonat e drejtimit dhe butonin OK.
Në ekranin e dytë caktoni preferencën tuaj për shtetin. 
Në varësi të Shtetit të zgjedhur, në këtë moment mund 
t'ju kërkohet të caktoni dhe të konfirmoni një kod PIN. 
Kodi PIN i zgjedhur nuk mund të jetë 0000. Do të duhet 
ta vendosni kodin nëse më vonë kërkohet të futni kodin 
PIN për veprimet e menusë.
Shënim: Tipi i operatorit M7(*) do të përcaktohet sipas 
zgjedhjes së Gjuhës dhe Shtetit që keni bërë në Instalimin 
për herë të parë. 
(*) M7 është një ofrues shërbimi satelitor dixhital.

Në hapin tjetër mund të aktivizoni opsionin Modaliteti 
i dyqanit. Ky opsion do të konfigurojë parametrat 
e televizorit tuaj për ambientet e dyqaneve dhe në 
varësi të modelit të televizorit në përdorim, veçoritë e 
tij të mbështetura mund të shfaqen në anë të ekranit 
si një banderolë informuese. Ky opsion është vetëm 
për përdorim në dyqan. Rekomandohet të zgjidhni 
Modalitetin e shtëpisë për përdorim në familje. 
Ky opsion do të jetë i disponueshëm në menynë 
Parametrat>Sistemi>Më shumë dhe mund të 
çaktivizohet/aktivizohet më vonë. Bëni zgjedhjen tuaj 
dhe shtypni OK për të vazhduar. 

Në varësi të modelit të televizorit dhe zgjedhjes 
së vendit, në këtë pikë mund të shfaqet menyja e 
Impostimeve të Privatësisë (Privacy Settings). Duke 
përdorur këtë meny ju mund të zgjidhni privilegjet 
tuaja të privatësisë. Zgjidhni një karakteristikë dhe 
përdorni butonin e majtë dhe të djathtë për ta aktivizuar 
ose çaktivizuar atë. Para se të bëni ndonjë ndryshim, 
lexoni shpjegimet përkatëse të shfaqura në ekran 
për çdo karakteristikë të theksuar. Për të lëvizur lart 
dhe poshtë që të lexoni të tërë tekstin, ju mund të 
përdorni butonat Program +/-. Ju do të jeni në gjendje 
të ndryshoni preferencat tuaja kurdo që dëshironi, 
nëpërmjet menysë Parametrat>Sistemi>Parametrat 
e privatësisë. Nëse opsioni i Lidhjes në Internet 
(Internet Connection) është i çaktivizuar Ekrani i Rrjetit/
Impostimeve të Internetit (Network/Internet Settings) 
do të anashkalohet dhe nuk do të shfaqet. Nëse keni 
ndonjë pyetje, ankesë  ose komente në  lidhje me këtë 
politikë të  privatësisë ose zbatimin e saj, kontaktoni 
me email në  adresën smarttvsecurity@vosshub.com.
Theksoni Tjetër dhe shtypni butonin OK në 
telekomandë për të vazhduar dhe do të shfaqet menyja 
Parametrat e rrjetit/internetit. Referojuni rubrikës 
Lidhshmëria për të konfiguruar një lidhje me tel ose 
pa tel.  Nëse dëshironi që televizori juaj të konsumojë 
më pak energji në modalitetin e gatishmërisë, mund 
ta çaktivizoni opsionin Zgjimi në duke e caktuar atë si 
Joaktiv. Pasi të përfundoni me parametrat, theksoni 
Tjetër dhe shtypni butonin OK për të vazhduar.
Në ekranin tjetër mund të caktoni llojet e transmetimeve 
për kërkimin, të caktoni preferencat tuaja për kërkimin 
e kanaleve të enkriptuara dhe brezin orar (në varësi 
të zgjidhjes së shtetit). Përveç kësaj, mund të caktoni 
një tip transmetimi si transmetimin e preferuar. Do t'i 
jepet përparësi lloji të përzgjedhur të transmetimit gjatë 
procesit të kërkimit dhe kanalet e tij do të radhiten në 
krye të listës së kanaleve. Kur të përfundoni, theksoni 
Tjetër dhe shtypni OK për të vazhduar.

Mbi zgjedhjen e tipit të transmetimit
Për të aktivizuar një opsion kërkimi për një lloj 
transmetimi, theksojeni atë dhe shtypni OK. Kutia e 
zgjedhjes pranë opsionit të zgjedhur do të zgjidhet. 
Për ta çaktivizuar opsionin e kërkimit, pastroni kutinë 
e zgjedhjes duke shtypur OK pasi ta lëvizni fokusin tek 
opsioni i dëshiruar i llojit të transmetimit.
Antena dixhitale: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit 
të transmetimeve të Antenës dixhitale, televizori do 
të kërkojë për transmetime dixhitale tokësore pas 
përfundimit të parametrave të tjerë fillestarë.
Kabllo Dixhitale: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit 
të transmetimeve të Kabllos dixhitale, televizori do 
të kërkojë për transmetime dixhitale tokësore pas 
përfundimit të parametrave të tjerë fillestarë. Do të 
shfaqet një mesazh para se të filloni të kërkoni që ju 
pyet nëse dëshironi të kryeni kërkimin e rrjetit kabllor. 
Nëse zgjidhni Po dhe shtypni OK, mund të zgjidhni 
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Rrjeti ose të caktoni vlerat si Frekuenca, ID-ja e rrjetit 
dhe Hapi i kërkimit në ekranin tjetër. Nëse zgjidhni 
Jo dhe shtypni OK, mund të caktoni Frekuencën e 
nisjes, Frekuencën e ndalimit dhe Hapin e kërkimit 
në ekranin tjetër. Kur të përfundoni, theksoni Tjetër 
dhe shtypni butonin OK për të vazhduar.
Shënim: Kohëzgjatja e kërkimit do të ndryshojë në varësi të 
Hapit të zgjedhur të Kërkimit.
Sateliti: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit të 
transmetimeve të Satelitit, televizori do të kërkojë 
për transmetime dixhitale satelitore pas përfundimit 
të parametrave të tjerë fillestarë. Para kryerjes së 
kërkimit satelitor duhet të caktohen disa parametra. 
Do të shfaqet një meny ku mund të zgjidhni që të 
nisni instalimin e operatorit M7 ose Fransat ose një 
instalim standard.
Për të nisur një instalim të operatorit M7, caktoni Tipin 
e instalimit si Operator dhe Operatorin satelitor si 
operatorin përkatës M7. Më pas theksoni opsionin 
Skanimi i preferuar dhe caktojeni si Skanimi 
automatik i kanaleve dhe shtypni OK për të nisur 
kërkimin automatik. Këto opsione mund të zgjidhen 
paraprakisht në varësi të zgjedhjeve të Gjuhës dhe 
Shtetit që keni bërë në hapat e mëparshëm të procesit 
të instalimit për herë të parë. Mund t'ju kërkohet që të 
zgjidhni listën e kanaleve HD/SD ose listën e kanaleve 
specifike të shtetit sipas llojit të operatorit të M7. 
Zgjidhni një prej tyre dhe shtypni OK për të vazhduar. 
Prisni deri sa të përfundojë skanimi. Tani lista është 
instaluar.
Kur kryeni instalimin e operatorit M7, nëse dëshironi të 
përdorni parametra të instalimit satelitor që ndryshojnë 
nga parametrat e parazgjedhur, zgjidhni opsionin 
Skanimi i preferuar si Skanimi manual i kërkimeve 
dhe shtypni butonin OK për të vazhduar. Më pas do të 
shfaqet menyja Lloji i antenës. Pasi të zgjidhni llojin 
e antenës dhe satelitin e dëshiruar në hapat vijues, 
shtypni OK për të ndryshuar parametrat e instalimit 
të satelitit në nënmeny.
Për të nisur një instalim të Fransat, caktoni Llojin e 
instalimit si Operatori dhe më pas caktoni Operatorin 
e satelitit si operatorin përkatës të Fransat. Më pas 
shtypni butonin OK për të filluar instalimin e Fransat. 
Mund të zgjidhni që të nisni një instalim automatik 
ose manual. 
Shtypni OK për të vazhduar. Do të kryhet instalimi i 
Fransat dhe do të ruhen transmetimet (nëse janë të 
disponueshme).
Nëse e cakton Tipin e instalimit si Standard, mund 
të vazhdoni me instalimin e zakonshëm të satelitit dhe 
të shikoni kanalet satelitore. 
Mund ta filloni një instalim të Fransat në çdo kohë më 
vonë nga menyja Parametrat>Instalimi>Skanimi 
automatik i kanaleve>Sateliti.
Për të kërkuar për kanale satelitore të ndryshme nga 
kanalet e M7 ose Fransat, duhet të nisni një instalim 

standard. Zgjidhni Llojin e instalimit si Standard 
dhe shtypni butonin OK për të vazhduar. Më pas do 
të shfaqet menyja Lloji i antenës.
Ka tre opsione të zgjedhjes së antenës. Ju mund të 
zgjidhni Llojin e antenës si Direkt, Kabllo satelitore 
njëshe ose si Çelësin DiSEqC duke përdorur butonat 
majtas ose djathtas. Pasi të zgjidhni llojin e antenës, 
shtypni OK për të parë opsionet për të vazhduar. 
Opsionet Vazhdoni, Lista e transponderëve dhe 
Konfiguroni LNB do të jenë të disponueshme. Mund 
t'i ndryshoni parametrat e transponderit dhe LNB-së 
duke përdorur opsionet përkatëse të menysë.
•	 Direkt: Nëse keni një dekoder të vetëm dhe një 

antenë satelitore direkte, zgjidhni këtë lloj të antenës. 
Shtypni butonin OK për të vazhduar. Zgjidhni një 
satelit të disponueshëm në ekranin tjetër dhe shtypni 
OK për të skanuar për shërbimet. 

•	 Kablloja satelitore njëshe: Nëse keni shumë 
marrës dhe një sistem me kabllo njëshe satelitore, 
zgjidhni këtë lloj të antenës. Shtypni butonin OK për 
të vazhduar. Konfiguroni parametrat duke ndjekur 
udhëzimet në ekranin tjetër. Shtypni OK për të 
skanuar për shërbime.

•	 Çelësi DiSEqC: Nëse keni shumë marrës dhe një 
çelës DiSEqC, zgjidhni këtë lloj të antenës. Më pas 
caktoni versionin e DiSEqC dhe shtypni OK për të 
vazhduar. Mund të konfiguroni deri në katër satelitë 
(nëse janë të disponueshëm) për versionin v1.0 
dhe gjashtëmbëdhjetë satelitë për versionin v1.1 
në ekranin tjetër. Shtypni butonin OK për të skanuar 
satelitin e parë në listë.

Analoge: Nëse aktivizohet opsioni i kërkimit të 
transmetimeve Analoge, televizori do të kërkojë për 
transmetime dixhitale analoge pas përfundimit të 
parametrave të tjerë fillestarë.
Do të shfaqet një ekran dialogues që ju kërkon të 
aktivizoni kontrollin prindëror. Nëse zgjidhni Po, do të 
shfaqen opsionet e kufizimit prindëror: Konfigurojini 
sipas dëshirës dhe shtypni OK kur të mbaroni. Zgjidhni 
Jo dhe shtypni OK për të vazhduar, nëse dëshironi të 
aktivizoni kufizimet prindërore.
Pas përfundimit të parametrave fillestarë, televizori do 
të fillojë të kërkojë për transmetimet e disponueshme 
të tipave të zgjedhur të transmetimit.
Ndërkohë që vazhdon kërkimi, rezultatet e skanimit 
aktual do të shfaqen në fund të ekranit. Pasi të ruhen të 
gjitha stacionet e disponueshme, do të shfaqet menyja 
Kanalet. Mund ta modifikoni listën e kanaleve sipas 
preferencave tuaja duke përdorur opsionet e skedës 
Modifiko ose shtypni butonin Meny për ta mbyllur dhe 
për të parë televizorin.
Gjatë kërkimit, mund të shfaqet një mesazh që ju pyet 
nëse dëshironi t'i renditni kanalet sipas LCN-së(*). 
Zgjidhni Po dhe shtypni OK për ta konfirmuar.
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(*) LCN është sistemi i Numrit logjik të kanalit që organizon 
transmetimet e disponueshme në përputhje me një sekuencë 
të njohur numrash për kanalet (nëse ka).
Shënime: 
Për të kërkuar për kanale M7 pas Instalimit për 
herë të parë, duhet të kryeni përsëri instalimin për 
herë të parë. Ose shtypni butonin Meny dhe hyni te 
menyja Parametrat>Instalimi>Skanimi automatik i 
kanaleve>Sateliti. Më pas ndiqni të njëjtat hapa të 
përmendura më sipër në seksionin e satelitit.
Mos e fikni televizorin kur filloni instalimin për herë të parë. Kini 
parasysh se disa opsione mund të mos jenë të disponueshme 
në varësi të shtetit të zgjedhur.

Përdorimi i veçorisë së tabelës së kanaleve 
satelitore

Këto veprime mund t'i kryeni duke përdorur menynë 
Parametrat>Instalimi>Parametrat e satelitit>Tabela 
e kanaleve satelitore. Ka dy opsione në lidhje me 
këtë veçori.
Mund të shkarkoni ose të ngarkoni të dhëna të tabelës 
së kanaleve satelitore. Për të kryer këto funksione, 
duhet të lidhni një pajisje USB me televizorin.
Mund të ngarkoni shërbimet aktuale dhe satelitët e 
transponderët përkatës në televizor me një pajisje 
USB.
Përveç kësaj mund të shkarkoni një nga skedarët e 
tabelës së kanaleve satelitore të ruajtur në pajisjen 
USB te televizori. 
Kur të zgjidhni një nga këta skedarë, të gjitha shërbimet 
dhe satelitët e transponderët përkatës në skedarin e 
zgjedhur do të ruhen në televizor. Nëse ka shërbime 
tokësore, kabllore dhe/ose analoge të instaluara, ato 
do të ruhen dhe vetëm shërbimet satelitore do të hiqen. 
Më pas kontrolloni parametrat e antenës dhe bëni 
ndryshimet e nevojshme. Mund të shfaqet një mesazh 
gabimi “Nuk ka sinjal” nëse parametrat e antenës nuk 
janë konfiguruar si duhet.
Manuali elektronik

Udhëzime për veçoritë e televizorit tuaj mund t'i gjeni 
në manualin elektronik (E-manual). 
Për të hyrë në manualin elektronik, hyni në menynë 
e Parametrave, zgjidhni Manualet dhe shtypni OK. 
Për akses të shpejtë, shtypni butonin Menyja dhe më 
pas butonin Informacione.
Duke përdorur butonat e drejtimit, zgjidhni një 
kategori sipas dëshirës. Çdo kategori përfshin tema 
të ndryshme. Zgjidhni një temë dhe shtypni OK për 
të lexuar udhëzimet.
Për të mbyllur ekranin e manualit elektronik, shtypni 
butonin Dil ose Meny.
Shënim: Në varësi të modelit, televizori juaj mund të mos e 
mbështesë këtë funksion. Përmbajtjet e manualit elektronik 
mund të ndryshojnë sipas modelit.

Për informacione të mëtejshme dhe udhëzime më të 
detajuara, referojuni manualit të plotë të përdorimit në 
sajtin tonë të uebit www.jvctv.eu.

Lidhshmëria
Lidhja me tel

Për t'u lidhur me një rrjet me tel
•	 Duhet të keni një modem/ruter të lidhur me një lidhje 

aktive të brezit të gjerë.
•	 Lidhni televizorin me modemin/ruterin tuaj me anë të 

një kablloje ethernet. Në pjesën e pasme të televizorit 
ka një portë LAN.

2

3

1

1.	 Lidhja me brez të gjerë e ISP-së
2.	 Kablloja LAN (ethernet)
3.	 Hyrja USB në anën e pasme të televizorit
Për të konfiguruar parametrat me tel, ju lutemi 
referojuni seksionit Rrjeti në menynë Parametrat.
•	 Mund të arrini që ta lidhni televizorin me rrjetin 

LAN në varësi të konfigurimit të rrjetit tuaj. Në një 
rast të tillë, përdorni një kabllo eternet për të lidhur 
televizorin drejtpërdrejt me prizat e rrjetit në mur.

1

2

1.	 Fisha e rrjetit në mur
2.	 Hyrja LAN në anën e pasme të televizorit

Konfigurimi i parametrave të pajisjes me tel
Lloji i rrjetit
Lloji i rrjetit mund të zgjidhet si pajisje Me tel, Pa tel, 
ose e Çaktivizuar, në përputhje me lidhjen Aktive të 
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Aparatit të televizorit. Zgjidhni këtu Pajisje me tel 
nëse po lidheni me anë të një kablloje ethernet.

Testi i shpejtësisë së internetit
Theksoni Testin e shpejtësisë së internetit dhe 
shtypni butonin OK. Televizori do të kontrollojë 
gjerësinë e bandës së lidhjes së internetit dhe do të 
shfaqë rezultatin pasi të ketë përfunduar. 

Parametrat e përparuar
Theksoni Parametrat e përparuar dhe shtypni 
butonin OK. Në pamjen në vijim mund të ndryshoni 
parametrat e IP-së dhe DNS-së të televizorit. Theksoni 
të preferuarën dhe shtypni butonin Majtas ose Djathtas 
për të ndryshuar parametrat nga Automatike në 
Manuale. Mund të vendosni vlerat e IP-së manuale 
dhe / ose DNS-së manuale. Përzgjidhni njësinë e 
lidhur në menynë me lëshim poshtë dhe vendosni 
vlerat e reja duke përdorur butonat me numra të 
telekomandës. Theksoni Ruaj dhe shtypni butonin OK 
për të ruajtur parametrat pasi të përfundoni. 
Lidhja pa tel

Për t'u lidhur me një rrjet pa tel
Televizori nuk mund të lidhet me rrjetet me një SSID 
të fshehur. Për ta bërë të dukshëm SSID të modemit, 
duhet të ndryshoni parametrat e SSID nëpërmjet 
softuerit të modemit. 

1

1.	 Lidhja me brez të gjerë e ISP-së

Konfigurimi i parametrave të pajisjes pa 
tela
Hapni menynë Rrjeti dhe zgjidhni Lloji i rrjetit si 
Pajisja me valë për të nisur procesin e lidhjes.
Theksoni opsionin Skanoni rrjetet me valë dhe 
shtypni OK për të nisur një kërkim për rrjetet e 
disponueshme me valë. Të gjitha rrjetet e gjetura do 
të listohen. Theksoni rrjetin e dëshiruar nga lista dhe 
shtypni OK për t'u lidhur. 
Shënim: Nëse modemi mbështet modalitetin N, duhet të 
caktoni parametrat e modalitetit N.

Nëse rrjeti i zgjedhur është i mbrojtur me një fjalëkalim, 
futni çelësin e saktë me anë të tastierës virtuale. Ju 
mund ta përdorni këtë tastierë me butonat e drejtimit 
dhe butonin OK në telekomandë.
Prisni deri sa adresa IP të shfaqet në ekran.
Kjo do të thotë që tani lidhja është vendosur. Për t'u 
shkëputur nga një rrjet me valë, theksoni Lloji i rrjetit 
dhe shtypni butonat Majtas ose Djathtas për ta caktuar 
si I çaktivizuar.
Nëse rrugëzuesi juaj ka WPS, mund të lidheni 
drejtpërdrejt me modemin/rrugëzuesin pa futur një 
fjalëkalim ose pa shtuar rrjetin në fillim. Theksoni 
opsionin Shtypni WPS në rrugëzuesin e wifi dhe 
shtypni OK. Shkoni te pajisja e modemit/rrugëzuesit 
dhe shtypni butonin WPS në të për të realizuar lidhjen. 
Do të shikoni një konfirmim të lidhjes në televizor pasi 
pajisjet të jenë çiftuar. Zgjidhni OK për të vazhduar. 
Nuk kërkohet asnjë konfigurim i mëtejshëm.
Theksoni Testin e shpejtësisë së internetit dhe 
shtypni butonin OK për të kontrolluar shpejtësinë 
e internetit. Theksoni Parametrat e përparuar 
dhe shtypni butonin OK për të hapur menynë e 
parametrave të përparuar. Përdorni butonat e drejtimit 
dhe numrave për ta vendosur. Theksoni Ruaj dhe 
shtypni butonin OK për të ruajtur parametrat pasi të 
përfundoni. 

Informacione të tjera
Statusi i lidhjes do të shfaqet si I lidhur ose Jo i lidhur 
dhe adresa aktuale IP, nëse vendoset një lidhje.

Lidhja e telefonit celular me WLAN
•	 Nëse pajisja juaj celulare ka veçorinë e WLAN, 

mund ta lidhni pajisjen me televizorin nëpërmjet një 
ruteri, për të përdorur materialet në pajisjen tuaj. 
Për këtë, pajisja celulare duhet të ketë një softuer 
të përshtatshëm për ndarjen.

	 Lidheni televizorin me rrugëzuesin duke ndjekur 
hapat e përmendur në paragrafët më sipër.

	 Më pas lidhni pajisjen celulare me rrugëzuesin dhe 
aktivizoni softuerin e ndarjes në pajisjen tuaj celulare. 
Më pas zgjidhni skedarët që dëshironi të ndani me 
televizorin.

	 Nëse lidhja është realizuar si duhet, do të arrini të 
hyni në skedarët e ndarë të instaluar në pajisjen 
celulare nëpërmjet veçorisë AVS (ndarja e audios 
dhe videos) së televizorit tuaj.

	 Thekso opsionin AVS në menynë Burimet dhe 
shtypni OK, do të shfaqen pajisjet e disponueshme 
të serverit të medias në rrjet. Zgjidhni pajisjen tuaj 
celulare dhe shtypni butonin OK për të vazhduar.

•	 Nëse ka, mund të shkarkoni një aplikacion kontrolli 
virtual në largësi nga serveri i ofruesit të aplikacionit 
për pajisjen celulare. 
Shënim: Kjo karakteristikë mund të mos mbështetet në të 
gjitha pajisjet celulare.
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Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) and Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) janë standarde që lejojnë që një pajisje 
të aktivizohet ose të zgjohet nga një mesazh i 
rrjetit. Mesazhi dërgohet te pajisja nga një program 
i ekzekutuar në një pajisje në largësi e lidhur me të 
njëjtin rrjet të zonës lokale, si p.sh. një telefon smartfon. 
Televizori juaj është në përputhje me standardet WoL 
dhe WoWLAN. Kjo veçori mund të jetë e çaktivizuar 
gjatë procesit të Instalimit për herë të parë. Për të 
aktivizuar këtë veçori, caktoni opsionin Wake On 
(Zgjimi në) në menynë e Rrjetit si Aktiv. Është e 
nevojshme që pajisja nga e cila do të dërgohet mesazhi 
i rrjetit te televizori si dhe televizori të jenë në të njëjtin 
rrjet. Veçoria Wake On (Zgjimi në) mbështetet vetëm 
për pajisjet Android OS dhe mund të përdoret vetëm 
nëpërmjet aplikacioneve YouTube dhe Netflix
Për të përdorur këtë veçori, televizori dhe pajisja në 
largësi duhet të lidhen të paktën një herë kur televizori 
është i ndezur. Nëse televizori është i fikur, lidhja duhet 
të ricaktohet herën tjetër kur të ndizet ai. Në rast të 
kundërt, kjo veçori nuk do të jetë e disponueshme. 
Kjo nuk zbatohet kur televizori kalon në modalitetin 
e gatishmërisë.
Cilësia e funksionimit të disa pajisjeve në treg mund të 
ndryshojë për shkak të arkitekturës së softuerit. Për të 
përdorur veçorinë Wake On (Zgjimi në) me një cilësi 
më të mirë funksionimi, sigurohuni që pajisja juaj të 
ketë versionin më të fundit të firmuerit.
Nëse dëshironi që televizori juaj të konsumojë më 
pak energji në modalitetin e gatishmërisë, mund ta 
çaktivizoni këtë veçori duke e caktuar opsionin Wake 
On (Zgjimi në) si Joaktiv.
Shfaqja pa tel

Shfaqja pa tel është një standard për transmetimin e 
përmbajtjeve të videove dhe të zërit. Kjo veçori siguron 
mundësinë për ta përdorur televizorin si pajisje për 
shfaqjen pa tela.

Përdorimi me pajisjet celulare
Ka standarde të ndryshme që bëjnë të mundur ndarjen 
e ekraneve, përfshirë përmbajtjet grafike, të videove 
dhe të zërit, midis pajisjes suaj celulare dhe televizorit.
Në fillim futni njësinë USB të lidhjes pa tel te televizori, 
nëse televizori nuk e ka veçorinë WLAN të brendshme.
Më pas shtypni butonin Burimi në telekomandë dhe 
kaloni te burimi i Shfaqja pa tela. 
Do të shfaqet një ekran që cilëson se televizori është 
gati për lidhjen.
Hapni aplikacionin e ndarjes në pajisjen tuaj celulare. 
Këto aplikacione kanë emra të ndryshëm për secilën 
markë, referojuni manualit të udhëzimeve të pajisjes 
celulare për informacione të detajuara.

Skanoni për pajisje. Pasi ta zgjidhni televizorin dhe ta 
lidhni, ekrani i pajisjes suaj do të shfaqet në televizor.
Shënim: Kjo veçori mund të përdoret vetëm nëse pajisja 
juaj celulare e mbështet këtë veçori. Nëse keni probleme 
me lidhjen, kontrolloni nëse versioni i sistemit operativ që 
përdorni e mbështet këtë veçori. Mund të ketë probleme të 
mospërputhjes me versionet e sistemeve operative që janë 
publikuar pas prodhimit të këtij televizori. Proceset e skanimit 
dhe të lidhjes ndryshojnë sipas programit që përdorni.

Lidhja e pajisjeve me Bluetooth
Televizori juaj mbështet po ashtu teknologjinë e 
lidhjes pa tel me Bluetooth. Para se t'i përdorni pajisjet 
Bluetooth me aparatin e televizorit, duhet kryer një 
çiftim. Duhet të veproni si më poshtë për ta çiftuar 
pajisjen tuaj me televizorin:
•	 Vendoseni pajisjen në modalitetin e çiftimit
•	 Nisni zbulimin e pajisjes në televizor
Shënim: Shikoni manualin e përdorimit të pajisjes Bluetooth 
për të mësuar si ta vendosni pajisjen në modalitetin e çiftimit.

Për pajisjet audio duhet të përdorni opsionin Bluetooth 
në menynë Parametrat>Tingulli, për telekomandat 
opsionin Telekomanda inteligjente në menynë 
Parametrat>Sistemi>Më shumë. Zgjidhni opsionin 
e menusë dhe shtypni butonin OK për të hapur 
menunë përkatëse. Me anë të kësaj menyje mund të 
zbuloni dhe të lidhni pajisjet që përdorin teknologjinë 
me valë Bluetooth dhe të filloni t'i përdorni ato. Ndiqni 
udhëzimet në ekran. 
Përdorimi i shërbimit të rrjetit të ndarjes së videos 
dhe audios

Veçoria e ndarjes së videos dhe audios është një 
standard që lehtëson procesin e shikimit në pajisjet 
elektronike dixhitale dhe i bën ato më të lehta për 
përdorimin në rrjetin e shtëpisë. 
Ky standard ju lejon të shikoni dhe të lexoni fotografi, 
muzikë dhe video të ruajtura në serverin e medias të 
lidhur me rrjetin e shtëpisë.
1. Instalimi i softuerit të serverit
Veçoria e Ndarjes së audios dhe videos nuk mund të 
përdoret nëse programi i serverit nuk është i instaluar 
në kompjuter ose nëse softueri i kërkuar i serverit të 
medias nuk është i instaluar në pajisjen shoqëruese. 
Përgatitni kompjuterin me një program të përshtatshëm 
të serverit.
2. Lidhuni me një rrjet me tel ose me valë
Shikoni kapitujt për Lidhshmërinë me tel/pa telpër 
informacione të detajuara për konfigurimin. 

3. Aktivizoni ndarjen e videos dhe e audios
Hyni në menynë Parametrat>Sistemi>Më 
shumë dhe aktivizoni opsionin AVS.
4. Lexo skedarët e ndarë me anë të 
Shfletuesit të medias
Theksoni opsionin AVS në menynë Burimet duke 
përdorur butonat e drejtimit dhe shtypni OK. Pajisjet 
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e disponueshme të serverit të medias në rrjet do të 
listohen. Zgjidhni një prej tyre dhe shtypni OK për të 
vazhduar. Më pas do të shfaqet Shfletuesi i medias. 
Informacioni i funksionit të DVB

Ky marrës DVB është i përshtatshëm për përdorim 
vetëm në shtetin për të cilin është projektuar për 
këtë qëllim.
Megjithëse ky marrës DVB është në përputhje me 
specifikimet më të fundit për DVB në momentin e 
prodhimit, ne nuk mund të garantojmë përputhje 
me transmetimet DVB në të ardhmen për shkak të 
ndryshimeve që mund të zbatohen në sinjalet dhe 
teknologjitë e transmetimit.
Disa funksione dixhitale mund të mos jenë të 
disponueshme në të gjitha shtetet.
Ne gjithmonë përpiqemi për të përmirësuar produktet 
tona; për këtë arsye, specifikimet mund të ndryshojnë 
pa njoftim paraprak.
Për këshilla se ku mund të blini aksesorë, ju lutemi 
kontaktoni me dyqanin ku keni blerë pajisjen tuaj.



Български   - 1 -

Уважаеми клиенти,
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съпоставимост и електрическата безопасност.
Европейският представител на производителя е:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Германия
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Информация за безопасност

ВНИМАНИЕ
ОПАСНОСТ ОТ ТОКОВ УДАР

НЕ ОТВАРЯЙ

ВНИМАНИЕ ЗА ДА НАМАЛИТЕ ОПАСНОСТТА ОТ ТОКОВ 
УДАР НЕ СВАЛЯЙТЕ КАПАКА (ИЛИ ГЪРБА). 
ВЪТРЕ НЯМА ЧАСТИ, КОИТО ПОТРЕБИТЕЛЯТ ДА 
СЕРВИЗИРА. ПРЕДОСТАВЕТЕ РЕМОНТИРАНЕТО 
НА КВАЛИФИЦИРАНИЯ СЕРВИЗЕН ПЕРСОНАЛ.

Забележка: Следвайте инструкциите на екрана, за да 
задействате съответните функции.

При лошо време (бури, гръмотевици) и дълги периоди без 
ползване (заминаване в почивка), изключете телевизора 
от захранването.
Щепселът на кабела се използва за изключване на 
телевизора от електрическата мрежа и затова той 
трябва да е винаги годен за употреба. Ако телевизорът 
не е изключен от електрическата мрежа, той все още ще 
консумира електроенергия във всички ситуации, дори 
телевизорът да е в режим на готовност или да е изключен.

ВАЖНО - Моля прочетете внимателно 
тези инструкции преди да инсталирате 
или използвате уреда

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Това е предназначено 
за употреба от лица (включително деца), 

които са способни/имат опита да използват 
такива устройства без надзор, освен ако не са 
били наблюдавани или инструктирани относно 
употребата на устройството от лице, отговорно 
за тяхната безопасност.
•	 Използвайте този телевизор на височина най-

малко от 2000 метра над надморското равнище, 
на сухи места и райони с умерен или тропически 
климат.

•	 Телевизорът е предназначен за домакински и 
подобна обща употреба, но може да се използва 
и на обществени места. 

•	 За добра вентилация, оставете поне 5 см 
свободно пространство около телевизора.

•	 Вентилацията не бива да се прекъсва чрез 
поставяне на предмети като вестници, покривки, 
лека мебел, пердета, килими и прочие върху или 
блокиране на вентилационните отвори.

•	 Щепселът на захранващия кабел трябва да 
е леснодостъпен. Не поставяйте телевизора, 
мебели или друго върху захранващия кабел. 
Повреден захранващ кабел/щепсел може да 
предизвика пожар или да ви удари токов удар. 
Хващайте захранващия кабел за щепсела, 
не изключвайте телевизора като дърпате 
захранващия кабел. Никога не докосвайте 
захранващия кабел/щепсела с мокри ръце, тъй 
като това може да предизвика късо съединение 
или токов удар. Никога не правете възел на 

захранващия кабел и не връзвайте с него други 
кабели. Ако са повредени, сменете ги незабавно, 
което трябва да се извърши от квалифициран 
персонал.

•	 Не излагайте телевизора на капки и пръски от 
течности и не поставяйте предмети, пълни с 
течности, като например вази, чаши, и т.н. върху 
или над телевизора (например на рафтове над 
телевизора).

•	 Не излагайте телевизора на пряка слънчева 
светлина или не поставяйте открити пламъци, 
като например запалени свещи, върху горната 
част на или близо до телевизора.

•	 Не поставяйте източници на топлина, като 
например електрически печки, радиатори и др. 
близо до телевизора.

•	 Не поставяйте телевизора на пода или върху 
наклонени повърхности.

•	 За да избегнете опасността от задушаване, 
дръжте найлоновите торбички на места, 
труднодостъпни за бебета, деца и домашни 
животни.

•	 Внимателно прикрепете стойката към телевизора. 
Ако стойката се доставя с болтове, затегнете 
болтовете здраво, за да предпазите телевизора от 
падане. Не презатягайте болтовете и монтирайте 
правилно гумените подложки.

•	 Не изхвърляйте батериите в огън или заедно с 
опасни и запалими материали.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Батериите не трябва да се 
излагат на прекомерна топлина, като слънчева 
светлина, огън и други подобни.
 - прекомерното звуково налягане от слушалките 
може да причини загуба на слуха.
ПРЕДИ ВСИЧКО - НИКОГА не позволявайте 
на никого, особено на деца, да натискат или 
удрят екрана, да поставят предмети в дупките, 
слотовете или отворите на кутията.

 Внимание
Р и с к  о т  с е р и о з н о 
нараняване или смърт

 Опасност от токов 
удар

Риск от високо напрежение

 Поддръжка
Важни компоненти, 
подлежащи на поддръжка 
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Маркировки върху продукта
Следните символи се използват върху продукта 
като маркер за ограничения и предпазни мерки и 
указания за безопасност. Всяко обяснение трябва 
да се вземе предвид само там, където върху 
продукта има съответната маркировка. Вземете 
тази информация предвид от съображения за 
сигурност.

Оборудване Клас II: Този уред е проектиран 
по такъв начин, че да не изисква предпазна 
в р ъ з к а  к ъ м  з а  безо п а с н о с т  к ъ м 

електрическото заземяване.
Опасни изводи на фазата: Маркираният(те) 
извод(и) е/са опасен(и) фаза(и) при 
нормални условия на експлоатация.

i
Внимание, вижте инструкциите за 
употреба: Маркираната(ите) зона(и) 
съдържа(т) батерии с формата на копче/

клетка, които потребителят може да заменя.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Лазерен продукт Клас 1: 
Този продукт съдържа 
лазерен източник Клас 1, 
който е безопасен при 
нормални условия на 

употреба.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не гълтайте батерията, съществува опасност от 
химическо изгаряне
Този продукт, или включените в обема на 
доставката му аксесоари, могат да съдържат 
батерия тип таблетка/бутон. Ако батерията 
бъде погълната, това може да предизвика тежки 
вътрешни изгаряния в рамките на 2 часа и може 
да доведе до смърт.
Пазете новите и употребяваните батерии далече 
от деца.
Ако отделението за батерията не се затваря добре, 
спрете да използвате продукта и го дръжте далече 
от деца.
Ако мислите, че сте погълнали батериите или сте ги 
поставили , където и да било в тялото си, потърсете 
незабавно медицинска помощ.

– – – – – – – – – – – – 
Никога не поставяйте телевизора на нестабилна 
основа. Телевизорът може да падне и да 
причини сериозни наранявания или смърт. Много 
наранявания, особено при децата, могат да бъдат 
избегнати с взимане на прости предпазни мерки, 
като напр.;
•	 Използването на шкафове или стойки е 

препоръчително от производителя на телевизора. 
•	 Използвайте само мебели, които безопасно могат 

да поддържат телевизора. 

•	 Уверете се, че телевизорът не се надвесва над 
ръба на повърхността, на която е поставен.

•	 Не поставяйте телевизора върху мебели 
(например шкафове) без да сте захванали 
неподвижно самите мебели и стойката на 
телевизора. 

•	 Не поставяйте телевизора върху плат или други 
материали, поставени между телевизора и 
мебелите, които служат за негова опора.

•	 Да се образоват децата за опасностите от 
катерене по мебелите в опит да достигнат до 
телевизора или контролните му бутони. Ако сте 
запазили стария Ви телевизор, то тези напътствия 
важат и за него.

– – – – – – – – – – – – 
Уред, който е свързан със защитното заземяване 
на сградната инсталация чрез кабелна връзка 
или през друг уред, имащ защитно заземяване , 
както и към телевизионна разпределяща система, 
използваща коаксиален кабел, може в някои 
случаи да създаде опасност от пожар. Свързването 
към система за телевизия следователно трябва 
да се осигури чрез устройство, което осигурява 
електрическа изолация под определен честотен 
диапазон (галваничен изолатор) 

ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТИРАНЕ НА 
СТЕНА

•	 Прочетете инструкциите, преди да монтирате 
телевизора на стената.

•	 Комплектът за монтаж на стена не е 
задължителен. Можете да го закупите от 
местния дилър, тъй като не е включен в обема 
на доставка на телевизора.

•	 Не монтирайте телевизора на тавана или на 
наклонена стена.

•	 Използвайте специалните болтове за монтаж 
на стената, както и другите аксесоари.

•	 Затегнете здраво болтовете за монтаж на 
стената, за да предпазите телевизора от 
падане. Не презатягайте болтовете.

Информация за околната среда
Този телевизор е проектиран да опазва околната 
среда. За да намалите консумацията на енергия, 
можете да изпълните следните стъпки:
Ак о  настроите  Пестене  на  енергия  в 
позиция Минимално, Средно, Максимално 
или Автоматично,  телевизорът ще намали 
консумираната енергия съответно. Ако желате да 
настроите Подсветка в определена фиксирана 
стройност, настройте в позиция Специална 
стойност и настройте Подсветка (разположена по 
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настройката Пестене на енергия) ръчно с помощта 
на бутоните Наляво и Надясно на дистанционното 
управление. Настройте в позиция Изкл. за да 
изключите тази настройка. 
Забележка: Наличните опции за пестене на енергия 
може да се различават в зависимост от избрания режим 
е меню Настройки>Изображение.

Настройките Пестене на енергия могат да бъдат 
открити в меню Настройки>Изображение. Моля 
имайте предвид, че някои настройки на изображе-
нието не могат да се променят.
Ако натиснете последователно десния или левия 
бутон, на екрана ще се появи съобщението 
“Екранът ще изгасне след 15 секунди.”. Изберете 
Продължи и натиснете OK за да изключите екрана 
незабавно. Ако не натиснете нито един бурон , 
екранът ще се изключи след 15 секунди. Натиснете 
някой от бутоните на дистанционното управление 
или телевизора, за да включите отново телевизора. 
Забележка: Опцията Изключване на екрана не е налична, 
ако режимът е настроен в позиция Игра.

Моля изключете телевизора или извадете щепсела 
от контакта, когато не го използвате. Това също така 
ще намали консумацията на енергия.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
За да предотвратите възникване 
на пожар,  никога не 
поставяйте върху или 
близо до телевизора 
к акъвто  и  да  е  вид 
свещи или източници на открити 
пламъци.
Включени аксесоари

•	 Дистанционно управление
•	 Батерии: 2 x AAA*
•	 Инструкции за употреба
(*) Само за ограничени размери
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Инструкции за монтиране на стена

Монтиране на стена на телевизора 

Телевизорът може да бъде монтиран на стената с помощта на MX X*X mm (*) VESA комплекта за монтаж, 
който се доставя отделно. Премахнете стойката, както е показано. Монтирайте телевизора според 
инструкциите, включени в комплекта. Пазете се от електрически кабели, газопроводи, водопроводи в 
стената. В случай на съмнение, моля, свържете се с квалифициран монтажист. Дължината на резбата 
не трябва да надвишава X mm (*) в телевизора. Свържете се с магазина, от който сте закупили продукта 
на информация за това къде да закупят комплекта VESA. 
(*) Вижте съответната допълниъелна страница за правилните VESA измервания и спецификациите 
на винта.

Сваляне на стойката 

•	 За да свалите стойката, защитете екрана и поставете телевизора с лицето надолу върху стабилна 
маса. Сменете винтовете, фиксиращи стойката на телевизора. 



Български   - 6 -

Бутони за управление на телевизора & работа

1.	 Посока нагоре
2.	 Посока надолу
3.	 Избор на Сила на звука/Информация/Списък с 

източници и превключвател Режим готовност/
Вкл.

Превключвателят за управление Ви позволява са 
управлявате функциите Сила на звука/Програма/
Източник и Включване на режим на готовност/
Включване на телевизора.
За промяна на силата на звука: Увеличете силата 
на звука чрез натискане на бутона. Намалете 
силата на звука чрез натискане на бутона.
За смяна на канала: Натиснете средата на бутона, 
на екрана ще се появи информационната лента. 
Превъртете запаметените чрез натискане на бутона 
нагоре или надолу.
За да смените източника: Натиснете средата 
на бутона два пъти (в рамките на една секунда), 
списъкът с източниците ще се появи на екрана. 
Превъртете през наличните източници чрез 
натискане на бутона нагоре или надолу.
За да изключите телевизора:  Натиснете 
средата на бутона и задръжте за няколко секунди, 
телевизорът ще премине в режим на готовност.
За да включите телевизора: Натиснете средата 
на бутона, телевизорът ще се включи.
Забележки: 
Ако изключите телевизора, този цикъл ще започне 
отново с настройката за силата на звука.
Главното меню не може да се покаже на екрана чрез 
управляващия бутон.

Работа с дистанционното управление
Натиснете бутона Menu от дистанционното 
управление, за да видите главното меню. 
Използвайте бутоните за посока и бутона OK, за 
да навигирате и настроите. Натиснете бутоните 
Връщане/назад или Meню, за да излезете от 
екрана на менюто

Избор на вход
След като веднъж сте свързали външни системи 
към Вашия телевизор, можете да превключите 
към различни входни източници. Натиснете бутона   
Източник на Вашето дистанционно управление 
последователно за да изберете различните 
източници.

Смяна на каналите и промяна на силата 
на звука
Можете да промените канала и да настроите силата 
на звука като използвате бутоните Programme +/- и 
Volume +/- на дистанционното управление. 
Поставяне на батерии в дистанционното 
управление

Свалете задния капак, за да имате достъп до 
отделението за батериите. Поставете две бате-
рии с размер AAA. Уверете се, че знаците (+) и 
(-) съвпадат (спазете правилния поляритет). Не 
използвайте едновременно стари и нови батерии. 
Заменяйте само със същия или еквивалентен тип. 
Поставете обратно капака. 
На екрана ще се появи съобщение, когато 
батериите са изтощени и трябва да бъдат сменени. 
Имайте предвид, че когато батериите са изтощени, 
работата на дистанционното управление може да 
се наруши.
Батериите не трябва да се излагат на прекомерна 
топлина, като слънчева светлина, огън и други 
подобни.
Свързване към електрическата мрежа

ВАЖНО Телевизорът е проектиран да работи при 
напрежение 220-240V AC с честота , 50 Hz. След 
като извадите телевизора от опаковката, оставете 
го да достигне стайна температура, преди да го 
включите към електрическата мрежа. Включете 
щепсела на захранващия кабел в контакта.
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Антенен вход
Свържете куплунга на аналоговата антена или 
куплунга на кабелната телевизия към АНТЕННИЯ 
ВХОД (ANT) или сателитния куплунг към 
САТЕЛИТНИЯ ВХОД (ANT SAT) на гърба на 
телевизора.
Гръб на телевизора

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Сателит
2.  Антена или кабел

 Ако желаете да свържете устройство към 
телевизора, уверете се, че и то и телевизора са 
изключени преди да осъществите каквато и да 
било връзка. След приключване на свързването, 

можете да включите устройствата и да ги използвате.

Лицензно споразумение
Термините HDMI и HDM High-Definition Multimedia 
Interface, логото на HDMI и High-Definition Multimedia 
Interface са търговски марки или регистрирани 
търговски марки на HDMI Licensing Administrator, 
Inc. в Съединените щати и в други страни.

Произведен по лиценз на Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio и символът двойно-D са търговски 
марки на Dolby Laboratories.

YouTube и логото на the YouTube са запазена марка 
на Google Inc.
За DTS патентите вижте http://patents.dts.com. 
Произведен под лиценза на DTS Licensing Limited. 
DTS, символът, & DTS и символът заедно са 
регистрирани търговски марки, а DTS TruSurround 
е търговска марка на DTS, Inc.© DTS, Inc. Всички 
права запазени.

За DTS патентите вижте http://patents.dts.com. 
Произведен под лиценза на DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, символът, & DTS или DTS-HD, 
заедно със символът, са запазена търговска марка 
на DTS, Inc.© DTS, Inc.  Всички права запазени.

Думата,  марката и логото Bluetooth® са 
регистрирани търговски марки, притежавани 
от Bluetooth SIG, Inc. и всяка тяхна употреба 
подлежи на лицензиране от Vestel Elektronik 
Sanayi ve Ticaret A.S. Други търговски марки и 
търговски наименования са тези на съответните 
им собственици.
Този продукт съдържа технология, обект на 
определени права на интелектуалната собственост 
на Microsoft. Използването или разпространението 
на тази технология извън този продукт е забранена 
без съответния(те) лиценз(и) от Microsoft.
Собствениците на съдържание използват Microsoft 
PlayReady™ технологията за достъп до съдържание, 
за да зашитят интелектуалната си собственост, 
включително съдържание за авторското право. 
Това устройство използва PlayReady технология за 
достъп до PlayReady-защитено съдържание и/или 
WMDRM-защитено съдържание. Ако устройството 
не успее да приложи правилно ограниченията 
върху използването на съдържание, собствениците 
на съдържанието могат да изискат от Microsoft 
да премахне възможността на устройството 
да използва PlayReady-защитено съдържание. 
Отмяната не трябва да засяга незащитено 
съдържание или съдържание, защитено от 
други технологии за достъп до съдържание. 
Собствениците на съдържание могат да изискват 
от вас да актуализирате PlayReady за достъп до 
тяхното съдържание. Ако откажете да направите 
актуализацията, няма да получите достъп до 
съдържание, което изисква актуализацията.
Логото "CI Plus" е търговска марка на CI Plus LLP.
Този продукт е защитен от определени права 
на интелектуална собственост на Microsoft 
Corporation. Използването или разпространението 
на такива технологии извън този продукт е 
забранено без лиценз от Microsoft или оторизиран 
от Microsoft дъщерно дружество.
DVB е регистрирана търговска марка на DVB 
Project.
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“Този продукт е произведен, дистрибутиран и 
гаранцията за него се поема само и единствено 
от VESTEL Ticaret A.Ş “JVC” е търговска марка на  
JVC KENWOOD Corporation, използвана от такива 
компании под лиценз.”

Информация за изхвърляне
[Европейски съюз]
Тези символи указват, че електрическото и 
електронното оборудване, както и батерията, 
не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци 
след приключване на експлоатационния ми 
живот. Продуктите трябва да се изхвърлят в 
специализираните събирателни пунктове за 
рециклиране на електрическо и електронно 
оборудване, и батерии съгласно местното 
законодателство и Директиви 2012/19/EU и 
2013/56/EU.
Като изхвърляте правилно тези продукти, Вие 
ще помогнете за запазване на природата и ще 
предотвратите възможни отрицателни влияния 
върху околната среда и човешкото здраве, които 
биха възникнали при неправилно изхвърляне на 
тези продукти. 
За повече подробна информация относно 
пунктовете за събиране и рециклиране на тези 
продукти, моля свържете се с местния офис във 
Вашия град, службите за изхвърляне на боклук, 
или магазина, откъдето той е закупен.
Могат  да  Ви бъдат  наложени глоби за 
неправилно изхвърляне в зависимост от местното 
законодателство.

[Бизнес потребители]
Ако искате да изхвърлите този продукт, моля, 
свържете се с вашия доставчик и проверете общите 
условия на договора за покупко-продажба.

[Други държави извън Европейския 
съюз]
Тези символи са валидни само за Европейския 
съюз.
Свържете се с местните власти, за да научите 
повече за начините на изхвърляне и рециклиране.
Продуктът и опаковката трябва да се занесат 
в местния център за събиране на отпадъци за 
рециклиране.
Някои пунктове приемат продуктите безплатно.

Забележка: Знакът Pb под символа за батериите 
показва, че тази батерия съдържа олово.

1 2

Pb

1.  Продукти
2.  Батерия
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Дистанционно управление

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Режим на готовност: Включва/изключва 
телевизора

2.	 Бутони с цифри: Превключват канала, въвеждат 
число или буква в текст кутия на екрана.

3.	 Eзик: Превключва между звукови режими 
(аналогова телевизия), показва и сменя езика 
на аудиото/субтитрите и включва или изключва 
субтитрите (цифрова телевизия, ако е налична)

4.	 Заглушаване: Напълно изключва звука на 
телевизора

5.	 Сила на звука +/-
6.	 Справочник: Показва електронния справочник 

за програмите
7.	 Бутони за посоки: Помага да навигирате 

из менютата, съдържанието и т.н. и показва 
подстраниците в Телетекст режим, когато 
натискате Дясно или Ляво

8.	 OK: Потвърждава избора на потребителя, 
задържа страницата (в режим Телетекст), показва 
меню Канали (DTV режим)

9.	 Назад/Връщане: Връща към предишния екран, 
предишното меню, отваря индексната страница 
(в режим Телетекст)

10.	 МОЯТ БУТОН 1 (*)
11.	 Netflix: Стартира Netflix приложението
12.	 Назад: Превърта назад кадрите на медията, 

напр. на филм
13.	 Запис: /Записване на програми**
14.	 Цветни бутони: Следвайте инструкциите на 

екрана относно функциите на цветните бутони
15.	 Пусни:  Стартира възпроизвеждането на 

избраната медия
16.	 Пауза: Спира временно възпроизвежданата 

медия, стартира записване с изместване на 
времето**

17.	 Стоп: Спира възпроизвеждането на медията
18.	 Бързо напред: Превърта напред кадрите на 

медията, напр. на филм
19.	 Youtube: Стартирайте YouTube приложението
20.	 МОЯТ БУТОН 2 (*)
21.	 Изход: Затваря и излиза от показаните менюта 

или връща към предишния екран
22.	 Информация: Показва информация относно 

съдържанието на екрана, показва скрита 
информация (открива - в режим Телетекст)

23.	 Меню: Показва меню на телевизора
24.	 Програма +/-
25.	 Текст: Показва телетекста (където е наличен), 

натиснете отново за да вложите телетекста в 
изображението на възпроизвежданата в момента 
програма (миксиране)

26.	 Източник: Показва наличните излъчвания и 
източници на съдържание

Бележка под линия:
Червеният, зеленият, синият или жълтият бутони са 
мултифункционалния; моля, следвайте инструкции-
те на екрана и инструкциите в раздела.
(**) Ако тази функция се поддържа от Вашия телевизор

(*) МОЯТ БУТОН 1 & МОЯТ БУТОН 2 
Тези бутони могат да имат функции по подразбиране в 
зависимост от модела. Въпреки това можете да зададете 
специална функция на тези бутони, като натиснете върху 
тях в продължение на пет секунди, когато сте на желания 
източник, канал или линк. На екрана ще се появи съобщение 
за потвърждение. Сега избраният МОЯТ БУТОН се асоциира 
с избраната функция.
Имайте предвид, че по време на първоначалната 
инсталация МОЯТ БУТОН 1&2 ще се върне към функциите 
си по подразбиране.
Телетекст услуги
Натиснете бутона Текст, за да влезете. Натиснете отново, за 
да активирате смесения режим, който ви позволява да гледате 
едновременно телетекст страницата и телевизионното 
предаване. Натиснете повторно, за да излезете. Ако е на 
разположение, отделни секции от телетекст страниците ще 
са цветно кодирани и ще могат да се избират с натискане 
на оцветените бутони. Следвайте инструкциите, показани 
на екрана.
Цифров телетекст
Натиснете бутона Текст, за да видите информация за 
цифровия телетекст. Работете с цветните бутони, курсорните 
бутони и бутона OK. Методът за навигация може да се 
различава в зависимост от съдържанието на цифровия 
телетекст. Следвайте инструкциите, показани на екрана на 
цифровия телетекст. Когато бутонът Teкст бъде натиснат 
отново, телевизорът се връща към възпроизвеждане на 
телевизионното предаване.
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Включване/Изключване
За включване на телевизора
Включете захранващия кабел към източника на 
мощност, като напр. контакт на стена (220-240V 
AC, 50 Hz). 
За да включите телевизора в режим "Готовност" 
или:
•	 Натиснете бутона Standby, Programme +/- или 

цифров бутон от дистанционното управление.
•	 Натиснете средата на страничния функционален 

превключвател на телевизора.

За да изключите телевизора
Натиснете бутона Standby от дистанционното 
управление  или  натиснете  средата  на 
функционалния превключвател на телевизора и 
го задръжте за няколко секунди, телевизорът ще 
премине в режим „Готовност”.
За да изключите напълно телевизора, извадете 
захранващия кабел от мрежовия контакт.
Забележка: Когато телевизорът е включен в режим 
на готовност, индикаторът за режим на готовност 
може да мига, което показва, че функциите за търсене 
на режим на готовност, ефирно изтегляне или 
таймер са активни. Светодиодът ще мига по време 
на включването/изключването на режима „Готовност”.

Първоначална инсталация
Забележка: Ако ще извършвате инсталация на 
FRANSAT, пъхнете FRANSAT картата (опционална) 
слота за Условен достъп на Вашия телевизор преди 
да го включите.

Когато включите телевизора за първи път, ще се 
появи менюто "Избор на език". Моля изберете 
желания език и натиснете ОК. В следващите 
стъпки от ръководството за инсталиране задайте 
предпочитанията си с помощта на бутоните за 
посока и бутона OK.
На втория екран задайте предпочитанията си за 
държава. В зависимост от избора на Държава 
може да се наложи да въведете и потвърдите ПИН-
код. Избраният ПИН код не може да бъде 0000. 
Трябва да го въведете, ако това се наложи на един 
по-късен етап за която и да е работа на менюто.
Забележка: M7(*) типа на оператора ще бъде определен 
според изборите в "Език и държава", които сте 
направили по време на първоначалната инсталация. 
(*)  M7 е доставчик на цифрови сателитни услуги.

Можете да активирате опция Режим “Магзин” в 
следващата стъпка. Тази опция ще конфигурира 
настройките за заобикалящата среда в магазина и, 
в зависимост от използвания модел, поддържаните 
функции могат да се появят в горната част на 
телевизора като информационна лента. Тази 
опция е предназначена само за използване 
в режим Магазин. За домашна употреба 

е препоръчително да се използва режим "У 
дома". Тази опция е на разположение в меню 
Настройки>Система>Допълнителни и по-късно 
може да бъде изключена/включена. Направете 
Вашия избор и натиснете OK, за да продължите. 
В зависимост от модела на Вашия телевизор и 
избора на държава, тук може да се появи меню 
“Лични настройки”. С помощта на това меню 
можете да настройвате личните си предпочитания. 
Маркирайте функция и използвайте бутоните-
стрелки наляво или надясно, за да я активирате или 
деактивирате. Прочетете съответните обяснения, 
показани на екрана за всяка подчертана функция, 
преди да направите каквито и да било промени. 
Можете да използвате бутони Programme +/-, 
за да се придвижвате нагоре или надолу, за да 
прочетете целия текст. Можете да промените 
предпочитанията си по всяко време по-късно 
от  НАстройки>СИстема>Настройки за 
поверитлност. Ако опцията “Интернет връзка” е 
деактивирана, екранът “Настройки на мрежата/
интернета” ще бъде прескочен и няма да се появи. 
Ако имате въпроси, оплаквания или коментари 
относно тази декларация за поверителност или 
нейното изпълнение, моля, свържете се с нас на 
имейл  smarttvsecurity@vosshub.com.
Маркирайте Напред и натиснете бутона OK на 
дистанционното управление, за да продължите 
и ще се появи меню Настройки на мрежата/
интернет. Моля вижте раздела Свързване за 
да конфигурирате жична или безжична връзка.  
Ако искате телевизорът Ви да консумира по-
малко енергия в режим на готовност, можете да 
деактивирате опцията „Събуждане”, настройвайки 
я на „Изкл.” След приключване с настройките 
маркирайте Напред и натиснете бутона OK, за да 
продължите.
На следващия екран можете да зададете видовете 
излъчване, които да се търсят, да зададете 
шифрованото търсене на канали и часовата 
зона (в зависимост от избора на държава). 
Допълнително можете да настроите предпочитан 
тип на излъчванията. Ще бъде даден приоритет 
на избрания тип излъчвания по време на процеса 
на търсене и каналите ще бъдат изброени най-
отгоре на списъка с канали. След като приключите 
маркирайте Напред и натиснете OK, за да 
продължите.

Относно избора на типа предаване
За да включите опцията за търсене за типа 
излъчване, маркирайте и натиснете OK. Ще бъде 
отметнато квадратчето за отметка до избраната 
опция. За да изключите опцията за търсене, 
изчистете отметката, като натиснете OK, след като 
преместите фокуса върху желаната опция за тип 
излъчване.
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Цифрово ефирно: Ако опцията за търсене на D. 
Ефирни излъчвания е включена, телевизорът ще 
търси за цифрови ефирни излъчвания след като 
бъдат завършени другите първоначални настройки.
Цифрово кабелно: Ако опцията за търсене на 
D. Кабелни излъчвания е включена, телевизорът 
ще търси за цифрови кабелни излъчвания след 
като бъдат завършени другите първоначални 
настройки. Преди да започнете да търсите ще 
се покаже съобщение с питането дали искате 
да търсите кабелна мрежа. Ако изберете Да и 
натиснете OK можете да изберете Мрежа или да 
зададете стойности като Честота, Идентификатор 
на мрежата и Стъпка за търсене на следващия 
екран. Ако изберете Не и натиснете OK ще можете 
да виждате Началната честота, Крайната честота 
и Стъпка на търсене на следващия екран. След 
като приключите маркирайте Напред и натиснете 
бутона OK, за да продължите.
Забележка: Продължителността на търсене ще се 
промени в зависимост от избраната стъпка на търсене.
Сателит: Ако опцията за търсене на сателитни 
излъчвания е включена, телевизорът ще търси за 
цифрови сателитни излъчвания, след като бъдат 
завършени другите първоначални настройки. 
Преди да се извърши сателитното търсене, 
някои настройки трябва да бъдат направени. Ще 
се покаже меню, от което можете да изберете 
инсталирането на M7 или Fransat оператора или 
стандартна инсталация.
За да стартирате инсталацията на M7 оператора, 
задайте Тип на инсталацията като Оператор и 
Сателитен оператор като свързан M7 оператор. 
След това маркирайте опцията Предпочитано 
сканиране и настройте като Автоматично 
сканиране на канали и натиснете бутона OK, 
за да стартирате автоматичното сканиране. Тези 
опции могат да бъдат избрани предварително в 
зависимост от избора на Език и Държава, които 
сте направили в предишните стъпки по време 
на първоначалната инсталация. Може а бъдете 
подканени да изберете HD/SD или специфични за 
дадената държава списък с канали в зависимост 
от вашия M7 операторски тип. Изберете едно и 
натиснете OK, за да продължите. 
Изчакайте търсенето да приключи. Сега списъкът 
вече е инсталиран.
Докато изпълнявате инсталацията на M7 
оператор, ако искате да използвате параметрите 
за инсталирането на сателит, които се различават 
от настройките по подразбиране, изберете 
опцията Предпочитано сканиране като Ръчно 
търсене на канали и натиснете бутона OK, за да 
продължите. След това ще се покаже менюто Тип 
антена. След като изберете типа на антената и 
желания сателит в следващите стъпки, натиснете 

OK, за да промените параметрите на сателитната 
инсталация в подменюто.
За да стартирате инсталацията на Fransat, 
настройте Типа инсталация като Оператор и 
след това настройте Спътников оператор като 
съответния Fransat оператор. След това натиснете 
бутона OK, за да започне Fransat инсталацията. 
Можете да изберете автоматична или ръчна 
инсталация. 
Натиснете бутона OK , за да продължите. Fransat 
инсталацията ще бъде извършена и програмите 
ще бъдат запаметени (ако са налични).
Ако настроите Тип на инсталация да бъде 
Стандартна, можете да продължите с обикновената 
инсталация на спътниците и да гледате спътникови 
канали. 
М о ж е т е  д а  с т а р т и р а т е  F r a n s a t 
инсталацията по всяко време от менюто 
Н а с т р о й к и > И н с т а л а ц и я > А втома т и ч н о 
сканиране на каналите> Спътник.
За да търсите сателитни канали, различни от M7 или 
Fransat каналите, трябва да стартирате стандартна 
инсталация. Изберете Тип инсталиране като 
Стандартен и натиснете бутона OK, за да 
продължите. След това ще се покаже менюто Тип 
антена.
Има  три опции за избор на антена Можете да 
изберете Тип антена като Директна, Единичен 
сателитен кабел или DiSEqC превключвател с 
помощта на бутоните Наляво или Надясно. След 
избиране на типа антена натиснете OK, за да 
видите опциите, с които можете да продължите. На 
разположение са опциите Продължение, Списък с 
транспондери и Конфигуриране на LNB. Можете 
да промените настройките на транспондера и LNB, 
като използвате съответните опции на менюто.
•	 Директен: Ако имате един приемник и директна 

спътникова чиния, изберете антенен вид. 
Натиснете OK за да продължите. Изберете 
наличните сателити на следващия екран и 
натиснете ОК за да сканирате за услуги. 

•	 Единичен сателитен кабел: Ако имате няколко 
приемника и система с единичен сателитен 
кабел, изберете този тип антена. Натиснете OK 
за да продължите. Конфигурирайте настройките 
като следвате инструкциите на следващия екран. 
Натиснете ОК за да сканирате за услуги.

•	 DiSEqC превключвател: Ако притежавате 
н я к ол к о  с ат ел и т н и  ч и н и и  и  D i S E q C 
превключвател, изберете този тип антена. След 
това настройте DiSEqC версията и натиснете 
OK, за да продължите. Можете да настроите 
до четири сателита (ако са налични) за версия 
v1.0 и шестнадесет сателита за версия v1.1  на 
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следващия екран. Натиснете бутона ОК за да 
сканирате първия сателит в списъка.

Аналогови: Ако опцията за търсене на Аналогови 
излъчвания е включена, телевизорът ще търси за 
аналогови излъчвания след като бъдат завършени 
другите първоначални настройки.
Появява се диалогов прозорец, който изисква 
активиране на родителския контрол. Ако изберете 
Да, ще се покажат опциите за родителско 
ограничение. Конфигурирайте както желаете и 
натиснете бутона OK, когато приключите. Изберете 
Не и натиснете OK за да продължите, ако не 
желаете да активирате родителските ограничения
След като завършат първоначалните настройки, 
телевизорът ще започне да търси наличните 
излъчвания от избраните типове излъчвания.
Докато търсенето продължава, текущите резултати 
от сканирането ще се показват в долната част на 
екрана. След запаметяването на всички налични 
станции ще се появи меню Канали. Можете да 
редактирате списъка с канали според вашите 
предпочитания с помощта на опцията Редактиране 
или натиснете бутона Меню, за да излезете и 
гледате телевизия.
По време на търсенето ще се появи съобщение, 
което ще ви попита дали искате да сортирате 
каналите съгласно LCN(*). Изберете Да и натиснете 
OK, за да потвърдите.
(*) LCN е система за локални номера на каналите, която 
организира наличните излъчвания в съответствие с 
разпознаваема последователност на каналите (при 
наличие).
Забележки: 
За да търсите M7 канали след първоначалната инсталация, 
трябва отново да извършите първоначалната 
инсталация. Или натиснете бутона Маню и влезте 
в меню Настройки>Инсталация>Автоматично 
сканиране на канали>Сателит. След това изпълнете 
същите стъпки, описани по-горе при избора на сателит.
Не изключвайте телевизора по време на първата 
инсталация. Забележете, че някои опции може да не са 
налични, в зависимост от избора на държава.

Използване на функцията Таблица на 
спътниковите канали

Можете да използвате тези опции с помощта на 
меню Настройки>Инсталация>Настройки на 
сателита>Таблица със сателитните канали. Има 
две възможности по отношение на тази функция.
Можете да изтегляте или качвате данни от сателитни 
канали. За да изпълните тези функции, трябва да 
свържете USB устройство към телевизора.
Можете да качите текущите услуги и съответните 
сателити и транспондери в телевизора на USB 
устройство.

Освен това можете да изтеглите един от файловете 
на таблицата за сателитни канали, съхранявани в 
USB устройство, на телевизора. 
Когато изберете един от тези файлове, всички 
услуги и съответните спътници и транспондери от 
избрания файл ще бъдат запаметени в телевизора. 
Ако съществуват някакви инсталирани наземни 
ефирни, кабелни и/или аналогови услуги, те ще 
бъдат запазени и само спътниковите услуги ще 
бъдат премахнати. 
След това проверете настройките на Вашата 
антена и направете промени, ако е необходимо. 
Съобщени за грешка „Няма сигнал” може да се 
появи, ако настройките на антента не са правилни.
Електронно ръководство

Можете да откриете инструкции за функциите на 
Вашия телевизор в електронното ръководство. 
За да получите достъп до електронното 
ръководство, влезте в меню Настройки, изберете 
Ръководства и натиснете OK. За бърз достъп 
натиснете бутона Меню и след това бутона 
Информация.
С помощта на бутоните за посоката изберете 
желаната категория. Всяка категория включва 
различни теми. Изберете тема и натиснете бутона 
OK, за да прочетете инструкциите.
За да затворите екрана на електронното 
ръководство натиснете бутона Exit или Menu.
Забележка: В зависимост от модела телевизорът Ви 
може да не поддържа тази функция. Съдържанието на 
електронното ръководство може да се различава в 
зависимост от модела.

За повече информация и допълнителни подробни 
инструкции вижте цялото ръководство за 
експлоатация на нашия уеб сайт www.jvctv.eu.

Свързване
Свързване по кабел

За свързване към кабелна мрежа
•	 Трябва да притежавате модем/рутер, който е 

свързан към активна широколентова услуга.
•	 Включете Вашият телевизор към Вашия модем/

рутер чрез етернет кабел. На гърба на Вашия 
телевизор се намира LAN конектор.
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2

3

1

1.	 Широколентова връзка към интернет доставчик
2.	 LAN (етернет) кабел
3.	 LAN вход на гърба на телевизора
За да конфигурирате настройките за кабелната 
връзка, моля вижте раздела Мрежови настройки 
в менюНастройки.
•	 Може да е възможно да включите Вашия 

телевизор към Вашата мрежа, в зависимост 
от конфигурацията на Вашата мрежа. В такъв 
случай, използвайте етернет кабел, за да се 
свържете телевизора си директно към мрежата 
контакта.

1

2

1.	 мрежов контакт
2.	 LAN вход отзад на телевизора

Конфигуриране на настройките на 
кабелното устройство
Тип на мрежата
Тип на мрежата може да бъде Жично устройство, 
Безжично устройство  или Забранено ,  в 
зависимост от настроената активна връзка към 
телевизора. Изберете Жично устройство, ако се 
свързвате чрез етернет кабел.

Тест за интернет скорост
Маркирайте Тест за интернет скорост и натиснете 
бутона ОК. Телевизорът ще провери скоростта 
на интернет връзката и ще покаже резултатите, 
когато приключи. 

Разширени настройки
Маркирайте Допълнителни настройки и натиснете 
бутона OK. На следващия екран можете да 
промените настройките за IP и DNS на телевизора. 
Маркирайте желаната настройка и натиснете Левия 
или Десния бутон за да промените настройката от 
Автоматично в Ръчно. Сега можете да въведете 
Ръчен IP и / или Ръчен DNS стойност. Изберете 
съответната позиция от падащото меню и въведете 
нова стойност с помощта на цифровите бутони 
на дистанционното управление. Маркирайте 
Запаметяване и натиснете бутона OK , за да 
запаметите настройките, когато са завършени. 
Безжично свързване

За свързване към безжична мрежа
Тлевизорът не може да се свърже към мрежите със 
скрит SSID. За да направите SSID на вашия модем 
видим, трябва да промените SSID настройките чрез 
софтуера на модема. 

1

1.	 Широколентова връзка към интернет доставчик

Конфигуриране на настройките на 
безжичното устройство
Отворете менюто Мрежа и изберете Тип на 
мрежата да бъде Безжично устройство за да 
стартирате процеса на свързване.
Маркирайте Сканиране на безжични мрежи 
и натиснете OK, за да стартирате турсенето на 
налични безжични мрежи. Всички намерени мрежи 
ще бъдат изброени. Маркирайте желаната от Вас 
мрежа от списъка и натиснете OK, за да свържете. 
Забележка: Ако модемът поддържа режим "N", трябва 
да настроите настройките на "N" режима.

Ако избраната мрежата са защитени с парола, 
въведете правилния ключ, с помощта на 
виртуалната клавиатура. Можете да използвате 
тази клавиатура чрез бутоните за посока и бутона 
OK на дистанционното управление.
Изчакайте, докато IP адреса се показва на екрана.
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Това означава, че връзката вече е установено. За 
да се изключите от безжичната мрежа, маркирайте 
Тип на мрежата и натиснете Левия и Десния бутони  
за да изберете позиция Забранено.
Ако модемът/рутерът Ви има WPS, можете 
директно да се свържете към него без да въвеждате 
парола или първо да добавяте мрежа. Маркирайте 
опцията “Натиснете WPS на Вашия wifi рутер” и 
натиснете OK. Отидете на Вашия модем/рутер и 
натиснете бутона WPS на него, за да осъществите 
свързване. Ще видите потвърждение на връзката 
на телевизора, след като устройствата са сдвоени. 
Изберете OK, за да продължите. Не се изисква 
допълнителна конфигурация.
Маркирайте Тест за интернет скорост и натиснете 
бутона ОК за да проверите Вашата скорост на 
интернет връзката. Маркирайте Допълнителни 
Настройки и натиснете бутона OK за да отворите 
менюто с допълнителните настройки. Използвайте 
бутоните за посока и цифровите бутони за да 
настроите. Маркирайте Запаметяване и натиснете 
бутона OK , за да запаметите настройките, когато 
са завършени. 

Друга информация
Статусът на връзката ще бъде показан като 
Свързан или Не е свързан и текущия IP адрес, 
ако връзката е осъществена.

Свързване към Вашето мобилно 
устройство чрез WLAN
•	 Ако мобилното ви устройство има WLAN, 

можете да свържете телевизора през рутер, 
за да получите достъп до съдържанието в 
устройството. Затова Вашето мобилно устройство 
трябва да разполага с подходящ софтуер за 
споделяне.

	 Свържете телевизора си към маршрутизатора си, 
следвайки стъпките, посочени в горните раздели.

	 След това, свържете Вашето мобилно устройство 
към рутера и след това активирайте софтуера за 
споделяне на мобилното Ви устройство. След 
това изберете файловете, които бихте искали да 
споделите с вашия телевизор.

	 Ако връзката е установена правилно, ще имате 
достъп до споделените файлове, инсталирани на 
вашето мобилно устройство, чрез функцията AVS 
(споделяне на аудио видео) на вашия телевизор.

	 Маркирайте опцията AVS в меню Източници и 
натиснете OK, наличните устройства на медийния 
сървър в мрежата ще се появят. Изберете Вашето 
мобилно устройство и натиснете бутона OK , за 
да продължите.

•	 Ако е налично, от доставчика на приложението за 
вапето мобилно устройство можете да изтеглите 

приложение за виртуално дистанционно 
управление. 
Забележка: Тези финкции може да не се поддържат 
от всички мобилни устройства.

Събуждане ВКЛ.
Wake-on-LAN (WoL) и Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) са стандарти, които позволяват 
устройство да бъде включено или събудено от 
мрежово съобщение. Съобщението се изпраща 
на устройството от програма, изпълнена от 
дистанционно устройство, свързано към същата 
локална мрежа, както смарт телефона. 
Вашият телевизор е съвместим с WoL и WoWLAN. 
Тази функция може да бъде деактивирана 
по време на процеса на първата инсталация. 
За да активирате тази функция, настройте 
опцията Събуждане в меню Настройка като Вкл. 
Необходимо е двете устройства, от които ще бъде 
изпратено мрежовото съобщение към телевизора, 
и телевизорът да бъдат свързани към една и съща 
мрежа. Функцията “Събуждане” се поддържа само 
от устройствата с Android OS и може да се използва 
само чрез приложенията YouTube и Netflix.
За да използвате тази функция, телевизорът и 
дистанционното устройство трябва да са свързани 
поне веднъж, докато телевизорът е бил включен. 
Ако телевизорът е изключен, връзката трябва да се 
възстанови при следващото включване. В противен 
случай функцията няма да е активна. Това не важи, 
ако телевизорът е в режим на готовност.
Ефективността на някои устройства на пазара 
може да варира поради софтуерната архитектура. 
За да използвате функцията Wake On с по-
добра ефективност, моля, уверете се, че вашето 
устройство има най-новата версия на фърмуера.
Ако искате телевизорът Ви да консумира по-
малко мощност в режим на готовност, можете да 
деактивирате тази функция, настройвайки Wake 
On на Off.
Безжичният дисплей

Безжичният дисплей е стандарт за стрийминг на 
видео и аудио съдържанието. Тази позволява 
използването на телевизора и като безжичен 
дисплей.

Употреба с мобилни устройства
Съществуват различни стандарти, които позволяват 
споделяне на екрани, включително на графично, 
видео и аудио съдържание между Вашето мобилно 
устройство и телевизора.
Първо включете безжичния USB приемник в 
телевизора, ако телевизорът не разполага с 
вътрешна WLAN функция.
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След това натиснете бутона Източник  на 
дистанционното управление и превключете към 
източникаБезжичен дисплей. 
Появява се екран, който показва, че телевизорът 
е готов за връзка.
Отворете приложението за споделяне на мобилното 
Ви устройство. Тези приложения носят различно 
наименование за всяка марка, за подробна 
информация вижте ръководството за експлоатация 
на Вашето мобилно устройство.
Търсете устройства. След като изберете Вашия 
телевизор и го свържете, екранът на Вашето 
устройство ще се покаже на телевизора.
Забележка: Тази функция може да се използва само, 
ако мобилното устройство също я поддържа. Ако 
имате проблеми с връзката, проверете дали версията 
на операционната система, която използвате, 
поддържа тази функция. Може да има проблеми със 
съвместимостта на версиите на операционната 
система, които са пуснати след производството на 
този телевизор. Процесите на сканиране и свързване 
се различават в зависимост от програмата, която 
използвате.

Свързване на Bluetooth устройства
Вашият телевизор поддържа и технологията за 
безжична връзка Bluetooth. Преди да използвате 
Bluetooth устройства с Вашия телевизор е 
необходимо да ги сдвоите. Трябва да направите 
следното за да сдвоите Вашето устройство с 
телевизора;
•	 Поставете устройството в режим на сдвоятане
•	 Стартирайте търсенето на устройства на 

телевизора
Забележка: Вижте ръководството на потребителя на 
Bluetooth устройството за да научите как да поставите 
устройството в режим на сдвояване.

За аудио устройства трябва да използвате 
опцията Bluetooth в меню Настройки>Звук, 
з а  д и с т а н ц и о н н и  у с т р о й с т в а  о п ц и я т а 
Смарт дистанционно управление в меню 
Настройка>Система>Допълнителни. Изберете 
опцията от менюто и натиснете бутона ОК за да 
отворите съответното меню. Използвайки това 
меню, можете да откривате и свързвате устройства, 
които използват Bluetooth безжичната технология 
и да започнете да ги използвате. Следвайте 
инструкциите на екрана. 
Използване на Мрежовата услуга за споделяне 
на аудио видео файлове

Функцията Споделяне на аудио и видео файлове е 
стандарт, който улеснява процеса на разглеждане 
в цифровата електроника и прави устройствата 
по-лесни за употреба в домашната мрежа. 
Този стандарт Ви позволява да преглеждате и 
възпроизвеждате снимки, музика и видеозаписи, 

съхранявани на медийния сървър, свързан към 
Вашата домашна мрежа.
1. Инсталиране на софтуера на сървъра
Функцията Аудио/видео споделяне не може 
да се използва, ако сървърната програма не 
е инсталирана на Вашия компютър или ако 
необходимия софтуер на медийния сървър не 
е инсталиран на придружаващото устройство. 
Подгответе Вашия компютър с подходяща сървърна 
програма.
2. Свързване към кабелна или безжична 
мрежа
Вижте глава Жична/безжична връзка за подробна 
информация за конфигурацията. 

3. Активиране на споделянето на аудио и 
видео файлове
Влезте в менюто Настройки> Система> 
Още и активирайте опцията AVS.
4. Възпроизвеждане на споделени 
файлове през медийния браузър
Маркирайте опцията AVS в меню Източници, 
използвайте бутоните за посока и натиснете OK. 
Ще бъдат изброени наличните медийни сървърни 
устройства в мрежата. Изберете един и натиснете 
OK, за да продължите. Ще се появи медийният 
браузър. 
Информация за DVB функционалността

Този DVB приемник е подходящ единствено за 
използване в държавата, за която е предназначен.
Въпреки че този DVB приемник отговаря на 
най-новите DVB спецификации, не можем да 
гарантираме съвместимост с бъдещи DVB 
предавания, поради промените, които могат 
да настъпят в излъчваните радиосигнали и 
технологии.
Някои функции на цифровата телевизия може да не 
са на разположение във всички държави.
Постоянно се стремим да подобрим продуктите 
си; поради тази причина спецификациите могат 
да се променят без предварително предизвестие.
За съвети откъде да закупите аксесоари, моля 
свържете се с магазина, от който сте закупили 
оборудването.
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Poštovani kupče
Ovaj aparat u skladu je sa važećim europskim direktivama i standardima o elektromagnetnoj kompatibilnosti 
i električnoj bezbjednosti.
Europski predstavnik proizvođača je:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Informacija o bezbjednosti

Oprez
RIZIK OD STRUJNOG UDARA

NE OTVARAJTE

OPREZ: DA BISTE SMANJILI RIZIK OD STRUJNOG UDARA, 
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (ILI STRAŽNJU 
STRANU) 
UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJI KORISNIK MOŽE 
SAM POPRAVITI. VRŠITI SERVISIRANJE KOD 
STRUČNOG OSOBLJA.

Napomena: Slijedite upute na ekranu za funkcije povezane sa 
radom.

U ekstremnim meteorološkim uvjetima (oluje, munje) i tokom 
dugog nekorišćenja (kad idete na odmor) isključite TV iz struje.
Mrežni utikač koristi se za odspajanje TV prijemnika s mreže i 
stoga mora ostati nadohvat ruke. Ako televizor nije električno 
isključen sa električne mreže, uređaj će i dalje crpeti energiju u 
svim situacijama, čak i kada je televizor u režimu pripravnosti 
ili je isključen.

VAŽNO - Molimo pročitajte u potpunosti 
ove upute prije instaliranja ili upravljanja

UPOZORENJE: Ovaj uređaj je namijenjen da 
ga koriste osobe (uključujući djecu) koje 

imaju dovoljno sposobnosti / iskustva za 
upravljanje takvim uređajem bez nadzora, osim 
ako su pod nadzorom ili su dobili upute za 
korištenje uređaja od osobe odgovorne za njihovu 
bezbjednost.
•	 Koristite ovaj televizor na nadmorskoj visini manjoj od 

2000 metara iznad nivoa mora, na suhim lokacijama 
i u regionima sa umjerenom ili tropskom klimom.

•	 Ovaj televizor je namijenjen za kućnu ili sličnu opću 
upotrebu, ali se može koristiti i na javnim mjestima. 

•	 Za potrebe ventilacije, ostavite najmanje 5 cm 
slobodnog prostora oko televizora.

•	 Ventilaciju ne treba ometati pokrivanjem ili 
blokiranjem ventilacijskih otvora predmetima, poput 
novina, stolnjaka, zavjesa itd.

•	 Utikač kabela za napajanje treba biti lako dostupan. 
Nemojte postavljati TV, namještaj, itd. na kabel 
za napajanje. Oštećeni kabel za napajanje/utikač 
može da izazove požar ili električni udar. Kabel 
za napajanje držite za utikač, nemojte isključivati 
televizor iz struje tako što ćete vući za kabel za 
napajanje. Nikada ne dirajte kabl/utikač mokrim 
rukama, to može dovesti do kratkog spoja ili 
električnog udara. Nikada nemojte vezivati kabl 
u čvor ili vezivati ga s drugim kablovima. Kada je 
oštećen, kabel se mora zamijeniti i to treba obaviti 
stručno osoblje.

•	 Nemojte izlagati televizor tekućinama koje kaplju 
ili prskaju i ne stavljajte predmete napunjene 
tekućinom, kao što su vaze, čaše, itd. na ili preko 
televizora (npr. na police iznad uređaja).

•	 Nemojte izlagati televizor direktnoj sunčevoj svjetlosti 
i ne stavljajte otvorene plamenove, kao što su 
upaljene svijeće na ili pored televizora.

•	 Ne stavljajte bilo kakve izvore topline, kao što su 
električne grijalice, radijatori itd. pored televizora.

•	 Ne stavljajte televizor na pod ili površine pod 
nagibom.

•	 Da biste izbjegli opasnost od gušenja, plastične kese 
držite van domašaja beba, djece ili kućnih ljubimaca.

•	 Pažljivo pričvrstite stalak za televizor. Ako stalak 
posjeduje zavrtnjeve, čvrsto zategnite zavrtnjeve 
kako biste spriječili naginjanje televizora. Nemojte 
previše zategnuti zavrtnjeve i pravilno postavite 
gumene nožice stalka.

•	 Ne bacajte baterije u vatru ili sa opasnim i zapaljivim 
materijalima.

UPOZORENJE - Baterije se ne smeju izlagati velikoj 
toploti, kao što je sunce, vatra ili slično.
 - Prekomjerni zvučni tlak iz slušalica ili naglavnih 
slušalica može oštetiti sluh.
PRIJE SVEGA - NIKADA ne dopustite da bilo ko, 
naročito djeca, guraju ili udaraju ekran, guraju bilo 
šta u otvore, proreze ili bilo koje druge otvore u 
kućištu.

 Oprez
Opasna ozljeda ili smrtonosni 
rizik

 Rizik od električnog 
udara

Rizik od visokog napona

 Održavanje
Važna komponenta za 
održavanje 

Oznake na proizvodu
Sljedeći simboli se koriste na proizvodu kao oznake za 
ograničenja, mjere predostrožnosti i sigurnosne upute. 
Svako objašnjenje se uzima u obzir samo kada je na 
proizvodu navedena odgovarajuća oznaka. Imajte na 
umu takvu informaciju iz sigurnosnih razloga.

Oprema klase II: Ovaj uređaj je dizajniran 
tako da ne zahtijeva sigurnosnu vezu sa 
električnim uzemljenjem.

Opasni terminal pod naponom: Označeni 
terminal(i) je/su opasni u normalnim uvjetima 
funkcioniranja.

i
Oprez, vidjeti upute za upotrebu: Označeni 
dio/dijelovi sadrži/e zamjenjive dugmaste ili 
ćelijske baterije.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserski proizvod klase 1: 
Ovaj proizvod sadrži laserski 
izvor Klase 1 koji je siguran 
u razumno predvidljivim 
uvjetima funkcioniranja.
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UPOZORENJE
Nemojte gutati bateriju, opasnot od hemijskih 
opekotina
Ovaj proizvod ili dodatna oprema isporučena uz 
ovaj proizvod mogu da sadrže dugmastu bateriju. 
Ukoliko se baterija proguta, može dovesti do teške 
unutrašnje opekotine u samo 2 sata i može dovesti 
do smrti.
Držite stare i nove baterije dalje od dece.
Ako odeljak baterije se dobro ne zatvara, prekinuti 
upotrebu proizvoda i držati ga dalje od djece.
Ukoliko mislite da su baterije bile progutane ili 
postavljene unutar nekog djela tjela, smesta tražite 
medicinsku pomoć.

– – – – – – – – – – – – 
Nikada ne postavljajte televizor na nestabilnu lokaciju 
ili lokaciju pod nagibom. Televizor može pasti i time 
uzrokovati teške povrede ili smrt. Mnoge ozljede, 
naročito kod djece, se mogu izbjeći preduzianjem 
jednostavnih mjera opreza, poput:
•	 Upotrebe ormarića ili postolja koje preporučuje 

proizvođač televizora. 
•	 Koristite samo namještaj koji sigurno podupire 

televizor. 
•	 Osiguravanja da televizor ne visi preko ivice 

namještaja koji ga podupire.
•	 Ne postavljajte televizor na visoki namještaj 

(npr. viseće ormariće ili stalaže za knjige) 
bez pričvršćivanja namještaja i televizora na 
odgovarajuću podršku. 

•	 Ne postavljajte televizor na tkanine ili druge 
materijale postavljene između televizora i 
potpornog namještaja.

•	 Edukujte djecu o opasnostima penjanja na 
namještaj kako bi se dohvatio televizor ili njegove 
kontrole. Ako postojeći televizor premještate, 
trebate u obzir uzeti sve gore navedeno.

– – – – – – – – – – – – 
Uređaj koji je povezan na zaštitno uzemljenje u 
instalaciji objekta preko MREŽNOG napajanja ili 
preko nekog drugog uređaja koji je povezan na 
zaštitno uzemljenje - i na televizijski distributivni 
sistem putem koaksijalnog kabla, u nekim uslovima 
može predstavljati opasnost od izbijanja požara. U 
tom slučaju, povezivanje na kablovski distributivni 
sistem mora biti preko uređaja koji dostavlja 
električnu izolaciju ispod određenog raspona 
frekfencije (galvanski izolator)

UPOZORENJA ZA MONTAŽU NA ZID
•	 Pročitajte upute prije montiranja televizora na zid.
•	 Komplet za zidnu montažu je opcionalna oprema. 

Možete ga dobiti kod lokalnog prodavca ako nije 
isporučen uz vaš televizor.

•	 Nemojte postavljati televizor na plafon ili zid pod 
nagibom.

•	 Koristite navedene zavrtnjeve za montažu na zid 
i drugu dodatnu opremu.

•	 Čvrsto zategnite zavrtnjeve za montažu na zid da 
biste spriječili da televizor padne. Nemojte previše 
zatezati zavrtnjeve.

Podaci o okolini
Ovaj TV je napravljen da bude prijateljski ka okolini. 
Za smanjenje potrošnje energije, preduzmite sljedeče 
korake:
Ukoliko Uštedu energije postavite na minimum, 
srednje, maksimum ili automatski, TV će u skladu s 
tim smanjiti potrošnju energije. Ukoliko želite postaviti 
Pozadinsko svjetlo na određenu vrijednost, postavite 
kao Uobičajeno i prilagodite Pozadinsko svjetlo 
(nalazi se ispod postavke za Uštedu energije) 
ručno, koristeći Lijevu ili Desnu tipku na daljinskom 
upravljaču. Da ovu postavku isključite, postavite na 
Isključeno. 
Napomena: Dostupne opcije za Uštedu energije se mogu 
razlikovati u zavisnosti od izabranog Režima u meniju 
Podešavanja>Slika.

Podešavanja za Uštedu energije se mogu pronaći 
u meniju Podešavanja>Slika. Primjetite da neke 
postavke slike neće biti moguće promeniti.
Ako se pritisne tipka za desno ili lijevo, na ekranu će 
se pojaviti poruka “Ekran će biti isključen nakon 15 
sekundi.” Izaberite PRODUŽI i pritisnite OK da biste 
smjesta isključili ekran. Ako ništa ne pritisnite, ekran 
će se isključiti kroz 15 sekundi. Pritisnite bilo koji taster 
na daljinskim ili na TV-u da biste opet uključili ekran. 
Napomena: Opcija Ekran isključen  nije dostupna ako je 
Režim postavljen na Igra.

Kada TV se ne koristi, molimo vas da ga ugasite ili 
isključite ga od dovoda struje. Tako se takođe smanjuje 
potrošnja energije.

UPOZORENJE
Da biste spriječili požar, ne 
stavljajte nikakve svijeće 
ili otvoreni plamen na TV 
aparat ili blizu njega.
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Uključeni dodaci
•	 Daljinski upravljač
•	 Baterije: 2 X AAA*
•	 Uputstva
(*) Samo ograničeni režimi
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Uputstva za montažu na zid

Postavljanje TV-a na zid 

TV se može postaviti na zid korištenjem MX X*X mm (*) VESA kompleta za montažu koji se isporučuje 
zasebno. Otklonite nogaru baze kao šta je pokazano. Postavite TV u skladu sa instrukcijama dostavljenim u 
kompletu. Čuvati se od električnih kablova i cevi za gas i vodu koje mogu biti u zidu. U slučaju sumnje, javite 
se kvalifikovanom instalateru. Navoj šrafa ne sme da uđe više od X mm (*) u unutrašnjost televizora. Pitajte u 
radnji gdje ste kupili TV gdje možete kupiti VESA komplet. 
(*) Pogledajte povezanu dodatnu stranicu za precizne specifikacije VESA dimenzija i navoja.

Uklanjanje nogare baze 

•	 Da biste uklonili nogaru baze, zaštitite ekran i postavite TV licem prema dolje na stabilnom stolu i baza da 
visi preko ruba. Uklonite vijke koji pričvršćuju stalak na TV. 
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Kontrolni ključevi TV-a i upravljanje

1.	 Smjer gore
2.	 Smjer dolje
3.	 Tipka Jačina zvuka/Info/Odabir liste izvora i 

Mirovanje-Uključeno
Kontrolni prekidač daje vam mogućnost da kontrolišete 
funkcije Jačinu zvuka/ Program/ Izvor i Mirovanje- 
uključeno.
Da biste promijenili zvuk: Povećati zvuk pritiskanjem 
tipke ka gore. Smanjiti zvuk pritiskanjem tipke ka dolje.
Da promijenite kanal: Pritisnite sredinu tipke i na 
ekranu će se pojaviti baner informacija o kanalu. 
Pomičite se kroz snimljene kanale guranjem tipke 
prema gore ili dolje.
Da biste promenili izvora: Dvaput pritisnite sredinu 
tastera (ukupno dva puta), lista izvora će se pojaviti 
na ekranu. Pomičite se kroz dostupne izvore guranjem 
tipke prema gore ili dolje.
Da biste isključili TV: Pritisnite središnji dio tipke i 
zadržite nekoliko sekundi, televizor će preći u režim 
pripravnosti.
Za uključivanje televizora: Pritisnite središnji dio 
tipke, televizor će se uključiti.
Napomene: 
U slučaju da isključite TV, ovaj se krug ponavlja iz postavke 
jačine zvuka.
Pomoću kontrolne dugmadi nije moguće prikazati OSD 
glavnog menija.

Upravljanje pomoću daljinskog upravljača
Pritisnite taster Meni na daljinskom upravljaču kako bi 
se prikazao ekran glavnog menija. Koristite tastere za 
usmjeravanje i taster OK za upravljanje i podešavanje. 
Pritisnite dugme Return/Back ili Menu da izadjete iz 
ekrana menija.

Odabir ulaza
Nakon priključivanja vanjskih sistema na vaš televizor, 
možete prebaciti na različite izvore unosa. Pritisnite 
tipku Izvor na daljinskom upravljaču da izaberete 
različite izvore.

Mijenjanje kanala i jačine zvuka
Možete promijeniti kanal i podesiti zvuk dugmićima 
Programme +/- i Volume +/- na daljinskom upravljaču. 
Stavljanje baterija u daljinski upravljač

Skinite stražnji poklopac kako biste otkrili odjeljak 
za baterije. Umetnite dvije AAA baterije. Provjerite 
da li se slažu oznake (+) i (-) (obratite pažnju na 
odgovarajući polaritet). Nemojte miješati stare i nove 
baterije. Zamijenite samo istim ili ekvivalentnim tipom. 
Vratite poklopac. 
Prikazaće se poruka na ekranu kada su baterije 
prazne i moraju se zamijeniti. Imajte da umu da, kada 
su baterije slabe, rad daljinskog upravljača može biti 
oslabljen.
Baterije se ne smeju izlagati velikoj toploti, kao što je 
sunce, vatra ili slično.
Priključak za napajanje

VAŽNO: Televizor je dizajniran je za rad na napajanju 
od 220-240V AC, 50 Hz. Kad ga raspakujete, pričekajte 
da se TV prijemnik prilagodi na temperaturu okoline 
prije nego ga uključite u izvor napajanja. Uključite kabl 
napajanja u utičnicu mrežnog napajanja.
Povezivanje antene

Umetnite utikač antene ili kablovske televizije u utičnicu 
ULAZ ZA ANTENU (ANT) ili satelitski utikač u utičnicu 
SATELITSKI ULAZ (LNB)(*) smeštene na stražnjem 
dijelu TV prijemnika..
Stražnja strana televizora

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Antena ili kabl

 Ako želite da povežete uređaj sa televizorom, 
uvjerite se da su i televizor i urežaj isključeni prije 
bilo kakvog povezivanja. Nakon povezivanja, 
možete uključiti uređaje i koristiti ih.
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Obaveštenje o licenciranju
Termini HDMI i HDMI Multimedijalni Interfejs visoke 
definicije i HDMI logotip su zaštitni znaci ili registrovani 
zaštitni znaci kompanije HDMI Licensing Administrator, 
Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama i drugim 
državama.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories. Dolby 
Audio i dvostruki D simbol su zaštitni znaci kompanije 
Dolby Laboratories.

YouTube i YouTube logotip su zaštitni znaci kompanije 
Google Inc.
Za DTS patente, vidi http://patents.dts.com. 
Proizvedeno pod licencom DTS Licensing Limited. 
DTS, simbol, i DTS i simbol zajedno su registrovani 
zaštitni znaci, i DTS TruSurround je zaštitni znak 
kompanije DTS, Inc.© DTS, Inc. Sva prava zadržana.

Za DTS patente, vidi http://patents.dts.com. 
Proizvedeno pod licencom DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, simbol, & DTS ili DTS-HD, i zajedno 
sa simbolom, su registrirane robne marke kompanije 
DTS, Inc.© DTS, Inc. Sva prava zadržana.

Riječ, znak i logo Bluetooth® su registrirani zaštitni 
znaci u vlasništvu Bluetooth SIG, Inc. i korištenje tih 
znakova od strane Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.S. je pod licencom. Ostali trgovački znaci i trgovačka 
imena su vlasništvo njihovih vlasnika.
Ovaj proizvod sadrži tehnologiju koja je podložna 
određenim pravima intelektualne svojine kompanije 
Microsoft. Upotreba ili distribucija ove tehnologije izvan 
ovog proizvoda je zabranjena bez odgovarajuće(ih) 
licence(i) kompanije Microsoft.
Vlasnici sadržaja koriste Microsoft PlayReady™ 
tehnologiju pristupa sadržaju kako bi zaštitili svoju 
intelektualnu svojinu, uključujući sadržaj zaštićen 
autorskim pravima. Ovaj uređaj koristi PlayReady 
tehnologiju za pristup PlayReady zaštićenom sadržaju 
i/ili WMDRM zaštićenom sadržaju. Ako uređaj ne uspije 
pravilno primijeniti ograničenja na upotrebu sadržaja, 
vlasnici sadržaja mogu zahtijevati od kompanije 
Microsoft opoziv mogućnosti uređaja da koristi 
PlayReady zaštićeni sadržaj. Opoziv ne bi trebalo da 

utiče na nezaštićeni sadržaj ili sadržaj zaštićen drugim 
tehnologijama za pristup sadržaju. Vlasnici sadržaja 
mogu zahtijevati da nadogradite PlayReady za pristup 
njihovom sadržaju. Ako odbijete nadogradnju, nećete 
moći da pristupite sadržaju koji zahtijeva nadogradnju.
Logotip “CI Plus” je zaštitni znak kompanije CI Plus 
LLP.
Ovaj proizvod je zaštićen određenim pravima 
intelektualne svojine korporacije Microsoft. Upotreba 
ili distribucija takve tehnologije izvan ovog proizvoda 
je zabranjena bez dozvole od strane Microsoft-a ili 
ovlašćene podružnice Microsoft-a.
DVB je registrovani zaštitni znak DVB Projekta

„Ovaj proizvod proizvodi, distribuira i za njega daje 
garanciju isključivo kompanija VESTEL Ticaret A.Ş 
„JVC“ je zaštitni znak korporacije JVC KENWOOD, 
koji takve kompanije koriste pod licencom."
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Informacija o odstranjivanju
[Europska Unija]
Ovi simboli označavaju da se električna i elektronička 
oprema, kao i baterija s ovim simbolom ne smiju 
odlagati kao obični kućanski otpad kada završe svoj 
radni vijek. Umesto toga, proizvode i baterije treba 
predati odgovarajućim sabirnim centrima za reciklažu 
električne i elektronske opreme radi pravilne obrade, 
oporavka i reciklaže u skladu sa vašim nacionalnim 
propisima i Direktivom 2012/19/EU i 2013/56/EU.
Pravilnim odlaganjem ovih proizvoda pomažete 
očuvanju prirodnih resursa i spriječavanju potecijalnih 
negativnih posljedica po okolinu i ljudsko zdravlje, 
koje bi u suprotnom bile prouzrokovane neprikladnim 
rukovanjem otpadom od ovih proizvoda. 
Za više informacija o sabirnim mjestima i recikliranju 
ovih proizvoda, molimo kontaktirajte svoju lokalnu 
opštinsku kancelariju, svoju službu za odlaganje 
kućnog otpada ili prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.
Kazne se mogu primjenjivati za neprikladno odlaganje 
ovog otpada, u skladu sa nacionalnim zakonima.

[Poslovni korisnici]
Ako želite odložiti ovaj proizvod na otpad, molimo 
kontaktirajte vašeg dobavljača i provjerite uslove i 
odredbe kupoprodajnog ugovora.

[Druge zemlje van Europske unije]
Ovi simboli važe samo u Europskoj Uniji.
Obratite se svojoj lokalnoj upravi kako biste se 
informirali o odlaganju i reciklaži.
Proizvod i pakiranje treba odnijeti u vaše lokalno 
sabirno mjesto za recikliranje.
Neka sabirna mjesta besplatno primaju proizvode.
Napomena: Znak Pb ispod simbola baterija označava da 
baterija sadrži olovo.

1 2

Pb

1.  Proizvodi
2.  Baterija
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Daljinski upravljač

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) MOJ TASTER 1 I MOJ TASTER 2: 
Ovi tasteri mogu imati podrazumijevane funkcije ovisno o 
modelu. Ipak, možete postaviti specijalnu funkciju za ove 
tastere tako što ćete ih pritisnuti i zadržati na pet sekundi 
kada se nalazite na željenom izvoru ili kanalu. Na ekranu 
će se prikazati poruka potvrde. Sada je izabrani MOJ 
TASTER povezan sa izabranom funkcijom.
Imajte na umu da, ukoliko obavite prvu instalaciju, Moj 
taster će se vratiti na zadanu funkciju.
Teletekst usluga
Pritisnite tipku Text da uđete. Pritisnite još jednom za 
aktivaciju mješanog moda, šta omogućava u isti mah 
vidjeti teletekst stranicu i TV emisiju. Pritisnite još jednom 
za izlaz. Ako je dostupno, odjeljci u stranici teleteksta 
postaju označeni različitim bojama i mogu se birati 
pritiskanjem obojenih tipki. Slijedite uputstva sa ekrana.
Digitalni Teletekst
Pritisnite Text da biste vidjeli informacije digitalnog 
teleteksta. Koristite tipke u boji, tipke kursora i tipku OK. 
Način rukovanja razlikuje se ovisno o sadržaju digitalnog 
teleteksta. Slijedite uputstva sa ekrana digitalnog 
teleteksta. Kada se ponovno pritisne tipka Text, TV se 
vraća na televizijski prenos.

1.	 Pripravnost: Uključivanje/isključivanje televizora
2.	 Numerički taster: Prebacuje kanal, unosi broj ili 

slovo u okvir za tekst na ekranu.
3.	 Jezik: Menja režime zvuka (analogni TV), prikazuje 

i menja jezik zvuka/titlova i uključuje i isključuje titl 
(digitalna televizija, gdje je moguće)

4.	 Utišavanje zvuka: Isključuje zvuka do kraja
5.	 Glasnoća +/-
6.	 Vodič: Prikazuje elektronski vodič kroz programe
7.	 Navigacijske tipke: Služe za kretanje kroz menije, 

sadržaje itd. i prikazivanje podstranica u režimu 
teleteksta kada se pritisne tipka za desno ili lijevo

8.	 U redu: Potvrđuje izbore korisnika, zadržava 
stranicu (u režimu teleteksta), prikazuje meni 
Kanali (DTV režim)

9.	 Nazad/Povratak: Vraća na prethodni ekran, 
prethodni meni, otvara indeksnu stranicu (u režimu 
teleteksta)

10.	 Moj taster 1 (*)
11.	 Netflix: Aktivira aplikaciju Netflix.
12.	 Premotavanje: Vraća slike natrag u medijima kao 

što su filmovi
13.	 Snimak: Snima programe**
14.	 Obojana Dugmad: Pratite uputstva na ekranu za 

funkcije tipki u boji
15.	 Izvedi: Pokreće reprodukciju izabranog medijuma
16.	 Pauza: Pauzira reprodukovani medij, počinje 

snimanje sa vremenskim pomakom**
17.	 Zaustavi: Zaustavlja medijum koji se reprodukuje
18.	 Brzo premotavanje unaprijed: Pomjera slike 

naprijed u medijima kao što su filmovi
19.	 YouTube: Aktivira YouTube aplikaciju 
20.	 Moj taster 2 (*)
21.	 Izlaz: Zatvara i izlazi iz prikazanih menija ili vraća 

na prethodni ekran
22.	 Info: Prikazuje informacije u vezi sa sadržajem na 

ekranu, prikazuje skrivene informacije (otkriva - u 
modu teleteksta).

23.	 Izbornik: Prikazuje meni televizora
24.	 Program +/-
25.	 Tekst: Prikazuje teletekst (gdje je dostupan), 

ponovo pritisnite da postavite teletekst preko 
normalne televizijske slike (miks)

26.	 Izvor: Prikazuje sve dostupne signale i izvore 
sadržaja

Fusnota:
Crvene, zelene, plave i žute tipke su multifunkcijske; 
pratite upite na ekranu i upute u poglavlju.
(**) Ovu funkciju podržava vaš TV
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Uključivanje/isključivanje
Uključivanje televizora
Povežite kabl sa izvorom napajanja, kao naprimjer 
zidnom utičnicom (220-240V AC, 50 Hz). 
Da biste uključili TV iz režima pripravnosti, uradite 
sljedeće:
•	 Pritisnite tipku Pripravnost, Program +/-  ili 

numeričku tipku na daljinskom upravljaču.
•	 Pritisnite središnji dio funkcionalnog prekidača na 

televizoru.

Kako isključiti televizor
Pritisnite tipku Pripravnost na daljinskom upravljaču ili 
pritisnite središnji dio bočnog funkcionalnog prekidača 
na televizoru i zadržite ga nekoliko sekundi, televizor 
će preći u režim pripravnosti.
Da biste potpuno isključili televizor, izvucite strujni 
kabel iz utičnice.
Napomena: Ako je televizor u režimu mirovanja, LED indikator 
mirovanja može treptati označavajući da su aktivne funkcije 
poput pretraživanja u mirovanju, preuzimanja putem etera i 
tajmera. LED indikator takođe može da trepti kada televizor 
uključujete iz režima pripravnosti.

Prva Instalacija
Napomena: Ako želite da obavite FRANSAT instalaciju, 
umetnite FRANSAT karticu (opciono) u terminal sa uslovnim 
pristupom vašeg televizora prije uključivanja televizora.

Tokom prvog uključenja, pojavljuje se meni “Izbor 
jezika”. Odaberite željeni jezik i pritisnite OK. U 
sljedećim koracima vodiča za instalaciju, preference 
pomoću tastera za usmjeravanje i tastera OK:
Na drugom ekranu podesite svoju državu. Ovisno 
od izabrane zemlje, moguće je da vam se zatraži da 
postavite i potvrdite PIN. Izabrani PIN ne može biti 
0000. Morate uneti PIN kada se to od vama zatraži 
kasnije kod neke operacije sa menijama.
Napomena: M7(*) tip operatora će biti definisan prema 
izborima Jezik i Zemlja koje ste napravili tokom Prve 
instalacije. 
(*) M7 je dostavljač digitalnih satlitskih servisa.

Možete aktivirati opciju Režim prodavnice u sljedećem 
koraku. Ova opcija će konfigurisati podešavanja vašeg 
TV-a te u zavisnosti od modela TV-a koji koristite, 
podržane osobine se mogu prikazati u bočnom uglu 
ekrana u info baneru. Ova opcija je namijenjena jedino 
za upotrebu u radnjama. Preporučuje se da za kućnu 
upotrebu izaberete Kućni režim. Ova opcija će biti 
dostupna u meniju Podešavanja>Sistem>Više i 
može se kasnije uključiti/isključiti. Izaberite i pritisnite 
OK da biste nastavili. 
Ovisno o modelu TV-a i odabiru zemlje, meni 
postavki privatnosti može se pojaviti u ovom trenutku. 
Korištenjem tog menija možete postaviti privilegije 
privatnosti. Označite neku funkciju te koristite 

lijevo i desno dugme smjera za osposobljavanje 
ili onesposobljavanje. Pročitajte odgovarajuća 
objašnjenja prikazana na ekranu za svaku 
označenu funkciju prije no što napravite bilo kakve 
promjene. Možete koristiti dugmad +/- za programe 
da se pomičete gore i dolje da pročitate cijeli tekst. 
Kasnije ćete moći da promenite preference u meniju 
Podešavanja>Sistem>Podešavanja privatnosti. 
Ako je opcija internet veze onesposobljena, 
ekran postavki mreže/interneta bit će preskočen 
i neće biti prikazan. Ako imate pitanja, pritužbe ili 
komentare vezane za politiku privatnosti ili njenu 
primjenu, kontaktirajte nas putem e-pošte na adresu 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Označite Sljedeće i pritisnite taster OK na daljinskom 
upravljaču da biste nastavili, a meni Mreža/
podešavanja interneta će se prikazati. Pogledajte 
dio Povezivanje da biste konfigurirali žičanu ili bežičnu 
konekciju.  Ako želite da vaš televizor troši manje 
struje u režimu mirovanja, možete  onemogućiti opciju 
„Buđenje na“ postavljajući je na „Isključeno“. Nakon 
što završite sa podešavanjem, označite Sljedeće i 
pritisnite taster OK da biste nastavili.
Na sljedećem ekranu možete podesiti tipove 
emitovanja za pretragu, podesiti pretragu kodiranih 
kanala i preference vremenske zone (u zavisnosti 
od izbora države). Pored toga možete postaviti neki 
tip emitovanja kao svoj omiljeni. Prioritet će se dati 
odabranoj vrsti signala u toku procesa pretrage, a 
njegovi kanali će biti navedeni na vrhu liste kanala. 
Kada završite, označite Sljedeće i pritisnite OK za 
nastavak.

O biranju tipa emitovanja
Da biste uključili opciju pretrage za tip emisije, označite 
i pritisnite OK. Okvir za potvrdu pored izabrane opcije 
će biti označen. Da biste isključili opciju pretrage 
izbrišite potvrdu iz okvira pritiskom na taster OK nakon 
što pomerite fokus na opciju željenog tipa emisije.
Digitalna antena: Ukoliko je opcija pretrage Digitalne 
antene uključena, televizor će tražiti zemaljski signal 
nakon što se završe ostala početna podešavanja.
Digitalna kablovska: Ako je uključena opcija za 
pretraživanje Digitalne Kablovske televizije, televizor 
će tražiti digitalnu kablovsku televiziju nakon što završi 
sa ostalim početnim podešavanjima. Prije početka 
pretrage će se prikazati poruka koja će vas upitati 
da li želite da obavite pretragu kablovske mreže. Ako 
izaberete Da i pritisnete OK, možete izabrati Mrežu 
ili podesiti vrijednosti kao što su Frekvencija, ID 
mreže i Korak pretrage na sljedećem ekranu. Ako 
izaberete Ne i pritisnete OK možete podesiti Početnu 
frekvenciju, Krajnju frekvenciju i Korak pretrage na 
sljedećem ekranu. Kada završite, označite Sljedeće i 
pritisnite OK za nastavak.
Napomena: Trajanje pretrage će se promjeniti u zavisnosti 
od izabranog Koraka pretrage.
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Satelit: Ukoliko je opcija pretrage satelitskog signala 
uključena, televizor će tražiti digitalni satelitski signal 
nakon što se finaliziraju ostale početne postavke. Prije 
no što pretraga satelita bude izvršena, neke postavke 
treba napraviti. Prikazaće se meni u kom možete 
izabrati pokretanje instalacije operatera M7 ili Fransat 
ili obične instalacije.
Za pokretanje instalacije M7 operatora podesite Tip 
instalacije kao Operator i Satelitski operator kao 
povezan M7 operator. Zatim označite opciju Željeno 
skeniranje, podesite kao Automatsko skeniranje 
kanala i pritisnite OK za pokretanje automatske 
pretrage. Ove opcije se mogu unapred izabrati 
ovisno o izborima Jezika i Zemlje koje ste napravili u 
prethodnim koracima procesa prve instalacije. Ovisno 
o tipu M7 operatora, možda će se od vas zatražiti da 
izaberiete HD/SD ili listu kanala specifičnu za zemlju. 
Izaberite jednu i pritisnite OK za nastavak. 
Sačekajte dok sken ne završi. Sada je lista instalirana.
Dok obavljate instalaciju M7 operatora, ako želite 
koristiti parametre za instalaciju satelita koji se razlikuju 
od podrazumevanih podešavanja, odaberite opciju 
Željeno skeniranje kao Ručno skeniranje kanala i 
pritisnite tipku OK za nastavak. Potom će se pojaviti 
meni Tip antene. Nakon odabira tipa antene i željenog 
satelita u narednim koracima, pritisnite OK za promenu 
parametara instalacije satelita u podmeniju.
Za početak instalacije Fransat-a, podesite Tip 
instalacije kao Rukovalac a zatim podesite 
Rukovalac satelita kao povezani Fransat rukovalac. 
Zatim pritisnite tipku OK da pokrenete Fransat 
instalaciju. Možete odabrati pokretanje automatske 
ili ručne instalacije. 
Pritisnite OK za nastavak. Obaviće se Fransat 
instalacija i signali će se sačuvati (ako je dostupno).
Ako Tip instalacije podesite kao Standardni, možete 
nastaviti sa regularnom satelitskom instalacijom i 
gledati satelitske kanale. 
Možete izabrati instalaciju Fransat-a bilo kada iz menija 
Podešavanja>Instalacija>Automatska pretraga 
kanala> Satelit.
Kako bi se pretražili satelitski kanali koji nisu M7 kanali 
ili Fransat treba da pokrenete standardnu instalaciju. 
Odaberite Tip instalacije kao Standardni i pritisnite 
tipku OK za nastavak. Potom će se pojaviti meni Tip 
antene.
Postoje tri opcije za odabir antene. Možete izabrati Tip 
Antene kao Direktan, Pojedinačni satelitski kabl ili 
DiSEqC prekidač pomoću tastera za lijevo ili desno. 
Nakon odabira tipa antene, pritisnite OK za prikaz 
opcija i nastavak. Opcije Nastavi, Lista transpondera 
i Konfiguriši LNB će biti dostupne. Možete promjeniti 
podešavanja transpondera i LNB-a pomoću povezanih 
opcija menija.

•	 Direktan: U slučaju da imate jedan prijemnik i 
direktni satelitski tanjir, izaberite ovaj tip antene. 
Prisnite OK za nastavak. Odaberite dostupni satelit 
na sljedećem ekranu i pritisnite OK da skenirate 
za usluge. 

•	 Satelitski kabl Ukoliko imate više resivera i jedan 
satelitski kablovski sistem, odaberite ovaj tip antene. 
Prisnite OK za nastavak. Postavite postavke slijedeći 
instrukcije na narednom ekranu. Pritisnite OK za 
skeniranje za usluge.

•	 DiSEqC skretnica: U slučaju da imate višestruke 
prijemnike i DiSEqC skretnicu, izaberite ovaj tip 
antene. Zatim podesite DiSEqC verziju i pritisnite 
OK za nastavak. Možete podesiti do četiri satelita 
(ako su dostupni) za verziju v1.0 i šesnaest satelita 
za verziju v1.1  na sljedećem ekranu. Pritisnite taster 
OK da biste skenirali prvi satelit na spisku.

Analogan: Ukoliko je opcija pretrage Analognog 
signala uključena, TV će tražiti analogni signal nakon 
što se finaliziraju ostale početne postavke.
Prikazaće se ekran dijaloga koji traži aktiviranje 
roditeljske kontrole. Ako odaberete Da, prikazaće se 
opcije roditeljskog ograničenja. Konfigurišite po želji i 
pritisnite OK kada završite. Odaberite Ne i pritisnite 
OK za nastavak, ako ne želite da aktivirate roditeljska 
ograničenja.
Nakon što su početne postavke završene, TV će 
poćeti tražiti dostupna emitovanja u izabranim tipovima 
emitovanja.
Dok traje pretraga, trenutni rezultati će biti prikazani 
na dnu ekrana. Nakon što se sve dostupne stanice 
uskladište, meni Kanali će se prikazati. Možete urediti 
listu kanala u skladu sa svojim željama pomoću opcija 
kartice Uredi ili pritiskom na tater Meni za prekid i 
gledanje televizije.
Dok se pretraga nastavlja, može se prikazati poruka 
koja pita da li želite sortirati kanale po LCN-u(*). 
Izaberite Da i pritisnite OK za nastavak.
(*) LCN je sistem Logičkog broja kanala koji organizuje 
dostupne signale u skladu sa prepoznatljivim sekvencama 
kanala (ako je dostupan).
Napomene: 
Za pretragu M7 kanala nakon Prve instalacije, treba da 
ponovo obavite prvu instalaciju. Ili pritisnite taster Meni i uđite 
u meni Podešavanja>Instalacija>Automatska pretraga 
kanala>Satelit. Potom pratite iste već pomenute korake u 
izboru satelita.
Nemojte isključivati televizor za vrijeme pokretanje prve 
instalacije. Neke opcije nisu dostupne ovisno od izabrane 
zemlje.

Korišćenje funkcija tabele satelitskih kanala
Možete izvršavati ove operacije koristeći meni Podeš
avanja>Instalacija>Satelitska podešavanja>Tabela 
satelitskih kanala Postoje dve opcije vezane za tu 
funkciju.
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Možete preuzeti ili postaviti podatke iz tabele 
satelitskog kanala. Da bi uradili koju od ove dve, 
morate povezati USB na TV.
Možete preneti trenutne usluge i odnosne satelite i 
transpondere u TV-u na USB-u.
Osim toga, možete preuzeti jednu od datoteka tabele 
satelitskih kanala sa USB-a na TV. 
Kad izaberete jedan od tih satcodx  datoteka, sve 
usluge i srodni sateliti i transponderi u izabranoj 
datoteci biće uskladišteni na TV-u. Ako su instalirane 
zemljane, kablovske i/ili analogne usluge, one će biti 
zadržane i samo će satelitske usluge biti uklonjene. 
Zatim proverite postavke za antenu i promenite ih ako 
treba. Možda će se pojaviti poruka za grešku „Nema 
signala“ ako postavke za antenu nisu konfigurisane 
pravilno.
E-priručnik

Možete naći korisnička uputstva u E-priručniku. 
Da biste koristili E-priručnik, uđite u meni Podešavanja, 
izaberite Uputstva i pritisnite OK. Za brz pristup 
pritisnite taster Meni a zatim taster Informacije.
Izaberite kategoriju preko tastera navigacije. Svaka 
kategorija ima različite naslove. Izaberite naslov i 
pritisnite OK da biste počeli.
Za zatvaranje E-priručnika pritisnite taster Exit ili Meni.
Napomena: U zavisnosti od modela, vaš televizor možda ne 
podržava ovu funkciju. Sadržaj E-priručnika može varirati u 
zavisnost od modela.

Više informacija i detaljnija uputstva možete naći u 
kompletnom uputstvu za korisnike na našem web 
sajtu www.jvctv.eu.

Povezivanje
Žičana veza

Povezivanje na mrežu preko kabla
•	 Morate imati modem/ruter povezanog na ektivnoj 

širokopojasnoj mreži.
•	 Povežite vaš televizor na modem/ruter preko 

ethernet kabla. Na zadnjoj strani TV-a ima LAN ulaz.

2

3

1

1.	 Širokopojasna ISP konekcija
2.	 LAN (Ethernet) kabl
3.	 LAN ulaz sa stražnje strane TV aparata
Kako biste konfigurirali žičane postavke, pogledajte 
odjeljak Mreža u meniju podešavanja.
•	 Možda biste mogli povjezati vaš TV na LAN ovisno 

o konfiguraciju vaše mreže. U tom slučaju, koristite 
ethernet kabel da biste povezali vaš TV na zidnu 
utičnicu mreže.

1

2

1.	 Mrežna zidna utičnica
2.	 LAN ulaz sa stražnje strane TV-a

Konfiguracija postavke Žičanog uređaja.
Tip mreže
Kao tip mreže može se izabrati žičani uređaj, bežični 
uređaj ili onemogućeno, u zavisnosti od aktivne 
konekcije TV seta. Ukoliko se povezujete putem 
Ethernet kabla, izaberite žičani uređaj.
Test brzine interneta
Označite Test brzine interneta i pritisnite taster OK. 
TV će provjeriti  propusnost internetske veze i po 
završetku provjere će prikazati rezultat. 

Napredne postavke
Označite Napredne postavke i pritisnite OK. Na 
sljedećem zaslonu možete promijeniti  IP i DNS 
postavke TV-a. Označite željenu postavku i pritisnite 
lijevo ili desno dugme kako biste promijenili postavke 
sa Automatskog na Ručno. Sada možete uneti 
Ručne IP i/ili Ručne DNS vrijednosti. Označite 
povezanu stavku u padajućem meniju i upišite nove 
vrijednosti koristeći tipke sa bojevima na daljinskom 
upravljaču. Kada završite označite Sačuvaj i pritisnite 
taster OK da biste sačuvali podešavanja. 
Bežična veza

Povezivanje na bežičnu mrežu
TV se ne može povezati na mreže sa skrivenim 
SSID-om. Da biste napravili SSID vašeg modema 
vidljivim, trebate promijeniti postavke SSID preko 
softvera modema. 
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1

1.	 Širokopojasna ISP konekcija

Konfiguracija postavki bežičnog uređaja
Otvorite meni Mreža i za Tip mreže izaberite Bežični 
uređaj da biste započeli proces povezivanja.
Označite opciju Pretraži bežične mreže i pritisnite 
taster OK da biste započeli pretragu dostupnih 
bežičnih mreža. Biće navedene sve pronađene 
mreže. Označite željenu mrežu sa liste i pritisnite OK 
za povezivanje. 
Napomena: Ako modem podržava N režim, postavite postavke 
N režima.

Ako je izabrana mreža zaštićena lozinkom, unesite 
tačnu lozinku pomoću virtuelne tastature. Možete 
koristiti ovu tastaturu preko tipke za navigaciju i OK 
na daljinskom upravljaču.
Sačekajte dok se IP adresa ne pojavi na ekranu.
To znači da je veza uspostavljena. Da isključite bežičnu 
mrežu, istaknite Tip Mreže i pritisnite taster za lijevo ili 
desno da biste postavili na Onemogućeno.
Ako ruter ima WPS možete se direktno povezati na 
modem/ruter bez unosa lozinke ili dodavanja mreže. 
Označite opciju Pritisnite WPA na vašem wifi ruteru 
i pritisnite OK. Idite do modema/rutera i pritisnite taster 
WPS na njemu da biste obavili povezivanje. Videćete 
potvrdu povezivanja na televizoru kada se uređaji 
jednom upare. Izaberite OK za nastavak. Nije potrebna 
dodatna konfiguracija.
Označite Test brzine interneta i pritisnite OK kako 
biste provjerili brzinu internetske veze. Označite 
Napredna podešavanja i pritisnite taster OK da 
biste otvorili meni naprednog podešavanja. Koristite 
usmjeravajuće tipke i tipke sa brojevima za odabir. 
Kada završite označite Sačuvaj i pritisnite taster OK 
da biste sačuvali podešavanja. 

Ostala informacija
Status veze će se prikazati kao Povezan ili Nije 
povezan i trenutna IP adresa, ukoliko je veza 
uspostavljena.

Povezivanje na vaš mobilni uređaj putem 
WLAN-a
•	 Ako vaš mobilni uređaj ima funkciju WLAN, možete 

ga povezati na TV putem rutera da biste pristupili 
sadržajima vašeg uređaja. Za to vaš telefon mora 
imati prikladni softver za dijeljenje.

	 Povežite svoj televizor na svoj ruter prateći korake 
iz prethodnih odeljaka.

	 Nakon toga, povežite svoj mobilni uređaj sa ruterom, 
a zatim aktivirajte softver za deljenje sadržaja na 
vašem telefonu. Tada, izaberite datoteke koje želite 
spodijeliti na TV.

	 Ukoliko je veza pravilno uspostavljena, moći ćete da 
pristupite podeljenim datotekama sa vašeg mobilnog 
uređaja putem funkcije AVS(deljenje audio video 
datoteka) vašeg televizora.

	 Označite opciju AVS u meniju Izvora i pritisnite OK, 
i prikazaće se raspoloživi uređaji medija servera na 
mreži. Izaberite svoj mobilni uređaj i pritisnite OK za 
nastavak.

•	 Ako je dostupan, možete preuzeti aplikacija za 
virtuelni daljinski upravljač preko servera dostavljača 
svog mobilnog uređaja. 
Napomena: Ova odlika može ne biti podržana sa strane 
nekih mobitela.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) i  Wake-on bežični LAN 
(WoWLAN) su standardi koji omogućuju da se uređaj 
uključi ili probudi internet porukom. Poruka se šalje 
uređaju pomoću programa sa daljinskog upravljača 
koji je povijezan na istu lokalnu mređu kao što je 
pametni telefon. 
Vaš WoL i  WoWLAN televizora su kompatibilni. Ova 
funkcija može biti onemogućena tokom procesa prve 
instalacije. Da biste omogućili ovu opciju uključite 
opciju Buđenje u meniju Mreža. Neophodno je da oba 
uređaja, i uređaj sa kog će biti poslata poruka preko 
interneta tečevizoru i televizor budu povezani na istu 
mrežu. Funkcija buđenja je podržana samo za Android 
OS uređaje i može se koristiti samo preko YouTube i 
Netflix aplikacija.
Da bi se koristila ova opcija, televizor i daljinski 
upravljač trebaju se povezati barem jedanput dok 
je televizor uključen. Ako je televizor isključen, vezu 
treba ponovno uspostaviti kada se sljedeći put uključi. 
U suprotnom, ova opcija neće biti dostupna. Ovo ne 
vrijedi ako je televizor uključen u režimu mirovanja.
Performanse nekih uređaja na tržištu mogu varirati 
zbog softverske arhitekture. Kako biste koristili funkciju 
buđenja sa boljim performansama, osigurajte da vaš 
uređaj ima najnoviju verziju firmvera.
Ako želite da vaš televizor troši manje energije u 
režimu pripravnosti, možete onemogućiti ovu funkciju 
podešavanjem opcije Buđenje na Isključeno.
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Bežični displej
Bežični displej je standard za strimovanje audio i video 
sadržaja. Ova odlika daje vam mogućnost da koristite 
vaš TV kao uređaj za bežični prikaz.

Korišćenje sa mobilnim uređajima
Postoje različitai standardi koji omogućavaju 
spodeljivanje ekrana među vašeg TV-a i mobilnog 
uređaja, uključujući grafičkog, video I audio sadržaja.
Umetnite najprije bežični USB dongl u TV, ukoliko vaš 
TV nema ugrađenu WLAN funkciju.
Zatim pritisnite tipku Izvor na daljinskom upravljaču I 
prebacite se na izvor Bežični uređaj. 
Pojavljuje se ekran koji pokazuje da je TV sprijeman 
za vezu.
Otvorite aplikaciju za spodeljivanje na vašem 
mobilnom uređaju. Te aplikacije imaju različita imena 
za svaki brend, za više informacija pročitajte uputstvo 
za upotrenu vašeg mobilnog uređaja.
Skenirati za uređaje. Nakon izbora vašeg TV I 
povezivanja, na TV će se prikazati ekran vašeg 
uređaja.
Napomena: Ova odlika se može jedino koristiti ukoliko mobilni 
uređaj to podržuje. Ako imate probleme sa vezom, provjerite 
da li verzija operativnog sistema koju koristite podržava ovu 
funkciju. Problemi nekompatibilnosti se mogu javiti s verzijama 
operativnog sistema koje su objavljene nakon proizvodnje 
ovog televizora. Skeniranje i povezivanje su različiti ovisno 
od korišćenog programa.

Povezivanje Bluetooth uređaja
Vaš TV podržava i tehnologiju bežičnog Bluetooth 
povezivanja. Uparivanje je neophodno prije korišćenja 
Bluetooth uređaja sa televizorom. Treba da uradite 
sljedeće da biste sparili vaš uređaj sa TV-om:
•	 Postavite uređaj u režim sparivanja
•	 Pokrenite otkrivanje uređaja na TV-u
Napomena: Pogledajte korisnički priručnik Bluetooth uređaja 
da biste saznali kako da postavite uređaj u režim sparivanja.

Za audio uređaje treba da koristite opciju Bluetooth 
u meni ju Podešavanja>Zvuk, za dal j inske 
upravljače opciju Pametan daljinski u meniju 
Podešavanja>Sistem>Više. Izaberite opciju menija 
i pritisnite dugme OK da otvorite odgovarajući meni. 
Korišćenjem ovog menija možete otkriti i povezati 
uređaje koji koriste istu bežičnu Bluetooth tehnologiju 
i početi da ih koristite. Slijedite uputstva na ekranu. 
Korištenje mrežne usluge audio video dijeljenja

Funkcija Audio video dijeljenja koristi standard koji 
olakšava proces gledanja digitalne elektronike i čini 
ih praktičnijim za upotrebu na kućnoj mreži. 
Ovaj standard vam omogućava da gledate i 
reprodukujete fotografije, muziku i video pohranjene na 
medijskom serveru povezanom na vašu kućnu mrežu.

1. Instalacija softvera servera
Funkcija Audio Video deljenje  ne može da se koristi 
ako serverski program nije instaliran na vašem 
računaru ili ako neophodan softver servera multimedija 
nije instaliran na pratećem uređaju. Pripremite računar 
odgovarajućim serverskim programom.
2. Povezivanje na žičanu ili bežičnu mrežu
Pogledajte poglavlja Žičano/Bežično povezivanje za 
detaljne informacije o konfiguraciji. 

3. Omogućavanje audio video dijeljenja
Uđite u meni Podešavanja>Sistem>Više i 
omogućite opciju AVS.
4. Reprodukcija podijeljenih datoteka preko 
Pretraživača medija
Označite opciju AVS u meniju Izvora pomoću tastera 
za usmjeravanje i pritisnite OK. Dostupni medija 
server uređaji na mreži će biti navedeni. Izaberite 
jedan i pritisnite OK za nastavak. Zatim će se prikazati 
preglednik medija. 
Informacija o fukcionalnosti DVB -a

Ovaj je DVB prijemnik pogodan za korišćenje samo u 
namjenjenim zemljama.
Mada je ovaj DVB prijemnik u skladu sa najnovijim DVB 
specifikacijama po vreme proizvodnje, ne možemo 
garantisati usklađenost sa budućim DVB transmisijama 
usled promjene koje mogu biti implementisani u signale 
emisija i tehonologije.
Neke funkcije digitalne televiyije mogu biti nedostupni 
u nekim zemljima.
Mi neprekidno težimo poboljšanju naših proizvoda, 
zbog toga specifikacije se mogu promeniti bez najave.
O savjetu gde kupiti dodatnu opremu, kontaktirajte 
prodavnicu u kojoj ste kupili vašu opremu.
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Cher client
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Consignes de sécurité

ATTENTION :
RISQUE DE CHOC ÉLECTRIQUE

NE PAS OUVRIR

ATTENTION: POUR ÉVITER TOUT RISQUE DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE RETIREZ PAS LE COUVERCLE 
(OU L’ARRIÈRE). 
L’ENTRETIEN DES PIÈCES INTERNES EST 
INTERDIT AUX UTILISATEURS. VEUILLEZ 
CONFIER L'ENTRETIEN À UN PERSONNEL 
QUALIFIÉ.

Remarque: Respectez les consignes à l'écran afin d'utiliser les 
fonctions y relatives.

Pendant des phénomènes météorologiques extrêmes 
(tempêtes, foudre) et de longues périodes d'inactivité (aller 
en vacances), débranchez le téléviseur du secteur.
La prise d’alimentation est utilisée pour débrancher le 
téléviseur de l’alimentation secteur et doit donc rester 
facilement accessible. Lorsque vous ne débranchez pas 
le téléviseur du secteur, il continue d’absorber de l’énergie, 
quel que soit son état même s’il est en mode Veille ou éteint.

IMPORTANT - Veuillez lire attentivement 
ces instructions avant d'installer ou de faire 
fonctionner votre appareil

 AVERTISSEMENT : Cet appareil n’a pas été 
fabriqué pour être utilisé par des personnes 

(y compris les enfants) aux capacités physiques, 
sensorielles ou intellectuelles réduites ou 
manquant d’expérience et de connaissances, à 
moins d’avoir été encadrées ou formées sur 
l'utilisation de l'appareil par une personne 
responsable de leur sécurité.
•	 Utilisez cet appareil à une altitude inférieure à 

2 000 mètres au-dessus du niveau de la mer, dans 
des endroits secs ou des régions ayant un climat 
modéré ou tropical.

•	 Le téléviseur est conçu pour un usage domestique 
et général similaire, mais peut également être utilisé 
dans des endroits publics. 

•	 Pour des besoins d’aération, laissez un espace d’au 
moins 5 cm autour du téléviseur.

•	 Ne gênez pas la ventilation en la recouvrant ou en 
bloquant les ouvertures avec des objets tels que 
des journaux, des nappes de table, des rideaux, etc.

•	 Le cordon d'alimentation doit être facilement 
accessible. Ne posez pas le téléviseur ou le meuble, 
etc., sur le cordon d'alimentation. Un cordon/une 
fiche d’alimentation endommagé(e) peut provoquer 
un incendie ou un choc électrique. Tenez le cordon 
d'alimentation par la fiche et évitez de débrancher le 
téléviseur en tirant sur le cordon d'alimentation. Ne 
touchez jamais le cordon/la fiche d’alimentation avec 
les mains mouillées, car cela peut causer un court-
circuit ou un choc électrique. Ne nouez et n'attachez 
jamais le cordon d'alimentation à d'autres cordons. 

Lorsqu’il est endommagé, faites-le remplacer par un 
personnel qualifié.

•	 N’exposez pas le téléviseur à des gouttes ou des 
éclaboussures de liquide et ne posez pas d’objets 
contenant du liquide tels que les vases, les tasses, 
etc. sur ou au-dessus du téléviseur (par exemple sur 
les étagères au-dessus de l’appareil).

•	 N’exposez pas le téléviseur à la lumière directe 
du soleil ou ne placez/ne dirigez pas des flammes 
nues telles que les bougies allumées au-dessus ou 
à proximité du téléviseur.

•	 Ne placez pas des sources de chaleur telles que 
les chauffages électriques, les radiateurs, etc. à 
proximité du téléviseur.

•	 Ne posez pas le téléviseur à même le sol et sur des 
surfaces inclinées.

•	 Pour éviter des risques de suffocation, tenez les sacs 
plastiques hors de la portée des bébés, enfants et 
des animaux domestiques.

•	 Fixez soigneusement le support au téléviseur. Si le 
support est fourni avec des vis, serrez-les fermement 
pour éviter que le téléviseur ne s’incline. Ne serrez 
pas trop les vis et montez convenablement les 
supports en caoutchouc.

•	 N'éliminez pas les batteries dans le feu ou avec des 
matériaux dangereux ou inflammables.

AVERTISSEMENT - N'exposez pas les piles à une 
chaleur excessive telle que celle du soleil, du feu 
ou autre.
 - Une pression excessive du son provenant des 
écouteurs et haut-parleurs peut entraîner une perte 
de l’ouïe.
AVANT TOUTE CHOSE – NE JAMAIS laisser 
quiconque, les enfants en particulier, pousser ou 
porter des coups sur l’écran, insérer des objets 
dans les trous, les fentes ou les autres ouvertures 
du boîtier.

 Attention
Blessures graves ou risque 
de mort

 Risque de Choc 
Électrique

Risque de tension 
dangereuse

 Entretien
Composant d’entretien 
important 
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Symboles sur le produit
Les symboles suivants sont utilisés sur le produit pour 
marquer les instructions relatives aux restrictions, aux 
précautions et à la sécurité. Chaque explication se 
rapporte uniquement à l'endroit du produit portant le 
symbole correspondant. Veuillez en tenir compte pour 
des raisons de sécurité.

Équipement de classe II : Cet appareil, de 
par sa conception, ne nécessite pas de 
branchement sécurisé à un système électrique 

de mise à la terre.
Borne dangereuse sous tension : Les bornes 
marquées, dans des conditions normales 
d'utilisation, sont dangereuses lorsqu'elles sont 

sous tension.

i
Mise en garde,  voir  instruct ions 
d'util isation  :  Les zones marquées 
contiennent des piles en forme de bouton ou 

de pièce de monnaie remplaçables par l'utilisateur.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produit Laser de Classe 1 : 
Ce produit est équipé d’une 
source laser de Classe  1 
sans danger dans des 
condit ions d’ut i l isat ion 

raisonnablement prévisibles.

AVERTISSEMENT
N'avalez pas la pile. Les produits chimiques y contenus 
pourraient vous brûler.
Ce produit ou les accessoires fournis avec celui-ci 
pourraient contenir une pile bouton. L'ingestion d'une 
pile bouton peut causer non seulement de sévères 
brûlures internes en seulement 2 heures, mais aussi 
le décès.
Gardez les nouvelles et anciennes piles hors de portée 
des enfants.
Si le compartiment à piles ne se ferme pas 
correctement, arrêtez d'utiliser le produit et tenez-le 
hors de la portée des enfants.
Si vous pensez que des piles ont été avalées ou logées 
n’importe où à l’intérieur du corps, consultez de toute 
urgence un médecin.

– – – – – – – – – – – – 
Ne posez jamais un téléviseur sur un support instable 
ou incliné. Le téléviseur pourrait chuter, et provoquer 
de graves blessures corporelles, voire la mort. Vous 
pouvez éviter de nombreuses blessures, notamment 
aux enfants, en prenant des précautions simples 
telles que :
•	 Utiliser des supports recommandés par le fabricant 

du téléviseur. 
•	 Utilisez uniquement des meubles pouvant supporter 

en toute sécurité le téléviseur. 
•	 Assurez-vous que le téléviseur ne déborde pas du 

meuble de support sur lequel il est placé.

•	 Ne placez pas le téléviseur sur un meuble haut (par 
exemple, armoires ou étagères) sans fixer le meuble 
et le téléviseur sur un support approprié. 

•	 Ne mettez pas de tissus ou autre matériau entre 
le téléviseur et le meuble de support sur lequel il 
est placé.

•	 Sensibilisez les enfants sur les dangers qu’ils 
encourent en grimpant sur le meuble pour atteindre 
le téléviseur ou ses commandes. Si votre téléviseur 
actuel est maintenu et déplacé, les mêmes mesures 
citées plus haut doivent être appliquées.

– – – – – – – – – – – – 
Lorsque l’appareil est connecté à la mise à la terre de 
protection du bâtiment par l’alimentation SECTEUR 
ou par d’autres appareils avec un branchement à 
la mise à la terre de protection ou, à un système de 
distribution de télévision via un câble coaxial, cela 
peut dans certaines circonstances comporter un 
risque d’incendie. Par conséquent, assurez-vous 
que le branchement à un système de distribution de 
télévision soit assuré par un dispositif garantissant une 
isolation électrique inférieure à une certaine gamme 
de fréquences (isolateur galvanique) 

AVERTISSEMENTS LIÉS À LA 
FIXATION MURALE

•	 Lisez les instructions avant de monter votre 
téléviseur au mur.

•	 Le kit de fixation murale est en option. Vous pouvez 
vous en procurer chez votre vendeur local, s’il n’est 
pas fourni avec votre téléviseur.

•	 N’installez pas le téléviseur au plafond ou sur un 
mur incliné.

•	 Utilisez les vis de fixation murale et autres 
accessoires recommandés.

•	 Serrez fermement les vis de fixation murale pour 
éviter la chute du téléviseur. Ne serrez pas trop 
les vis.

Informations sur l'environnement
Ce téléviseur a été conçu conformément aux normes 
environnementales. Pour réduire effectivement votre 
consommation électrique, veuillez suivre les étapes 
ci-après :
Le téléviseur ajuste sa consommation d'énergie en 
fonction du niveau choisi, entre Minimum, Moyen, 
Maximum ou Auto. Si vous souhaitez régler le rétro-
éclairage à une valeur fixe, allez au menu paramètres 
personnalisés et réglez manuellement le rétro-
éclairage (situé en dessous de l'option Économie 
d'énergie) à l'aide des touches Gauche et Droite 
de la télécommande. Réglez sur Désactiver pour 
désactiver cette option. 
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Remarque: Les options d'Économie d'énergie disponibles 
peuvent varier en fonction du Mode sélectionné dans le menu 
Paramètres>Image.

Vous pouvez accéder aux paramètres d'Économie 
d'énergie dans le menu Paramètres>Image. Sachez 
que les réglages de certaines images ne pourront pas 
être accessibles pour modification.
Si vous appuyez sur le bouton de droite ou de 
gauche consécutivement, “L’écran s’éteint au bout 
de 15 secondes.” et un message s'affiche à l'écran. 
Sélectionnez Continuer et appuyez sur OK pour 
éteindre immédiatement l'écran. Si vous n'appuyez 
sur aucun bouton, l'écran va s'éteindre après 
15  secondes. Appuyez sur n'importe quelle touche 
de la télécommande ou sur le téléviseur pour allumer 
l'écran à nouveau. 
Remarque: L'option d'Extinction d'écran n'est pas disponible 
lorsque le mode Jeu est activé.

Veuillez mettre le téléviseur hors tension et le 
débrancher du secteur lorsque vous ne vous en 
servez pas. Cela permettra également de réduire la 
consommation d'énergie.

WARNING
Pour éviter tout risque 
d’incendie, ne jamais 
poser de bougie ni d'objet 
à flamme nue au-dessus 
ou à côté du téléviseur.
Accessoires inclus

•	 Télécommande
•	 Piles: 2 x AAA*
•	 Manuel d'Instructions
(*) Modèles limités uniquement
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INSTRUCTIONS DE FIXATION AU MUR

Fixation murale du téléviseur 

Vous pouvez monter le téléviseur sur un mur à l’aide d’un kit de montage VESA de MX X*X mm (*) fourni 
séparément. Enlevez le socle comme indiqué dans l’illustration. Montez le téléviseur en vous tenant aux 
consignes fournies avec le kit. Attention aux câbles électriques, aux conduites de gaz et d’eau dans le mur. En 
cas de doute, n’hésitez pas à contacter un installateur qualifié. La longueur du pas de vis ne doit pas excéder 
X mm (*) à l’intérieur du téléviseur. Pour savoir où acheter le kit VESA, rendez-vous dans le magasin dans 
lequel vous avez acheté le produit pour de plus amples informations. 
(*) Consultez la page supplémentaire associée pour les mesures et les spécifications de vis précises de la 
norme VESA.

Enlever le socle. 

•	 Pour enlever le socle, protégez l'écran et couchez l'écran TV sur la partie avant sur une table stable dotée 
d'une base sur le bord. Enlevez les vis qui servent à fixer le socle sur la TV. 
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Commutateur de commande et fonctionnement 
de la TV

1.	 Direction précédente
2.	 Direction suivante
3.	 Volume/Info/Liste des sources : Commutateur de 

sélection et de mise en veille
Le bouton de commande vous permet de contrôler le 
volume, le programme, la source et la mise en veille 
de votre TV.
Pour régler le volume  : Augmentez le volume en 
appuyant sur le bouton Haut. Diminuez le volume en 
appuyant sur le bouton Bas.
Pour changer de chaîne  : Appuyez sur le bouton 
du milieu, la bande d'information apparaît sur l'écran. 
Déroulez les chaînes enregistrées en appuyant sur les 
boutons Haut ou Bas.
Pour modifier la source : Appuyez deux fois sur la 
partie centrale du bouton (pour la deuxième fois) pour 
faire apparaître la liste à l'écran. Parcourez les sources 
disponibles en appuyant sur le bouton Haut ou Bas.
Pour éteindre le téléviseur : Appuyez sur le centre du 
bouton vers le bas et maintenez-le enfoncé pendant 
quelques secondes, le téléviseur passe alors en 
mode veille.
Pour allumer le TV : Appuyez sur la partie centrale 
de la touche, pour allumer le téléviseur.
Remarques : 
Si vous éteignez le téléviseur, la procédure recommence par 
le réglage du volume.
Impossible d’afficher le menu principal à l’écran à l’aide du 
bouton de commande.

Fonctionnement de la TV à l'aide de la 
télécommande
Appuyez sur le bouton Menu de votre télécommande 
pour afficher le menu principal. Utilisez les boutons 
directionnels et le bouton OK pour naviguer et régler. 
Appuyez sur le bouton Return/Back ou Menu pour 
quitter un écran de menu.

Sélection d'entrée
Une fois les équipements externes connectés à votre 
téléviseur, vous pouvez commuter entre différentes 
sources d’entrée. Appuyez sur le bouton Source de 
la télécommande successivement pour sélectionner 
les différentes sources.

Changer les chaînes et régler le volume
Vous pouvez changer de chaînes et régler le volume 
avec les boutons Programme+/- et Volume+/- de la 
télécommande. 
Insertion des piles dans la télécommande

Ouvrez le compartiment des piles en retirant le 
couvercle à l'arrière. Insérez deux piles AAA. As-
surez-vous que les signes (+) et (-) correspondent 
(respectez la polarité). Ne confondez pas les nouvelles 
piles aux piles usées. Remplacez uniquement par 
une pile identique ou de type équivalent. Replacez 
le couvercle. 
Un message s’affiche à l’écran lorsque les piles sont 
faibles et doivent être remplacées. Notez que lorsque 
les batteries sont faibles, les performances de la 
télécommande peuvent être altérées.
Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur 
excessive comme le rayonnement solaire ou autre 
phénomène similaire.
Alimentation électrique

IMPORTANT: Le téléviseur a été conçu pour 
fonctionner avec une alimentation électrique de 
220-240V CA, 50  Hz. Après le déballage, laissez 
le téléviseur atteindre la température ambiante de 
la pièce avant de le brancher sur la prise secteur. 
Branchez le câble d’alimentation à la prise secteur.
Branchement de l’antenne

Branchez l’antenne ou le câble de TV à la prise 
d’entrée d’antenne (ANT-TV) ou la fiche de satellite 
à la prise d’entrée SATELLITE (ANT SAT) située à 
l'arrière de la TV.
DOS DU TÉLÉVISEUR

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satellite
2.  Antenne ou câble
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 Si vous souhaitez connecter un appareil au 
téléviseur, assurez-vous que le téléviseur et 
l’appareil sont hors tension avant de les relier. Une 
fois les connexions terminées, vous pouvez allumer 

les différents dispositifs et les utiliser.

Notification de licence
HDMI, le logo HDMI et l’interface multimédia haute 
définition sont des marques ou des marques déposées 
de HDMI Licensing Administrator Inc. aux États-Unis 
et dans d’autres pays.

Fabriqué sous licence de Dolby Laboratoires Dolby, 
Dolby Audio, et le symbole du double D sont des 
marques déposées de Dolby Laboratories.

YouTube et le logo de YouTube sont des marques 
déposées de Google Inc.
Pour les brevets DTS, reportez-vous à http://patents.
dts.com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing 
Limited. DTS, le symbole, ainsi que DTS et le symbole 
sont des marques déposées, et DTS TruSurround est 
une marque commerciale de DTS, Inc. © DTS, Inc. 
Tous droits réservés.

Pour les brevets DTS, reportez-vous à http://patents.
dts.com. Fabriqué sous licence de DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, le Symbole et DTS ou DTS-HD 
et le Symbole sont des marques déposées de DTS, 
Inc.© DTS, Inc. Tous droits réservés.

Le nom, la marque et les logos Bluetooth® sont des 
marques déposées de Bluetooth SIG, Inc. et toute 
utilisation de ces marques par Toshiba Lifestyle 
Products & Services Corporation est faite sous licence. 
Les autres marques et noms sont ceux de leurs 
propriétaires respectifs.
Cet appareil est doté d’une technologie dont les droits 
de propriété intellectuelle reviennent à Microsoft. 
Toute utilisation ou diffusion de cette technologie sans 
autorisation expresse de Microsoft est interdite.
Les propriétaires de contenus utilisent la technologie 
d’accès au contenu Microsoft PlayReady™ pour 
protéger leur propriété intellectuelle, ainsi que les 

contenus protégés par des droits d’auteur. Ce dispositif 
utilise la technologie PlayReady pour accéder à 
son contenu protégé et/ou à celui de la technologie 
de gestion de droits numériques Windows Media 
(WMDRM). Si le dispositif échoue dans l’application 
des restrictions relatives à l’utilisation de contenu, les 
propriétaires de contenus peuvent exiger de Microsoft 
l’annulation de l’utilisation par le dispositif du contenu 
protégé PlayReady. Cette annulation n’affecte pas les 
contenus non protégés ou ceux protégés par d’autres 
technologies d’accès au contenu. Les propriétaires 
de contenus pourraient vous demander de mettre à 
niveau PlayReady pour accéder à leurs contenus. Si 
vous ignorez la mise à niveau, vous ne pourrez pas 
accéder au contenu qui requiert une mise à niveau.
Le Logo «CI Plus» est une marque de commerce de 
CI Plus LLP.
Ce produit est protégé par certains droits de propriété 
intellectuelle de Microsoft Corporation. L'utilisation ou 
la distribution d'une telle technologie en dehors de ce 
produit est interdite sans une licence de Microsoft ou 
d'une filiale Microsoft agréée.
DVB est une marque déposée du projet DVB.

« Ce produit est fabriqué, distribué et garanti exclu-
sivement par VESTEL Ticaret A.Ş et fourni par ses 
prestataires de services désignés. « JVC » est une 
marque déposée de JVC KENWOOD Corporation, 
utilisée sous licence par les sociétés désignées. »
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Informations de la disposition
[Union européenne]
Ces symboles signifient que l'appareil électrique 
et électronique de même que la batterie portant ce 
symbole ne doivent pas être mis au rebut comme des 
déchets ménagers ordinaires à la fin de leurs durées 
de vie. Au contraire, ils doivent être acheminés aux 
points de collecte indiqués pour le recyclage des 
équipements électriques et électroniques, ainsi que 
les batteries pour un traitement, une récupération et 
un recyclage correct conformément à la législation en 
vigueur dans votre pays et aux directives 2012/19/EU 
et 2013/56/EU.
En effectuant une bonne mise au rebut de ces 
produits, vous contribuerez ainsi à la préservation 
des ressources naturelles et aiderez par le fait 
même à éviter de potentiels effets négatifs sur 
l’environnement et la santé humaine qui, dans le cas 
contraire, pourraient être occasionnés par une gestion 
inadéquate des déchets générés par ces produits. 
Pour plus d’informations sur les points de collecte et 
le recyclage de ces produits, contactez les autorités 
locales, le centre de collecte des ordures ménagères 
ou le magasin où vous avez acheté le produit.
Conformément à la législation en vigueur dans votre 
pays, des pénalités peuvent être imposées pour 
mauvaise mise au rebut de ce déchet.

(Utilisateurs commerciaux)
Si vous souhaitez procéder à la mise au rebut du 
présent appareil, veuillez entrer en contact avec votre 
fournisseur et prenez connaissance des conditions 
générales du contrat d’achat.

[Pour les autres pays hors de l’Union 
Européenne]
Ces symboles ne sont valides qu’au sein de l’Union 
Européenne.
Contactez les autorités locales pour vous informer sur 
la mise au rebu et le recyclage.
L’appareil et son emballage doivent être déposés à 
votre point de collecte local pour recyclage.
Certains centres de collecte acceptent des produits 
gratuitement.
Remarque : Le symbole Pb en dessous du symbole pour 
les piles indique que ces piles contiennent du plomb.

1 2

Pb

1.  Produits
2.  Piles
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Télécommande

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Veille : Met le téléviseur sous/hors tension
2.	 Boutons numériques : Changez de chaîne, puis 

introduisez un chiffre ou une lettre dans l’écran de 
la case de saisie.

3.	 Langue : Bascule entre les modes sonores (TV 
analogique), affiche et change la langue audio/des 
sous-titres et active ou désactive les sous-titres 
(le cas échéant, en TV numérique)

4.	 Muet  : Réduit complètement le volume du 
téléviseur

5.	 Volume +/-
6.	 Guide  : Affiche le guide électronique des 

programmes
7.	 Boutons de direction : Permet de naviguer entre 

les menus, les contenus, etc., et d’afficher les sous-
pages en mode TXT lorsque vous appuyez sur le 
bouton droit ou gauche

8.	 OK  : Confirme les sélections de l'utilisateur, 
maintient la page (en mode TXT), affiche le menu 
des Chaînes (en mode DTV)

9.	 Précédent/Retour: Retourne à l'écran précédent, 
le menu précédent, ouvre la page index (en mode 
TXT)

10.	 Mon Bouton 1 (*)
11.	 Netflix: Lance l'application Netflix.
12.	 Rembobiner: Lecture rapide en arrière des médias 

comme les films.
13.	 Enregistrer : Enregistre les programmes**
14.	 Boutons de couleur : Suivez les instructions qui 

s'affichent à l'écran pour les fonctions des boutons 
de couleur.

15.	 Lire : démarre la lecture du média sélectionné.
16.	 Pause: Suspend la lecture d'un média en cours, 

lance l'enregistrement programmé**
17.	 Arrêter  : suspend définitivement la lecture du 

média en cours.
18.	 Avance Rapide: permet la lecture en avant des 

médias comme les films.
19.	 YouTube: Lance l’application YouTube.
20.	 Mon Bouton 2 (*)
21.	 Quitter: ferme et quitte les menus affichés ou 

retourne à l’écran précédent.
22.	 Info: Affiche des informations sur le contenu à 

l’écran, affiche des informations cachées (affiche 
- en mode TXT)

23.	 Menu : Affiche le menu du téléviseur
24.	 Programme +/-
25.	 Texte : Affiche le télétexte (si disponible), appuyez 

de nouveau pour superposer le télétexte sur une 
image normalement retransmise (mélange)

26.	 Source  : Affiche les sources de diffusion et de 
contenu disponibles

Note de bas de page
Les boutons rouge, vert, bleu et jaune sont multi-fonc-
tions, veuillez suivre les invites à l'écran et les instruc-
tions.
(**) Si cette fonctionnalité est prise en charge par votre 
téléviseur

(*) MON BOUTON 1 ET MON BOUTON 2: 
Ces boutons sont dotés de fonctions par défaut, selon 
le modèle. Cependant, vous pouvez personnaliser les 
fonctions de ces boutons en les appuyant pendant 
cinq secondes après avoir sélectionné la source ou la 
chaîne. Un message de confirmation s’affiche à l’écran. 
La fonction MON BOUTON est maintenant associée à 
la fonction sélectionnée.
Remarque : si vous procédez à l’installation initiale, 
MON BOUTON 1 et 2 retournent à leurs fonctions par 
défaut.
Services télétexte
Appuyez sur le bouton Texte pour entrer. Appuyez 
à nouveau sur ce bouton pour activer le mode 
de mélange, ce qui vous permet de voir la page 
télétexte et la diffusion télévisée simultanément. 
Appuyez de nouveau sur ce bouton pour quitter. Si 
disponible, des sections contenues dans une page de 
télétexte présenteront un code coloré et peuvent être 
sélectionnées en appuyant sur les touches colorées. 
Suivez les instructions affichées à l'écran.
Télétexte numérique
Appuyez sur la touche Text pour afficher les informations 
relatives au télétexte numérique Utilisez les touches 
colorées, les touches du curseur et la touche OK. La 
méthode de fonctionnement peut différer en fonction du 
contenu du télétexte numérique. Suivez les instructions 
qui s'affichent à l'écran du télétexte numérique. Lorsque 
vous appuyez à nouveau sur la touche Text, le 
téléviseur revient en mode diffusion télévisée.
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Marche/Arrêt
Pour mettre le téléviseur sous tension
Connectez le cordon d'alimentation à une source 
d'alimentation telle qu'une prise murale (220-240  V 
AC, 50 Hz). 
Pour allumer le téléviseur à partir du mode veille :
•	 Appuyez sur le bouton Veille, Programme +/- ou 

un autre bouton numérique de la télécommande.
•	 Appuyez sur la partie centrale du commutateur de 

fonction situé sur le côté du téléviseur.

Pour mettre le téléviseur hors tension
Pressez le bouton Veille de la télécommande ou 
appuyez sur la partie centrale du commutateur de 
fonction situé sur le côté du téléviseur et maintenez-
le enfoncé pendant quelques secondes. Ainsi, votre 
téléviseur passe alors en mode veille.
Pour arrêter complètement le téléviseur, 
débranchez le cordon d'alimentation du secteur.
Remarque: Lorsque le téléviseur passe en mode veille, le 
voyant de veille à LED clignote pour indiquer que les fonctions 
comme Standby Search (Recherche en mode veille), Over Air 
Download (téléchargement OTA), ou Timer (Minuterie) sont 
actives. Le voyant à LED peut également clignoter lorsque 
vous allumez le téléviseur à partir du mode veille.

Première installation
Remarque: Si vous souhaitez effectuer une installation 
FRANSAT, insérez la carte FRANSAT (en option) dans le 
terminal d'accès conditionnel de votre téléviseur avant de le 
mettre sous tension.

Lorsque le téléviseur est mis en marche pour la 
première fois, le menu de sélection de la langue 
apparaît. Sélectionnez la langue désirée et appuyez 
sur OK. Dans les étapes suivantes du guide 
d'installation, définissez vos préférences à l'aide des 
boutons directionnels et du bouton OK.
Sur le deuxième écran, définissez votre pays de 
préférence. À ce niveau, en fonction du Pays 
sélectionné, il peut vous être demandé de saisir et de 
confirmer un code PIN. Le code PIN choisi ne saurait 
être 0000. Vous devez le saisir si l'on vous demande 
de le faire pour toute opération dans le menu plus tard.
Remarque: Le type(*) d'opérateur M7 sera défini en fonction 
des configurations de Langue et du Pays que vous avez 
effectué lors de l' Installation Initiale. 
(*) M7 est un fournisseur de services numériques par satellite.

Vous pouvez activer l'option Mode de Stockage à 
l'étape suivante. Cette option configure les paramètres 
de votre téléviseur pour un environnement de magasin. 
Selon le modèle du téléviseur, les fonctionnalités 
prises en charge s'affichent à côté de l'écran en 
tant que bannière d'informations. Cette option est 
uniquement destinée à l'usage de magasin. Nous 
vous recommandons de sélectionner le Mode 
Domestique pour un usage domestique. Vous 

pouvez accéder à cette option en sélectionnant le 
menu Paramètres>Système>Autres, et vous pouvez 
l'activer/la désactiver plus tard. Faites votre choix et 
appuyez sur OK pour continuer. 
Le menu Paramètres de confidentialité peut 
s’afficher lors de la sélection du pays en fonction du 
modèle de votre téléviseur. Grâce à ce menu, vous 
pouvez définir vos préférences de confidentialité. 
Sélectionner une fonction et à l’aide des boutons de 
direction Gauche et Droite, l’activer ou la désactiver. 
Lire les explications connexes affichées à l’écran 
relatives à chaque fonction sélectionnée avant 
d’effectuer toute modification. Vous pouvez utiliser les 
boutons Programme +/- pour défiler vers le haut et 
vers le bas pour lire le texte entier. Vous pouvez donc 
modifier vos préférences à tout moment par la suite en 
allant au menu Paramètres>Système>Paramètres 
de confidentialité. Si l’option Connexion Internet 
est désactivée, l’écran Paramètres réseau/Internet 
disparaît et ne s’affiche pas. Pour toute question, toute 
plainte ou tout commentaire concernant cette politique 
de confidentialité ou son application, veuillez nous 
contacter par courriel à l’adresse smarttvsecurity@
vosshub.com. »
Surlignez Suivant et appuyez sur le bouton OK de la 
télécommande pour continuer et le menu Paramètres 
Réseau/Internet s'affiche à l'écran. Veuillez vous 
référer à la partie Connectivité pour configurer une 
connexion avec ou sans fil.  Si vous souhaitez que 
votre téléviseur consomme moins d’énergie en veille, 
vous pouvez désactiver l’option Réveil en la réglant 
sur Désactivé. Une fois les réglages terminés, mettez 
en surbrillance Suivant et appuyez sur le bouton OK 
pour continuer.
Sur l'écran suivant, vous pouvez définir les types 
de diffusion à rechercher, définir votre recherche de 
chaînes cryptées et les préférences de fuseau horaire 
(en fonction de la sélection du pays). Vous pouvez, en 
outre, choisir un type de diffusion comme favori. La 
priorité est accordée au type d'émission sélectionné 
pendant le processus de recherche et les chaînes 
associées seront listées au-dessus de la Liste des 
Chaînes. Lorsque vous avez terminé, mettez Suivant 
en surbrillance et appuyez sur OK pour continuer.

À propos de la sélection des types de 
diffusion
Pour activer une option de recherche pour une 
émission de type mettez-le en surbrillance et 
appuyez sur OK. La case à cocher à côté de l'option 
sélectionnée sera cochée. Pour désactiver l'option 
de recherche, décochez la case en appuyant sur OK 
après avoir déplacé la mise au point sur l'option de 
type de diffusion souhaitée.
Antenne numérique : Si l'option de recherche des 
émissions par D. Antenne est activée, le téléviseur 
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procède à la recherche d'émissions hertziennes une 
fois les autres réglages initiaux terminés.
Câble numérique  : Si l'option de recherche des 
émissions par D. Câble est activée, le téléviseur 
procède à la recherche d'émissions numériques par 
câble une fois les autres réglages initiaux terminés. Un 
message s'affiche avant de commencer la recherche 
et vous demande si vous souhaitez effectuer une 
recherche sur le réseau câblé. Si vous sélectionnez 
Oui et appuyez sur OK, vous pouvez sélectionner 
Réseau ou définir des valeurs telles que Fréquence, 
Réseau ID et Étape de recherche sur l'écran 
suivant. Si vous sélectionnez Non et appuyez sur 
OK, vous pouvez définir la fréquence de départ, 
la fréquence d'arrêt et l'étape de recherche sur 
l'écran suivant. Lorsque vous avez terminé, mettez 
Suivant en surbrillance et appuyez sur le bouton OK 
pour continuer.
Remarque: La durée de la sélection varie en fonction de 
Rechercher Étape sélectionnée.

Satellite  : Si l'option de recherche des émissions 
par Satellite est activée, le téléviseur procède à 
la recherche d'émissions numériques par satellite 
une fois les autres réglages initiaux terminés. Avant 
l'activation du mode satellite, vous devez effectuer 
certains réglages. Un menu s’affiche dans lequel vous 
pouvez choisir de démarrer une installation de M7 ou 
de Fransat ou une installation standard.
Pour démarrer une installation de l'opérateur M7, 
réglez le Type d'installation comme Opérateur 
et l 'Opérateur satellitaire à l 'opérateur M7 
correspondant. Ensuite, sélectionnez le mode 
Recherche préférée et réglez-le à Recherche de 
Chaînes Automatique et appuyez sur OK pour le 
démarrage de la recherche automatique. Vous pouvez 
sélectionner ces options selon le choix de la Langue 
et du Pays que vous avez effectué lors de l’installation 
initiale. Vous pouvez être invité(e) à sélectionner la liste 
de chaînes HD/SD ou la liste de chaînes spécifiques 
à votre pays en fonction de votre type d'opérateur 
M7. Sélectionnez l'une d'elles et appuyez sur OK 
pour continuer. 
Patientez jusqu'à la fin de la recherche. La liste est à 
présent installée.
Si pendant l'installation d'un opérateur M7, vous 
souhaitez utiliser des paramètres d'installation 
du satellite différents de ceux réglés par défaut, 
sélectionnez le mode Recherche préférée et réglez-
le à Balayage de chaîne manuel et appuyez sur le 
bouton OK. Le menu Type d’antenne s’affiche par la 
suite. Après avoir sélectionné le type d'antenne et le 
satellite désiré dans les étapes suivantes, appuyez 
sur OK pour modifier les paramètres d'installation du 
satellite dans le sous-menu.
Pour démarrer une installation de Fransat, réglez le 
Type d’installation en tant qu’Opérateur, puis réglez 

l’opérateur satellite en tant qu’Opérateur Fransat 
associé. Appuyez ensuite sur le bouton OK pour 
démarrer l'installation Fransat. Vous pouvez choisir 
de lancer une installation automatique ou manuelle. 
Appuyer sur OK pour continuer. Fransat est installé 
et les émissions seront mémorisées (le cas échéant).
Si vous réglez le Type d'installation sur Standard, 
vous pouvez poursuivre normalement l'installation du 
satellite et regarder les chaînes par satellite. 
Vous pouvez par la suite lancer une installation 
Fransat  à  tout  moment  à  par t i r  du menu 
Paramètres>Installation>Recherche automatique 
de chaînes> Satellite.
Pour rechercher des chaînes satellites autres que 
M7 ou Fransat, vous devez lancer une installation 
standard. Réglez le Type d'installation à Standard 
et appuyez sur la touche OK pour continuer. Le menu 
Type d’antenne s’affiche par la suite.
Il existe trois modes de sélection de type d'antenne. 
Vous pouvez sélectionner les types d’antenne tels que 
Direct, Câble de satellite unique ou commutateur 
DiSEqC à l'aide des boutons «  Gauche  » ou 
«  Droite  ». Après avoir sélectionné votre type 
d'antenne, appuyez sur OK pour voir les options 
pour continuer. Les options Continuer, Liste des 
transpondeurs et Configurer le LNB seront 
disponibles. Vous pouvez modifier les réglages du 
transpondeur et du LNB à l'aide des options de menu 
correspondantes.
•	 Direct  : Si vous possédez un seul récepteur et 

une antenne parabolique directe, sélectionnez ce 
type d’antenne. Appuyez sur OK pour continuer. 
Sélectionnez une parabole disponible à l'écran 
suivant et appuyez sur OK pour rechercher les 
services disponibles. 

•	 Système de câble satellite unique : Sélectionnez 
ce type d’antenne si vous possédez un système 
de câble satellite unique. Appuyez sur OK pour 
continuer. Configurez les paramètres en suivant les 
indications données à l’écran suivant. Appuyez sur le 
bouton OK pour rechercher des services disponibles.

•	 Commutateur DiSEqC  : Si vous disposez 
de plusieurs antennes paraboliques et d’un 
commutateur DiSEqC, sélectionnez ce type 
d’antenne. Puis définissez la version du DiSEqC 
et aappuyer sur le bouton OK pour continuer. 
Vous pouvez choisirjusqu’à quatre satellites (si 
disponibles) pour la version 1.0 et seize satellites 
pour la version 1.1 à l’écran suivant. . Appuyez sur 
le bouton OK pour procéder à la recherche dans la 
première station de la liste.

Analogique : Si l'option de recherche des émissions 
Analogique est activée, le téléviseur procède à la 
recherche d'émissions analogiques une fois les autres 
réglages initiaux terminés.
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Une boîte de dialogue vous invitant à activer le 
contrôle parental s'affiche. Si vous sélectionnez 
OUI, les options de restriction parentale s’affichent. 
Choisissez une configuration et appuyez sur OK 
pour terminer. Sélectionnez Non et appuyez sur OK 
pour avancer si vous ne souhaitez pas activer les 
restrictions parentales.
À la fin des réglages initiaux, le téléviseur lance 
la recherche des émissions disponibles des types 
sélectionnés.
Bien que la recherche continue en cours d'analyse, les 
résultats seront affichés au bas de l'écran. Une fois 
que toutes les stations disponibles sont mémorisées, 
le menu Chaînes s'affiche. Vous pouvez modifier la 
liste des chaînes en fonction de vos préférences à 
l'aide des options de l'onglet Modifier ou appuyer sur 
le bouton Menu pour quitter et regarder la télévision.
Pendant la recherche, un message apparaît, vous 
demandant si vous souhaitez trier les chaînes selon 
la LCN (*). Sélectionnez Oui et appuyez sur OK pour 
confirmer.
(*) LCN est le système de numéros de chaînes logiques qui 
sélectionne les émissions disponibles suivant une séquence 
de chaînes reconnaissable (si disponible).
Remarques : 
Pour rechercher les chaînes M7 après la Première 
installation, effectuez à nouveau la Installation Initiale. 
Ou appuyez sur le bouton Menu et sélectionnez le 
menu Paramètres>Installation>Recherche de Chaînes 
Automatique>Satellite. Ensuite, suivez les étapes indiquées 
ci-dessus dans la section Satellite.
Évitez d’éteindre le téléviseur lors de l’initialisation de 
l'installation initiale. (*) Veuillez noter que certaines options 
ne seront pas disponibles, selon le choix du pays.

Utilisation de la Fonction de Table de Chaînes 
Satellite

Vous pouvez effectuer ces opérations à l’aide du menu 
Paramètres> Installation> Paramètres satellite> 
Table des Chaînes Satellite. Il y a deux options 
concernant cette fonctionnalité.
Vous pouvez télécharger ou envoyer les données du 
tableau des chaînes par satellite. Pour effectuer ces 
commandes, connectez une clé USB à votre téléviseur.
Vous pouvez télécharger les services en cours, les 
satellites et transpondeurs associés au téléviseur sur 
un périphérique USB.
De plus, vous pouvez télécharger l'un des fichiers de la 
table des chaînes satellite stockés dans le périphérique 
USB, sur le téléviseur. 
Lorsque vous sélectionnez l'un de ces fichiers, tous 
les services et les satellites et transpondeurs associés 
dans le fichier sélectionné seront stockés dans le 
téléviseur. S'il y a des services terrestres, par câble et/
ou analogiques installés, ils seront conservés et seuls 
les services satellites seront supprimés. 

Ensuite, vérifiez les paramètres de votre antenne et 
apportez des modifications si nécessaire. Un message 
d'erreur signalant « Aucun Signal » s'affiche si les 
paramètres de l'antenne ne sont pas correctement 
configurés.
E-Manuel

Vous pouvez accéder aux instructions relatives aux 
fonctions de votre téléviseur à partir du E-Manuel. 
Pour accéder au Manuel électronique, accédez au 
menu Paramètres, sélectionnez Manuels et appuyez 
sur OK. Pour un accès rapide, appuyez sur le bouton 
Menu, puis sur le bouton Info.
Sélectionnez une catégorie souhaitée via les boutons 
de direction. Chaque catégorie comporte un sujet 
différent. Sélectionnez le sujet et appuyez sur OK pour 
lire les instructions.
Pour quitter l'écran du E-Manuel, appuyez sur la 
touche Quitter ou Menu.
Remarque: Selon le modèle, votre téléviseur peut ne pas 
supporter cette fonction. Le contenu du E-Manuel varie selon 
le modèle.

Pour de plus amples informations et instructions, 
consultez le manuel d'utilisation complet sur notre 
site www.jvctv.eu.

Connectivité
Connexion avec fil

Connexion à un réseau câblé
•	 Vous devez avoir un modem / routeur alimenté par 

une connexion à large bande active.
•	 Connectez votre téléviseur à votre modem / routeur 

via un câble Ethernet. Il existe un port LAN à l'arrière 
(derrière) de la Télé.

2

3

1

1.	 Connexion FSI à large bande
2.	 Câble LAN (Ethernet)
3.	 Entrée LAN à l'arrière du téléviseur
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Pour configurer les paramètres câblés, reportez-
vous à la section Réseau du menu Paramètres.
•	 Vous pourrez réussir à connecter votre téléviseur à 

votre réseau LAN en fonction de la configuration de 
votre réseau. Dans ce cas, utilisez un câble Ethernet 
pour connecter votre téléviseur directement à la prise 
murale du réseau.

1

2

1.	 Réseau prise murale
2.	 Entrée LAN à l'arrière du téléviseur

Configuration des paramètres des 
périphériques câblés
Type de réseau :
Le type de réseau peut être sélectionné comme 
Dispositif câblé ou Dispositif sans fil, en fonction 
de la connexion active du téléviseur. Sélectionnez 
l’option Dispositif Câblé si vous vous connectez via 
un réseau Ethernet.

Test de débit Internet
Sélectionnez le bouton Test de débit Internet et 
appuyez sur le bouton OK. La TV vérifie la largeur 
de bande de la connexion Internet TV et affiche le 
résultat à la fin. 

Paramètres avancés
Sélectionnez l’option Paramètres Avancés puis 
appuyez sur le bouton OK. À l'écran suivant, vous 
pouvez modifier les paramètres IP et DNS du 
téléviseur. Sélectionnez les paramètres souhaités et 
appuyez sur le bouton Gauche ou Droite pour modifier 
le paramètre d'Automatique à Manuel. Vous pouvez 
à présent saisir les valeurs IP Manuel et/ou DNS 
Manuel. Sélectionnez l'élément correspondant dans 
le menu déroulant et saisissez les nouvelles valeurs 
à l'aide des boutons numériques de la télécommande. 
Mettez en surbrillance Enregistrer et appuyez sur le 
bouton OK pour enregistrer les paramètres lorsque 
vous avez terminé. 
Connexion sans fil

Connexion à un réseau sans fil
Le téléviseur ne peut pas se connecter aux réseaux 
avec un SSID masqué. Pour que votre modem SSID 

soit visible, vous devez changer vos paramètres SSID 
via le logiciel du modem. 

1

1.	 Connexion FSI à large bande

Configuration des paramètres des 
périphériques sans fil
Ouvrez le menu Réseau et sélectionnez le Type de 
Réseau comme Dispositif sans fil pour démarrer le 
processus de connexion.
Mettez en surbrillance l'option Analyser les réseaux 
sans fil et appuyez sur OK pour lancer la recherche 
des réseaux sans fil disponibles. Tous les réseaux 
trouvés seront répertoriés. Mettez en surbrillance le 
réseau souhaité dans la liste et appuyez sur OK pour 
vous connecter. 
Remarque: Si le modem prend en charge le mode N, vous 
devez définir les paramètres de ce mode.

Si le réseau sélectionné est protégé par mot de 
passe, entrez la bonne clé en utilisant le clavier virtuel. 
Vous pouvez utiliser ce clavier grâce aux boutons de 
direction ainsi que le bouton OK sur la télécommande.
Attendez que l'adresse IP s'affiche sur l'écran.
Cela montre que la connexion est établie. Pour vous 
déconnecter d'un réseau sans fil, sélectionnez Type 
de Réseau puis appuyez sur les boutons Gauche ou 
Droite pour définir comme Désactivé.
Si votre routeur est équipé d’un WPS, vous pouvez 
directement vous connecter au modem/routeur sans 
avoir à entrer le mot de passe ou ajouter le réseau au 
préalable. Mettre en surbrillance Appuyez sur WPS 
sur l'option de votre routeur Wi-Fi et appuyez sur 
OK. Appuyez sur le bouton WPS de votre modem/
routeur pour établir la connexion. Une confirmation 
de connexion apparaîtra sur l’écran de votre téléviseur 
une fois les appareils appariés. Sélectionnez OK pour 
continuer. Aucune autre configuration n’est nécessaire.
Sélectionnez Test de Débit Internet et appuyez sur 
le bouton OK pour vérifier le débit de votre connexion 
Internet. Sélectionnez Paramètres Avancés et 
appuyez sur le bouton OK pour ouvrir le menu des 
paramètres avancés. Utilisez les boutons de direction 
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et les boutons numériques pour la configuration. 
Mettez en surbrillance Enregistrer et appuyez sur le 
bouton OK pour enregistrer les paramètres lorsque 
vous avez terminé. 

Autres informations
L'état de la connexion s'affiche à l'écran soit, Connecté 
ou non Connecté ainsi quel'adresse IP actuelle , si 
une connexion est établie.

Connexion à votre téléphone portable via 
le WiFi
•	 Si votre téléphone portable est doté d’un WiFi, vous 

pouvez le connecter à votre téléviseur via un routeur, 
afin d’accéder au contenu de votre téléphone. Pour 
ce faire, votre téléphone portable doit avoir une 
application de partage appropriée.

	 Connectez votre téléviseur à votre routeur en suivant 
les étapes mentionnées dans les sections ci-dessus.

	 Ensuite, connectez votre appareil mobile au routeur, 
puis activez le logiciel de partage sur votre appareil 
mobile. Enfin, sélectionnez les fichiers que vous 
voulez partager avec votre téléviseur.

	 Si la connexion est établie correctement, vous 
pourrez accéder aux fichiers partagés installés sur 
votre appareil mobile via la fonction AVS (partage de 
vidéo audio) de votre téléviseur.

	 Mettez en surbrillance l'option AVS dans le menu 
Sources et appuyez sur OK, les périphériques 
de serveur multimédia disponibles dans le réseau 
s'afficheront. Sélectionnez votre téléphone portable 
et appuyez sur le bouton OK pour continuer.

•	 Vous pouvez télécharger une application distante 
virtuelle de télécommande à partir du serveur du 
fournisseur d’application de votre téléphone portable 
s’il est disponible. 
Remarque: Cette fonction peut ne pas être prise en charge 
par certains téléphones portables.

Réveil
Réveil par réseau (Wol) et Réveil par réseau sans 
fil sont des standards qui allument ou activent un 
dispositif à l’aide d’un message réseau. Ce message 
est envoyé au dispositif par un programme exécuté 
via un appareil à distance, notamment un smartphone, 
connecté au même réseau local. 
Votre téléviseur prend en charge les standards 
WoL et WoWLAN. Cette fonctionnalité peut être 
désactivée lors du processus d'installation initiale. 
Pour activer cette fonction, réglez l’option Réveil du 
menu Réseau comme sur Marche. Le dispositif qui 
envoie le message réseau et le téléviseur doivent 
nécessairement être connectés au même réseau. La 
fonction Réveil n’est compatible qu’avec les appareils 
Android OS et ne peut être prise en compte que par 
les applications YouTube et Neflix.

Pour pouvoir profiter de cette fonctionnalité, vous 
devez connecter le téléviseur et l’appareil distant au 
moins une fois, le téléviseur allumé. Si le téléviseur 
est éteint, la connexion doit être rétablie au prochain 
allumage. Dans le cas contraire, cette fonctionnalité 
n'est pas disponible. Ceci n’est pas valable lorsque le 
téléviseur est en veille.
La performance de certains appareils disponibles sur 
le marché peut varier en fonction de l’architecture 
logicielle. Pour pouvoir utiliser la fonctionnalité Réveil 
de façon optimale, assurez-vous que votre appareil 
exécute la version de microprogramme la plus récente.
Si vous souhaitez que votre téléviseur consomme 
moins d’énergie en mode Veille, vous pouvez 
désactiver cette fonctionnalité en réglant l’option 
Réveil sur Arrêt.
Affichage sans fil

L’affichage sans fil est une norme de diffusion de 
contenus vidéo et sonores. Cette fonctionnalité 
permet d'utiliser votre téléviseur comme périphérique 
d'affichage sans fil.

Utilisation avec des téléphones portables
Il existe diverses normes relatives au partage d'écrans, 
notamment de contenus graphiques, vidéo et sonores 
entre votre appareil mobile et votre téléviseur.
Si votre téléviseur ne dispose pas de l'option WLAN 
interne, branchez-y d'abord la clé USB sans fil.
Puis, appuyez sur le bouton Source  de la 
télécommande et basculez vers la source Affichage 
sans fil. 
Un écran s'affiche révélant que le téléviseur est prêt 
à être connecté.
Ouvrez l'application de partage sur votre téléphone 
portable. Les noms de ces applications varient en 
fonction des marques, reportez-vous au manuel de 
votre appareil mobile pour plus d'informations.
Recherchez des appareils. Après sélection et 
connexion de votre téléviseur, l’écran de votre appareil 
s’affiche sur votre téléviseur.
Remarque: Cette fonction ne peut être utilisée que si 
l'appareil mobile la prend en charge. Si vous rencontrez 
des problèmes avec la connexion, vérifiez si la version du 
système d’exploitation que vous utilisez prend en charge 
cette fonctionnalité. Des problèmes d’incompatibilité peuvent 
se poser avec des versions de système d’exploitation 
commercialisées après la production de ce téléviseur. La 
recherche et la connexion des processus varient selon le 
programme que vous utilisez.
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Connexion de Périphériques Bluetooth
Votre téléviseur prend également en charge la 
technologie de connexion sans fil Bluetooth. Un 
jumelage est requis avant que vous pussiez utiliser 
des périphériques Bluetooth avec votre téléviseur. 
Pour jumeler votre appareil au téléviseur, procédez 
comme suit :
•	 Définissez l'appareil en mode jumelage
•	 Lancez la recherche d'appareils sur votre téléviseur
Remarque: Reportez-vous au manuel d'utilisateur du 
périphérique Bluetooth pour les instructions permettent de 
définir l'appareil en mode jumelage.

Pour des périphérique audio, utilisez l'option 
Bluetooth dans le menu Paramètres>Son  ; pour 
les télécommandes, utilisez l'option Télécommande 
intelligente du menu Paramètres>Système>Autres. 
Sélectionnez l'option de menu et appuyez sur la 
touche OK pour ouvrir le menu correspondant. Grâce 
à ce menu, vous pouvez découvrir et connecter des 
périphériques utilisant Bluetooth technologie sans fil 
et commencer à les utiliser. Suivez les instructions 
à l’écran. 
Utilisation du service du réseau Partage Audio/
Vidéo

La fonction de Partage audio/vidéo est une norme 
qui permet de visualiser les appareils électroniques 
numériques pour les rendre plus faciles d'utilisation 
à domicile. 
Elle vous permet d’afficher et de lire les photos, la 
musique et les vidéos mémorisées sur le serveur 
multimédia connecté à votre réseau domestique.
1. Installation du logiciel serveur
Vous ne pouvez pas utiliser la fonction de partage 
audio vidéo si le programme serveur n'est pas installé 
dans votre ordinateur ou si le serveur multimédia 
requis n'est pas installé dans le dispositif compagnon. 
Installez sur votre ordinateur un programme serveur 
approprié.
2. Connexion à un réseau câblé ou sans fil
Pour plus de plus amples informations concernant 
les paramètres, référez-vous aux chapitres « 
Connectivité avec fil/sans fil ». 

3. Activez Partage Vidéo Audio
Entrez dans le menu Paramètres> Système> 
Plus et activez l'option AVS.
4. Lecture de fichiers partagés à travers le 
navigateur multimédia
Mettez en surbrillance l'option AVS dans le menu 
Sources à l'aide des boutons directionnels et appuyez 
sur OK. Les périphériques de serveur multimédia 
disponibles sur le réseau seront répertoriés. 
Sélectionnez-en un et appuyez sur OK pour continuer. 
Le navigateur multimédia va s'afficher. 

Informations portant sur la fonctionnalité DVB
L’utilisation de ce récepteur DVB est indiquée 
uniquement dans le pays pour lequel il a été fabriqué.
Bien que ce récepteur DVB soit conforme aux 
spécifications DVB les plus récentes au moment 
de sa fabrication, nous ne saurions en garantir la 
compatibilité avec les transmissions DVB ultérieures 
en raison des changements susceptibles d’intervenir 
dans les signaux et technologies de diffusion.
Certaines fonctions du téléviseur numérique peuvent 
ne pas être disponibles dans tous les pays.
Nous nous efforçons chaque jour à améliorer 
davantage la qualité de nos produits ; par conséquent, 
leurs spécifications peuvent changer sans préavis.
Pour savoir où acheter des accessoires, veuillez 
contacter le magasin dans lequel vous avez acheté 
votre équipement.
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Gentile Cliente,
Questo dispositivo è conforme alle direttive e norme europee relative alla compatibilità elettromagnetica e alla 
sicurezza elettrica.

INFORMAZIONE AGLI UTENTI

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura indica che il 
prodotto, alla fine della propria vita utile, deve essere raccolto separatamente dagli 
altri rifiuti; L’utente finale dovrà conferire l’apparecchiatura giunta a fine vita agli 
idonei centri di raccolta differenziata dei rifiuti elettronici ed elettrotecnici, oppure 
riconsegnarla al rivenditore al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura 
di tipo equivalente, in ragione di uno a uno; L’adeguata raccolta differenziata per 
l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento o 
allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti 
negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il riciclo dei materiali di cui è composta 
l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta 
l’applicazione delle sanzioni amministrative di cui al D.Lgs. n. 152 del 3 aprile 2006.

A causa della continua evoluzione dei prodotti, le caratteristiche ed il disegno di 
questo modello possono variare senza preavviso

Fabbricante: VESTEL TICARET AS Organize Sanay Bolgesi Manisa 
- 45030 (Turchia).

Importato e distribuito da: 
GRUPPO INDUSTRIALE VESIT SPA

Società Unipersonale
 Via Polidoro da Caravaggio, 6 

20156 Milano.

Il prodotto è conforme alle normative CE ad esso applicabili 
Assemblato in Turchia

Avviso:  �
La  d ic i tu ra  Pb 
posta al di sotto 
del simbolo delle 
ba t te r ie  ind ica 
c h e  q u e s t e 
c o n t e n g o n o 
piombo.

Battery

Products

Pb
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Informazioni sulla sicurezza

ATTENZIONE
RISCHIO DI SCOSSA 

ELETTRICA
NON APRIRE

ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE 
ELETTRICHE NON RIMUOVERE IL COPERCHIO (O 
LA PARTE POSTERIORE). 
ALL'INTERNO NON VI SONO COMPONENTI 
RIUTILIZZABILI DALL'UTENTE. RIVOLGERSI A 
PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO PER 
GLI INTERVENTI DI MANUTENZIONE.

Nota: Attenersi alle istruzioni a video per l'uso delle relative funzioni.

In condizioni climatiche estreme (tempeste, fulmini) e lunghi 
periodi di inattività (vacanze), scollegare la TV dalla presa 
di corrente.
La spina di rete si usa per scollegare la TV dalla rete elettrica 
e deve quindi rimanere facilmente raggiungibile. Se la TV 
non viene scollegata elettricamente dalla presa di corrente, 
il dispositivo assorbirà ancora energia in tutte le situazioni, 
anche se la TV si trova in modalità standby o è spenta.

Leggere interamente queste istruzioni 
prima di installare o mettere in funzione.

AVVERTENZA: Non consentire mai a persone 
(bambini compresi) con problemi fisici, 

sensoriali o mentali o sprovvisti della dovuta 
esperienza e/o conoscenza di usare il dispositivo 
elettrico senza essere sorvegliati! 
•	 Usare il TV ad altitudini inferiori a 2000 metri, in 

ambienti asciutti e in regioni con climi moderati.
•	 Il TV è stato pensato per un uso domestico e uso 

simile, ma può anche essere usato in luoghi pubblici. 
•	 A fini di ventilazione consigliamo di lasciare come 

minimo 5 cm di spazio libero intorno alla TV.
•	 La ventilazione non deve essere impedita dalla 

copertura o dal blocco delle aperture di ventilazione 
con giornali, tovaglie, tappeti, coperte, ecc.

•	 Il cavo di alimentazione dovrebbe essere facilmente 
accessibile. Non mettere l'apparecchio, un mobile, 
ecc., sul cavo di alimentazione, ne' schiacciare il 
cavo. Un cavo di alimentazione danneggiato può 
causare incendi o provocare scosse elettriche. 
Prendere il cavo per la presa, non scollegare la TV 
tirando il cavo di alimentazione. Non toccare mai 
il cavo/la presa con le mani bagnate: ciò potrebbe 
provocare un corto circuito o una scossa elettrica. 
Non fare mai un nodo nel cavo né legarlo con altri 
cavi. Se danneggiato, deve essere sostituito, ma 
unicamente da personale qualificato.

•	 Non esporre la TV a gocce o schizzi di liquidi e non 
mettere oggetti pieni di liquidi, ad esempio vasi, 
tazze, ecc. sulla TV (ad esempio sui ripiani sopra 
all’unità).

•	 Non esporre la TV alla luce solare diretta; non 
collocare fiamme libere, come ad esempio candele 
accese, sopra o vicino alla TV.

•	 Non mettere fonti di calore, come ad esempio 
riscaldatori elettrici, radiatori, ecc. vicino al TV.

•	 Non mettere la TV su ripiani e superfici inclinate.
•	 Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere le 

borse di plastica fuori dalla portata di neonati, 
bambini e animali domestici.

•	 Fissare con attenzione il supporto alla TV. Se il 
supporto è dotato di viti, serrarle saldamente al fine di 
evitare che la TV cada. Non serrare eccessivamente 
le viti e montare i piedini in gomma in modo adeguato.

•	 Non smaltire le batterie nel fuoco oppure con 
materiali pericolosi o infiammabili.

AVVERTENZA - Le batterie non devono essere 
esposte a calore eccessivo, come luce solare, fuoco 
o simili.
 - Il volume audio in eccesso da auricolari e cuffie può 
causare la perdita dell’udito.
SOPRATTUTTO – MAI lasciare che alcuno, 
soprattutto bambini, spingano o colpiscano lo 
schermo, inseriscano oggetti nei fori, nelle tacche 
o in altre parti dell'involucro.

 Attenzione
Rischio di gravi lesioni o 
morte

 Rischio di scossa 
elettrica

Rischio di tensioni pericolose

 Manutenzione
Componente di 
manutenzione importante 

Indicazioni sul prodotto
I seguenti simboli vengono usati sul prodotto a 
indicazione di limitazioni, precauzioni e istruzioni 
di sicurezza. Ogni spiegazione verrà presa in 
considerazione riflettendo sul fatto che il prodotto ha 
determinate indicazioni. Si prega di annotare queste 
informazioni per ragioni di sicurezza.

Strumentazione di classe II: Questo 
dispositivo è stato progettato in modo tale da 
non richiedere un collegamento di sicurezza 

con messa a terra.
Terminale sotto tensione, pericoloso: I terminali 
contrassegnati sono pericolosi, in quanto sotto 
tens ione ,  i n  cond iz ion i  d i  no rma le 

funzionamento.

i
Attenzione, cfr. istruzioni di funzionamento: 
L’area indicata contiene batterie a moneta o 
a cella, sostituibili.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Prodotto laser di Classe 1: 
Questo prodotto contiene 
una sorgente laser di Classe 
1, che è sicura in condizioni 
di funzionamento normali.
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AVVERTENZA
Non ingerire batterie, pericolo di ustione chimica.
Il prodotto o gli accessori forniti in dotazione col 
prodotto potrebbero contenere una batteria a 
moneta/bottone. Se la batteria a cella, modello 
moneta/bottone viene ingoiata, può causare gravi 
lesioni interne in sole 2 ore e può portare al decesso.
Tenere lontano dalla portata dei bambini batterie 
nuove e batterie usate.
Se lo scomparto batterie non si chiude in modo 
sicuro, smettere di usare il prodotto e tenerlo lontano 
dalla portata dei bambini.
Qualora si ritenga che le batterie vengano 
ingoiate o collocate all'interno del corpo, rivolgersi 
immediatamente a un medico.

– – – – – – – – – – – – 
Non collocare mai la TV in una posizione instabile 
o inclinata. La TV potrebbe cadere, causando gravi 
lesioni personali o morte. Molte lesioni, in particolare 
ai bambini, possono essere evitate prendendo facili 
precauzioni, quali ad esempio:
•	 Uso di mobiletti o supporti consigliati dal produttore 

della televisione. 
•	 Uso unicamente di mobili in grado di sostenere in 

modo sicuro la TV. 
•	 Garantire che la TV non sporga dal bordo del 

mobile che la sostiene.
•	 Non posizionare mai la TV su mobili alti (ad 

esempio credenze o librerie) senza ancorare sia il 
mobile che la TV a un adeguato supporto. 

•	 Non appoggiare il set TV su indumenti o altri 
materiali che si interpongano fra la TV stessa e il 
mobilio di sostegno.

•	 Informare i bambini dei possibili pericoli che si 
incontrano salendo sui mobili per raggiungere la 
TV. Qualora la TV venga conservata e spostata, 
valgono le stesse considerazioni indicate più sopra.

– – – – – – – – – – – – 
Un apparecchio collegato alla messa a terra di 
protezione dell’installazione dell’edificio attraverso 
le connessioni di CORRENTE o attraverso un 
altro apparecchio con un collegamento di messa 
a terra di protezione – e ad un sistema televisivo 
di distribuzione che usa un cavo coassiale può, in 
alcuni casi, creare rischi di incendio. Il collegamento 
a un sistema di distribuzione via televisione deve 
quindi essere eseguito tramite un dispositivo che 
fornisce isolamento elettrico al di sotto di una certa 
gamma di frequenza (isolatore galvanico)

AVVERTENZE PER 
L’INSTALLAZIONE A PARETE

•	 Leggere le istruzioni prima di montare la TV a 
parete.

•	 Il kit di montaggio a parete è opzionale. Sarà 
possibile rivolgersi al proprio rivenditore locale, 
qualora le stesse non siano fornite in dotazione 
con la TV.

•	 Non installare la TV a soffitto oppure su pareti 
inclinate.

•	 Servirsi delle viti di montaggio a parete indicate e 
anche degli altri accessori.

•	 Serrare saldamente le viti per il montaggio a parete 
al fine di evitare che la TV cada. Non serrare 
eccessivamente le viti.

Informazioni per la tutela dell'ambiente
Questa televisione è stata progettata per essere 
rispettosa dell'ambiente. Per ridurre il consumo 
energetico è possibile attenersi ai seguenti passaggi:
Qualora si imposti Risparmio energetico su 
Minimo, Medio, Massimo o Auto la TV ridurrà di 
conseguenza il consumo energetico. Qualora si 
desideri impostare la Retroilluminazione su un valore 
fisso, impostare come Personalizzato e regolare la 
Retroilluminazione (che si trova nell'impostazione 
Risparmio energetico) manualmente usando i tasti 
sinistro o destro sul telecomando. Impostare su Off 
per disattivare questa impostazione. 
Nota: Le opzioni disponibili di Risparmio energetico 
potrebbero differire a seconda della Modalità selezionata nel 
menu  Impostazioni>Immagine.

Le impostazioni di Risparmio energetico si trovano 
nel menu Impostazioni>Immagine. In caso contrario 
non sarà possibile intervenire sulle impostazioni.
Se  viene premuto consecutivamente il tasto Destro o 
Sinistro, il messaggio, “Lo schermo si spegne dopo 
15 secondi.” verrà visualizzato a video. Selezionare 
Procedi, quindi premere OK per spegnere subito 
lo schermo. Qualora non venga premuto nessun 
pulsante, lo schermo di spegnerà dopo 15 secondi. 
Premere qualsiasi pulsante sul telecomando o sulla 
TV per riaccendere lo schermo. 
Nota: L'opzione Schermo Off non è disponibile se la modalità 
è impostata su Gioco.

Quando la TV non viene usata, si prega di spegnerla o 
scollegarla dalla presa di corrente. In tal modo, anche 
il consumo di energia verrà ridotto.
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AVVERTENZA
Per evi tare i l  r ischio 
d'incendio, non posizionare 
mai nessun tipo di candela 
o fiamma libera sopra o 
vicino alla TV.
Accessori inclusi

•	 Telecomando
•	 Batterie: 2 X AAA*
•	 Manuale di istruzioni
(*) Unicamente su modelli limitati
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Istruzioni di montaggio fornite

Montaggio a parete della TV 

La TV può essere montata su una parete usando un kit di montaggio (*) VESA MX X*X mm (*) mm, fornito 
separatamente. Rimuovere la base come indicato. Montare la TV conformemente alle istruzioni fornite col kit. 
Fare attenzione ai cavi elettrici, alle tubazioni del gas e dell'acqua a parete. In caso di dubbio rivolgersi a un 
installatore qualificato. La lunghezza del filetto della vite non deve entrare per più di X mm (*) nella  TV. Contattare 
il negozio di acquisto del prodotto per chiedere informazioni su dove acquistare il kit VESA. 
(*) Rimandiamo alla relativa pagina aggiuntiva per misurazioni VESA precise e specifiche tecniche sulle viti.

Rimozione del supporto del stand 

•	 Per rimuovere il supporto, proteggere lo schermo e appoggiare la TV su una superficie stabile, con la base 
che sporge. Togliere le viti che tengono fissato il supporto alla TV. 
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Commutatore di controllo TV e funzionamento

1.	 Direzione Su
2.	 Direzione Giù
3.	 Volume / Info / Selezione elenco sorgenti e 

interruttore di Standby-On
Il commutatore di controllo consente di controllare le 
funzioni di Volume / Programma / Sorgente e Standby-
On della TV.
Per modificare il volume: Aumentare il volume 
premendo il pulsante su. Diminuire il volume premendo 
il pulsante giù.
Per cambiare i canali: Premere la parte centrale 
del pulsante, il banner delle informazioni compare 
a video. Scorrere fra i canali salvati premendo il 
pulsante su o giù
Per modificare la sorgente: Premere due volte la 
parte centrale del pulsante (per due volte in totale); 
compare a video l'elenco dei canali. Scorrere fra le 
fonti disponibili premendo il pulsante su o giù.
Per spegnere la TV: Premere la parte centrale del 
pulsante e tenerlo premuto per alcuni secondi; la TV 
passa in modalità standby.
Per accendere la TV: Premere la parte centrale del 
pulsante, la TV si accende.
Note: 
Spegnendo la TV questo cerchio inizia a nuovamente con 
l'impostazione del volume.
L'OSD del menu principale non può essere visualizzato 
mediante il pulsante di controllo.

Funzionamento con telecomando
Premere il pulsante  Menu sul telecomando per 
visualizzare la schermata del menu principale. 
Utilizzare i pulsanti di navigazione e il pulsante OK per 
navigare e selezionare. Premere il pulsante Return/
Back oppure Menu per uscire da una schermata 
menu.

Scelta ingresso
Una volta collegati sistemi esterni alla TV, sarà 
possibile passare a diverse fonti di ingresso Premere il 

pulsante Sorgente sul telecomando consecutivamente 
per selezionare le varie sorgenti.

Cambio dei canali e di volume
Sarà possibile modificare il canale e regolare il volume 
usando il pulsante Volume +/- e Programma +/- sul 
telecomando. 
Installazione delle batterie nel telecomando

Rimuovere il coperchio posteriore per mettere in mo-
stra lo scomparto batteria. Installare due batterie di tipo 
AAA. Accertarsi che i simboli (+) e (-) corrispondano 
(rispettare la polarità. Non mescolare batterie nuove 
e vecchie. Sostituire solo con batterie dello stesso 
tipo o di tipo equivalente. Riposizionare il coperchio. 
Quando le batterie sono scariche, sullo schermo 
viene visualizzato un messaggio che deve essere 
sostituito. Si noti che quando le batterie sono scariche, 
le prestazioni del telecomando potrebbero risultare 
compromesse.
Le batterie non devono essere esposte a calore 
eccessivo, come luce solare, fuoco o simili.
Collegamento Alimentazione

IMPORTANTE: L’apparecchio TV è progettato per 
funzionare con alimentazione 220-240V AC, 50 
Hz. Dopo aver tolto l'imballaggio, fare in modo che 
l'apparecchio TV raggiunga la temperatura ambiente 
prima di collegarlo all'alimentazione principale. Inserire 
il cavo di alimentazione alla presa della rete elettrica.
Collegamento antenna

Collegare l’antenna o il cavo TV alla presa INGRESSO 
ANTENNA (ANT-TV) o la presa satellite alla presa 
INGRESSO SATELLITE (ANT SAT) che si trova sulla 
parte posteriore della TV.
Lato posteriore della TV

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satellite
2.  Antenna o cavo

 Per collegare un dispositivo alla TV, verificare che 
sia la TV che il dispositivo engano spenti prima di 
eseguire eventuali collegamenti. Dopo aver 
realizzato il collegamento sarà possibile accendere 

le unità e usarle.
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Notifica di licenza
HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface e 
il logo HDMI Logo sono marchi o marchi registrati di 
HDMI Licensing Administrator, Inc. negli Stati Uniti e 
in altri Paesi.

Prodotto su licenza dei Laboratori Dolby. Dolby, Dolby 
Audio e il simbolo doppia-D sono marchi registrati di 
Dolby Laboratories.

“YouTube e il logo YouTube sono marchi registrati di 
Google Inc.”
Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.
com. Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. 
DTS, il Simbolo, & DTS e il Simbolo insieme sono 
marchi registrati, e DTS TruSurround è un marchio 
commerciale di DTS, Inc.© DTS, Inc. Tutti i diritti 
riservati.

Per i brevetti DTS rimandiamo a http://patents.dts.
com. Prodotto sotto licenza da DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, il Simbolo, & DTS oppure DTS-HD e il 
Simbolo, insieme, sono marchi registrati di DTS, Inc.© 
DTS, Inc. Tutti i diritti riservati.

La parola Bluetooth®, il marchio e i loghi sono marchi 
registrati di proprietà di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi 
uso di questi marchi da parte di Toshiba Lifestyle 
Products & Services Corporation è tutelato da licenza. 
Altri marchi commerciali e nomi commerciali sono dei 
rispettivi proprietari.
Questo prodotto contiene una tecnologia soggetta a 
determinati diritti di proprietà intellettuale di Microsoft. 
L’uso o la distribuzione di questa tecnologia al di fuori 
del prodotto sono operazioni vietate senza la licenza/
licenze adeguata/adeguate da Microsoft.
I proprietari dei contenuti si servono della tecnologia 
di accesso ai contenuti Microsoft PlayReady™ per 
proteggere la propria proprietà intellettuale, compresi 
i contenuti coperti da copyright. Questo dispositivo 
si serve della tecnologia PlayReady per accedere ai 
contenuti protetti da PlayReady e/o ai contenuti protetti 
da WMDRM. Qualora il dispositivo non applichi in 

modo adeguato le limitazioni sull’uso dei contenuti, 
i proprietari dei contenuti potrebbero richiedere a 
Microsoft di revocare l’abilità del dispositivo di usufruire 
dei contenuti protetti da PlayReady. La revoca non 
dovrebbe interessare i contenuti non protetti o i 
contenuti protetti da altre tecnologie di accesso 
ai contenuti. I proprietari dei contenuti potrebbero 
richiedere di aggiornare PlayReady per poter 
accedere ai loro contenuti. Qualora venga rifiutato 
un aggiornamento, non sarà possibile accedere al 
contenuto che richiede l’aggiornamento.
Il logo “Cl Plus” è un marchio di CI Plus LLP.
Questo prodotto è  protetto dalle norme sulla 
proprietà intellettuale di Microsoft Corporation. L’uso 
o la distribuzione di tale tecnologia sono vietati salvo 
esplicita approvazione di Microsoft o di una sussidiaria 
autorizzata.
DVB è un marchio commerciale registrato del progetto 
DVB.

“Questo prodotto è realizzato, distribuito e coperto da 
garanzia unicamente da VESTEL Ticaret A.Ş.e servi-
to da fornitori di servizi designati. “JVC” è il marchio 
commerciale di JVC KENWOOD Corporation, usato 
da queste aziende sotto licenza.”
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Informazioni sullo smaltimento
[Unione Europea]
Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione 
significa che l’apparecchio elettrico o elettronico 
alla fine del ciclo di esercizio non deve essere 
smaltito insieme ai rifiuti domestici. È obbligatorio 
riportarlo ad un punto di raccolta per provvedere al 
suo riciclaggio o recupero di parti e materie prime, 
nonché allo smaltimento corretto, conformemente 
alle leggi nazionali in vigore e alla Direttiva 2012/19/
EU e 2013/56/EU.
Assicurando che questo prodotta venga smaltito 
correttamente, si contribuisce a prevenire potenziali 
conseguenze negative per l’ambiente e la salute 
umana che potrebbero invece essere causate da una 
gestione errata dello smaltimento di questo prodotto. 
Per maggiori informazioni sul riciclaggio di questo 
prodotto contattare gli uffici locali, il servizio smaltimenti 
rifiuti domestici o il negozio presso cui è stato 
acquistato.
A seconda delle leggi nazionali in vigore nel caso 
di smaltimento scorretto possono essere applicabili 
varie sanzioni.

(Utenti business)
Per smaltire questo prodotto, contattare il fornitore 
e controllare i termini e le condizioni del contratto 
d’acquisto.

[Paesi non UE]
Questi simboli sono validi esclusivamente nell’Unione 
Europea.
Contattare le autorità di zona per maggiori informazioni 
sullo smaltimento e sul riciclo.
Il prodotto e l’imballaggio dovrebbero essere portate al 
punto di raccolta di zona per essere riciclate.
Alcuni punti di raccolta accettano i prodotti in modo 
gratuito.
Nota: La dicitura Pb posta al di sotto del simbolo delle 
batterie indica che queste contengono piombo.

1 2

Pb

1.  Prodotti
2.  Batteria
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Telecomando

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Standby: Accende / Spegne la TV
2.	 Tasti numerici: Alterna il canale, inserisce un 

numero o una lettera nella casella di testo a video.
3.	 Lingua: Alterna le varie modalità audio (TV analo-

gica), visualizza e modifica la lingua audio/sottotitoli 
(ove disponibile, TV digitale)

4.	 Muto: Spegne completamente il volume della TV
5.	 Volume +/-
6.	 Guida: Visualizza la guida del programma 

elettronico
7.	 Pulsanti di navigazione: Aiuta a spostarsi 

nei menu, nel contenuto, ecc. e visualizza le 
sottopagine in modalità TXT quando viene premuto 
il tasto Destro o Sinistro

8.	 OK: Conferma le selezioni utente, tiene la pagina 
(in modalità TXT), visualizza il menu canali 
(modalità DTV)

9.	 Indietro / Torna: Torna alla schermata precedente, 
menu precedente, aprire la pagina indice (in 
modalità TXT)

10.	 Pulsante personale 1 (*)
11.	 Netflix: Lancia l'applicazione Netflix.
12.	 Indietro: Sposta i frame all'indietro nei media, 

come ad esempio i film
13.	 Nessuna funzione
14.	 Tasti colorati: Attenersi alle istruzioni a video per 

le funzioni dei pulsanti colorati
15.	 Play: Inizia a riprodurre i media selezionati
16.	 Pausa: Mette in pausa i media in fase di 

riproduzione
17.	 Arresto: Interrompe il media in fase di riproduzione
18.	 Avanzamento veloce: Sposta i frame in avanti nei 

media, come ad esempio i film
19.	 YouTube: Lancia l’applicazione YouTube.
20.	 Pulsante personale 2 (*)
21.	 Esci: Chiude ed esce dai menu visualizzati o torna 

alla schermata precedente
22.	 Info: Visualizza le informazioni sui contenuti a 

video, mostra le informazioni nascoste (mostra - in 
modalità TXT)

23.	 Menu: Visualizza il menu TV
24.	 Programma +/-
25.	 Testo: Visualizza il televideo (ove disponibile), 

premere nuovamente per mettere in sovra-
impressione il televideo su una normale immagine 
di una trasmissione (mix)

26.	 Fonte: Visualizza tutte le trasmissioni disponibili e 
le sorgenti contenuto

Nota a piè di pagina:
I pulsanti rosso, verde, giallo e blu sono multifunzione; 
attenersi alle istruzioni a video e alle istruzioni della 
sezione.

(*) IL MIO PULSANTE PERSONALE 1 & 2: 
Questi pulsanti potrebbero avere funzioni predefinite a 
seconda del modello. Sarà tuttavia possibile impostare 
una funzione speciale per questi pulsanti premendoli 
per cinque secondi quando ci si trova sulla sorgente o 
sul canale. Sullo schermo si visualizzerà un messaggio. 
Ora il pulsante selezionato Pulsante Personale viene 
associato con la funzione selezionata.
Si prega di notare che eseguendo la Prima 
Installazione, il pulsante personale 1&2 tornerà alla 
funzione predefinita.
Servizi televideo
Premere il pulsante Text per accedere. Premere 
nuovamente per attivare la modalità mix che consente 
di visualizzare la pagina televideo e la trasmissione 
TV contemporaneamente. Premere ancora una volta 
per uscire. Quando è disponibile il sistema FASTEXT, 
le sezioni della pagina del televideo sono codificate a 
colore e possono essere selezionate premendo i tasti 
colorati. Attenersi alle istruzioni visualizzate a video.
Televideo digitale
Premere il pulsante Text per visualizzare le informazioni 
sul televideo digitale. Usarlo coi pulsanti colorati, 
coi pulsanti cursore e col pulsante OK. Il metodo di 
funzionamento può variare a seconda del contenuto 
del teletext digitale. Attenersi alle istruzioni visualizzate 
a video sulla schermata del televideo digitale. Quando 
viene premuto nuovamente il pulsante Text, la TV torna 
alla trasmissione TV.
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Accensione/Spegnimento
Per accendere la TV
Collegare il cavo di alimentazione a una presa di 
corrente, quale ad esempio una presa a parete (220-
240V AC, 50 Hz). 
Per accendere la TV dalla modalità di standby è 
possibile:
•	 Premere il tasto Standby, Programma +/- o un tasto 

numerico sul telecomando.
•	 Premere la parte centrale dell’interruttore funzione 

laterale sulla TV.

Per spegnere la TV
Premere il pulsante Standby sul telecomando oppure 
premere l'interruttore di controllo sulla TV e tenerlo 
premuto per alcuni secondi, fino a che la TV non passa 
in modalità standby.
Per spegnere completamente la TV, scollegare il 
cavo di alimentazione dalla presa di rete.
Nota: Quando la TV viene messa in modalità standby, il 
LED di standby potrebbe lampeggiare per indicare che 
alcune funzioni, come ad esempio la Ricerca Standby, lo 
Scaricamento Over Air o il Timer (Standby Search, Over Air 
Download or Timer) sono attive. Il LED lampeggia anche 
quando si accende la TV dalla modalità standby.

Prima installazione
Quando viene accesa per la prima volta, compare 
il menu "selezione lingua". Selezionare la lingua 
desiderata e premere OK.
Sulla schermata successiva, impostare le preferenze 
servendosi dei pulsanti di navigazione.
Nota: A seconda della selezione del Paese potrebbe essere 
richiesto di impostare e confermare un codice PIN. Il numero 
PIN selezionato non può essere 0000. Sarà necessario 
inserirlo se viene chiesto di inserire un PIN per qualsiasi 
funzionamento di menu successivamente.

Informazioni sulla selezione del tipo di 
trasmissione
Antenna Digitale: Qualora l'opzione di ricerca 
trasmissione Antenna Digitale sia accesa la TV 
cercherà le trasmissioni terrestri digitali dopo che sono 
state completate le altre impostazioni iniziali.
Cavo Digitale:  Qualora l 'opzione di r icerca 
trasmissione Cavo Digitale sia accesa la TV cercherà 
le trasmissioni cavo digitale dopo che sono state 
completate le altre impostazioni iniziali. A seconda 
delle proprie preferenze, potrebbe essere visualizzato 
un messaggio di conferma prima di avviare la ricerca. 
Selezionare YES quindi premere OK per procedere. 
Per annullare l'operazione, selezionare NO e premere 
OK. Sarà possibile selezionare Rete o impostare 
valori quali ad esempio Frequenza, ID di rete e Tipo 
ricerca. Al termine, premere il tasto OK. 

Nota: La ricerca della durata varia a seconda del Tipo di 
Ricerca selezionato.

Satellite: Se l’opzione di ricerca Satellite è accesa, 
la TV cercherà i canali satellitari digitali dopo il 
completamento delle altre impostazioni iniziali.
Prima di eseguire la ricerca satellite, è opportuno 
eseguire alcune impostazioni:
Se il tipo di istallazione è standard sarà possibile 
selezionare Tipo Antenna su Diretta, Cavo Satellite 
Singolo oppure su commutatore DiSEqC usando i 
tasti  “ ” o “ ”. 
Diretta: Nel caso in cui si disponga di un ricevitore 
diretto e di una parabola, selezionare questo tipo 
di antenna. Premere il tasto OK per continuare. 
Selezionare un satellite disponibile sulla schermata 
successiva e premere OK per eseguire la scansione 
dei servizi. 
Cavo Satellite Singolo: Nel caso in cui si disponga 
di ricevitori multipli e di un cavo satellite unico, 
selezionare questo tipo di antenna. Premere il tasto 
OK per continuare. Configurare le impostazioni 
attenendosi alle seguenti istruzioni sulla schermata 
successiva. Premere OK per eseguire una scansione 
dei dispositivi. 
Commutatore DiSEqC: Nel caso in cui si disponga 
di più parabole satellitari e di un DiSEqC, selezionare 
questo tipo di antenna. Premere il tasto OK per 
continuare. Sarà possibile impostare quattro opzioni 
DiSEqC (ove presente) sulla schermata successiva. 
Premere il tasto OK per eseguire la scansione del 
primo satellite nell’elenco 
Se il tipo di installazione è Operatore - Tivusat  verrà 
effettuata una ricerca
dei canali presenti sul satellite Hot Bird 13 Est 
secondo l’ordinamento Tivusat.
 Sarà possibile selezionare Tipo Antenna su Diretta, 
Cavo Satellite Singolo oppure su commutatore 
DiSEqC usando i tasti  “ ” o “ ”. 
Diretta: Nel caso in cui si disponga di un ricevitore 
diretto e di una parabola, selezionare questo tipo di 
antenna. Premere il tasto OK per continuare. Apparirà 
impostato il satellite Hot bird (13.0E)  sulla schermata 
successiva e premere OK per eseguire la scansione 
dei servizi. 
Cavo Satellite Singolo: Nel caso in cui si disponga 
di ricevitori multipli e di un cavo satellite unico, 
selezionare questo tipo di antenna. Premere il tasto 
OK per continuare. Configurare le impostazioni 
attenendosi alle seguenti istruzioni sulla schermata 
successiva. Premere OK per eseguire una scansione 
dei dispositivi. 
Commutatore DiSEqC: Nel caso in cui si disponga 
di più parabole satellitari e di un DiSEqC, selezionare 
questo tipo di antenna. Premere il tasto OK per 
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continuare. Sarà possibile impostare quattro opzioni 
DiSEqC (ove presente) sulla schermata successiva. 
Premere il tasto OK per eseguire la scansione del 
primo satellite nell’elenco.
Analogico: Se viene attivata l'opzione di ricerca 
trasmissione Analogica, la TV cercherà le trasmissioni 
analogiche via satellite dopo che saranno state 
completate tutte le altre impostazioni iniziali.
Sarà inoltre possibile impostare un tipo di trasmissione 
come preferito. Verrà data la priorità al tipo di 
trasmissione selezionato durante il processo di 
ricerca, e i canali verranno elencati sulla parte 
superiore dell'Elenco Canali. Alla fine, premere OK 
per continuare.
Sarà possibile attivare la Modalità Negozio a 
questo punto. Questa opzione configurerà le opzioni 
della TV per l'ambiente di conservazione, e a 
seconda del modello in uso, le funzioni supportate 
possono essere visualizzate sulla parte superiore 
dello schermo come banner informazioni. Questa 
opzione è pensata unicamente per l'uso in negozio. 
Consigliamo di selezionare Modalità domestica per 
l'uso domestico. Questa opzione sarà disponibile nel 
menu  Sistema>Impostazioni>Altro e può essere 
spenta/accesa successivamente. 
A seconda del modello della TV e della selezione 
paese, il menu Impostazioni Privacy potrebbe venire 
visualizzato in questo momento. Usando questo 
menu è possibile impostare i privilegi della privacy. 
Evidenziare una funzione e usare i pulsanti direzionali 
Sinistra e Destra per attivare o disattivare. Leggere le 
relative spiegazioni visualizzate a video sullo schermo 
per ciascuna opzione evidenziata prima di effettuare 
eventuali modifiche. Sarà possibile usare i pulsanti 
Programme +/- per scorrere su e giù e leggere tutto 
il testo. Sarà possibile modificare le preferenze in 
qualsiasi momento, successivamente, dal menu 
Impostazioni>Impostazioni della Privacy. Se 
l’opzione Connessione a Internet è disattivata, viene 
saltata la schermata Impostazioni di Rete/Internet 
e non verrà visualizzata. Per eventuali domande, 
lamentele o commenti relativamente alla presente 
politica sulla privacy o sull’applicazione della stessa, 
ti invitiamo a contattarci tramite e-mail all’indirizzo: 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Premere il pulsante OK sul telecomando per 
continuare, e verrà visualizzato il menu Impostazioni 
Rete/Internet, se si conferma il messaggio visualizzato 
in precedenza che chiede se si desidera eseguire 
le impostazioni di rete. Rimandiamo alla sezione 
Connettività per configurare una connessione cablata 
o wireless. Sarà possibile modificare le preferenze in 
qualsiasi momento dal menu Sistema>Impostazioni 
riservatezza. Dopo aver completato le impostazioni, 
premere il pulsante OK per continuare. Per saltare il 
passaggio successivo senza fare nulla selezionare No 

e premere il pulsante OK quando viene visualizzato 
il messaggio che chiede se si desidera accedere alle 
impostazioni di rete.
Dopo aver completato le impostazioni iniziali, la TV 
inizierà a cercare le trasmissioni disponibili dei tipi di 
trasmissione selezionati.
Dopo aver salvato tutte le stazioni disponibili, verranno 
visualizzati i risultati della scansione. Premere il  OK 
per continuare. Successivamente, verrà visualizzato 
il menu Modifica Elenco Canali. Sarà possibile 
modificare l'elenco canali conformemente alle proprie 
preferenze, ancora premere il pulsante Menu per 
uscire e guardare la TV.
Mentre la ricerca continua potrebbe venire visualizzato 
un messaggio che chiede se si intende ordinare i canali 
conformemente a LCN(*). Selezionare Sì e premere 
OK per confermare.
(*) LCN è il sistema Logical Channel Number che organizza le 
trasmissioni disponibili con una sequenza numerica di canali 
riconoscibile (ove disponibile).
Note: 
Non spegnere la TV mentre è in corso l’inizializzazione della 
prima installazione. Si prega di notare che alcune opzioni 
potrebbero non essere disponibili a seconda della selezione 
del paese.

Utilizzare l’opzione della tabella di Canali 
Satellitari

Sarà possibile eseguire queste operazioni usando 
il menù Impostazioni>Installazione>Impostazioni 
Satellite>Tabella Menù Satellite. Vi sono due opzioni 
relative a questa funzione.
È possibile scaricare o caricare i dati della tabella dei 
canali satellitari. Per eseguire queste funzioni sarà 
necessario collegare un dispositivo USB alla TV.
Sarà possibile caricare i servizi correnti e i relativi 
satellite e transponder nella TV a un dispositivo USB.
Inoltre, è possibile scaricare sul televisore uno dei 
file della tabella dei canali satellitari memorizzati nel 
dispositivo USB. 
Quando viene selezionato uno di questi file, tutti 
i servizi e i satelliti e transponder collegati nel file 
selezionato verranno salvati nella TV. In caso di servizi 
analogici e/o via cavo, terrestri installati, verranno 
mantenuti e verranno rimossi solo i servizi satellitari. 
Successivamente, controllare le impostazioni 
dell’antenna e apportare le modifiche se necessario. 
Un messaggio di errore “Nessun segnale” potrebbe 
essere visualizzato se le impostazioni antenna non 
sono configurate correttamente.
Per ulteriori informazioni e istruzioni più dettagliate 
rimandiamo al manuale utente completo sul nostro 
sito web www.jvctv.eu.
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Connettività
Connettività cablata

Collegamento a una rete cablata
•	 Sarà necessario disporre di un modem/router 

connessi a una connessione a banda larga attiva.
•	 Connettere la TV al modem/router tramite cavo 

Ethernet. C'è una porta LAN sulla parte posteriore 
della TV.

2

3

1

1.	 Connessione ISP a banda larga
2.	 Cavo LAN (ethernet)
3.	 Ingresso LAN sul lato posteriore della TV
Per configurare le impostazioni cablate fare 
riferimento alla sezione Rete nel menù Impostazioni.
•	 Si può collegare la TV alla rete LAN a seconda della 

configurazione di rete. In questo caso, utilizzare un 
cavo Ethernet per connettere la TV direttamente alla 
presa di rete nella parete.

1

2

1.	 Presa di rete a parete
2.	 Ingresso LAN sul lato posteriore della TV

Configurazione delle impostazioni del 
dispositivo cablato
Tipo di rete
Il Tipo di rete può essere selezionato come Dispositivo 
Cablato, Dispositivo wireless o Disattivato, in base alla 
connessione attiva alla TV. Selezionare Dispositivo 

Cablato se si sta eseguendo il collegamento tramite 
Ethernet.

Test di velocità internet
Evidenziare Internet Speed Test e premere il pulsante 
OK. La TV controllerà la presenza di connessione 
internet e visualizzerà il risultato al termine. 

Impostazioni Avanzate
Evidenziare Impostazioni Avanzate e premere 
il pulsante OK. Sulla schermata successiva sarà 
possibile modificare le impostazioni IP e DNS sulla TV. 
Evidenziare la voce desiderata e premere il pulsante 
Sinistro o Destro per modificare l'impostazione da 
Automatica a Manuale. Ora sarà possibile accedere 
ai valori IP Manuale e / o DNS Manuale. Selezionare 
la voce desiderata dal menu a discesa e inserire 
i nuovi valori servendosi dei pulsanti numerici del 
telecomando. Evidenziare Salva e premere il tasto 
OK per salvare le impostazioni al termine. 
Collegamento wireless

Collegamento a una rete wireless
La TV non può essere collegata alle reti con SSID 
nascosto. Per rendere il modem SSID visibile, 
modificare le impostazioni SSID tramite il software 
del modem. 

1

1.	 Connessione ISP a banda larga

Configurazione delle impostazioni del 
dispositivo wireless
Aprire il menu Impostazioni di rete e selezionare 
Tipo di rete come Dispositivo wireless per avviare 
il processo di connessione.
Selezionare l’opzione Scan Reti Wireless e fare 
clic su OK per iniziare la ricerca delle reti wireless 
disponibili. Tutte le reti trovate compariranno in una 
lista. Selezionare la rete dall'elenco e premere OK 
per connettersi. 
Nota: Se il modem supporta la modalità N, si dovrebbero 
impostare le modalità N.

Se la rete selezionata è protetta da password, 
immettere la chiave corretta usando la tastiera virtuale. 
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Sarà possibile usare questa tastiera mediante i tasti di 
navigazione e il tasto OK del telecomando.
Attendere fino a quando l’indirizzo IP viene visualizzato 
sulla schermata.
Ciò significa che il collegamento è stabilito. Per 
scollegarsi da una rete wireless, evidenziare Tipo 
di rete e premere i pulsanti Sinistra e Destra per 
impostare su Disattivato.
Qualora il router disponga di WPS, sarà possibile 
collegarsi direttamente al modem/router senza 
inserire la password o senza aggiungere come prima 
cosa la rete. Selezionare l’opzione ”Premere WPS 
sul proprio router wifi”e premere il pulsante OK. 
Andare sul dispositivo modem/router e premere il 
pulsante WPS per eseguire la connessione. Dopo 
che i dispositivi saranno stati abbinati si vedrà una 
conferma di connessione sulla TV. Selezionare OK 
per procedere. Non è richiesta nessuna ulteriore 
configurazione.
Evidenziare Internet Speed Test e premere il tasto OK 
per controllare la velocità di connessione a Internet. 
Evidenziare Impostazioni avanzate e premere il 
pulsante OK per aprire il menu impostazioni avanzate. 
Usare i tasti di navigazione e i tasti numerici per 
eseguire le impostazioni. Evidenziare Salva e premere 
il tasto OK per salvare le impostazioni al termine. 

Altre informazioni
Lo stato del collegamento verrà visualizzato come 
Connesso o Non connesso e verrà visualizzato 
l'indirizzo IP attuale, se viene stabilita una connessione.

Connessione al dispositivo mobile via 
WLAN
•	 Qualora il dispositivo mobile sia dotato della funzione 

WLAN, sarà possibile collegarlo alla TV mediante 
router, per accedere ai contenuti all'interno del 
dispositivo. In tal caso, il dispositivo mobile deve 
disporre di un apposito software di condivisione.

	 Collegare il televisore al router seguendo i passaggi 
indicati nelle sezioni precedenti.

	 Successivamente, collegare il dispositivo mobile al 
router e attivare il relativo software di condivisione. 
Quindi, selezionare i file da condividere con la TV.

	 Se la connessione viene stabilita correttamente, 
sarà possibile accedere ai file condivisi del telefono 
mediante l’AVS (Condivisione Audio Video) del TV.

	 Selezionare l’opzione AVS dal menu Sorgenti e fare 
clic su OK per visualizzare i dispositivi media server 
disponibili nella rete. Selezionare il dispositivo mobile 
e premere OK per continuare.

•	 Ove disponibi le,  sarà possibi le scar icare 
l'applicazione telecomando remoto dal server del 
provider dell'applicazione del dispositivo mobile. 
Nota: Questa funzione potrebbe non essere supportata da 
tutti i dispositivi mobili.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) e Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) sono standard che consentono di 
accendere o risvegliare un dispositivo con un 
messaggio di rete. Il messaggio viene inviato al 
dispositivo tramite un programma eseguito su un 
dispositivo remoto connesso alla stessa rete area 
locale, ad esempio uno smartphone. 
La TV è compatibile WoL e WoWLAN. Questa 
funzione potrebbe essere disabilitata durante il primo 
processo di installazione. Per attivare questa funzione 
impostare l’opzione Attiva nel menu Impostazioni di 
rete/Internet su On. Sarà necessario che entrambi i 
dispositivi, dai quali viene inviato il messaggio di rete 
alla TV, e la TV stessa, siano connessi alla stessa rete. 
La funzione Wake On è supportata solo per i dispositivi 
Android e può essere usata unicamente  tramite le 
applicazioni YouTube e Netflix.
Per usare questa funzione la TV e il telecomando 
dovrebbero essere connessi almeno una volta mentre 
la TV è accesa. Se la TV viene spenta, la connessione 
deve essere ristabilita all'accensione successiva. 
Altrimenti la funzione non sarà disponibile. Ciò non vale 
tuttavia quando la TV viene messa in modalità standby.
Le performance di alcuni dispositivi presenti 
sul mercato potrebbero tuttavia variare a causa 
dell'architettura del software. Per usare la funzione 
Wake On con prestazioni migliori verificare che il 
dispositivo sia dotato dell’ultima versione di firmware.
Qualora si desideri che la TV consumi meno energia 
quando è in standby, sarà possibile disattivare questa 
funzione impostando l’opzione Wake On su Off.
Display Wireless

Il Display Wireless è uno standard per la trasmissione 
in streaming di contenuti video e audio. Questa 
funzione consente di usare la TV come dispositivo di 
visualizzazione wireless.

Uso con dispositivi mobili
Sono disponibili diversi standard che consentono la 
condivisione di schermi, inclusi contenuti grafici, video 
e audio tra dispositivo mobile e TV.
Collegare come prima cosa il dongle USB alla TV, 
qualora quest'ultima non disponga della funzionalità 
WiFi.
Quindi, premere il pulsante Source sul telecomando 
e passare alla sorgente Wireless Display 
Compare una schermata, a indicare che la TV è pronta 
per il collegamento.
Aprire l'applicazione di condivisione sul dispositivo 
mobile. Queste applicazioni hanno un nome diverso 
per ogni marca; rimandiamo al manuale di istruzioni 
del dispositivo mobile per informazioni dettagliate in 
merito.
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Eseguire la ricerca dei dispositivi. Dopo aver 
selezionato la TV e dopo aver eseguito il collegamento, 
lo schermo del dispositivo verrà visualizzato sulla TV.
Nota: Questa funzione può essere usata solo se il dispositivo 
mobile supporta questa funzione. Qualora vi siano problemi in 
fase di connessione, controllare che la versione del sistema 
operativo in uso supporti questa funzione. Ci potrebbero 
essere problemi di incompatibilità con le versioni di sistema 
operativo rilasciate successivamente alla produzione della 
TV in oggetto. I procedimenti di scansione e connessione 
differiscono a seconda del programma usato.

Connessione ai dispositivi bluetooth
La TV supporta anche un'altra tecnologia di 
connessione Bluetooth wireless a portata ridotta. Sarà 
richiesto un abbinamento prima di usare dispositivi 
Bluetooth con la TV. Per abbinare il dispositivo alla 
TV, eseguire i seguenti passaggi:
•	 Impostare il dispositivo in modalità di abbinamento
•	 Avviare la ricerca del dispositivo sulla TV
Nota: Rimandiamo al manuale dell'utente del dispositivo 
Bluetooth per scoprire come impostare il dispositivo in modalità 
abbinamento.

Per i dispositivi audio è opportuno usare l'opzione 
Bluetooth nel menu Impostazioni>Audio, per il 
telecomandi l'opzione Smart Remote nel menu 
Impostazioni>Sistema>Altro. Selezionare l'opzione 
menu e premere il pulsante OK per aprire il relativo 
menu. Usando questo menu sarà possibile scoprire e 
collegare i dispositivi che si servono della tecnologia 
wireless Bluetooth e iniziare a usarli. Attenersi alle 
istruzioni a video. 
Usare il Servizio di Rete Condivisione Audio 
Video

La funzione di Condivisione Audio Video è uno 
standard che semplifica il processo di visualizzazione 
di componenti elettronici digitali e ne rende più 
semplice l'uso in una rete domestica. 
Questo standard consente di visualizzare e riprodurre 
foto, musica e video memorizzati nel server 
multimediale collegato alla rete domestica.
1. Installazione software Server
La funzione di Condivisione Audio/Video non può 
essere usata se il programma server non è installato 
sul PC oppure se il software media server richiesto 
non è installato sul dispositivo associato. Preparare il 
PC con un programma server adeguato.
2. Collegamento a una rete cablata o 
wireless
Cfr. i capitoli Connettività Cablata / Wireless per 
informazioni dettagliate sulla configurazione. 

3. Attivare la Condivisione Audio Video
Accedere al menu Impostazioni>Sistema>Altro 
e attivare l’opzione AVS.
4. Riproduzione di file condivisi mediante 
Browser multimediale
Selezionare l’opzione AVS nel menu Sorgenti 
utilizzando i pulsanti di navigazione e fare clic su OK. 
I dispositivi media server disponibili compariranno in 
un elenco. Selezionare PROCEDI e premere OK per 
continuare. Verrà visualizzato il browser multimediale. 
Informazioni sulla funzionalità DVB

II ricevitore DVB è adatto unicamente per essere usato 
nel paese per il quale è stato progettato.
Nonostante questo ricevitore DVB fosse conforme 
alle ultimissime specifiche DVB al momento della 
produzione, non possiamo garantirne la compatibilità 
con le future trasmissioni DVB a causa di modifiche 
che potrebbero essere attuate nei segnali e nelle 
tecnologie di trasmissione.
Alcune funzioni delle televisioni digitali potrebbero non 
essere disponibili in tutti i paesi.
Cerchiamo sempre di migliorare i nostri prodotti; 
ecco perché le specifiche tecniche sono soggette a 
modifiche senza preavviso.
Per consigli su dove acquistare gli accessori siete 
pregati di contattare il negozio presso il quale avete 
acquistato la strumentazione.
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Ohutusteave

ETTEVAATUST
ELEKTRILÖÖGIOHT

ÄRGE AVAGE

ETTEVAATUST: ELEKTRILÖÖGI OHU VÄHENDAMISEKS 
ÄRGE EEMALDAGE KATET (VÕI TAGUST) 
SELLE SEES POLE ÜHTEGI KASUTAJA POOLT 
HOOLDATAVAT OSA. HOOLDAMISEKS VIIA 
KVALIFITSEERITUD TEENINDAJA JUURDE.

Märkus: Funktsioonide kasutamiseks järgige ekraanijuhiseid.

Äärmusliku ilma (torm, äike) ja pikaajalise mittekasutamise 
korral (puhkuse ajal), eemaldage teler vooluvõrgust.
Toitejuhe on mõeldud teleri vooluvõrgust eemaldamiseks. 
Seetõttu tuleb tagada, et see oleks alati kasutusvalmis. Kui 
teler ei ole vooluvõrgust eemaldatud, kasutab seade elektrit 
isegi ooterežiimile või välja lülitatuna.

TÄHTIS – Enne paigaldamist või kasutamist 
lugege hoolikalt toodud juhiseid.

HOIATUS: Seade on ette nähtud kasutamiseks 
isikutele (kaasa arvatud lapsed), kes 

suudavad/oskavad sellist seadet ilma järelevalveta 
kasutada, kui nende ohutuse eest vastutav isik on 
neid juhendanud seadet kasutama.
•	 Kasutage seda telerit madalamatel kõrgustel kui 

2000 m üle merepinna, kuivades kohtades ja 
mõõduka või troopilise kliimaga asukohtades.

•	 Teler on ette nähtud kodumajapidamises või muus 
sarnases kohas kasutamiseks, kuid seda võib 
kasutada ka avalikes kohtades. 

•	 Ventilatsiooni tagamiseks jätke teleri ümber vähemalt 
5 cm vaba ruumi.

•	 Ventilatsiooniavasid ei tohi mingil moel katta ega 
blokeerida nt ajalehe, laudlina, kardina või muu 
sellisega.

•	 Tagage toitepistikule lihtne juurdepääs. Ärge asetage 
toitejuhtmele telerit, mööblit ega muid esemeid. 
Vigane toitejuhe/pistik võib tekitada tulekahju või 
anda elektrilöögi. Ärge ühendage telerit pistikupesast 
lahti juhtmest tõmmates - hoidke alati pistikust. Ärge 
puudutage toitejuhet/pistikut märgade kätega - see 
võib põhjustada lühise või anda elektrilöögi. Ärge 
tehke toitejuhtmesse sõlme ega siduge seda kokku 
teiste juhtmetega. Kahjustuste korral tuleb see 
asendada ja seda tohib teha ainult kvalifitseeritud 
töötaja.

•	 Ärge jätke telerit tilkuvate või pritsivate vedelike 
ja muude vedelikega täidetud esemete, näiteks 
vaaside, kruuside jne alla ja ärge asetage selliseid 
esemeid teleri peale ega selle kohale, sealhulgas 
teleri kohal asuvatele riiulitele.

•	 Ärge jätke telerit otsese päikesevalguse kätte ja 
lahtise leegi lähedusse, nt. põlevad küünlad jms.

•	 Ärge pange teleri lähedusse küttekehasid, nt. 
elektriradiaatoreid, radiaatoreid jne.

•	 Ärge pange telerit põrandale ega kaldpindadele.
•	 Lämbumisohu vältimiseks hoidke plastkotid imikute, 

laste ja loomade käeulatusest väljaspool.
•	 Ühendage alus hoolikalt teleriga. Kui alusega 

on kaasas kruvid, pingutage kruvid tugevalt, et 
vältida teleri kaldumist. Ärge pingutage kruve üle ja 
paigaldage aluse tihendid õigesti.

•	 Ärge visake patareisid tulle ega hävitage neid koos 
ohtlike või tuleohtlike materjalidega.

HOIATUS  - Patareisid ei tohi jätta ülemäärase kuuma 
kätte, näiteks päikese, tule vms paistele.
 - liigne helirõhk kuularites või kõrvaklappides võib 
põhjustada kuulmiskadu.
HOIATUS  - ÄRGE KUNAGI laske kellelgi, eriti 
lastel, vajutada või lüüa ekraanile, lükata midagi 
pesadesse või muudesse korpuse avadesse.

 Ettevaatust
Tõsiste vigastuste või surma 
oht

 Elektrilöögi oht Kõrgepinge oht

 Hooldus
Olulised hoolduse 
komponendid 

Märgised tootel
Järgnevaid sümboleid kasutatakse tootel piirangute, 
ettevaatusabinõude ja ohutusjuhiste märgistamiseks. 
Iga selgitust tuleb kaaluda, kui toode sisaldab seotud 
märgitust. Järgige antud sümboleid ohutuse eesmärgil.

II klassi seade: See seade on valmistatud 
selliselt, et see ei vaja ohutusühenduseks 
maandust.

Ohtlik pingestatud kontakt: Märgitud terminal(id) 
on normaalsetes töötingimustes ohtlikult voolu 
all.

i
Ettevaatust, vt kasutusjuhiseid: Märgistatud 
ala(d) sisaldab(sisaldavad) kasutaja 
vahetavat plaat- või nööppatareid.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

I klassi lasertoode: Toode, 
m is  s i sa ldab  I  k lass i 
l a s e r a l l i k a i d ,  m i s  o n 
mõistlikul ja eesmärgipärasel 
kasutamisel ohutud.
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HOIATUS
Ärge neelake patareid alla, keemilise söövituse oht
Toode või tootega kaasas olevad tarvikud võivad 
sisaldada nööppatareid. Kui plaatpatarei neelatakse 
alla, võib see põhjustada tõsiseid sisemisi põletusi 2 
tunni jooksul ja viia isegi surmani.
Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele 
kättesaamatus kohas.
Kui patareipesa ei sulgu korrektselt, katkestage toote 
kasutamine ja hoidke seda lastele kättesaamatus 
kohas.
Kui te kahtlustate, et patarei võib olla alla neelatud 
või sisestatud mistahes kehaosasse, pöörduge 
koheselt arsti poole.

– – – – – – – – – – – – 
Ärge kunagi asetage telerit ebastabiilsesse kohta 
ega kaldpinnale. Teler võib kukkuda, põhjustades 
tõsiseid kehavigastusi või surma. Paljusid vigastusi, 
eriti laste puhul, on võimalik järgmisi lihtsaid 
ohutusjuhiseid rakendades ennetada:
•	 Kasutage kappe või aluseid, mida soovitab teleri 

tootja. 
•	 Kasutage ainult sellist mööblit, mis telerit ohutult 

toetab. 
•	 Veenduge, et teler ei oleks üle toetava pinna ääre.
•	 Ärge asetage telerit kõrgele mööblile (nt kapid või 

riiulid), ilma et teler ja mööbel oleks sobiliku toe 
külge kinnitatud. 

•	 Ärge asetage telerit r i idele ega muudele 
materjalidele, mis jäävad teleri ja aluse vahele.

•	 Õpetage lastele ohte, mis kaasnevad mööblil 
ronimisel, et pääseda teleri ja selle juhtnuppude 
juurde. Kui kasutatav teler võetakse oma kohalt 
ära ja paigutatakse ringi, tuleb arvestada samade 
ülaltoodud meetmetega.

– – – – – – – – – – – – 
M a j a  j u h t m e s t i k u  k a i t s e m a a n d u s e g a 
TOITEühenduse või muu kaitsemaandusega 
seadme kaudu ja telelevisüsteemiga koaksiaalkaabli 
kaudu ühendatud seade võib teatud tingimustel 
põhjustada tulekahjuohtu. Seetõttu tuleb seade 
telelevisüsteemiga ühendada seadmega, mis 
allpool teatavat sagedusvahemikku on elektriliselt 
isoleeritud (galvaaniline isolaator)

JUHISED SEINALE 
PAIGALDAMISEKS

•	 Enne teleri seinale paigaldamist lugege juhiseid.
•	 Seinale kinnitamise komplekt on lisatarvik. Saate 

selle kohalikult edasimüüjalt, kui need pole teleriga 
kaasas.

•	 Ärge paigaldage telerit lakke ega kaldus seinale.
•	 Kasutage spetsiaalseid seinale kinnitamise 

kruvisid ja muid tarvikuid.
•	 Teleri kukkumise vältimiseks pingutage kruvid 

korralikult. Ärge pingutage kruvisid üle.

Keskkonnaalane informatsioon
Telekas on valmistatud olema keskkonnasõbralik. 
Energiatarbe vähendamiseks, järgige alltoodud 
meetmeid:
Kui seate Energia säästu olekusse Miinimum, 
Meedium, Maksimum või Auto vähendab TV 
energiatarvet sellele vastavalt. Kui soovite seadistada 
Taustavalguse fikseeritud väärtusele seadistage 
Kasutaja ja kohandage Taustavalgus (asukohas 
Energia säästu seaded) käsitsi, kasutades Vasakut 
või Paremat nuppu puldil. Selle seade välja lülitamiseks 
valige seadeks  Välja. 
Märkus: Saadaolevad Energia säästu valikud võivad erineda 
sõltuvalt valitud Režiimist menüüs Seaded>Pilt.

Energia säästu seaded leiate menüüs Seaded>-
Pilt. Märkus: Mõned pildi-seaded ei ole muutmiseks 
saadaval.
Kui vajutada järjest nuppe Paremale ja Vasakule, ilmub 
ekraanile teade “Ekraan lülitub 15 sekundi pärast 
välja". Valige JÄTKA ja vajutage OK, et lülitada ekraan 
koheselt välja. Kui ühtegi nuppu ei vajutata, lülitub 
ekraan 15 sekundi pärast välja. Vajutage puldil või 
teleril mistahes nuppu, et ekraan uuesti sisse lülitada. 
Märkus: Ekraan väljas valik ei ole saadaval Mängu režiimis.

Kui telerit ei kasutata, siis lülitada seade välja või 
tõmmata pistik vooluvõrgust välja. Ka see vähendab 
energia tarvet.
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HOIATUS
Tulekahju vältimiseks ärge 
kunagi asetage küünlaid 
või teisi lahtise leegiga 
esemeid teleri peale või 
lähedusse.
Kaasasolevad Tarvikud

•	 Kaugjuhtimispult
•	 Patareid: 2 x AAA*
•	 Kasutusjuhend
(*) Ainult valitud mudelid
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Juhised seinale paigaldamiseks

TV seinale paigaldamine 

TV saab paigaldada seinale kasutades MX X*X mm (*)VESA kinnituskomplekti, mida müüakse eraldi. Eemaldage 
vastavalt näidatule põhialus . Paigaldage TV vastavalt komplektiga kaasas olevatele juhistele. Jälgige seinal 
olevaid elektrijuhtmeid, gaasi- ja veetorusid. Kahtluste korral võtke ühendust kvalifitseeritud paigaldajaga. 
Kruvide pikkus ei tohi ületada X mm (*) telerini. Võtke ühendust kauplusega, kust te toote ostsite, et saada 
lisainfot VESA toodete kohta. 
(*) Vaata lisaks seotud lisalehte õigete VESA mõõtmete ja kruvide spetsifikatsioonide kohta.

Baasaluse eemaldamine 

•	 Aluse eemaldamiseks kaitske ekraani ja asetage TV tasasele stabiilsele pinnale, nii et teleri alus ulatuks üle 
aluspinna. Eemaldage aluse kinnituskruvid. 
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TV Kontrollnupp & Kasutamine

1.	 Üles
2.	 Alla
3.	 Heli / Info/ Kanalite nimekirja valik ja Ooterežiimi 

nupp
Kontrollnupp lubab teil muuta Helitaset/Programmi/
Allika ja Ooterežiimi funktsioone.
Helitaseme muutmiseks: Helitaseme tõstmiseks 
vajutage nuppu ülesse. Helitaseme vähendamiseks 
vajutage nuppu alla.
Kanalite muutmiseks: Vajutage nupu keskosale, 
ekraanile ilmub informatsiooni riba. Kerige läbi 
salvestatud kanalite vajutades nuppu kas ülesse 
või alla.
Allika muutmiseks: Vajutage nupu kaks korda 
(teistkordselt) nupu keskosale ja ekraanile kuvatakse 
allikate nimekiri. Kerige läbi saadaolevate allikate 
vajutades nuppu kas ülesse või alla.
Teleri väljalülitamine: Vajutage nupu keskosa alla ja 
hoidke paar sekundit, teler lülitub ooterežiimile.
Teleri sisse lülitamiseks: Vajutage nupu keskelt 
sisse, teler lülitub sisse.
Märkused: 
Kui lülitate TV välja, algab tsükkel uuesti, alates helitaseme 
sätetega.
Põhimenüü OSD ekraani ei saa kuvada kontrollnuppude abil.

Kaugjuhtimispuldi kasutamine
Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Menüü, et kuvada 
põhimenüü. Navigeerimiseks ja seadistamiseks 
kasutage suunanuppe ja nuppu OK. Vajutage Return/
Back või Menu nuppe, et menüüekraan sulgeda.

Sisendi valimine
Kui olete välised süsteemid oma teleriga ühendanud, 
võite valida erinevate sisendallikate vahel. Vajutage 
kaugjuhtimispuldil korduvalt nuppu Allikas, et valida 
erinevaid allikaid.

Kanalite ja helitugevuse muutmine
Kanaleid vahetada ja helitugevust muuta saate 
kaugjuhtimispuldi Programm +/- ja Helitase +/- 
nuppude abil. 
Patareide sisestamine patareide hoidikusse

Eemaldage tagumine kate, et avada patareide hoidik. 
Paigaldage kaks AAA patareid. Veenduge, et (+) ja (-) 
märgid oleks õigesti asetatud (järgige polaarsust). Ärge 
kasutage korraga uusi ja vanu patareisid. Asendage 
patareid ainult sama või sarnast tüüpi patareidega. 
Pange kate tagasi. 
Kui patareid on tühjaks saamas ja tuleb välja vahetada, 
kuvatakse ekraanile vastav teade. Pange tähele, et kui 
patareid on tühjenemas, siis võib kaugjuhtimispuldi 
töö häiritud olla.
Patareisid ei tohi jätta ülemäärase  kuuma kätte, 
näiteks päikese, tule vms paistele.
Toiteühendus

TÄHTIS: Teler on mõeldud töötama vahelduvvooluga 
220–240V AC, 50 Hz. Peale lahtipakkimist, laske teleril, 
enne selle vooluvõrku ühendamist, toatemperatuuriga 
ühtlustuda. Ühendage toitekaabel seinakontakti.
Antenniühendused

Ühendage antenn i -  võ i  kaabel te lev is ioon i 
pist ik pist ikupessa ANTENNISISEND (ANT-
TV) või satelliittelevisioon pistik pistikupessa 
SATELLIIDISISEND (ANT SAT), mis asuvad teleri 
tagaküljel.
Teleri tagumine pool

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelliit
2.  Antenn või Kaabel

 Kui soovite telerit mõne seadmega ühendada, siis 
veenduge, et nii seade kui teler oleks enne 
ühenduse loomist välja lülitatud. Peale ühenduse 
loomist, võite seadmed sisse lülitada ning neid 

kasutada.
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Litsentsi Teave
HDMI  ja High-Definition Multimedia Interface ja 
HDMI Logo on HDMI Licensing LLC kaubamärgid või 
registreeritud tootemärgid USAs ja teistes riikides.

Valmistatud Dolby Laboratories litsentsiga. Dolby, 
Dolby Audio ja topelt-D sümbol on Dolby Laboratories 
kaubamärgid.

YouTube ja YouTube logo Google Inc. kaubamärgid.
DTS patentide vaatamiseks, külastage http://patents.
dts.com. Toodetud DTS Licensing Limited litsentsi 
alusel. DTS, Sümbol ja & DTS koos Sümboliga on 
registreeritud kaubamärgid. DTS TruSurround on DTS 
Inc. kaubamärk. © DTS Inc. Kõik õigused reserveeritud.

DTS patentide vaatamiseks, külastage http://patents.
dts.com. Toodetud DTS Licensing Limited litsentsi 
alusel. DTS, DTS-HD, selle sümbol, & DTS või 
DTS-HD ja need sümbolid koos on DTS, Inc. © 
DTS, Inc.'i registreeritud kaubamärgid. Kõik õigused 
reserveeritud.

Bluetooth® sõna, märk ja logod on registreeritud 
kaubamärgid, mille omanikuks on Bluetooth SIG, 
Inc. ja selliste märkide mistahes kasutamine Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. poolt on kaetud 
litsentsiga. Muud kaubamärgid ja kaubanimed 
kuuluvad vastavalt nende omanikele.
See toode sisaldab tehnoloogiat, millele kehtivad 
ettevõtte Microsoft teatud intellektuaalse omandi 
õigused. Selle tehnoloogia kasutamine või levitamine 
väljaspool seda toodet on ilma ettevõtte Microsoft 
vastava(te) litsentsi(de)ta keelatud.
Sisuomanikud kasutavad Microsoft PlayReady™-i 
sisu juurdepääsu tehnoloogiat intellektuaalomandi, sh 
autoriõigustega kaitstud sisu kaitsmiseks. See seade 
kasutab tehnoloogiat PlayReady, et juurde pääseda 
PlayReady ja/või WMDRM-iga kaitstud sisule. Kui 
seade ei suuda sisu kasutamisel piiranguid korralikult 
jõustada, võivad sisu omanikud Microsoftilt taotleda, et 
seade ei suudaks PlayReadyga kaitstud sisu esitada. 
See ei tohiks mõjutada kaitsmata sisu või sisu, mida 
kaitsevad muud sisu juurdepääsu tehnoloogiad. Sisu 
omanikud võivad teilt nende sisule juurdepääsemiseks 

nõuda PlayReady uuendamist. Kui sellest keeldute, ei 
pääse te uuendust nõudvale sisule juurde.
„CI Plus“ logo on CI Plus LLP kaubamärk.
See toode on kaitstud kindlate ettevõtte Microsoft 
Corporation intellektuaalse omandi õigustega. Sellise 
tehnoloogia kasutamine või levitamine väljaspool 
seda toodet on ilma ettevõtte Microsoft või Microsofti 
volitatud tütarettevõtte litsentsita keelatud.
DVB on DVB Project registreeritud kaubamärk.

“Toode on valmistatud, levitatud ja eksklusiiv-
se VESTEL Ticaret A.Ş garantiiga ja antud te-
enusepakkuja vastavate teenustega “JVC” on  
JVC KENWOOD korporatsiooni kaubamärk, mida 
sellised ettevõtted kasutavad litsentsi alusel.”
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Jäätmete töötlemise teave
[Euroopa Liidus]
See sümbol tähendab, et elektrilised ja elektroonika 
seadmed ja patareid, mis antud sümbolit kannavad 
tuleb hävitada eraldi muust majapidamisprügist. 
Selle asemel tuleb teie riigis kehtivate õigusaktide 
ning direktiivide 2012/19/EU ja 2013/56/EU kohaselt 
anda tooted üle elektri- ja elektroonikaseadmete ning 
patareide ja akude ringlussevõtu kogumispunktidesse, 
et tagade nende nõuetekohane tööt lemine, 
taaskasutamine ja ringlussevõtt.
Nende toodete korrektse kõrvaldamisega aitate 
säästa loodusressursse ning vähendada võimalikke 
kahjulikke mõjusid keskkonnale ja inimtervisele, mida 
nende toodete mittenõuetekohane jäätmekäitlus võiks 
vastasel juhul põhjustada. 
Rohkem infot kogumispuntide ja toodete taaskasutuse 
kohta saate oma kohalikust omavalitsusest, olmeprügi 
vedamisfirmalt või kauplusest, kust toode on ostetud.
Vale hävitamine võib vastavalt kehtivatele riiklikele 
seadustele tuua kaasa trahvid.

[Ettevõtjatest kasutajad]
Kui soovite selle toote hävitada, võtke ühendust oma 
varustajaga ja lugege ostulepingu tingimusi.

[Euroopa Liidu välised riigid]
Need sümbolid on kehtivad ainult Euroopa Liidus.
Võtke ühendust kohaliku omavalitsusega et saada infot 
hävitamise ja taaskasutamise kohta.
Toode ja pakendid tuleb viia kohalikku kogumispunkti.
Mõned kogumispunktid võtavad tooteid vastu tasuta.
Märkus: Märk Pb aku sümboli all viitab, et see aku sisaldab 
pliid.

1 2

Pb

1.  Toode
2.  Aku
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Kaugjuhtimispult

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Ooterežiim: Lülitab teleri sisse ja välja
2.	 Numbrinupud: Lülitab kanali sisse, sisestab 

numbri või tähe ekraanil olevasse tekstikasti.
3.	 Keel: Lülitub erinevate helirežiimide vahel (ana-

loog-TV), kuvab ja muudab heli/subtiitrite keelt ja 
lülitab subtiitreid sisse või välja (digitaal-TV, kui 
see on saadaval)

4.	 Vaigista: Lülitab teleri heli täielikult välja
5.	 Helitugevus +/-
6.	 Juhis: Näitab elektroonilist programmijuhti
7.	 Suunanupud: Aitavad liikuda menüüdes, sisudes 

jne. Näitavad TXT režiimil, paremale või vasakule 
vajutades, alamlehekülgi

8.	 OK: Kinnitab kasutaja valikut, hoiab lehekülge 
(TXT-režiimil) ja näitab menüüd Kanalid (DTV-
režiimil)

9.	 Tagasi/Naase: Naaseb eelmisele kuvale, eelmise 
menüü juurde, avab indeksite lehekülje (TXT-
režiimil)

10.	 Minu nupp 1 (*)
11.	 Netflix: Käivitab Netflix rakenduse
12.	 Keri tagasi: Kerib, näiteks filmide vaatamise korral, 

kaadrite kaupa tagasi
13.	 Salvesta: Salvestab programme**
14.	 Värvilised nupud: Värviliste nuppude funktsioo-

nide osas, järgige ekraanijuhiseid
15.	 Mängi: Alustab valitud meedia esitamist
16.	 Paus:  Peatab esitatava meedia, alustab 

salvestamist ajalise nihkega**
17.	 Stopp: Peatab esitatava meedia
18.	 Keri edasi: Kerib, näiteks filmide vaatamise korral, 

kaadrite kaupa edasi
19.	 YouTube: Käivitab YouTube rakenduse
20.	 Minu nupp 2 (*)
21.	 Välju: Sulgeb ja väljub näidatavast menüüst või 

naaseb eelmisele ekraanile
22.	 Info: Näitab teavet ekraani sisu ja varjatud teabe 

kohta (ilmub - TXT-režiimil)
23.	 Menüü: Näitab teleri-menüüd
24.	 Programm +/-
25.	 Tekst: Näitab teleteksti (kus võimalik). Vajutage 

uuesti, et käivitada teletekst üle tavalise 
ülekandepildi (segu)

26.	 Allikas: Näitab saadaolevad ülekanded ja allikad
Jalus:
Punane, roheline, sinine ja kollane nupp on multifunkt-
sionaalsed; järgige ekraani juhiseid ja peatüki infot.
(**) Kui teie TV seda funktsiooni toetab

(*) MINU NUPP 1 & MINU NUPP 2: 
Sõltuvalt mudelist, võivad nendele nuppudele olla 
määratud vaikefunktsioonid. Nendele nuppudele saab 
määrata ka soovitud funktsioonid: hoidke neid all 5 
sekundit, olles soovitud kanalil, allikal või lingil. Ekraanil 
näidatakse kinnitusteadet. Nüüd on valitud MINU NUPP 
seotud valitud funktsiooniga.
Pidage meeles, et kui teostate esmakordse paigalduse, 
siis lähevad MINU NUPP 1&2 tagasi algfunktsioonile.

Teleteksti teenus
Sisenemiseks vajutage Text nuppu. Mix režimi 
aktiverimiseks vajutage uuesti, saate korraga vaadata 
nii tekstitelevisiooni lehte, kui ka TV ülekannet. 
Väljumiseks vajutage veel üks kord. Kui on olemas 
siis on teleteksti lehekülgedel värvikoodid ja neid saab 
valida, kui vajutada värvilisi nuppe. Järgige juhiseid, mis 
kuvatakse ekraanile.

Digitaalne Teletekst
Vajutage Text nuppu, et vaadata digitaalset teleteksti 
infot. Opereerige siinkohal värviliste nuppudega, 
kursori ja OK nupuga. Opereerimisviis võib erineda 
sõltuvalt digitaalse teleteksti sisust. Järgige juhiseid, 
mis kuvatakse digitaalse teleteksti ekraanile. Kui nupp 
Tekst on vajutatud, naaseb teler tagasi televisiooni.
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Sisse/välja lülitamine
Teleri sisselülitamine
Ühendage voolujuhe voolupistikusse (näiteks seina) 
(220-240V AC, 50 Hz). 
Teleri sisselülitamiseks ooterežiimist, kas:
•	 Vajutage kaugjuhtimispuldil Ooterežiimi nuppu, 

Programm +/- või numbrinuppe.
•	 Vajutage teleri kõrvalfunktsioonide lüliti keskele.

Teleri väljalülitamine
Vajutage Ooterežiimi nuppu puldil või vajutage TV 
asuva juhtnupu keskele ja hoidke seda all mõned 
sekundid, seejärel lülitub TV ooterežiimile.
Teleri täielikuks väljalülitamiseks, võtke toitekaabel 
seinakontaktist välja.
Märkus: Ooterežiimile lülitatud teleril hakkab vilkuma 
ooterežiimi LED-tuli, viidates, et funktsioonid, nagu näiteks 
Otsing ooterežiimil, Over Air allalaadimine või Taimer on 
aktiivsed. LED-tuli võib plinkida ka siis, kui lülitada teler 
ooterežiimilt sisse.

Esmakordsel paigaldamisel
Märkus: Kui te kavatsete teostada FRANSAT-i paigaldamise, 
sisesta enne oma teleri sisselülitamist teleri valikulisse 
juurdepääsuterminali FRANSAT-kaart (valikuline).

Teleri esmakordsel sisselülitamisel ilmub ekraanile 
keele valiku menüü. Valige soovitud keel ja vajutage 
OK. Järgnevates paigalduse etappides seadistage 
oma eelistusi suunanuppude ja nupu OK abil.
Teisel kuval seadistage oma riigi eelistus. Siinkohal, 
sõltuvalt Riigi valikust, võidakse teil paluda sisestada 
ja kinnitada PIN kood. Valitud PIN-kood ei saa olla 
0000. Te peate selle sisestama, kui teil palutakse hiljem 
sisestada PIN-kood mis tahes menüütoimingu käigus.
Märkus: M7(*) operaatori tüüp määratakse vastavalt 
valitud Keelele ja Riigile, mille sisestate  Esmakordsel 
paigaldamisel. 
(*) M7 on digitaalse satelliitteenuse pakkuja.

Järgmises etapis saate aktiveerida Esitlusrežiimi 
valiku. See seade konfigureerib teie TV seaded 
looduse säästmiseks ja sõltuvalt kasutatavast TV 
mudelist võidakse toetatud funktsioonid kuvada 
ekraani küljele infobännerina. See valik on ette nähtud 
kasutamiseks ainult kauplustes. Kodus kasutamiseks 
soovitame valida Kodurežiimi. See valik on saadaval 
Seaded> Süsteem>Veel menüü alt ja seda saab 
ka hiljem sisse / välja lülitada. Tehke oma valik ja 
jätkamiseks vajutage OK. 
Sõltuvalt teie teleri mudelist ja riigi valikust võidakse 
sellel hetkel kuvada Privaatsuse seaded. Selle 
menüü abil saate seadistada oma privaatsuse 
õigusi. Helendage funktsioon ja õiguse lubamiseks 
või keelamiseks kasutage Vasakut või Paremat 
suunanuppu. Enne muudatuste tegemist lugege 
iga helendatud funktsiooni kohta ekraani le 

kuvatavaid selgitusi. Kogu teksti lugemiseks kerige 
lehekülge üles/alla, kasutades Programm +/- 
nuppu. Oma eelistusi võite muuta igal ajal menüüs 
Seaded>Süsteem>Privaatsuse seaded. Kui 
Internetiühenduse valik on välja lülitatud, siis 
jäetakse Võrgu/interneti seadete kuva vahele ja 
seda ei kuvata. Kui teil on selle privaatsuspoliitika 
või selle rakendamise osas küsimusi, kaebusi või 
kommentaare, palun võtke ühendust aadressil 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Helendage Järgmine ja jätkamiseks vajutage 
kaugjuhtimispuldil nupule OK ja teile kuvatakse 
Arvutivõrgu/Interneti Seadete menüü. Palun 
lugege jaotist Ühendus, et juhtmega või juhtmeta 
ühendust üles seada.  Kui soovite, et teie teler tarbiks 
ooterežiimis vähem elektrit, saate Ärkamise funktsiooni 
välja lülitada, seadistades selle asendisse Väljas (Off). 
Peale seadistamise lõpetamist helendage Järgmine 
ja vajutage jätkamiseks nuppu OK.
Järgmisel kuval saate seadistada otsitavate 
ülekandetüüpide, oma krüptitud kanaliotsingu ja 
ajavööndi (sõltuvalt riigi valikust) eelistused. Lisaks 
saate seadistada ülekandetüübi oma lemmikuna. 
Otsingu protsessi ajal antakse prioriteet valitud 
ülekandetüübile ja selle kanalid järjekorrastatakse 
kanalite nimekirja alguses. Lõpetamisel helendage 
Järgmine ja jätkamiseks vajutage OK.

Ülekandetüübi valimisest
Otsinguvaliku ülekandetüübiks määramiseks 
helendage see ja vajutage OK. Valiku kõrval olevasse 
kasti ilmub märge. Otsinguvaliku väljalülitamiseks 
tühjendage kast, vajutades OK pärast seda, kui 
liigutate fookuse soovitud ülekandetüübi valikule.
Digitaalantenn: Kui digitaalantenni ülekande 
otsinguvõimalus on sisse lülitatud, otsib teler 
digitaalseid maapealseid ülekandeid peale muude 
esialgsete seadete lõpuleviimist.
Digitaalkaabel: Kui digitaalkaabeltelevisiooni 
ülekande otsinguvõimalus on sisse lülitatud, otsib 
teler digitaalseid kaabeltelevisiooni ülekandeid 
peale muude esialgsete seadete lõpuleviimist. Kui 
soovite teostada kaabelvõrgu otsingut, kuvatakse 
enne otsingu alustamist vastav teade. Kui valite 
Jah ja vajutate OK, siis saate järgmisel kuval teha 
valiku Võrk või määratud väärtused nagu Sagedus, 
Võrgu ID ja Otsingu samm. Kui valite Ei ja vajutate 
OK, siis saate järgmisel kuval seadistada valikuid 
Algsagedus, Lõppsagedus ja Otsingu samm. 
Lõpetamisel helendage Järgmine ja jätkamiseks 
vajutage nuppu OK.
Märkus: Otsingute kestus sõltub valitud otsinguetapist.

Satelliit: Kui sisse on lülitatud Satelliidi ülekandetüüp, 
siis otsib TV digitaalseid satelliitülekandeid, kui muud 
lähteseaded on lõpetatud. Enne satelliitotsingut tuleb 
seadistada mõned seaded. Kuvatakse menüü, kust 
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saate valida M7 või Fransat operaatori installimise 
alustamise või standardse installimise.
M7 operaatori installimise alustamiseks valige Installi 
tüübiks Operaator ja Satelliidi operaatoriks 
seotud M7 operaator. Seejärel helendage valik 
Eelistatud skaneerimine  ja seadistage see 
Automaatne kanalite skaneerimine ja automaatse 
otsingu käivitamiseks vajutage OK . Need valikud 
saab eelvalida sõltuvalt valitud Keelest ja Riigist, 
valikutest mille olete eelnevalt teinud esmakordse 
paigaldamise käigus. Teil võidakse paluda valida 
HD/SD või riigipõhise kanalite nimekiri vastavalt teie 
M7 operaatori tüübile. Valige üks ja vajutage OK 
jätkamiseks. 
Oodake kuni skaneerimine lõppeb. Nüüd on nimkiri 
paigaldatud.
M7 operaatori installimise käigus kui soovite kasutada 
sätteid, mis erinevad vaikimisi sätetest mis on valitud 
Eelistatud skaneerimine valikutes nagu näiteks 
Manuaalne kanalite skaneerimine ja vajutage 
jätkamiseks OK nuppu. Järgmiseks kuvatakse 
menüü Antenni tüüp. Pärast antenni tüübi ja soovitud 
satelliidi valimist järgmises etapis, vajutage OK, et 
muuta satelliidi paigaldamise parameetreid vastavas 
alammenüüs.
Fransat operaatori install imise alustamiseks 
seadistage Installi tüübiks Operaator ja seejärel 
seadke Satelliidi operaatoriks seotud Fransat 
operaator. Vajutage OK nuppu, et käivitada Fransat 
installimine. Saate valida kas automaatse või 
manuaalse installimise alustamine. 
Jätkamiseks vajutage OK. Fransati paigaldamine 
sooritatakse ja ülekanded salvestatakse (kui need 
on saadaval).
Kui valite Installimise tüübiks Standard, jätkate 
tavalise satelliidi installimisega ja saate vaadata 
satelliit kanaleid. 
Saate Fransat installimise käivitada ka hiljem menüüs 
Seaded>Installimine >Automaatne kanalite otsing> 
Satelliit.
Selleks et otsida muid satelliit kanaleid kui M7 
kanalid peate käivitama standard installimise. Valige 
Installimise tüüp Standard ja jätkamiseks vajutage 
OK nuppu. Järgmiseks kuvatakse menüü Antenni tüüp.
Valida on kolme antenni valiku vahel. Antenni tüübiks 
võite valida Otsene, Üks satelliidikaabel või DiSEqC 
lüliti, kasutades nuppe Vasak või Parem. Pärast 
antenni tüübi valimist vajutage OK, et näha jätkamise 
valikuid. Saadaval on valikud Jätka, Transponderite 
nimekiri ja Seadista LNB. Transponderi ja LNB 
seadete muutmiseks kasutage vastavaid menüükirjeid.
•	 Otsene: Kui teil on üks vastuvõtja ja otsene 

satelliitantenn, valige see antennitüüp. Vajutage 
jätkamiseks nuppu OK. Valige järgmisel kuval 

saadavalolev satelliit ja vajutage OK teenuste 
skannimiseks. 

•	 Üks satelliidikaabel Kui teil on mitu vastuvõtjat 
ja üks satelliidikaablisüsteem, valige see antenni 
tüüp. Vajutage jätkamiseks nuppu OK. Seadistuste 
seadistamiseks järgige järgmisel ekraanil olevaid 
juhiseid. Teenuste otsimiseks vajutage OK.

•	 DiSEqC-lüliti: Kui teil on mitu satelliitantenni ja 
DiSEqC-lüliti, valige see antennitüüp. Seejärel 
seadistage DiSEqC versioon ja vajutage OK, et 
jätkata. Saate seadistada neli satelliiti (kui on 
saadaval) versioonile v1.0 ja kuusteist satelliiti 
versioonile v1.1 järgmisel kuval. Vajutage OK-nuppu 
loendi esimese satelliidi skannimiseks.

Analoog: Kui analoogtelevisiooni ülekande 
otsinguvõimalus on sisse lülitatud, otsib teler 
analoogülekandeid pärast teiste algseadete 
lõpuleviimist.
Kuvatakse Dialoogiaken mis küsib, kas aktiveerida 
vanemlik kontroll. Kui valite JAH, kuvatakse ekraanile 
vanemlike piirangute valikud: Konfigureerige vastavalt 
soovile ja lõpetades vajutage OK. Valige Ei ja 
vajutage jätkamiseks OK, kui te vanemlikke piiranguid 
aktiveerida ei soovi.
Pärast oluliste seadete tegemist, hakkab TV vastavalt 
valitud ülekandetüübile otsima saadaolevaid 
ülekandeid.
Otsingu ajal kuvatakse jooksvad otsingutulemused 
ekraani allosas. Pärast kõikide saadaolevate kanalite 
salvestamist kuvatakse ekraanil menüü Kanalid. 
Kanalite nimekirja saate muuta vastavalt oma 
eelistustele, kasutades kaardi Muuda valikuid või 
vajutades lõpetamiseks ja teleri vaatamiseks nuppu 
Menüü.
Otsingu jooksul võidakse kuvada teade, mis küsib, 
kas soovite kanaleid loogilise järjestuse (LCN) alusel 
sorteerida.(*). Vali Jah ja vajutage kinnitamiseks OK.
(*) LCN on loogiline kanalite numbri-süsteem, mis reastab 
saadaolevad ülekanded vastavalt kanalite sagedusele (kui 
on saadaval).
Märkused: 
M 7  k a n a l i t e  o t s i m i s e k s  p e a l e  E s m a k o r d s e t 
instal l imist  peate uuest i  teostama esmakordse 
installimise. Või vajutage Menüü nuppu ja sisenege 
menüüsse Seaded>Paigaldamine>Automaatne 
kanaliotsing>Satelliidi. Seejärel teostage samad sammud, 
mis on kirjeldatud satelliitide peatükis.
Esmakordset paigaldust teostades, ärge telerit välja lülitage. 
Pidage meeles, et sõltuvalt valitud riigist ei pruugi mõned 
suvandid olla kättesaadavad.

Satelliitkanalite tabeli funktsiooni kasutamine
Neid toiminguid saate teostada, kasutades menüüd 
Seaded>Paigaldamine>Satelliidi seaded>Satel-
liitkanalite tabel. Sellel funktsioonil on kaks valikut.
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Saate alla või üles laadida satelliitkanalite tabeli 
andmeid. Selleks, et neid toiminguid teostada peab 
teleriga olema ühendatud USB seade.
Te saate laadida praegused teenused ja nendega 
seotud teleri satelliidid ja transponderid USB-
seadmele.
Lisaks saate telerisse alla laadida ühe satelliitkanalite 
tabeli faili, mis on USB seadmele salvestatud. 
Kui valite ühe nendest failidest, salvestatakse kõik 
valitud failis leiduvad teenused ja seotud satellidid ja 
transponderid telerisse. Kui paigaldatud on mingeid 
maapealseid, kaabel ja/või analoog teenuseid, hoitakse 
need alles ja eemaldatakse ainult satelliitteenused. 
Seejärel kontrollige oma antenniseadeid ja vajadusel 
tehke muudatused. Veteade “Signaal puudub” võib 
ilmuda, kui antenniseaded ei ole õigesti tehtud.
E-käsiraamat

Juhiseid TV funktsioonide kohta leiate E-käsiraamatust. 
E-käsiraamatule ligipääsuks sisenege menüüsse 
Seaded, valige Käsiraamatud ja vajutage OK. 
Kiireks ligipääsuks vajutage nuppu Menüü ja seejärel 
nuppu Info.
Suunanuppude abil saate valida soovitud kategooria. 
Iga kategooria hõlmab erinevaid teemasid. Valige 
teema ja juhiste lugemiseks, vajutage nupule OK.
E-käsiraamatu sulgemiseks, vajutage nuppu Välju 
või Menu.
Märkus: Sõltuvalt mudelist ei pruugi teie teler seda funktsiooni 
toetada. E-käsiraamatu sisu võib sõltuvalt mudelist erineda.

Lisainformatsiooni ja täpsemate juhiste saamiseks 
vaadake täielikku kasutusjuhendit meie veebilehel 
www.jvctv.eu. 

Ühenduvus
Juhtmega ühendus

Ühendamine Juhtmega Võrguga
•	 Teil peab olema modem/ruuter ühendus, et 

võimaldada lairiba ühendus.
•	 Ühendage oma teler modemi/ruuteriga läbi Etherneti 

kaabli. Teleri taga küljel asub LAN port.

2

3

1

1.	 Lairiba ISP ühendus
2.	 LAN (Etherneti) juhe
3.	 LAN sisend TV tagumisel küljel
Juhtmega seadete konfigureerimiseks vaadake 
Võrgu peatükki Seadete menüüs.
•	 TV ühendamine LAN võrguga võib olla võimalik, 

sõltuvalt võrgu konfiguratsioonist. Sellisel juhul 
kasutage Etherneti kaablit, et ühendada TV otse 
võrguühenduse seinapistikusse.

1

2

1.	 Võrguühenduse seinapistik
2.	 LAN sisend TV tagumisel küljel

Juhtmega seadme konfigureerimine
Võrgu tüüp
Võrgutüübiks saate valida Juhtmega Seade, 
Juhtmevaba Seade või Keelatud, vastavalt TV 
komplekti aktiivsele ühendusele. Valige selleks 
Juhtmega Seade, kui olete ühendatud Etherneti 
kaabli abil.

Interneti Kiiruse Test
Helendage Interneti Kiiruse Test ja vajutage nuppu 
OK. TV kontrollib interneti ühenduse ribalaiust ja kuvab 
lõpetamisel tulemused. 

Täpsemad seaded
Helendage Täpsemad Seaded ja vajutage nuppu 
OK. Järgmisel ekraanil saate muuta TV IP ja DNS 
seadeid. Helendage soovitu ja vajutage Vasakut 



Eesti - 13 -

või Paremat nuppu, et muuta seade Automaatsest 
Manuaalseks. Nüüd saate sisestada Manuaalse IP 
ja / või Manuaalse DNS väärtuse. Valige seotud kirje 
rippmenüüst ja sisestage uued väärtused kasutades 
puldi numbrinuppe. Helendage Salvesta ja vajutage 
nuppu OK, et salvestada lõpetamisel seaded. 
Juhtmevaba Ühenduvus

Ühendamine Juhtmevaba Võrguga
Teler ei saa ühendust võrguga kui SSID on varjatud. 
Selleks, et teha oma modemi SSID nähtavaks, peate 
muutma oma SSID seadeid kasutades modemi 
tarkvara. 

1

1.	 Lairiba ISP ühendus

Juhtmevaba Seadme Konfigureerimine
Avage Võrgu menüü ja valige Võrgutüübiks 
Juhtmevaba Seade, et alustada ühendamise 
toiminguid.
Helendage valik Juhtmevabade võrkude otsing 
ja olemasolevate juhtmevabade võrkude otsingu 
alustamiseks vajutage OK. Kõik leitud võrgud 
esitatakse nimekirjana. Helendage soovitud võrk ja 
ühendamiseks vajutage OK. 
Märkus: Kui modem toetab N režiimi, peate seadme N 
režiimi seaded.

Kui valitud võrk on salasõnaga kaitstud, sisestage 
virtuaalse klaviatuuri abi salasõna. Klaviatuuri 
saate kasutada läbi suunanuppude ja OK nupu 
kaugjuhtimispuldil.
Oodake kuni ekraanil näidatakse IP aadressi.
See tähendab, et ühendus on nüüd loodud. Selleks, 
et juhtmeta ühendusest lahti ühendada, helendage 
Võrgu tüüp ja kasutades nuppe Vasakule ja Paremale 
sätestage ühendus olekule Väljas.
Kui teie ruuteril on WPS, saate modemiga/ruuteriga 
ühenduse luua parooli sisestamata või lisades 
kõigepealt võrgu. Helendage valik Vajutage oma Wi-Fi 
ruuteril WPS-ile ja vajutage OK. Minge oma modemi/
ruuteri juurde ja vajutage sellel WPS-nupule, et luua 
ühendus. Seadmete paaritamise lõppemisel näete 

teleri ekraanil ühenduse kinnituse teadet. Jätkamiseks 
valige OK. Rohkem seadistusi ei ole vaja teha.
Helendage Interneti Kiiruse Test ja vajutage OK 
nuppu, et kontrollida oma internetiühenduse kiirust. 
Helendage Täpsemad Seaded ja vajutage nuppu OK 
et avada täpsemate seadete menüü. Seadistamiseks 
kasutage suuna- või numbrinuppe. Helendage 
Salvesta ja vajutage nuppu OK, et salvestada 
lõpetamisel seaded. 

Muu Info
Ühendus oleks kuvatakse kui Ühendatud või Mitte 
ühendatud ja praegune IP aadress , kui ühendus on 
loodud.

Ühendamine mobiiltelefoniga läbi WLAN.
•	 Kui teie mobiilseadmel onWLAN funktsioon, saate 

selle teleriga ühendada ruuteri abil, et tagada 
juurdepääs oma seadmes asuvatele materjalidele. 
Selleks peab teie mobiilseadmel olema sobiv 
jagamise tarkvara.

	 Ühendage oma teler ruuteriga ülaltoodud jaotistes 
esitatud etappide järgi.

	 See järe l  ühendage oma mobi i lne  seade 
ruuteriga ja seejärel aktiveerige mobiilse seadme 
jagamistarkvara. Siis valige failid, mida soovite oma 
teleriga jagada.

	 Kui ühendus on loodud õigesti, siis pääsete nüüd 
läbi teleri ligi mobiilses seadmes AVS (Audio Video 
jagamise) kaudu jagatavatele failidele.

	 Helendage valik AVS menüüs Allikad ning vajutage 
OK, seejärel kuvatakse võrgus olevate meediaserveri 
seadete nimekiri. Valige oma mobiilseade ja vajutage 
OK nuppu, et jätkata.

•	 Võimaluse korral, saate serverist alla laadida 
virtuaalse kaugjuhtimispuldi rakenduse, mida pakub 
teie mobiiltelefoni teenusepakkuja. 
Märkus: Mõned seadmed ei pruugi seda funktsiooni 
toetada.

Ärkamine
Wake-on-LAN (WoL) ja Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) on standardid, mis lasevad võrgusõnumi 
abil seadet sisse lülitada või üles äratada. Sõnum 
saadetakse seadmele sama kohtvõrguga ühendatud 
muu seadme, näiteks nutitelefoni, programmi poolt. 
Teie teler on WoL-i ja WoWLAN-iga ühilduv. See 
funktsioon ei pruugi olla Esmakordsel paigaldamisel 
saadaval. Aktiveerimiseks seadke valik Wake On 
menüüst Võrk olekusse Sees. See seade, millelt 
telerile võrgusõnum saadetakse, ja teler peavad olema 
ühendatud sama võrguga. Ärkamise funktsioonil on 
ainult Android OS tugi ja seda saab kasutada ainult 
YouTube ja Netflix rakendustega.
Se l l e  f unk ts ioon i  kasu tam iseks  te le r i  j a 
kaugjuhtimisseadmega tuleb teler ühendada vähemalt 
üks kord siis, kui teler on sisse lülitatud. Kui teler 
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on välja lülitatud, tuleb ühendus taastada järgmisel 
sisselülitamise korral. Vastasel juhul pole see 
funktsioon saadaval. See ei kehti juhul, kui teler lülitub 
ooterežiimile.
Mõningate turul olevate seadmete töövõime võib 
varieeruda sõltuvalt tarkvara ülesehitusest. Ärkamise 
funktsiooni kasutamiseks parema töövõime juures 
veenduge palun, et teie seadmele on paigaldatud kõige 
uuem püsivara versioon.
Kui soovite, et teie teler tarbiks ooterežiimis vähem 
energiat, lülitage see funktsioon välja, seadistades 
Wake On (Ärkamine) asendisse Off (Väljas).
JUHTMEVABA EKRAAN

Juhtmevaba ekraan on standard video ja helisisu 
striimimiseks. See funktsioon annab teile võimaluse 
kasutada oma telerit juhtmevaba ekraaniseadmena.

Kasutades koos mobiilseadmega
On olemas erinevad standardid, mis lubavad 
ekraanide, kaasaarvatud graafika, video ja audio sisu, 
jagamist mobiilseadme ja TV vahel.
Esmalt ühendage juhtmevaba USB pordilukk teleriga, 
kui teleril puudub sisene WLAN funktsioon.
Seejärel vajutage nuppu Allikas kaugjuhtimispuldil ja 
lülitage allikale Juhtmevaba ekraan. 
Ilmub ekraan, mis kinnitab, et teler on ühendamiseks 
valmis.
Avage oma mobiilseadmes sobiv jagamise rakendus. 
Iga kaubamärk nimetab neid rakendusi erinevalt, 
täpsema info leidmiseks vaadake oma mobiilseadme 
kasutusjuhendit.
Otsige seadmed. Kui olete valinud oma TV ja 
ühenduse, kuvatakse teie seadme ekraan telerisse.
Märkus: Seda funktsioon saab kasutada ainult juhul, kui 
mobiilseade toetab seda funktsiooni. Ühenduse probleemide 
esinemisel kontrollige, kas kasutusel olev operatsioonisüsteemi 
versioon toetab seda funktsiooni. Pärast selle teleri tootmist 
välja lastud operatsioonisüsteemi versioonide puhul võib 
esineda ühilduvuse probleeme. Skaneerimine ja ühendamine 
erineb vastavalt kasutatavast programmist.

Bluetooth seadmete ühendamine
Teie TV toetab ka Bluetooth juhtmevaba ühendusega 
tehnoloogiaid. Bluetooth seadmete kasutamiseks 
teleris on eelnevalt vajalik teostada sidumine. Seadme 
ja teleri sidumiseks, tuleb teil teha järgmist:
•	 Seadke seade sidumisrežiimile
•	 Alustage teleris seadme avastamisega
Märkus: Selleks, et saada teada, kuidas seada Bluetooth 
seade sidumis režiimile, lugege infot kasutusjuhendist.

Audioseadmete jaoks peate kasutama Bluetooth 
va l i ku t  m i s  asub  menüüs  Seaded>He l i , 
kaugjuhtseadmete jaoks peate kasutama Smart 
Remote valikut mis asub Seaded>Süsteem>Veel. 
Valige menüüvalik ja vajutage nuppu OK, et avada 

seotud menüü. Seda menüüd kasutades saate 
avastada ja ühendada seadmeid, mis kasutavad 
Bluetooth juhtmevaba tehnoloogiat ja alustada nende 
kasutamist. Järgige ekraanijuhiseid. 
Audio Video Jagamise Võrguteenuse Kasutamine

Audio Video jagamise funktsioon kasutab standardit, 
mis hõlbustab digitaalse elektroonika vaatamise 
protsessi ja teeb nende kasutamise mugavamaks 
koduvõrkudele. 
Standard lubab teil vaadata ja esitada fotosid, muusikat 
ja videoid, mis on salvestatud meedia jagamise 
serverisse, mis on teie koduvõrguga ühendatud.
1. Serveri tarkvara paigaldamine
Audio-video jagamise funktsiooni ei saa kasutada, 
kui teie arvutisse ei ole paigaldatud serveri-
programmi või kui partner-seadmesse ei ole installitud 
meediaserveri tarkvara. Paigaldage oma arvutisse 
sobiv serveriprogramm.
2. Ühendamine juhtmega või juhtmevaba 
võrguühendusega
Vaata Juhtmega/Juhtmeta Ühenduse peatükke 
täpsema konfigureerimisinfo saamiseks. 

3. Audio Video jagamise lubamine
Sisenege menüüsseSeaded>Süsteem>Veel 
ja lubage valik AVS.
4. Mängi jagatud Faile Läbi Meedialehitseja
Helendage valik AVS menüüs Allikad suunanuppude 
abil ja vajutage OK. Esitatakse meediaserveris 
saadavalolevate seadmete nimekiri. Valige üks 
ja vajutage OK jätkamiseks. Teile kuvatakse 
Meedialehitseja. 
DVB funktsionaalsuse informatsioon

See DVB ressiiver on sobilik kasutamiseks ainult 
riikides kuhu see seade on valmistatud.
Kuigi see DVB ressiiver vastab kõikidele uusimatele 
tootmises olevatele DVB spetsifikatsioonidele, ei saa 
me garanteerida ühilduvust tuleviku DVB ülekannetele, 
mida võidakse edaspidi ülekandesignaalides ja 
tehnoloogiates kasutada.
Mõned digi televisiooni funktsioonid ei pruugi kõikides 
riikides olla kätte saadavad.
Me püüame pidevalt oma tooteid täiustada, seega 
võivad spetsifikatsioonid ilma ette teatamata muutuda.
Infot lisaseadmete ostmiseks saate kauplusest kust te 
oma seadme ostsite.
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Αγαπητέ Πελάτη,
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Πληροφορίες ασφαλείας

ΠΡΟΣΟΧΗ
ΚΙΝΔΥΝΟΣ ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ
ΜΗΝ ΑΝΟΙΞΕΤΕ ΤΗ ΣΥΣΚΕΥΗ

ΠΡΟΣΟΧΗ: ΓΙΑ ΝΑ ΜΕΙΩΣΕΤΕ ΤΟΝ ΚΙΝΔΥΝΟ 
ΗΛΕΚΤΡΟΠΛΗΞΙΑΣ, ΜΗΝ ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΟ 
ΚΑΛΥΜΜΑ (Ή ΤΟ ΠΙΣΩ ΜΕΡΟΣ). 
ΔΕΝ ΥΠΑΡΧΟΥΝ ΣΤΟ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ ΜΕΡΗ 
ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΙΜΑ ΑΠΟ ΤΟ ΧΡΗΣΤΗ. ΑΝΑΘΕΤΕΤΕ 
ΤΟ ΣΕΡΒΙΣ ΣΕ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΜΕΝΟ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟ 
ΣΕΡΒΙΣ.

Σημείωση: Ακολουθήστε τις οδηγίες στην οθόνη για το χειρισμό των 
σχετικών λειτουργιών.

Σε περίπτωση ακραίων καιρικών συνθηκών (καταιγίδων, 
αστραπών) και σε μεγάλες περιόδους μη χρήσης (στις 
διακοπές σας), αποσυνδέετε την τηλεόραση από το δίκτυο 
ρεύματος.
Το φις ρευματοληψίας χρησιμοποιείται για αποσύνδεση της 
τηλεόρασης από το δίκτυο παροχής ρεύματος και γι' αυτό 
πρέπει να παραμένει πάντα σε ετοιμότητα χρήσης. Αν η 
συσκευή της τηλεόρασης δεν αποσυνδεθεί ηλεκτρικά από 
το δίκτυο ρεύματος, θα εξακολουθεί να καταναλώνει ρεύμα 
σε κάθε περίπτωση, ακόμα και αν η τηλεόραση είναι σε 
κατάσταση αναμονής ή απενεργοποιημένη.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ - Διαβάστε πλήρως τις 
παρούσες οδηγίες πριν την εγκατάσταση 
ή τη χρήση της συσκευής

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτή η συσκευή 
προορίζετα ι  γ ια  χρήση από άτομα 

(συμπεριλαμβανομένων παιδιών) τα οποία έχουν 
την ικανότητα / εμπειρία για χρήση μιας τέτοιας 
συσκευής χωρίς επιτήρηση, εκτός αν έχουν λάβει 
επιτήρηση ή καθοδήγηση σχετικά με τη χρήση της 
συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά 
τους.
•	 Χρησιμοποιείτε αυτή την τηλεόραση σε υψόμετρο 

μικρότερο των 2000 μέτρων από τη στάθμη της 
θάλασσας, σε ξηρές θέσεις και σε περιοχές με 
εύκρατο ή τροπικό κλίμα.

•	 Η τηλεοπτική συσκευή προορίζεται για οικιακή 
και παρόμοια γενική χρήση αλλά μπορεί να 
χρησιμοποιηθεί και σε δημόσιους χώρους. 

•	 Για λόγους αερισμού αφήνετε ελεύθερο χώρο τουλ. 
5 cm γύρω από την τηλεόραση.

•	 Ο αερισμός δεν θα πρέπει να εμποδίζεται με το να 
καλύπτονται ή να φράζονται τα ανοίγματα αερισμού 
με είδη, όπως εφημερίδες, τραπεζομάντιλα, κουρτίνες 
κλπ.

•	 Το φις του καλωδίου ρεύματος πρέπει να είναι 
εύκολα προσπελάσιμο. Μην τοποθετείτε την 
τηλεόραση, έπιπλα κλπ. πάνω στο καλώδιο 
ρεύματος. Ένα φθαρμένο καλώδιο ρεύματος/φις 
μπορεί να γίνει αιτία πυρκαγιάς ή να σας προκαλέσει 
ηλεκτροπληξία. Να χειρίζεστε το καλώδιο ρεύματος 
από το φις, μην αποσυνδέετε την τηλεόραση από 

την πρίζα τραβώντας το καλώδιο ρεύματος. Σε καμία 
περίπτωση μην αγγίξετε το καλώδιο ρεύματος/το 
φις με υγρά χέρια, γιατί θα μπορούσε να προκληθεί 
βραχυκύκλωμα ή ηλεκτροπληξία. Μην κάνετε ποτέ 
κόμπο στο καλώδιο ρεύματος και μην το δένετε με 
άλλα καλώδια. Όταν έχει υποστεί ζημιά, χρειάζεται 
να αντικατασταθεί. Αυτό θα πρέπει να γίνει από 
εξειδικευμένο προσωπικό.

•	 Μην εκθέτετε την τηλεόραση σε υγρό από στάξιμο 
ή πιτσίλισμα και μην τοποθετείτε πάνω στην 
τηλεόραση, ή πάνω από αυτήν (π.χ. σε ράφια πάνω 
από τη μονάδα), αντικείμενα που περιέχουν υγρά, 
όπως βάζα, φλιτζάνια κλπ.

•	 Μην εκθέτετε την τηλεόραση σε άμεση ηλιακή 
ακτινοβολία και μην τοποθετείτε πάνω ή κοντά στην 
τηλεόραση γυμνές φλόγες. όπως π.χ. αναμμένα 
κεριά.

•	 Μην τοποθετείτε κοντά στην τηλεόραση πηγές 
θερμότητας, όπως ηλεκτρικές σόμπες, σώματα 
θέρμανσης κλπ.

•	 Μην τοποθετείτε την τηλεόραση πάνω στο δάπεδο 
ή σε επιφάνειες με κλίση.

•	 Για να αποφύγετε κίνδυνο πρόκλησης ασφυξίας, 
κρατάτε τις πλαστικές σακούλες μακριά από μωρά, 
παιδιά και κατοικίδια.

•	 Συνδέστε προσεκτικά τη βάση στην τηλεόραση. Αν 
η βάση συνοδεύεται από βίδες, σφίξτε καλά τις βίδες 
για να αποφύγετε ανατροπή της τηλεόρασης. Μη 
σφίξετε υπερβολικά τις βίδες και τοποθετήστε σωστά 
τα ελαστικά εξαρτήματα της βάσης.

•	 Μην πετάξετε μπαταρίες σε φωτιά ή μαζί με 
επικίνδυνα ή εύφλεκτα υλικά.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - Οι μπαταρίες δεν πρέπει να 
εκτίθενται σε υπερβολική θερμότητα, όπως άμεσο 
ηλιακό φως, φωτιά ή παρόμοια.
 - Η υπερβολικά υψηλή πίεση ήχου από ακουστικά 
κάθε τύπου μπορεί να προκαλέσει απώλεια ακοής.
ΠΑΝΩ ΑΠ' ΟΛΑ - ΠΟΤΕ μην αφήσετε οποιονδήποτε, 
και ιδίως τα παιδιά, να σπρώχνουν ή να κτυπούν 
την οθόνη ή να περνούν οποιοδήποτε αντικείμενο 
μέσα από τις οπές, τις σχισμές ή από οποιοδήποτε 
άλλο άνοιγμα του περιβλήματος.

 Προσοχή
Κίνδυνος σοβαρού 
τραυματισμού ή θανάτου

 Κίνδυνος 
ηλεκτροπληξίας

Κίνδυνος από επικίνδυνη 
ηλεκτρική τάση

 Συντήρηση
Σημαντικό εξάρτημα για τη 
συντήρηση 
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Σημάνσεις πάνω στο προϊόν
Τα σύμβολα που ακολουθούν χρησιμοποιούνται 
πάνω στο προϊόν για να επισημαίνουν περιορισμούς 
και προφυλάξεις καθώς και οδηγίες ασφαλείας. Κάθε 
εξήγηση θα πρέπει να λαμβάνεται υπόψη μόνον όπου 
το προϊόν φέρει τη σχετική σήμανση. Λαμβάνετε υπ' 
όψη σας αυτές τις πληροφορίες για λόγους ασφαλείας.

Εξοπλισμός Κατηγορίας II: Η συσκευή αυτή 
έχει σχεδιαστεί με τέτοιο τρόπο ώστε να μη 
χρειάζεται σύνδεση ασφαλείας προς την 

ηλεκτρική γη.
Επικίνδυνος ακροδέκτης υπό τάση: Ο 
ακροδέκτης (Οι ακροδέκτες) που επισημαίνεται(-
ονται) είναι υπό επικίνδυνη τάση σε κανονικές 

συνθήκες λειτουργίας.

i
Προσοχή, δείτε τις οδηγίες χρήσης: Η 
περιοχή (Οι περιοχές) που επισημαίνεται(-
ονται) περιέχει(-ουν) μπαταρίες τύπου 

κέρματος ή κουμπιού.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Προϊόν λέιζερ Κατηγορίας 
1: Αυτό το προϊόν περιέχει 
πηγή λέιζερ κατηγορίας 1 η 
οποία είναι ασφαλής υπό 
ε ύ λ ο γ α  π ρ ο β λ έ ψ ι μ ε ς 

συνθήκες λειτουργίας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Προσέχετε να μην καταποθεί η μπαταρία, Κίνδυνος 
Χημικών Εγκαυμάτων
Αυτό το προϊόν ή τα αξεσουάρ που συνοδεύουν 
το προϊόν μπορεί να περιέχουν μπαταρία τύπου 
κέρματος/κουμπιού. Αν καταποθεί η μπαταρία τύπου 
κέρματος/κουμπιού, μπορεί να προκαλέσει σοβαρά 
εσωτερικά εγκαύματα σε μόλις 2 ώρες και μπορεί να 
επιφέρει το θάνατο.
Κρατάτε καινούργιες και χρησιμοποιημένες μπαταρίες 
μακριά από παιδιά.
Αν το διαμέρισμα μπαταρίας δεν κλείνει με ασφάλεια, 
σταματήστε τη χρήση του προϊόντος και κρατήστε το 
μακριά από παιδιά.
Αν πιστεύετε ότι μπαταρίες μπορεί να έχουν καταποθεί 
ή τοποθετηθεί μέσα σε οποιοδήποτε μέρος του 
σώματος, ζητήστε άμεση ιατρική προσοχή.

– – – – – – – – – – – – 
Σε καμία περίπτωση μην τοποθετήσετε την τηλεόραση 
σε θέση που δεν προσφέρει ευστάθεια ή παρουσιάζει 
κλίση. Μια τηλεόραση μπορεί να πέσει, προκαλώντας 
σοβαρό τραυματισμό ή θάνατο. Πολλοί τραυματισμοί, 
ειδικά σε παιδιά, μπορούν να αποφευχθούν με τη λήψη 
απλών προφυλάξεων όπως:
•	 Χρήση ντουλαπιών ή βάσεων που συνιστά ο 

κατασκευαστής της τηλεόρασης. 
•	 Χρήση μόνο επίπλων που μπορούν να στηρίξουν με 

ασφάλεια την τηλεόραση. 
•	 Διασφάλιση ότι η τηλεόραση δεν προεξέχει από την 

άκρη του επίπλου όπου στηρίζεται.

•	 Μη τοποθέτηση της τηλεόρασης σε ψηλό έπιπλο 
(π.χ. σε ντουλάπια ή βιβλιοθήκες), χωρίς αγκύρωση 
και του επίπλου και της τηλεόρασης σε κατάλληλο 
στήριγμα. 

•	 Μη τοποθέτηση της τηλεόρασης πάνω σε ύφασμα 
ή σε άλλα υλικά ανάμεσα στην τηλεόραση και το 
έπιπλο όπου στηρίζεται.

•	 Εκπαίδευση των παιδιών σχετικά με τους κινδύνους 
από την αναρρίχηση σε έπιπλα για να φθάσουν 
την τηλεόραση ή τα χειριστήριά της. Σε περίπτωση 
διατήρησης και αλλαγής θέσης της ήδη υπάρχουσας 
τηλεόρασής σας, θα πρέπει να εφαρμόζονται επίσης 
οι παραπάνω προφυλάξεις.

– – – – – – – – – – – – 
Συσκευή συνδεδεμένη στην προστατευτική γείωση 
της εγκατάστασης του κτιρίου μέσω της σύνδεσης 
ΡΕΥΜΑΤΟΣ ΔΙΚΤΥΟΥ ή μέσω άλλης συσκευής που 
διαθέτει σύνδεση σε προστατευτική γείωση - και σε 
σύστημα διανομής τηλεοπτικού σήματος με χρήση 
ομοαξονικού καλωδίου, μπορεί υπό ορισμένες 
συνθήκες να δημιουργήσει κίνδυνο πυρκαγιάς. Η 
σύνδεση σε σύστημα κατανομής τηλεοπτικού σήματος 
πρέπει επομένως να είναι εξοπλισμένη με διάταξη που 
παρέχει ηλεκτρική απομόνωση κάτω από μια ορισμένη 
περιοχή συχνοτήτων (γαλβανική απομόνωση) 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ ΣΤΟΝ 
ΤΟΙΧΟ

•	 Διαβάστε τις οδηγίες πριν τοποθετήσετε την 
τηλεόραση στον τοίχο.

•	 Το κιτ επιτοίχιας τοποθέτησης είναι προαιρετικός 
εξοπλισμός. Μπορείτε να το προμηθευτείτε από 
το τοπικό σας κατάστημα, αν δεν παρέχεται μαζί 
με την τηλεόραση.

•	 Μην εγκαταστήσετε την τηλεόραση σε οροφή ή 
σε τοίχο με κλίση.

•	 Χρησιμοποιήστε τις προβλεπόμενες βίδες και τα 
άλλα αξεσουάρ τοποθέτησης σε τοίχο.

•	 Σφίξτε καλά τις βίδες τοποθέτησης σε τοίχο, για 
να αποτρέψετε την πτώση της τηλεόρασης. Μην 
σφίξετε υπερβολικά τις βίδες.

Πληροφορίες για το περιβάλλον
Αυτή η τηλεόραση έχει σχεδιαστεί ώστε να είναι φιλική 
προς το περιβάλλον. Για να μειώσετε την κατανάλωση 
ενέργειας, μπορείτε να ακολουθήσετε τα εξής βήματα:
Αν ορίσετε την Εξοικονόμηση ενέργειας σε Ελάχιστη, 
Μεσαία, Μέγιστη ή Αυτόματη, η τηλεόραση θα 
μειώσει την κατανάλωση ενέργειας αντίστοιχα. 
Αν θα θέλατε να ορίσετε την επιλογή Φωτισμός 
οθόνης σε μια σταθερή τιμή, θέστε τον σε Χρήστη 
και ρυθμίστε χειροκίνητα το Φωτισμό οθόνης (που 
βρίσκεται υπό τη ρύθμιση Εξοικονόμηση ενέργειας), 
χρησιμοποιώντας το πλήκτρο του τηλεχειριστηρίου 
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Αριστερά ή Δεξιά. Για να απενεργοποιήσετε αυτή τη 
ρύθμιση, θέστε την τιμή σε Κλειστό. 
Σημείωση: Οι διαθέσιμες επιλογές στην Εξοικονόμηση 
ενέργειας μπορεί να διαφέρουν, ανάλογα με την επιλεγμένη 
Λειτουργία στο μενού Ρυθμίσεις>Εικόνα.

Τις ρυθμίσεις για Εξοικονόμηση ενέργειαςμπορείτε 
να τις βρείτε στο μενού Ρυθμίσεις>Εικόνα. Έχετε 
υπόψη σας ότι ορισμένες ρυθμίσεις εικόνας δεν θα 
είναι διαθέσιμες για αλλαγή.
Αν πιέσετε επανειλημμένα το πλήκτρο Δεξιά ή 
Αριστερά, στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Η 
οθόνη θα απενεργοποιηθεί σε 15 δευτερόλεπτα.". 
Επιλέξτε Συνέχεια και πιέστε OK αν θέλετε να 
απενεργοποιήσετε άμεσα την οθόνη. Αν δεν πιέσετε 
κανένα πλήκτρο, η οθόνη θα απενεργοποιηθεί σε 15 
δευτερόλεπτα. Για να ενεργοποιήσετε πάλι την οθόνη, 
πιέστε οποιοδήποτε πλήκτρο στο τηλεχειριστήριο ή 
κουμπί της τηλεόρασης. 
Σημείωση: Η επιλογή Απενεργοποίηση οθόνης δεν είναι 
διαθέσιμη αν η Λειτουργία έχει τεθεί σε Παιχνίδι.

Όταν η τηλεόραση δεν χρησιμοποιείται, απενεργοποιείτε 
την ή αποσυνδέετέ την από την πρίζα. Έτσι θα μειωθεί 
και η κατανάλωση ενέργειας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για την πρόληψη φωτιάς, 
ποτέ μην τοποθετήσετε 
οποιονδήποτε τύπο κεριού 
ή γυμνής φλόγας πάνω ή 
κοντά στην τηλεόραση.
Αξεσουάρ που περιλαμβάνονται

•	 Τηλεχειριστήριο
•	 Μπαταρίες: 2 τεμ. AAA*
•	 Εγχειρίδιο Οδηγιών
(*) Μόνο ορισμένα μοντέλα
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Οδηγίες τοποθέτησης σε τοίχο

Τοποθέτηση της τηλεόρασης σε τοίχο 

Η τηλεόραση μπορεί να τοποθετηθεί σε τοίχο με χρήση κιτ τοποθέτησης VESA MX X*X mm (*) το οποίο πωλείται 
ξεχωριστά. Αφαιρέστε τη βάση της τηλεόρασης όπως δείχνει η εικόνα. Τοποθετήστε την τηλεόραση σύμφωνα 
με τις οδηγίες που συνοδεύουν το κιτ. Προσέχετε για καλώδια ρεύματος και για σωληνώσεις αερίου και νερού 
μέσα στον τοίχο. Σε περίπτωση οποιασδήποτε αμφιβολίας, απευθυνθείτε σε εξειδικευμένο εγκαταστάτη. Το 
σπείρωμα των βιδών δεν πρέπει να εισέρχεται στην τηλεόραση περισσότερο από X mm (*). Απευθυνθείτε 
στο κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν, για να πληροφορηθείτε που μπορείτε να αγοράσετε το κιτ VESA. 
(*) Ανατρέξτε στη σχετική πρόσθετη σελίδα για τις ακριβείς διαστάσεις και προδιαγραφές κοχλιών VESA.

Αφαίρεση της επιτραπέζιας βάσης 

•	 Για να αφαιρέσετε την επιτραπέζια βάση, προστατέψτε την οθόνη και ακουμπήστε την οθόνη με την πρόσοψή 
της στην επιφάνεια ενός σταθερού τραπεζιού, με τη βάση να προεξέχει. Αφαιρέστε τις βίδες που στερεώνουν 
τη βάση στην τηλεόραση. 
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Διακόπτης χειρισμού & λειτουργία της 
τηλεόρασης

1.	 Κατεύθυνση Πάνω
2.	 Κατεύθυνση Κάτω
3.	 Διακόπτης για επιλογή Έντασης ήχου / 

Πληροφοριών / Λίστας πηγών και για Αναμονή-
Ενεργοποίηση

Το κουμπί χειρισμού σας επιτρέπει να χειρίζεστε τις 
λειτουργίες της τηλεόρασης Ένταση ήχου / Πρόγραμμα 
/ Πηγή και Αναμονή-Ενεργοποίηση.
Για αλλαγή έντασης ήχου: Αυξήστε την ένταση ήχου 
πιέζοντας το κουμπί πάνω. Μειώστε την ένταση ήχου 
πιέζοντας το πλήκτρο προς τα κάτω.
Για να αλλάξετε κανάλι: Πιέστε μέσα το κέντρο του 
κουμπιού και θα εμφανιστεί στην οθόνη το πλαίσιο 
πληροφοριών. Μετακινηθείτε στα αποθηκευμένα 
κανάλια πιέζοντας το πλήκτρο προς τα πάνω ή προς 
τα κάτω.
Για αλλαγή πηγής: Πιέστε μέσα το κέντρο του 
κουμπιού δύο φορές (για δεύτερη φορά συνολικά) 
και στην οθόνη θα εμφανιστεί η λίστα των πηγών. 
Μετακινηθείτε στις διαθέσιμες πηγές πιέζοντας το 
πλήκτρο προς τα πάνω ή προς τα κάτω.
Για να απενεργοποιήσετε την τηλεόραση: Πιέστε 
μέσα το κέντρο του κουμπιού και κρατήσετε το 
πατημένο για λίγα δευτερόλεπτα. Η τηλεόραση θα 
μεταβεί σε κατάσταση αναμονής.
Για να ενεργοποιήστε την τηλεόραση: Πιέστε 
μέσα το κέντρο του κουμπιού και η τηλεόραση θα 
ενεργοποιηθεί.
Σημειώσεις: 
Αν απενεργοποιήσετε την τηλεόραση, αυτός ο κύκλος ξεκινά 
πάλι με τη ρύθμιση έντασης ήχου.
Δεν μπορείτε να εμφανίσετε το Βασικό μενού OSD με το 
κουμπί χειρισμού.

Χειρισμός με το τηλεχειριστήριο
Για να εμφανίσετε το κύριο μενού, πιέστε το πλήκτρο 
Menu στο τηλεχειριστήριο. Χρησιμοποιήστε τα 
πλήκτρα κατεύθυνσης και το πλήκτρο OK για να 
πλοηγηθείτε και να ρυθμίσετε. Για έξοδο από μια οθόνη 
μενού, πιέστε το πλήκτρο Return/Back ή Menu.

Επιλογή εισόδου
Όταν έχετε συνδέσει εξωτερικά συστήματα στην 
τηλεόρασή σας, μπορείτε να επιλέξετε διαφορετικές 
πηγές εισόδου. Πατήστε επανειλημμένα το πλήκτρο 
Πηγή στο τηλεχειριστήριο για να επιλέξετε τις διάφορες 
πηγές σήματος.

Αλλαγή καναλιών και έντασης ήχου
Μπορείτε να αλλάξετε το κανάλι και να ρυθμίσετε την 
ένταση του ήχου με χρήση των πλήκτρων Πρόγραμμα 
+/- και Ένταση ήχου +/- του τηλεχειριστηρίου. 
Τοποθέτηση των μπαταριών στο τηλεχειριστήριο

Αφαιρέστε το πίσω κάλυμμα για να αποκαλύψετε το 
διαμέρισμα μπαταρίας. Τοποθετήστε δύο μπαταρίες 
μεγέθους AAA. Βεβαιωθείτε ότι οι ενδείξεις (+) και 
(-) συμφωνούν (προσέξτε τη σωστή πολικότητα). 
Μην χρησιμοποιείτε μαζί παλιές και νέες μπαταρίες. 
Να αντικαθίστανται μόνο ίδιες ή ισοδύναμου τύπου. 
Τοποθετήστε πάλι το κάλυμμα. 
Θα εμφανιστεί ένα μήνυμα στην οθόνη όταν οι 
μπαταρίες είναι σε χαμηλά επίπεδα και πρέπει να 
αντικατασταθούν. Σημειώστε ότι όταν είναι χαμηλές 
οι μπαταρίες, θα είναι μειωμένη η απόδοση του 
τηλεχειριστηρίου.
Οι μπαταρίες δεν πρέπει να εκτίθενται σε υπερβολική 
θερμότητα, όπως άμεσο ηλιακό φως, φωτιά ή 
παρόμοια.
Σύνδεση ρεύματος

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: Η τηλεοπτική συσκευή είναι σχεδιασμένη 
να λειτουργεί με τροφοδοσία ρεύματος 220-240 V 
AC, 50 Hz. Μετά την αποσυσκευασία, αφήστε την 
τηλεόραση να αποκτήσει τη θερμοκρασία του χώρου, 
πριν τη συνδέσετε στο ηλεκτρικό δίκτυο. Συνδέστε 
το καλώδιο ρεύματος στην πρίζα ρεύματος δικτύου.
Σύνδεση Κεραίας

Συνδέστε το βύσμα κεραίας ή καλωδιακής τηλεόρασης 
στην υποδοχή ΕΙΣΟΔΟΥ ΚΕΡΑΙΑΣ (ΑΝΤ-TV) ή το 
βύσμα δορυφορικής λήψης στην υποδοχή ΕΙΣΟΔΟΥ 
ΔΟΡΥΦΟΡΙΚΗΣ (ANT SAT) που βρίσκεται στην πίσω 
κάτω πλευρά της τηλεόρασης.
Πίσω πλευρά της τηλεόρασης

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Δορυφορική
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2.  Κεραία ή καλωδιακή

 Αν θέλετε να συνδέσετε μια συσκευή στην 
τηλεόραση, βεβαιωθείτε ότι τόσο η τηλεόραση όσο 
και η συσκευή έχουν απενεργοποιηθεί πριν 
πραγματοποιήσετε οποιαδήποτε σύνδεση. Αφού 

έχει γίνει η σύνδεση, μπορείτε να ενεργοποιήσετε τις 
μονάδες και να τις χρησιμοποιήσετε.

Γνωστοποίηση σχετικά με τις άδειες
Οι όροι HDMI και HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, καθώς και το λογότυπο HDMI είναι εμπορικά 
σήματα ή κατατεθέντα εμπορικά σήματα της HDMI 
Licensing Administrator, Inc. στις Ηνωμένες Πολιτείες 
Αμερικής και σε άλλες χώρες.

Παράγεται με την άδεια της Dolby Laboratories. Το 
σήμα Dolby, Dolby Audio και το σύμβολο διπλού-D είναι 
εμπορικά σήματα της Dolby Laboratories.

Το YouTube και το λογότυπο YouTube είναι εμπορικά 
σήματα της Google Inc.
Σχετικά με τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας της DTS, 
βλέπε http://patents.dts.com. Κατασκευάζεται με άδεια 
από την DTS Licensing Limited. Το DTS, το σύμβολο 
και το DTS και το σύμβολο μαζί, είναι καταχωρημένα 
εμπορικά σήματα, και το DTS TruSurround είναι 
εμπορικό σήμα της DTS, Inc.© DTS, Inc. Με την 
επιφύλαξη κάθε δικαιώματος.

Σχετικά με τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας της DTS, 
βλέπε http://patents.dts.com. Κατασκευάζεται με άδεια 
από την DTS Licensing Limited. Τα DTS, DTS-HD, το 
σύμβολο, & DTS ή DTS-HD και το σύμβολο μαζί είναι 
καταχωρημένα εμπορικά σήματα της DTS, Inc.© DTS, 
Inc. Με την επιφύλαξη κάθε δικαιώματος.

Η λέξη, το σήμα και τα λογότυπα Bluetooth® είναι 
καταχωρημένα εμπορικά σήματα ιδιοκτησίας της 
Bluetooth SIG, Inc. και οποιαδήποτε χρήση αυτών 
των σημάτων από την Vestel Elektronik Sanayi ve 
Ticaret A.S. είναι βάσει αδείας. Άλλα εμπορικά σήματα 
και εμπορικές ονομασίες ανήκουν στους αντίστοιχους 
ιδιοκτήτες τους.

Το παρόν προϊόν περιέχει τεχνολογία η οποία υπόκειται 
σε ορισμένα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας της 
Microsoft. Απαγορεύεται η χρήση ή διανομή αυτής της 
τεχνολογίας εκτός του παρόντος προϊόντος χωρίς την 
κατάλληλη άδεια (ή άδειες) από τη Microsoft.
Οι ιδιοκτήτες περιεχομένου χρησιμοποιούν την 
τεχνολογία πρόσβασης σε περιεχόμενα PlayReady™ 
της Microsoft για προστασία της πνευματικής τους 
ιδιοκτησίας, η οποία περιλαμβάνει περιεχόμενο με 
προστατευόμενα πνευματικά δικαιώματα (copyright). 
Η παρούσα συσκευή χρησιμοποιεί την τεχνολογία 
PlayReady για να αποκτήσει πρόσβαση σε περιεχόμενο 
με προστασία PlayReady και/ή περιεχόμενο με 
προστασία WMDRM. Αν η συσκευή αποτύχει να 
επιβάλει κατάλληλα τους περιορισμούς στη χρήση του 
περιεχομένου, οι ιδιοκτήτες του περιεχομένου ενδέχεται 
να απαιτήσουν από τη Microsoft να ανακαλέσει 
τη δυνατότητα της συσκευής να χρησιμοποιεί 
περιεχόμενο με προστασία PlayReady. Η ανάκληση 
δεν θα πρέπει να επηρεάσει μη προστατευόμενο 
περιεχόμενο ή περιεχόμενο προστατευόμενο από 
άλλες τεχνολογίες πρόσβασης σε περιεχόμενο. Οι 
ιδιοκτήτες του περιεχομένου μπορεί να σας ζητήσουν 
να αναβαθμίσετε την εφαρμογή PlayReady για να 
αποκτήσετε πρόσβαση στο περιεχόμενό τους. Αν 
αρνηθείτε μια αναβάθμιση, δεν θα μπορείτε να έχετε 
πρόσβαση σε περιεχόμενο για το οποίο απαιτείται η 
αναβάθμιση.
Το λογότυπο "CI Plus" αποτελεί εμπορικό σήμα της 
CI Plus LLP.
Αυτό το προϊόν προστατεύεται από ορισμένα 
δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας της Microsoft 
Corporation. Απαγορεύεται η χρήση ή διανομή αυτής 
της τεχνολογίας εκτός του παρόντος προϊόντος χωρίς 
άδεια από τη Microsoft ή από εξουσιοδοτημένη 
θυγατρική εταιρεία της Microsoft.
Το DVB αποτελεί καταχωρημένο εμπορικό σήμα της 
DVB Project.

«Το προϊόν αυτό κατασκευάζεται, διανέμεται και η 
εγγύησή του παρέχεται αποκλειστικά από τη VES-
TEL Ticaret A.Ş Το "JVC" είναι εμπορικό σήμα της 
JVC KENWOOD Corporation, και χρησιμοποιείται 
από τις εταιρείες αυτές κατόπιν αδείας."
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Πληροφορίες σχετικά με την τελική διάθεση
[Ευρωπαϊκή Ένωση]
Τα σύμβολα αυτά δείχνουν ότι ο ηλεκτρικός και ο 
ηλεκτρονικός εξοπλισμός και οι μπαταρίες με αυτό το 
σύμβολο δεν θα πρέπει στο τέλος της ωφέλιμης ζωής 
τους να απορρίπτονται μαζί με τα συνηθισμένα οικιακά 
απορρίμματα. Αντί αυτού, τα προϊόντα θα πρέπει να 
παραδίδονται στα αρμόδια σημεία συλλογής για την 
ανακύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού 
καθώς και μπαταριών, για κατάλληλη επεξεργασία, 
ανάκτηση υλικών και ανακύκλωση σύμφωνα με την 
εθνική σας νομοθεσία και την Οδηγία 2012/19/EU 
and 2013/56/EU.
Με τη σωστή απόρριψη αυτών των προϊόντων, θα 
συμβάλλετε στη διατήρηση των εθνικών πόρων και 
στην πρόληψη ενδεχομένων αρνητικών επιπτώσεων 
στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία που θα 
μπορούσε αλλιώς να προκληθεί από ακατάλληλη 
μεταχείριση του προϊόντος αυτού ως απόβλητου. 
Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με τα 
σημεία συλλογής και την ανακύκλωση αυτών των 
προϊόντων, παρακαλούμε να επικοινωνήσετε με το 
τοπικό γραφείο του δήμου σας, την τοπική υπηρεσία 
συλλογής οικιακών αποβλήτων ή το κατάστημα όπου 
προμηθευτήκατε το προϊόν.
Ενδέχεται να έχουν εφαρμογή ποινές για ακατάλληλη 
απόρριψη αυτού του τύπου αποβλήτων, σύμφωνα με 
την εθνική νομοθεσία.

[Επαγγελματίες χρήστες]
Αν θέλετε να απορρίψετε αυτό το προϊόν, επικοινωνήστε 
με τον προμηθευτή σας και ελέγξτε τους όρους και τις 
προϋποθέσεις του συμβολαίου αγοράς σας.

[Άλλες χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης]
Αυτά τα σύμβολα έχουν ισχύ στην Ευρωπαϊκή Ένωση.
Απευθυνθείτε στις τοπικές σας αρχές για να 
πληροφορηθείτε σχετικά με την απόρριψη και την 
ανακύκλωση.
Το προϊόν και η συσκευασία θα πρέπει να παραδοθούν 
στο τοπικό σας σημείο συλλογής για ανακύκλωση.
Ορισμένα σημεία συλλογής δέχονται προϊόντα χωρίς 
χρέωση.
Σημείωση: Το σήμα Pb κάτω από το σύμβολο των 
μπαταριών υποδηλώνει ότι η μπαταρία περιέχει μόλυβδο.

1 2

Pb

1.  Προϊόντα
2.  Μπαταρία
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Τηλεχειριστήριο

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) ΤΟ ΠΛΗΚΤΡΟ ΜΟΥ 1 & ΤΟ ΠΛΗΚΤΡΟ 
ΜΟΥ 2: 
Αυτά τα πλήκτρα έχουν προεπιλεγμένες λειτουργίες 
ανάλογα με το μοντέλο. Ωστόσο, μπορείτε σε αυτά τα 
πλήκτρα να αντιστοιχίσετε μια ειδική λειτουργία, πατώντας 
ένα από αυτά για πέντε δευτερόλεπτα, όταν είστε σε μια 
επιθυμητή πηγή ή κανάλι. Στην οθόνη θα εμφανιστεί ένα 
μήνυμα επιβεβαίωσης. Τώρα το επιλεγμένο Το Πλήκτρο 
μου έχει συσχετιστεί με την επιλεγμένη λειτουργία.
Αν εκτελέσετε την Πρώτη Εγκατάσταση, τα πλήκτρα Το 
Πλήκτρο μου 1&2 θα επανέλθουν στην προεπιλεγμένη 
λειτουργία τους.
Υπηρεσίες Τελετέξτ
Πιέστε το πλήκτρο Τελετέξτ για είσοδο. Πιέστε πάλι 
για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία μείξης που σας 
επιτρέπει να δείτε τη σελίδα Τελετέξτ και την τηλεοπτική 
εκπομπή ταυτόχρονα. Πατήστε άλλη μία φορά για έξοδο. 
Αν διατίθεται, ορισμένα τμήματα στις σελίδες Τελετέξτ θα 
κωδικοποιούνται χρωματικά και μπορούν να επιλέγονται 
πιέζοντας τα έγχρωμα πλήκτρα. Ακολουθήστε τις οδηγίες 
που εμφανίζονται στην οθόνη.
Ψηφιακό Τελετέξτ
Πιέστε το πλήκτρο Τελετέξτ για να προβάλετε ψηφιακές 
πληροφορίες Τελετέξτ. Για το χειρισμό του χρησιμοποιήστε 
τα έγχρωμα πλήκτρα, τα πλήκτρα του δρομέα και το 
πλήκτρο OK. Η μέθοδος χρήσης μπορεί να διαφέρει, 
ανάλογα με τα περιεχόμενα του ψηφιακού Τελετέξτ. 
Ακολουθήστε τις οδηγίες που εμφανίζονται στην οθόνη 
του ψηφιακού Τελετέξτ. Όταν πατηθεί πάλι το πλήκτρο 
Τελετέξτ, η τηλεόραση επιστρέφει στην τηλεοπτική 
εκπομπή.

1.	 Αναμονή: Ενεργοποιεί / απενεργοποιεί την 
τηλεόραση

2.	 Αριθμητικά πλήκτρα: Αλλάζει κανάλι, εισάγει 
έναν αριθμό ή ένα γράμμα στο πλαίσιο κειμένου 
στην οθόνη.

3.	 Γλώσσα (Language): Πραγματοποιεί αλλαγή 
μεταξύ λειτουργιών ήχου (αναλογική τηλεόραση), 
εμφανίζει και αλλάζει γλώσσα ήχου/υποτίτλων 
και ενεργοποιεί ή απενεργοποιεί τους υπότιτλους 
(ψηφιακή τηλεόραση, όπου διατίθεται)

4.	 Σίγαση ήχου: Απενεργοποιεί τελείως την ένταση 
ήχου της τηλεόρασης

5.	 Ένταση ήχου +/-
6.	 Οδηγός (GUIDE): Εμφανίζει τον Ηλεκτρονικό 

Οδηγό Προγραμμάτων
7.	 Πλήκτρα κατεύθυνσης: Βοηθούν στην πλοήγηση 

σε μενού, περιεχόμενο κλπ. και εμφανίζουν τις 
υποσελίδες σε λειτουργία Τελετέξτ όταν πατηθεί 
το Δεξιά ή Αριστερά

8.	 OK: Επιβεβαιώνει τις επιλογές του χρήστη, διατηρεί 
τη σελίδα (σε λειτουργία Τελετέξτ), προβάλλει το 
μενού Κανάλια (λειτουργία DTV)

9.	 Πίσω/Επιστροφή (Back/Return): Επαναφέρει 
στην προηγούμενη οθόνη, στο προηγούμενο 
μενού, ανοίγει τη σελίδα ευρετηρίου (σε λειτουργία 
Τελετέξτ)

10.	 Το πλήκτρο μου 1 (*)
11.	 Netflix: Ξεκινά την εφαρμογή Netflix
12.	 Επαναφορά: Κινεί τα καρέ προς τα πίσω σε 

πολυμέσα όπως ταινίες
13.	 Εγγραφή: Για εγγραφή προγραμμάτων**
14.	 Έγχρωμα πλήκτρα: Για τις λειτουργίες των 

έγχρωμων πλήκτρων ακολουθήστε τις οδηγίες 
στην οθόνη

15.	 Αναπαραγωγή: Αρχίζει την αναπαραγωγή του 
επιλεγμένου μέσου

16.	 Παύση:  Προκαλεί παύση του μέσου που 
αναπαράγεται, αρχίζει εγγραφή χρονικής 
μετατόπισης**

17.	 Διακοπή: Σταματά το μέσον που αναπαράγεται
18.	 Ταχεία προώθηση: Κινεί τα καρέ προς τα εμπρός 

σε πολυμέσα όπως ταινίες
19.	 YouTube: Εκκίνηση της εφαρμογής YouTube 
20.	 Το πλήκτρο μου 2 (*)
21.	 Έξοδος (EXIT): Κλείσιμο και έξοδος από τα 

εμφαν ιζόμενα μενού ή  επιστροφή στην 
προηγούμενη οθόνη

22.	 Πληροφορίες: Εμφανίζει στην πληροφορίες 
σχετικά με το περιεχόμενο επί της οθόνης, 
προβάλλει κρυμμένες πληροφορίες (αποκάλυψη 
- σε λειτουργία Τελετέξτ)

23.	 Μενού (MENU): Εμφανίζει το μενού της τηλεόρασης
24.	 Πρόγραμμα +/-
25.	 Κείμενο (TEXT): Εμφανίζει το κείμενο Τελετέξτ 

(όταν είναι διαθέσιμο). Πιέστε το πάλι για να 
εμφανίσετε το Τελετέξτ πάνω από μια κανονική 
εικόνα εκπομπής (μείξη)

26.	 Πηγή: Εμφανίζει τις διαθέσιμες πηγές εκπομπών 
και περιεχομένου

Υποσημείωση:
Τα χρωματιστά κουμπιά, κόκκινο, πράσινο, μπλε και 
κίτρινο είναι πολλαπλών λειτουργιών - ακολουθείτε τις 
πληροφορίες στην οθόνη και τις οδηγίες στις αντίστοι-
χες ενότητες.
(**) Αν αυτή η δυνατότητα υποστηρίζεται από τη δική σας τηλεόραση
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Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση
Για να ενεργοποιήσετε την τηλεόραση
Συνδέστε το καλώδιο ρεύματος σε μια πηγή ρεύματος 
όπως μια πρίζα τοίχου (220-240V AC, 50 Hz). 
Για να ενεργοποιήσετε την τηλεόραση από την 
κατάσταση αναμονής, είτε:
•	 Πιέστε το πλήκτρο Αναμονή, Πρόγραμμα +/- ή ένα 

αριθμητικό πλήκτρο στο τηλεχειριστήριο.
•	 Πιέστε μέσα το κέντρο του πλευρικού διακόπτη στην 

τηλεόραση.

Για την απενεργοποίηση της τηλεόρασης
Πιέστε το πλήκτρο Αναμονή στο τηλεχειριστήριο 
ή πιέστε μέσα το κέντρο του πλευρικού διακόπτη 
λειτουργιών στην τηλεόραση και κρατήστε το πατημένο 
για λίγα δευτερόλεπτα, ώστε η τηλεόραση να τεθεί σε 
κατάσταση αναμονής.
Για να αποσυνδέσετε πλήρως την τηλεόραση από 
το ηλεκτρικό ρεύμα, αποσυνδέστε το καλώδιο 
ρεύματος από την πρίζα ρεύματος δικτύου.
Σημείωση: Όταν η τηλεόραση έχει τεθεί σε κατάσταση 
αναμονής, η λυχνία LED ένδειξης αναμονής μπορεί να 
αναβοσβήνει για να δείξει ότι είναι ενεργές τη στιγμή αυτή 
δυνατότητες όπως Αναζήτηση σε Αναμονή, Μεταφόρτωση 
μέσω εναέριας λήψης ή Χρονοδιακόπτης. Η λυχνία LED μπορεί 
επίσης να αναβοσβήνει όταν ενεργοποιήσετε την τηλεόραση 
από την κατάσταση αναμονής.

Πρώτη Εγκατάσταση
Σημείωση: Αν πρόκειται να πραγματοποιήσετε εγκατάσταση 
FRANSAT, εισαγάγετε την κάρτα FRANSAT (προαιρετική) μέσα 
στην υποδοχή Conditional Access (Πρόσβασης υπό συνθήκες) 
της τηλεόρασής σας πριν ενεργοποιήσετε την τηλεόρασή σας.

Όταν ενεργοποιηθεί για πρώτη φορά η συσκευή, θα 
εμφανιστεί το μενού επιλογής γλώσσας. Επιλέξτε 
την επιθυμητή γλώσσα και πιέστε OK. Στα ακόλουθα 
βήματα του οδηγού εγκατάσταση, ρυθμίστε τις 
προτιμήσεις σας χρησιμοποιώντας τα πλήκτρα 
κατεύθυνσης και το πλήκτρο OK.
Στη δεύτερη οθόνη ρυθμίστε την προτίμηση χώρας. 
Ανάλογα με την επιλογή Χώρα μπορεί σε αυτό το 
σημείο να σας ζητηθεί να ορίσετε και να επιβεβαιώσετε 
έναν κωδικό PIN. Ο κωδικός PIN που θα επιλέξετε δεν 
μπορεί να είναι 0000. Αυτόν τον κωδικό πρέπει να τον 
καταχωρίσετε αν σας ζητηθεί να εισάγετε κωδικό PIN 
για οποιοδήποτε χειρισμό σε μενού αργότερα.
Σημείωση: M7(*): αυτός ο τύπος παρόχου θα οριστεί σύμφωνα 
με τις επιλογές για Γλώσσα και Χώρα που κάνατε στην Πρώτη 
εγκατάσταση. 
(*) M7 είναι ένας πάροχος ψηφιακών δορυφορικών υπηρεσιών.

Στο επόμενο βήμα μπορείτε να ενεργοποιήσετε την 
επιλογή Λειτουργία καταστήματος. Αυτό το στοιχείο 
θα διαμορφώσει τις ρυθμίσεις της τηλεόρασής σας για 
περιβάλλον καταστήματος και ανάλογα με το μοντέλο 
τηλεόρασης που χρησιμοποιείται, οι υποστηριζόμενες 
λειτουργίες της τηλεόρασης μπορεί να εμφανίζονται 

στο πλάι της οθόνης ως πλαίσιο πληροφοριών. Αυτό 
το στοιχείο προορίζεται για χρήση μόνο σε κατάστημα. 
Για χρήση στο σπίτι συνιστάται να επιλέξετε Οικιακή 
λειτουργία. Αυτό το στοιχείο θα είναι διαθέσιμο 
στο μενού Ρυθμίσεις>Σύστημα>Περισσότερα και 
μπορείτε να την απενεργοποιήσετε/ ενεργοποιήσετε 
αργότερα. Επιλέξτε και πιέστε OK για να συνεχίσετε. 
Ανάλογα με το μοντέλο της τηλεόρασής σας και τη 
χώρα που θα επιλέξετε, μπορεί στο σημείο αυτό 
να εμφανιστεί το μενού Ρυθμίσεις Απορρήτου. 
Χρησιμοποιώντας αυτό το μενού μπορείτε να 
ρυθμίσετε  τα δ ικα ιώματα απορρήτου σας. 
Επισημάνετε ένα στοιχείο και χρησιμοποιήστε 
τα πλήκτρα κατεύθυνσης Αριστερά και Δεξιά για 
ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση του στοιχείου. 
Διαβάστε τις σχετικές εξηγήσεις που εμφανίζονται 
στην οθόνη για κάθε στοιχείο που επισημαίνετε, πριν 
πραγματοποιήσετε οποιεσδήποτε αλλαγές. Μπορείτε 
να χρησιμοποιήσετε τα κουμπιά Πρόγραμμα +/- για 
κύλιση της οθόνης προς τα πάνω και κάτω ώστε να 
διαβάσετε όλο το κείμενο. Θα μπορείτε να αλλάξετε 
τις προτιμήσεις σας αργότερα οποιαδήποτε στιγμή 
από το μενού Ρυθμίσεις>Σύστημα>Ρυθμίσεις 
Απορρήτου. Αν η επιλογή Σύνδεση Internet είναι 
απενεργοποιημένη, τότε η οθόνη Ρυθμίσεις Δικτύου/
Internet θα παραληφθεί και δεν θα εμφανιστεί. Αν έχετε 
οποιεσδήποτε ερωτήσεις, παράπονα ή σχόλια σχετικά 
με αυτή την πολιτική απορρήτου ή την εφαρμογή 
της, παρακαλούμε επικοινωνήστε μέσω e-mail στη 
διεύθυνση smarttvsecurity@vosshub.com.
Επισημάνετε την επιλογή Επόμενο και πιέστε το 
πλήκτρο OK στο τηλεχειριστήριο για να συνεχίσετε 
και θα εμφανιστεί το μενού Ρυθμίσεις Δικτύου/
Internet. Ανατρέξτε στην ενότητα Συνδεσιμότητα 
για να διαμορφώσετε μια ενσύρματη ή ασύρματη 
σύνδεση.  Αν θέλετε η τηλεόρασή σας να καταναλώνει 
μικρότερη ισχύ σε λειτουργία αναμονής, μπορείτε να 
απενεργοποιήσετε το στοιχείο Wake On θέτοντάς το 
σε Κλειστό. Αφού έχουν ολοκληρωθεί οι ρυθμίσεις, 
επισημάνετε την επιλογή Επόμενο και πιέστε το 
πλήκτρο OK για να συνεχίσετε.
Στην επόμενη οθόνη μπορείτε να ρυθμίσετε τύπους 
καναλιών προς αναζήτηση, να ρυθμίσετε τις προτιμήσεις 
σας για την αναζήτηση κρυπτογραφημένων καναλιών 
και τη ζώνη ώρας (ανάλογα με την επιλογή χώρας). 
Επιπλέον, μπορείτε να ορίσετε έναν τύπο εκπομπής 
ως αγαπημένο. Κατά τη διαδικασία αναζήτησης, 
προτεραιότητα θα δίνεται στον επιλεγμένο τύπο 
εκπομπής και τα κανάλια του θα αναφέρονται πρώτα 
στη Λίστα καναλιών. Όταν τελειώσετε, επισημάνετε την 
επιλογή Επόμενο και πιέστε OK για να συνεχίσετε.

Σχετικά με την επιλογή Τύπου εκπομπής
Για να ενεργοποιήσετε μια επιλογή αναζήτησης 
για ένα τύπο καναλιού, επισημάνετέ την και πιέστε 
OK. Θα εμφανιστεί ένα τσεκάρισμα στο πλαίσιο 
τσεκαρίσματος δίπλα στο επιλεγμένο στοιχείο. Για 
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να απενεργοποιήσετε την επιλογή αναζήτησης, 
απομακρύνετε το τσεκάρισμα από το πλαίσιο 
τσεκαρίσματος πατώντας OK αφού μετακινήσετε την 
εστίαση στην επιθυμητή επιλογή τύπου καναλιού.
Ψηφιακά κεραίας: Αν είναι ενεργοποιημένη η 
επιλογή αναζήτησης Ψ. κεραίας, η τηλεόραση θα 
πραγματοποιήσει αναζήτηση για ψηφιακές επίγειες 
εκπομπές αφού ολοκληρωθούν οι άλλες αρχικές 
ρυθμίσεις.
Ψηφιακά καλωδιακής: Αν είναι ενεργοποιημένη η 
επιλογή αναζήτησης Ψ. Καλωδιακής, η τηλεόραση θα 
πραγματοποιήσει αναζήτηση για ψηφιακές εκπομπές 
καλωδιακής τηλεόρασης, αφού ολοκληρωθούν οι άλλες 
αρχικές ρυθμίσεις. Θα εμφανιστεί ένα μήνυμα πριν 
την έναρξη της αναζήτησης, το οποία θα σας ρωτά αν 
θέλετε να πραγματοποιήσετε την αναζήτηση δικτύου 
καλωδιακής. Αν επιλέξετε Ναι και πιέσετε OK μπορείτε 
να επιλέξετε Δίκτυο ή να ρυθμίσετε τιμές όπως 
Συχνότητα, ID Δικτύου και Βήμα Αναζήτησης στην 
οθόνη που ακολουθεί. Αν επιλέξετε Όχι και πιέσετε 
OK τότε μπορείτε να ρυθμίσετε Συχνότητα Έναρξης, 
Συχνότητα Λήξης και Βήμα αναζήτησης στην οθόνη 
που ακολουθεί. Όταν τελειώσετε, επισημάνετε την 
επιλογή Επόμενο και πιέστε το πλήκτρο OK για να 
συνεχίσετε.
Σημείωση: Η διάρκεια της αναζήτησης θα διαφέρει, ανάλογα 
με το επιλεγμένο Βήμα αναζήτησης.

Δορυφορικά: Αν είναι ενεργοποιημένη η επιλογή 
αναζήτησης εκπομπών Δορυφορική, η τηλεόραση θα 
πραγματοποιήσει αναζήτηση για ψηφιακές εκπομπές 
δορυφορικής τηλεόρασης, αφού ολοκληρωθούν οι 
άλλες αρχικές ρυθμίσεις. Πριν πραγματοποιηθεί 
η αναζήτηση δορυφορικών εκπομπών θα πρέπει 
να γίνουν ορισμένες ρυθμίσεις. Θα εμφανιστεί ένα 
μενού όπου μπορείτε να επιλέξετε να ξεκινήσετε μια 
εγκατάσταση παρόχου M7 ή Fransat ή μια τυπική 
εγκατάσταση.
Για να ξεκινήσετε μια εγκατάσταση παρόχου M7 
ρυθμίστε το στοιχείο Τύπος εγκατάστασης σε 
Πάροχος και το στοιχείο Πάροχος δορυφορικής 
στον επιθυμητό πάροχο M7. Κατόπιν επισημάνετε 
την επιλογή Προτιμώμενη σάρωση και ρυθμίστε 
τη σε Αυτόματη σάρωση καναλιών και πιέστε OK 
για να ξεκινήσετε την αυτόματη αναζήτηση. Αυτές οι 
επιλογές μπορούν να είναι προεπιλεγμένες, ανάλογα 
με τις επιλογές στα στοιχεία ιΓλώσσα και Χώρα που 
κάνατε σε προηγούμενα βήματα της διαδικασίας 
πρώτης εγκατάστασης. Μπορεί να σας ζητηθεί να 
επιλέξετε λίστα καναλιών HD (υψηλής ευκρίνειας) / 
SD (κανονικής ευκρίνειας) ή λίστα καναλιών ειδική 
για τη χώρα σας, ανάλογα με τον τύπο του παρόχου 
M7 που επιλέξατε. Επιλέξτε μία και πιέστε OK για να 
προχωρήσετε. 
Περιμένετε να ολοκληρωθεί η σάρωση. Τώρα η λίστα 
έχει εγκατασταθεί.

Ενώ πραγματοποιείτε μια εγκατάσταση παρόχου 
M7, αν θέλετε να χρησιμοποιήσετε παραμέτρους 
εγκατάστασης δορυφορικής λήψης που διαφέρουν 
από τις προεπιλεγμένες ρυθμίσεις, επιλέξτε το 
στοιχείο Προτιμώμενη σάρωση ως Μη αυτόματη 
σάρωση καναλιών και πιέστε το πλήκτρο OK για να 
προχωρήσετε. Στη συνέχεια θα εμφανιστεί το μενού 
Τύπος κεραίας. Αφού επιλέξετε τον τύπο κεραίας και 
τον επιθυμητό δορυφόρο στα βήματα που ακολουθούν, 
πιέστε OK για να αλλάξετε στο υπομενού τις 
παραμέτρους εγκατάστασης δορυφορικών καναλιών.
Για να ξεκινήσετε μια εγκατάσταση Fransat, θέστε 
την επιλογή Τύπος εγκατάστασης σε Πάροχος και 
κατόπιν θέστε την επιλογή Πάροχος δορυφορικής 
ως το σχετικό πάροχο Fransat. Κατόπιν πιέστε το 
πλήκτρο OK για να ξεκινήσει η εγκατάσταση Fransat. 
Μπορείτε να επιλέξετε να ξεκινήσετε μια αυτόματη ή 
χειροκίνητη εγκατάσταση. 
Πιέστε ΟΚ για να συνεχίσετε. Η εγκατάσταση Fransat 
θα πραγματοποιηθεί και θα αποθηκευτούν οι σταθμοί 
(αν διατίθενται).
Αν ρυθμίσετε την επιλογή Τύπος εγκατάστασης σε 
Στάνταρ, μπορείτε να συνεχίσετε με την κανονική 
εγκατάσταση και να παρακολουθήσετε δορυφορικά 
κανάλια. 
Μπορείτε να ξεκινήσετε μια εγκατάσταση Fransat 
οποιαδήποτε στιγμή αργότερα από το μενού 
Ρυθμίσεις>Εγκατάσταση>Αυτόματη σάρωση για 
κανάλια> Δορυφορική.
Για να πραγματοποιήσετε αναζήτηση για άλλα κανάλια 
πέραν των καναλιών M7 ή Fransat θα πρέπει να 
ξεκινήσετε μια τυπική εγκατάσταση. Ρυθμίστε την 
επιλογή Τύπος εγκατάσταση σε Τυπική και πιέστε 
το πλήκτρο OK για να προχωρήσετε. Στη συνέχεια θα 
εμφανιστεί το μενού Τύπος κεραίας.
Υπάρχουν τρεις επιλογές για την κεραία Μπορείτε 
να επιλέξετε Τύπο κεραίας ως Απ' ευθείας, Ένα 
καλώδιο δορυφορικής ή Διακόπτης DiSEqC 
χρησιμοποιώντας τα πλήκτρα Αριστερά ή Δεξιά. Αφού 
επιλέξετε τον τύπο κεραίας σας, πιέστε OK για να δείτε 
τις επιλογές και να προχωρήσετε. Θα είναι διαθέσιμες 
οι επιλογές Συνέχεια, Λίστα αναμεταδοτών και 
Διαμόρφωση LNB. Μπορείτε να αλλάξετε τις 
ρυθμίσεις αναμεταδοτών και LNB χρησιμοποιώντας 
τις σχετικές επιλογές του μενού.
•	 Απ' ευθείας: Αν κατέχετε ένα μόνο δέκτη και 

απ' ευθείας συνδεδεμένο δορυφορικό κάτοπτρο, 
επιλέξτε αυτόν τον τύπο κεραίας. Πιέστε OK για 
να συνεχίσετε. Στην επόμενη οθόνη, επιλέξτε ένα 
διαθέσιμο δορυφόρο και πιέστε ΟΚ για αναζήτηση 
υπηρεσιών. 

•	 Ένα καλώδιο δορυφορικής: Αν έχετε πολλούς 
δέκτες και σύστημα Ένα καλώδιο δορυφορικής, 
επιλέξτε αυτόν τον τύπο κεραίας. Πιέστε OK 
για να συνεχίσετε. Διαμορφώστε τις ρυθμίσεις 
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ακολουθώντας τις οδηγίες στην οθόνη. Πιέστε OK 
για να γίνει σάρωση για υπηρεσίες.

•	 Διακόπτης DiSEqC: Αν έχετε πολλά δορυφορικά 
κάτοπτρα και διακόπτη DiSEqC, επιλέξτε αυτόν 
τον τύπο κεραίας. Κατόπιν ρυθμίστε την έκδοση 
του DiSEqC και πιέστε OK για να συνεχίσετε. Στην 
επόμενη οθόνη μπορείτε να ρυθμίσετε έως και 
τέσσερις δορυφόρους (αν διατίθενται) για την έκδοση 
v1.0 και δεκαέξι δορυφόρους για την έκδοση v1.1. 
Πιέστε το πλήκτρο OK για να πραγματοποιήσετε 
σάρωση στον πρώτο δορυφόρο στη λίστα.

Αναλογικά: Αν είναι ενεργοποιημένη η επιλογή 
αναζήτησης  Αναλογικά ,  η  τηλεόραση θα 
πραγματοποιήσει αναζήτηση για αναλογικές εκπομπές, 
αφού ολοκληρωθούν οι άλλες αρχικές ρυθμίσεις.
Θα εμφανιστεί μια οθόνη διαλόγου που σας ζητά να 
ενεργοποιήσετε το γονικό έλεγχο. Αν επιλέξετε Ναι, 
θα εμφανιστούν οι επιλογές γονικών περιορισμών. 
Διαμορφώστε τις όπως επιθυμείτε και πιέστε OK 
όταν τελειώσετε. Επιλέξτε Όχι και πιέστε OK για 
να προχωρήσετε, αν δεν θέλετε να ενεργοποιήσετε 
γονικούς περιορισμούς.
Αφού ολοκληρωθούν οι αρχικές ρυθμίσεις, η τηλεόραση 
θα αρχίσει την αναζήτηση για διαθέσιμες εκπομπές των 
επιλεγμένων τύπων εκπομπών.
Όσο διαρκεί η αναζήτηση, τα τρέχοντα αποτελέσματα 
σάρωσης θα εμφανίζονται στο κάτω μέρος της 
οθόνης. Αφού αποθηκευτούν όλοι οι διαθέσιμοι 
σταθμοί, θα εμφανιστεί το μενού Κανάλια. Μπορείτε 
να επεξεργαστείτε τη λίστα καναλιών σύμφωνα με τις 
προτιμήσεις σας χρησιμοποιώντας τις επιλογές της 
καρτέλας Επεξεργασία, ή να πιέστε το πλήκτρο MENU 
για να βγείτε από το μενού και να παρακολουθήσετε 
τηλεόραση.
Ενώ συνεχίζεται η αναζήτηση, μπορεί να εμφανιστεί 
ένα μήνυμα που ρωτά αν θέλετε να ταξινομήσετε τα 
κανάλια σύμφωνα με τον αριθμό LCN(*). Επιλέξτε Ναι 
και πιέστε OK για να επιβεβαιώσετε.
(*) LCN είναι το σύστημα Λογικού αριθμού καναλιού που 
οργανώνει τους διαθέσιμους σταθμούς σύμφωνα με μια 
αναγνωρισμένη σειρά καναλιών (αν διατίθεται).
Σημειώσεις: 
Αν θέλετε να πραγματοποιήσετε αναζήτηση για κανάλια 
M7 αφού έχει ολοκληρωθεί η Πρώτη εγκατάσταση, θα 
πρέπει να πραγματοποιήσετε πάλι την πρώτη εγκατάσταση. 
Εναλλακτικά πιέστε το πλήκτρο MENU και εισέλθετε στο 
μενού Ρυθμίσεις>Εγκατάσταση>Αυτόματη σάρωση 
καναλιών>Δορυφορική. Κατόπιν ακολουθήστε τα ίδια 
βήματα που αναφέρονται παραπάνω, στην ενότητα για τα 
δορυφορικά κανάλια.
Μην απενεργοποιήσετε την τηλεόραση κατά την αρχικοποίηση 
της πρώτης εγκατάστασης. Σημειώστε ότι, ανάλογα με 
την επιλογή χώρας, ορισμένες επιλογές ίσως να μην είναι 
διαθέσιμες.

Χρήση της δυνατότητα Πίνακας δορυφορικών 
καναλιών

Μπορείτε να πραγματοποιήσετε αυτές τις εργασίες 
χρησιμοποιώντας το μενού Ρυθμίσεις>Εγκατάστα-
ση>Ρυθμίσεις δορυφορικής>Πίνακας καναλιών 
δορυφορικής. Έχετε δύο επιλογές σχετικά με αυτή 
τη δυνατότητα.
Μπορείτε να "κατεβάσετε" ή να "ανεβάσετε" δεδομένα 
πίνακα δορυφορικών καναλιών. Για να εκτελέσετε 
αυτές τις λειτουργίες, πρέπει να έχει συνδεθεί στην 
τηλεόραση μια συσκευή USB.
Μπορείτε να "ανεβάσετε" τρέχουσες υπηρεσίες και 
σχετικούς δορυφόρους & αναμεταδότες από την 
τηλεόραση σε συσκευή USB.
Επιπλέον μπορείτε να φορτώσετε ("κατεβάσετε") στην 
τηλεόραση ένα από τα αρχεία πίνακα δορυφορικών 
καναλιών που είναι αποθηκευμένα στη συσκευή USB. 
Όταν επιλέξετε ένα από αυτά τα αρχεία, όλες οι 
υπηρεσίες και οι σχετικοί δορυφόροι και αναμεταδότες 
από το επιλεγμένο αρχείο θα αποθηκευτούν στην 
τηλεόραση. Αν υπάρχουν εγκατεστημένες υπηρεσίες 
επίγειας, καλωδιακής και/ή αναλογικής τηλεόρασης, 
αυτές θα διατηρηθούν και θα αφαιρεθούν μόνο 
δορυφορικές υπηρεσίες. 
Κατόπιν, ελέγξτε τις ρυθμίσεις κεραίας σας και κάνετε 
αλλαγές αν χρειάζεται. Αν δεν έχουν διαμορφωθεί 
σωστά οι ρυθμίσεις κεραίας, μπορεί να εμφανιστεί το 
μήνυμα "Χωρίς σήμα".
Ηλ. εγχειρίδιο

Στο Ηλ. εγχειρίδιο μπορείτε να βρείτε οδηγίες σχετικά 
με τις λειτουργίες της τηλεόρασής σας. 
Για να αποκτήσετε πρόσβαση στο Ηλ. εγχειρίδιο, 
εισέλθετε στο μενού Ρυθμίσεις, επιλέξτε Εγχειρίδια 
και πιέστε OK. Για γρήγορη πρόσβαση, πιέστε το 
πλήκτρο MENU και κατόπιν το πλήκτρο INFO.
Με τα πλήκτρα κατεύθυνσης επιλέξτε μια επιθυμητή 
κατηγορία. Κάθε κατηγορία περιλαμβάνει διαφορετικά 
θέματα. Επιλέξτε ένα θέμα και πιέστε OK για να 
διαβάσετε τις οδηγίες.
Για να κλείσετε την οθόνη Ηλ. εγχειρίδιο, πιέστε το 
πλήκτρο ΕΧΙΤ ή MENU.
Σημείωση: Ανάλογα με το μοντέλο, η τηλεόρασή σας ενδέχεται 
να μην υποστηρίζει αυτή τη λειτουργία. Τα περιεχόμενα του 
Ηλ. εγχειριδίου μπορεί να διαφέρουν, ανάλογα με το μοντέλο.

Για περισσότερες πληροφορίες και πιο λεπτομερείς 
οδηγίες, ανατρέξτε στις πλήρεις οδηγίες χρήσης στον 
ιστότοπό μας www.jvctv.eu.

Συνδεσιμότητα
Ενσύρματη συνδεσιμότητα

Για σύνδεση σε ενσύρματο δίκτυο
•	 Πρέπει να έχετε μόντεμ/δρομολογητή συνδεδεμένο 

σε ενεργή ευρυζωνική σύνδεση.
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•	 Συνδέστε την τηλεόρασή σας στο μόντεμ/
δρομολογητή χρησιμοποιώντας ένα καλώδιο 
Ethernet. Υπάρχει μια θύρα LAN στο πίσω μέρος 
(πλάτη) της τηλεόρασής σας.

2

3

1

1.	 Ευρυζωνική σύνδεση ISP
2.	 Καλώδιο LAN (Ethernet)
3.	 Είσοδος LAN στην πίσω πλευρά της τηλεόρασης
Για να διαμορφώσετε τις ενσύρματες ρυθμίσεις 
ανατρέξτε στην ενότητα Ρυθμίσεις Δικτύου στο 
μενού Ρυθμίσεις.
•	 Μπορεί να έχετε τη δυνατότητα να συνδέσετε την 

τηλεόρασή σας απευθείας στο δίκτυό σας LAN 
ανάλογα με τη διαμόρφωση του δικτύου σας. Στην 
περίπτωση αυτή, χρησιμοποιήστε ένα καλώδιο 
Ethernet για να συνδέσετε την τηλεόρασή σας απ' 
ευθείας στην πρίζα δικτύου στον τοίχο.

1

2

1.	 Πρίζα δικτύου στον τοίχο
2.	 Είσοδος LAN στην πίσω πλευρά της τηλεόρασης

Διαμόρφωση ρυθμίσεων ενσύρματης 
συσκευής
Τύπος δικτύου
Ο Τύπος δικτύου μπορεί να επιλεγεί ως Ενσύρματη 
συσκευή, Ασύρματη συσκευή ή Απενεργοποιημένο, 
σύμφωνα με την ενεργή σύνδεση προς την τηλεόραση. 
Επιλέξτε Ενσύρματη Συσκευή αν συνδέεστε μέσω 
καλωδίου Ethernet.

Έλεγχος ταχύτητας Internet
Επισημάνετε Έλεγχος ταχύτητας Internet και πιέστε 
το πλήκτρο OK. Η τηλεόραση θα ελέγξει το εύρος 
ζώνης της σύνδεσης Internet και όταν τελειώσει θα 
εμφανίσει το αποτέλεσμα. 

Προηγμένες ρυθμίσεις
Επισημάνετε Προηγμένες Ρυθμίσεις και πιέστε το 
πλήκτρο OK. Στην επόμενη οθόνη μπορείτε να αλλάξετε 
τις ρυθμίσεις IP και DNS της τηλεόρασης. Επισημάνετε 
την επιθυμητή και πιέστε το πλήκτρο Αριστερά ή 
Δεξιά για να αλλάξετε τη ρύθμιση από Αυτόματα 
σε Χειροκίνητα. Τώρα μπορείτε να καταχωρίσετε 
τις τιμές Χειροκίνητη IP και / ή Χειροκίνητο DNS. 
Επιλέξτε το σχετικό στοιχείο στο πτυσσόμενο μενού και 
εισάγετε τις νέες τιμές χρησιμοποιώντας τα αριθμητικά 
πλήκτρα του τηλεχειριστηρίου. Όταν τελειώσετε, 
επισημάνετε Αποθήκευση πιέστε το πλήκτρο OK για 
να αποθηκεύσετε τις ρυθμίσεις. 
Ασύρματη συνδεσιμότητα

Για σύνδεση σε ασύρματο δίκτυο
Η τηλεόραση δεν μπορεί να συνδεθεί στα δίκτυα με 
κρυφή SSID. Για να κάνετε ορατή την SSID του μόντεμ 
σας, θα πρέπει να αλλάξετε τις ρυθμίσεις σας SSID 
μέσω του λογισμικού του μόντεμ. 

1

1.	 Ευρυζωνική σύνδεση ISP
Διαμόρφωση ρυθμίσεων ασύρματης 
συσκευής
Ανοίξτε το μενού Δίκτυο και επιλέξτε τον Τύπο 
δικτύου ως Ασύρματη συσκευή για να αρχίσει η 
διαδικασία σύνδεσης.
Επισημάνετε το στοιχείο Σάρωση ασύρματων 
δικτύων και πιέστε OK για να αρχίσει μια αναζήτηση 
για διαθέσιμα ασύρματα δίκτυα. Θα εμφανιστούν σε 
λίστα όσα δίκτυα βρεθούν. Επισημάνετε το δίκτυο 
που επιθυμείτε από τη λίστα και πιέστε OK για να 
συνδεθείτε. 
Σημείωση: Αν το μόντεμ υποστηρίζει τη λειτουργία N, θα 
πρέπει να ρυθμίσετε τις ρυθμίσεις της λειτουργίας N.
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Αν το επιλεγμένο δίκτυο προστατεύεται με κωδικό, 
καταχωρίστε το σωστό κωδικό με χρήση του εικονικού 
πληκτρολογίου. Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτό 
το πληκτρολόγιο με τα πλήκτρα κατεύθυνσης και το 
πλήκτρο OK του τηλεχειριστηρίου.
Περιμένετε έως ότου εμφανιστεί στην οθόνη η 
διεύθυνση IP.
Αυτό σημαίνει ότι τώρα έχει γίνει η σύνδεση. Για 
να αποσυνδεθείτε από ένα ασύρματο δίκτυο, 
επισημάνετε το στοιχείο Τύπος δικτύου και πιέστε 
τα πλήκτρα Αριστερά ή Δεξιά για να το ορίσετε ως 
Απενεργοποιημένο.
Αν ο δρομολογητής σας έχει WPS, μπορείτε να 
συνδεθείτε απευθείας στο μόντεμ/δρομολογητή 
χωρίς να καταχωρίσετε έναν κωδικό πρόσβασης ή να 
προσθέσετε πρώτα το δίκτυο. Επισημάνετε πρώτα το 
στοιχείο Πιέστε WPS στο δρομολογητή Wi-Fi και 
πιέστε OK. Στη συσκευή του μόντεμ/δρομολογητή 
σας πατήστε το κουμπί WPS της συσκευής για να 
πραγματοποιηθεί η σύνδεση. Όταν έχουν συζευχθεί 
οι συσκευές, θα δείτε μια επιβεβαίωση σύνδεσης στην 
τηλεόρασή σας. Επιλέξτε OK για να προχωρήσετε. Δεν 
απαιτείται περαιτέρω διαμόρφωση.
Επισημάνετε Έλεγχος ταχύτητας Internet και 
πιέστε το πλήκτρο OK για να ελέγξετε την ταχύτητα 
σύνδεσής σας στο Internet. Επισημάνετε Προηγμένες 
Ρυθμίσεις και πιέστε το πλήκτρο OK για να ανοίξετε 
το μενού προηγμένων ρυθμίσεων. Για να ρυθμίσετε 
χρησιμοποιήστε τα πλήκτρα κατεύθυνσης και τα 
αριθμητικά πλήκτρα. Όταν τελειώσετε, επισημάνετε 
Αποθήκευση πιέστε το πλήκτρο OK  για να 
αποθηκεύσετε τις ρυθμίσεις. 
Άλλες πληροφορίες
Η κατάσταση της σύνδεσης θα εμφανίζεται ω 
Συνδέθηκε ή Δεν Συνδέθηκε και θα εμφανίζεται η 
τρέχουσα διεύθυνση IP, αν δημιουργηθεί σύνδεση.
Σύνδεση στην κινητή σας συσκευή μέσω 
WLAN
•	 Αν η κινητή σας συσκευή διαθέτει δυνατότητα WLAN, 

μπορείτε να τη συνδέσετε στην τηλεόρασή σας μέσω 
ενός δρομολογητή, για να αποκτήσετε πρόσβαση 
στο περιεχόμενο που υπάρχει στη συσκευή σας. 
Για το σκοπό αυτό, η κινητή σας συσκευή πρέπει 
να διαθέτει κατάλληλο λογισμικό κοινής χρήσης 
αρχείων.

	 Συνδέστε την τηλεόρασή σας στο δρομολογητή 
ακολουθώντας τα βήματα που αναφέρθηκαν στις 
παραπάνω ενότητες.

	 Κατόπιν συνδέστε την κινητή σας συσκευή με το 
δρομολογητή και ενεργοποιήστε το λογισμικό κοινής 
χρήσης στην κινητή συσκευή σας. Στη συνέχεια, 
επιλέξτε αρχεία που επιθυμείτε για κοινή χρήση με 
την τηλεόρασή σας.

	 Αν η σύνδεση έχει γίνει σωστά, θα πρέπει τώρα να 
έχετε πρόσβαση στα αρχεία κοινής χρήσης από την 

κινητή σας συσκευή μέσω της λειτουργίας AVS (Κοινή 
Χρήση Ήχου Βίντεο) της τηλεόρασής σας.

	 Επισημάνετε το στοιχείο AVS στο μενού Πηγές 
και πατήστε OK. Τότε θα εμφανιστούν διαθέσιμες 
συσκευές διακομιστή πολυμέσων στο δίκτυο. 
Επιλέξτε την κινητή σας συσκευή και πιέστε το 
πλήκτρο OK για να συνεχίσετε.

•	 Αν υπάρχει διαθέσιμη, μπορείτε να πραγματοποιήσετε 
λήψη μιας εφαρμογής εικονικού τηλεχειριστηρίου 
από το διακομιστή του παρόχου υπηρεσιών της 
κινητής σας συσκευής. 
Σημείωση: Αυτή η δυνατότητα μπορεί να μην υποστηρίζεται 
σε όλες τις κινητές συσκευές.

Wake ON (Αφύπνιση)
Τα Wake-on-LAN (WoL) και Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) είναι πρότυπα που επιτρέπουν σε μια 
συσκευή να ενεργοποιείται ή να αφυπνίζεται από 
ένα μήνυμα δικτύου. Το μήνυμα αποστέλλεται στη 
συσκευή από ένα πρόγραμμα που εκτελείται σε μια 
απομακρυσμένη συσκευή, όπως ένα smartphone, η 
οποία είναι συνδεδεμένη στο ίδιο τοπικό δίκτυο. 
Η τηλεόρασή σας είναι συμβατή με τα πρότυπα WoL 
και WoWLAN. Αυτή η δυνατότητα μπορεί να είναι 
απενεργοποιημένη κατά την Πρώτη Εγκατάσταση. 
Για να ενεργοποιήσετε αυτή τη λειτουργία, θέστε το 
στοιχείο Wake On στο μενού Δίκτυο σε Ανοικτό. 
Είναι απαραίτητο, η συσκευή, από την οποία θα 
αποσταλεί το μήνυμα δικτύου στην τηλεόραση να 
είναι συνδεδεμένη στο ίδιο δίκτυο με την τηλεόραση. Η 
λειτουργία αφύπνισης υποστηρίζεται μόνο σε συσκευές 
Android OS και μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο μέσω 
των εφαρμογών YouTube και Netflix.
Για να χρησιμοποιήσετε αυτή τη δυνατότητα, πρέπει 
η τηλεόραση και το τηλεχειριστήριο να συνδεθούν 
τουλάχιστον μία φορά όσο είναι ενεργοποιημένη 
η τηλεόραση. Αν απενεργοποιηθεί η τηλεόραση, η 
σύνδεση θα πρέπει να γίνει εκ νέου την επόμενη 
φορά που θα ενεργοποιηθεί. Διαφορετικά, δεν θα είναι 
διαθέσιμη αυτή η δυνατότητα. Αυτό δεν έχει εφαρμογή 
στη μετάβαση της τηλεόρασης σε κατάσταση 
αναμονής.
Η απόδοση ορισμένων συσκευών που υπάρχουν στην 
αγορά μπορεί να διαφέρει λόγω της αρχιτεκτονικής του 
λογισμικού. Για να χρησιμοποιείτε τη λειτουργία Wake 
On με καλύτερη απόδοση, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή 
σας έχει την πιο πρόσφατη έκδοση υλικολογισμικού.
Αν θέλετε η τηλεόρασή σας να καταναλώνει 
μικρότερη ισχύ σε λειτουργία αναμονής, μπορείτε να 
απενεργοποιήσετε αυτή τη δυνατότητα ρυθμίζοντας το 
στοιχείο Wake On σε Κλειστό.
Ασύρματη οθόνη (Wireless Display)

Η Ασύρματη οθόνη (Wireless Display) είναι ένα 
πρότυπο για ασύρματη μετάδοση περιεχομένων 
βίντεο και ήχου. Η λειτουργία αυτή σας επιτρέπει να 



Ελληνικά   - 15 -

χρησιμοποιήσετε την τηλεόρασή σας ως συσκευή 
ασύρματης οθόνης.
Χρήση με κινητές συσκευές
Υπάρχουν διάφορα πρότυπα που επιτρέπουν 
την κοινή χρήση οθονών περιλαμβανομένων των 
περιεχομένων γραφικών, βίντεο και ήχου, μεταξύ της 
κινητής σας συσκευής και της τηλεόρασης.
Συνδέστε πρώτα στην τηλεόραση τον προσαρμογέα 
USB ασύρματης σύνδεσης, αν η τηλεόραση δεν 
διαθέτει λειτουργία WLAN ενσωματωμένη.
Κατόπιν πιέστε το πλήκτρο Πηγή στο τηλεχειριστήριο 
και μεταβείτε στην πηγή Ασύρματη οθόνη. 
Εμφανίζεται μια οθόνη όπου αναφέρεται ότι η 
τηλεόραση είναι έτοιμη για σύνδεση.
Ανοίξτε την εφαρμογή κοινής χρήσης στην κινητή 
σας συσκευή. Αυτές οι εφαρμογές έχουν διαφορετική 
ονομασία για κάθε μάρκα. Για λεπτομερείς 
πληροφορίες, ανατρέξτε στο εγχειρίδιο οδηγιών της 
κινητής σας συσκευής.
Πραγματοποιήστε σάρωση για υπηρεσίες. Αφού 
επιλέξετε την τηλεόρασή σας και συνδεθείτε, στην 
τηλεόραση θα εμφανίζεται η οθόνη της συσκευής σας.
Σημείωση: Αυτή η λειτουργία μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνον 
αν η κινητή σας συσκευή υποστηρίζει αυτή τη λειτουργία. Αν 
αντιμετωπίσετε προβλήματα με τη σύνδεση, ελέγξτε αν η 
έκδοση λειτουργικού συστήματος που έχετε υποστηρίζει αυτή 
τη δυνατότητα. Ίσως υπάρχουν προβλήματα ασυμβατότητα 
με τις εκδόσεις λειτουργικών συστημάτων που κυκλοφορούν 
μετά την παραγωγή αυτής της τηλεόρασης. Οι διαδικασίες 
σάρωσης και σύνδεσης διαφέρουν, ανάλογα με το πρόγραμμα 
που χρησιμοποιείτε.

Σύνδεση συσκευών Bluetooth
Η τηλεόρασή σας υποστηρίζει και τεχνολογία 
ασύρματης σύνδεσης Bluetooth. Απαιτείται σύζευξη 
πριν τη χρήση των συσκευών Bluetooth με την 
τηλεόραση. Για να επιτύχετε τη σύζευξη της συσκευής 
σας με την τηλεόραση πρέπει να κάνετε τα εξής:
•	 *Θέστε τη συσκευή σε λειτουργία σύζευξης
•	 *Ξεκινήστε τον εντοπισμό συσκευών από την 

τηλεόραση
Σημείωση: Ανατρέξτε στις οδηγίες χρήσης της συσκευής 
Bluetooth για να μάθετε πώς να θέσετε τη συσκευή σε 
λειτουργία σύζευξης.

Για συσκευές ήχου θα πρέπει να χρησιμοποιήσετε το 
στοιχείο Bluetooth στο μενού Ρυθμίσεις>Ήχος, για 
τηλεχειριστήρια την επιλογή Έξυπνο Τηλεχειριστήριο 
στο μενού Ρυθμίσεις>Σύστημα>Περισσότερα. 
Επιλέξτε το στοιχείο μενού και πιέστε το πλήκτρο ΟΚ 
για να ανοίξετε το αντίστοιχο μενού. Με αυτό το μενού 
μπορείτε να εντοπίσετε και να συνδέσετε τις συσκευές 
που χρησιμοποιούν την ασύρματη τεχνολογία 
Bluetooth και να αρχίσετε να τις χρησιμοποιείτε. 
Ακολουθείτε τις οδηγίες στην οθόνη. 

Χρήση υπηρεσίας δικτύου Κοινή Χρήση Ήχου 
και Βίντεο

Η λειτουργία Κοινή Χρήση Ήχου και Βίντεο χρησιμοποιεί 
ένα πρότυπο που διευκολύνει τη διαδικασία θέασης 
ψηφιακών ηλεκτρονικών μέσων και τα κάνει πιο 
εύχρηστα σε οικιακό δίκτυο. 
Αυτό το πρότυπο σας επιτρέπει την προβολή και 
αναπαραγωγή φωτογραφιών, μουσικής και βίντεο 
αποθηκευμένων στο διακομιστή μέσων που είναι 
συνδεδεμένος στο οικιακό σας δίκτυο.
1. Εγκατάσταση Λογισμικού διακομιστή
Η λειτουργία Κοινή χρήση Ήχου και Βίντεο δεν 
μπορεί να χρησιμοποιηθεί αν δεν έχει εγκατασταθεί το 
πρόγραμμα διακομιστή στον υπολογιστή σας ή αν το 
απαιτούμενο λογισμικό διακομιστή πολυμέσων δεν έχει 
εγκατασταθεί στη συνοδευτική συσκευή. Προετοιμάστε 
το PC σας με ένα κατάλληλο πρόγραμμα διακομιστή.
2. Σύνδεση σε ενσύρματο ή ασύρματο 
δίκτυο
Δείτε  τα  κεφάλα ια  Ενσύρματη/Ασύρματη 
συνδεσιμότητα για λεπτομερείς πληροφορίες 
διαμόρφωσης. 
3. Ενεργοποίηση Κοινής Χρήσης Ήχου και 
Βίντεο
Εισέλθετε στο μενού 
Ρυθμίσεις>Σύστημα>Περισσότερα και 
ενεργοποιήστε την επιλογή AVS.
4. Αναπαραγωγή κοινών αρχείων με την 
Επισκόπηση μέσων
Επισημάνετε το στοιχείο AVS στο μενού Πηγές 
χρησιμοποιώντας τα πλήκτρα κατεύθυνσης και 
πατήστε OK. Τότε θα εμφανιστούν οι διαθέσιμες 
συσκευές διακομιστή πολυμέσων στο δίκτυο. Επιλέξτε 
μία και πιέστε OK για να συνεχίσετε. Τότε θα εμφανιστεί 
η Επισκόπηση μέσων. 
Πληροφορίες λειτουργικότητας DVB

Αυτός ο δέκτης DVB είναι κατάλληλος για χρήση 
μόνο στη χώρα αυτή για την οποία σχεδιάστηκε να 
χρησιμοποιείται.
Παρόλο που αυτός ο δέκτης DVB συμμορφώνεται 
με τις πιο πρόσφατες προδιαγραφές που ίσχυαν 
κατά το χρόνο της κατασκευής του, δεν μπορούμε να 
εγγυηθούμε τη συμβατότητα με μελλοντικές εκπομπές, 
DVB λόγω αλλαγών που μπορεί να εφαρμοστούν σε 
σήματα και τεχνολογίες εκπομπής.
Ορισμένες λειτουργίες ψηφιακής τηλεόρασης ενδέχεται 
να μη είναι διαθέσιμες σε όλες τις χώρες.
Μοχθούμε συνεχώς να βελτιώνουμε τα προϊόντα 
μας. Ως αποτέλεσμα, οι προδιαγραφές μπορεί να 
τροποποιηθούν χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.
Για συμβουλές σχετικά με τις πηγές προμήθειας 
αξεσουάρ, απευθυνθείτε στο κατάστημα όπου 
προμηθευτήκατε τον εξοπλισμό σας.
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Poštovani korisniče,
Ovaj uređaj proizveden je u skladu s važeći europskim direktivama i standardima u vezi s elektromagnetskom 
sukladnošću i električnom sigurnošću.
Europski predstavnik proizvođača je:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Sigurnosne informacije

OPREZ
OPASNOST OD STRUJNOG 

UDARA
NE OTVARATI

OPREZ : SMANJITE OPASNOST OD STRUJNOG UDARA I NE 
SKIDAJTE POKLOPAC (ILI STRAŽNJI DIO) 
UNUTRA NEMA DIJELOVA KOJE KORISNIK 
MOŽE POPRAVITI. SERVISIRANJE POVJERITE 
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Napomena: Za rad s određenim funkcijama slijedite upute na 
zaslonu.

U ekstremnim vremenskim prilikama (npr. grmljavinsko 
nevrijeme) i kod dugih razdoblja nekorištenja (npr. godišnji 
odmor) isključite televizor iz strujne utičnice.
Mrežni utikač koristi se za isključivanje televizora iz mreže i 
zato mora biti spreman za rad. Ako televizor nije isključen iz 
strujne mreže uređaj će i dalje trošiti struju u svim situacijama 
čak i kada je televizor u modu pripravnosti ili isključen.

VAŽNO - Molimo, prije instalacije ili 
rukovanja u cijelosti pročitajte ove upute.

 POZOR: Uređajem se smiju koristiti osobe 
(uključujući djecu) koja su sposobna / znaju 

rukovati takvim uređajem bez nadzora, osim ako 
nisu pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu 
sigurnost ili ako im ta osoba ne daje upute vezane 
za rukovanje ovim uređajem.
•	 Ovaj televizor koristite na visini od najmanje 2000 m 

iznad razine more, na suhom mjestu i u područjima 
s umjerenom ili tropskom klimom.

•	 Televizor je namijenjen za uporabu u kućanstvu ili 
za sličnu općenitu uporabu, ali se može koristiti i na 
javnim mjestima. 

•	 Za potrebe ventilacije ostavite najmanje 5cm 
prostora oko televizora.

•	 Ventilacija se ne smije spriječiti prekrivanjem ili 
blokiranjem ventilacijskih otvora s predmetnima, 
poput novina, stolnjaka, zavjesa, itd.

•	 Utikač strujnog kabela treba biti lako dostupan. 
Ne stavljajte televizor, komade namještaja i sl. 
na struji kabel. Oštećeni priključni kabel/utikač 
može izazvati požar ili strujni udar. Strujnim 
kabelom rukujte držeći ga za utikač, ne isključujte 
televizori povlačenjem strujnog kabela. Nikada ne 
dirajte strujni kabel/utikač mokrim rukama zbog 
opasnosti od kratkog spoja ili strujnog udara. 
Nikada ne pravite čvorove na kabelu i ne vežite ga  
drugim kabelima. Ako je kabel oštećen treba ga 
zamijeniti, posao povjerite samo kvalificiranom 
osoblju.

•	 Ne izlažite televizor prskanju tekućina ili tekućinama 
koje kapaju te ne postavljajte predmete napunjene 
tekućinama, poput vaza, čaša is l, na ili iznad 
televizora (npr. na police iznad uređaja).

•	 Ne izlažite televizor izravnom sunčanom svjetlu i ne 
postavljajte otvoreni plamen, npr. zapaljene svijeće, 
na vrh ili pored televizora.

•	 Ne postavljajte izvore topline, poput električnih 
grijača, radijatora i sl., pored televizora.

•	 Ne postavljajte televizor na pod ili na površine pod 
nagibom.

•	 Plastične vrećice držite daleko do beba, djece i 
kućnih ljubimaca, jer postoji opasnost od gušenja.

•	 Pažljivo pričvrstite stalak na televizor. Ako su 
isporučeni vijci za stalak, pričvrstite ga čvrsto s 
vijcima i tako spriječite naginjanje televizora. Nemojte 
previše stegnuti vijke te ispravno postavite zaštitne 
gumice na stalku.

•	 Ne bacajte baterije u vatru te ih ne zbrinjavajte s 
opasnim ili zapaljivim materijalima.

POZOR - baterije ne izlažite pretjeranoj toplini poput 
sunčevog svijetla, vatre i sl.
POZOR - pretjerani zvučni tlak iz slušalica može 
izazvati gubitak sluha.
POVRH SVEGA – NIKAD ne dopustite nikome, 
pogotovo ne djeci, guranje ili udaranje zaslona, 
guranje predmeta u otvore, utore ili bilo koje druge 
otvore na uređaju.

 Oprez
Opasnost od ozbiljne 
ozlijede ili smrti

 Opasnost od 
strujnog udara

Opasnost od opasnog 
napona

 Održavanje
Važne komponente 
održavanja 

Oznake na proizvodu
Na proizvodu se koriste sljedeći simboli kao oznake 
ograničenja, mjera opreza i sigurnosnih mjera. Svako 
objašnjenje treba se uzeti u obzir kada su na proizvodu 
s njim povezane oznake. Upamtite ove informacije iz 
sigurnosnih razloga.

Oprema II klase: Ovaj uređaj osmišljen je tako 
da ne zahtjeva sigurnosno uzemljenje.

Oppasni priključak pod naponom: 
Označen i  p r i k l j učak (c i )  j e / su 
opasan(opasni) i pod naponom u 

normalnim radnim uvjetima.

i
Oprez, pogledajte priručnik s uputama: 
Označeno područje(a) sadrži(e) zamjenjive 
tanke okrugle baterije ili gumb baterije.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserski proizvod 1. klase: 
Ovaj proizvod sadrži laser 1. 
klase koji je siguran pod 
razuml j ivo predvidiv im 
uvjetima rada.
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POZOR
Ne gutajte baterije, Opasnost od kemijskih opeklina.
Ovaj proizvod ili pribor isporučen s proizvodom 
mogu sadržavati tanku okruglu bateriju. Ako se 
tanka okrugla/ gumb baterija proguta može izazvati 
teške unutarnje opekline u roku od 2 sata što može 
izazvati smrt.
Nove i korištene baterije držite izvan dohvata djece.
Ako se pretinac baterije ne zatvara dobro, prestanite 
koristiti proizvod i držite ga izvan dohvata djece.
Ako mislite kako je došlo do gutanja baterije ili 
umetanja u dio tijela, odmah potražite liječničku 
pomoć.

– – – – – – – – – – – – 
Nikad ne postavljajte televizor na nestabilno mjesto 
ili na mjesto pod nagibom. Televizor može pati, te 
izazvati teške tjelesne ozljede ili smrt. Brojne ozljede, 
pogotovo kod djece, mogu se izbjeći poduzimanjem 
jednostavnih sigurnosnih mjera kao što su;
•	 Uporaba ormarića ili stalka preporučenog od strane 

proizvođača televizora. 
•	 Korištenje samo onog namještaja koji može zaista 

podnijeti težinu televizora. 
•	 Voditi računa da televizor ne prelazi rub namještaja 

na kojem stoji.
•	 Ne postavljanje televizora na visoki namještaj (na 

primjer vitrine ili police za knjige) bez dodatnog 
osiguranja namještaja i televizora s prikladnim 
osloncem. 

•	 Ne postavljajte televizor na tkaninu ili druge 
materijale koji se nalaze između televizora i 
namještaja na kojem je postavljen.

•	 Upoznajte djecu s opasnostima koje prijete od 
penjanja po namještaju u cilju hvatanja televizora 
ili njegovih kontrolnih gumba. Ako je vaš postojeći 
televizor zadržan i premješten, treba primjenjivati 
iste mjere.

– – – – – – – – – – – – 
Uređaj spojen na zaštitno uzemljenje instalacija u 
građevini putem STRUJNOG priključka ili putem 
drugog uređaja s priključkom na zaštitno uzemljenje 
– i na televizijski distribucijski sustav pomoću 
koaksijalnog kabela, u određenim okolnostima može 
izazvati požar. Priključak na kabelski distribucijski 
sustav mora se izvršiti pomoću uređaja koji osigurava 
električnu izolaciju ispod određenog frekvencijskog 
raspona (galvanski izolator)

UPOZORENJA PRILIKOM 
POSTAVLJANJA NA ZID

•	 Prije postavljanja televizora na zid pročitajte upute.
•	 Komplet za postavljanje na zid je opcionalan. 

Možete ga nabaviti kod lokalnog zastupnika, 
ukoliko nije isporučen s televizorom.

•	 Ne postavljajte televizor na strop ili na zid pod 
nagibom.

•	 Koristite posebne vijke za postavljanje na zid i 
drugi pribor.

•	 Čvrsto zategnite vijke za postavljanje na zid i tako 
spriječite pad televizora. Nemojte previše čvrsto 
zategnuti vijke.

Informacije o zaštiti okoliša
Ovaj televizor izrađen je kao siguran po okoliš. Za 
smanjenje potrošnje energije trebate slijediti ove 
korake:
Ako opciju uštede energije podesite na minimum, 
srednje, maksimum ili na automatsko televizor će 
smanjiti potrošnju energije u skladu s podešenom 
opcijom. Ako opciju pozadinsko svjetlo želite podesiti 
na fiksnu vrijednost tada je podesite kao Prilagođenu 
te pozadinsko svjetlo (koje se nalazi ispod postavke 
uštede energije) podesite ručno pomoću lijevog 
ili desnog gumba na daljinskom upravljaču. Za 
isključivanje ove postavke podesite je na isključeno. 
Napomena: Dostupne opcije uštede energije mogu 
se razlikovati ovisno o odabranom modu u izborniku 
Postavke>Slika.

Postavke uštede energije mogu se pronaći u izborniku 
Postavke>Slika. Upamtite kako se neke postavke 
slike neće moći izmijeniti .
Ako naizmjenično pritisnete desni ili lijevi gumb na 
zaslonu će se pojaviti poruka, “Zaslon će se isključiti 
za 15 sekundi.”. Za trenutno isključivanje zaslona 
odaberite Nastavak i pritisnite OK. Ako ne pritisnete 
niti jedan gumb zaslon će se isključiti za 15 sekundi. Za 
ponovno uključivanje zaslona pritisnite bilo koji gumb 
na daljinskom upravljaču ili na televizoru. 
Napomena: Opcija isključivanje zaslonanije dostupna kada 
je mod podešen na igra.

Kada se televizor ne koristi, molimo isključite ga ili 
isključite televizor iz struje putem glavnog strujnog 
kabela. I to će smanjiti potrošnju energije.
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POZOR
Spriječite opasnost od 
požara i nikad na ili pored 
televizora ne stavljajte 
nikakve svijeće ili izvor 
otvorenog plamena.
Dodaci uključeni

•	 Daljinski upravljač
•	 Baterije : 2 x AAA
•	 Priručnik s uputama
(*) Samo ograničeni broj modela
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Upute za postavljanje na zid

Montiranje televizora na zid 

Televizor se može montirati na zid pomoću MX X*X mm (*) VESA VESA montažnog kompleta koji je zasebno 
isporučen. Uklonite bazni stalak kao što je prikazano. Montirajte televizor prema uputama dostavljenim s 
kompletom. Vodite računa o električnim kabelima, plinskim i vodovodnim cijevima u zidu. Ukoliko imate 
nedoumica molimo kontaktirajte kvalificiranog instalatera. Dužina vijka ne smije premašiti X mm (*) unutar 
televizora. Informacije o tome gdje kupiti VESA komplet možete dobiti u trgovini u kojoj ste kupili proizvod. 
(*) Pogledajte dodatne stranice za točne VESA mjere i specifikacije vijaka.

Uklanjanje baznog postolja 

•	 Za uklanjanje baznog postolja, trebate zaštiti zaslona i položiti televizor ravno s licem prema dolje na stabilan 
televizor tako da postolje visi preko ruba. Uklonite vijke koji pričvršćuju postolje na televizor. 
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Kontrolni gumbi televizora i rukovanje

1.	 Smjer gore
2.	 Smjer dolje
3.	 Glasnoća / Info / Odabir popisa izvora i 

prebacivanje u mod pripravnosti
Kontrolni gumb omogućava vam kontrolu funkcija 
televizora poput glasnoće/ programa / izvora i 
pripravnosti.
Za promjenu glasnoće: Povećajte glasnoću pritiskom 
gumba prema gore. Smanjite glasnoću pritiskom 
gumba prema dolje.
Za promjenu kanala: Pritisnite sredinu gumba, a 
informacijska traka pojavit će se na zaslonu. Pređite 
pohranjene kanale pritiskom gumba gore ili dolje.
Za promjenu izvora: Pritisnite sredinu gumba dvaput 
(ukupno dva puta), na zaslonu će se pojaviti popis 
izvora. Pređite dostupne kanale pritiskom gumba 
gore ili dolje.
Isključivanje televizora: Pritisnite sredinu gumba i 
držite tako nekoliko sekundi, televizor će se prebaciti 
u mod pripravnosti.
Uključivanje televizora: Pritisnite sredinu gumba tada 
će se uključiti televizor.
Napomene: 
Ako isključite televizor, krug počinje ispočetka počevši s 
postavkama glasnoće.
OSD glavnog izbornika ne može se prikazati pomoću 
kontrolnog gumba.

Rukovanje daljinskim upravljačem
Pritisnite gumb izbornik na daljinskom upravljaču za 
prikaz glavnog izbornika. Za navigaciju i podešavanje 
koristite gumbe sa strelicama i pritisnite OK. Pritisnite 
gumbe Povratak/Natrag ili Izbornik za napuštanje 
zaslona izbornika.

Odabir ulaza
Nakon što ste na televizor spojili vanjske sustave, 
možete ga prebaciti na različite izvore ulaza. Za odabir 
različitih izvora uzastopno pritisnite gumb Izvor na 
daljinskom upravljaču.

Promjena kanala i glasnoće
Kanal možete promijeniti i podesiti glasnoću pomoću 
gumba program +/- i glasnoća +/- na daljinskom 
upravljaču. 
Stavljanje baterija u daljinski upravljač

Skinite stražnji poklopac i ugledat ćete odjeljak baterije. 
Umetnite dvije AAA baterije. Vodite računa o podu-
daranju (+) i (-) znakova (vodite računa o ispravnom 
polaritetu). Ne koristite zajedno staru i novu bateriju. 
Zamijenite isključivo istom ili ekvivalentnom vrstom. 
Vratite poklopac na njegovo mjesto. 
U slučaju kada je razina napunjenosti baterije niska 
i kad ih se treba zamijeniti pojavit će se poruka na 
zaslonu. Upamtite da kad su baterije skoro prazne to 
može utjecati na funkcioniranje daljinskog upravljača.
Baterije se ne smiju izlagati velikoj vrućini, npr. od 
sunca, vatre i slično.
Uključivanje napajanja

VAŽNO: Televizor radi samo ako je uključen na 
napajanje iz utičnice od 220-240V AC, 50 Hz. Nakon 
uklanjanja ambalaže, prije priključivanja televizora 
na strujnu mrežu, ostavite ga da dosegne sobnu 
temperaturu. Uključite strujni kabel u strujnu utičnicu.
Antenski priključak

Spojite antenski ili kabelski TV utikač na utičnicu za 
ULAZ ZRAČNE (ANT-TV) ili satelitski TV utikač na 
utičnicu ULAZA SATELITSKE ANTENE (ANT SAT) 
na stražnjoj strane televizora.
Stražnja strana televizora

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Zračna ili kabelska antena

 Ukoliko želite priključiti uređaj na televizor 
provjerite jesu li i televizor i uređaj isključeni prije 
priključivanja. Nakon priključenja, možete uključiti 
obje jedinice i koristiti ih.
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Obavijest o licenciji
Pojmovi HDMI i HDMI High-Definition Multimedia 
Interface te HDMI logotip zaštitni su znakovi ili 
su registrirani zaštitni znakovi HDMI Licensing 
Administrator, Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama 
i drugim državama.

Proizvedeno pod licencijom Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio i dvostruki D znak zaštitni su znakovi tvrtke 
Dolby Laboratories.

YouTube i YouTube logotip zaštitni su znakovi tvrtke 
Google Inc.
Za DTS patente pogledajte http://patents.dts.com. 
Proizvedeno pod licencijom DTS Licensing Limited. 
DTS, simbol, te DTS i simbol zajedno registrirani su 
zaštitni znakovi, a DTS TruSurround je zaštitni znak 
DTS, DTS, Inc. © DTS, Inc. Sva prava pridržana.

Za DTS patente pogledajte http://patents.dts.com. 
Proizvedeno pod licencijom DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, simbol, & DTS ili DTS-HD i simbol 
zajedno registrirani su zaštitni znakovi tvrtke DTS, 
Inc.© DTS, Inc . Sva prava pridržana.

Riječ, oznaka i zaštitni znakovi Bluetooth®  registrirani 
su zaštitni znakovi u vlasništvu tvrtke Bluetooth SIG, 
Inc. i svaka uporaba ovih znakova od strane tvrtke 
Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S je u okviru 
licencije. Ostali zaštitni znakovi i trgovački nazivi 
pripadaju njihovim vlasnicima.
Ovaj proizvod sadrži tehnologiju koja podliježe 
određenim pravima intelektualnog vlasništva tvrtke 
Micorsoft. Zabranjena je uporaba ili distribucija ove 
tehnologije na način koji ne uključuje njenu primjenu u 
okviru ovog proizvoda bez odgovarajuće(ih) licencije(a) 
koje daje tvrtka Microsoft.
Vlasnici sadržaja koriste tehnologiju za pristup 
sadržaju Microsoft PlayReady™ kako bi zaštitili svoje 
intelektualno vlasništvo, uključujući autorsko pravo na 
sadržaj. Ovaj uređaj koristi tehnologiju PlayReady za 
pristup PlayReady zaštićenom sadržaju i/ili WMDRM 
zaštićenom sadržaju. Ako uređaj ne uspije primijeniti 
ograničenja u vezi s uporabom sadržaja tada vlasnici 
sadržaja mogu zatražiti od tvrtke Microsoft opoziv 

sposobnost uređaja da koristi PlayReady zaštićeni 
sadržaj. Opoziv se neće odnositi na nezaštićeni 
sadržaj ili sadržaj koji je zaštićen drugom tehnologijom 
za pristup sadržaju. Vlasnici sadržaja mogu od vas 
tražiti nadogradnju PlayReady zaštite za pristup 
njihovom sadržaju. Ako odbijete izvršiti nadogradnju 
tada nećete biti u mogućnosti pristupiti sadržaju koji 
zahtjeva nadogradnju.
“CI Plus” logotip zaštitni je znak tvrtke CI Plus LLP.
Ovaj proizvod je zaštićen u skladu s odrećenim 
pravima intelektualnog vlasništva tvrtke Microsoft 
Corporation. Zabranjena je uporaba ili distribucija ove 
tehnologije na način koji ne uključuje njenu primjenu 
u okviru ovog proizvod bez licencije tvrtke  Microsoft 
ili ovlaštene podružnice tvrtke Microsoft.
DVB je registrirani zaštitni znak DVB Projecta.

„Ovaj proizvod ekskluzivno proizvodi, distribuira i 
za njega jamči tvrtka VESTEL Ticaret A.Ş ga servi-
siraju njeni ovlašteni servisi “JVC” je zaštitni znak  
JVC KENWOOD Corporation, koji tvrtke koriste pod 
licencijom."
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Informacije o odlaganju otpada
[Europska Unija]
Ovi simboli na proizvodu ili njegovoj ambalaži znači da 
električne i elektroničke uređaje na kraju njihova vijeka 
trajanja morate zbrinuti u otpad odvojeno od ostalog 
otpada kućanstva. Umjesto toga ovaj proizvod treba 
se odnijeti u odgovarajući sabirni centar za recikliranje 
električne i elektroničke opreme te baterija gdje će ga 
zbrinuti, obnoviti i reciklirati na odgovarajući način u 
skladu s nacionalnim zakonodavstvom i Direktivama 
2012/19/EU i 2013/56/EU.
Ispravim zbrinjavanjem ovih proizvoda pomoći ćete u 
očuvanju prirodnih resursa i u sprječavanju mogućih 
negativnih utjecaja na okoliš i ljudsko zdravlja što bi 
se u suprotnom moglo dogoditi zbog neodgovarajućeg 
rukovanja otpadom. 
Za više informacija o sabirnim centrima i recikliranju 
ovih proizvoda, molimo kontaktirajte ured lokalnih 
vlasti, tvrtku zaduženu za komunalni otpad ili trgovinu 
u kojoj ste kupili proizvod.
Za neispravno zbrinjavanje otpada mogu se platiti 
kazne u skladu s nacionalnim zakonodavstvom.

[Poslovni korisnici]
Ako želite zbrinuti ovaj proizvod, molimo kontaktirajte 
dobavljača i provjeirte uvjete i odredbe kupovine 
proizvoda.

[Ostale država izvan Europske unije]
Ovi simboli vrijede samo u Europskoj uniji.
Za više informacija o zbrinjavanju i recikliranju 
kontaktirajte lokalne organe vlasti.
Proizvod i ambalažu trebate odnijeti u lokalni sabirni 
centar radi recikliranja.
Neki sabirni centri preuzimaju proizvode bez naplate.
Napomena: Znak Pb ispod simbola baterija znači da 
baterija sadrži olovo.

1 2

Pb

1.  Proizvodi
2.  Baterija
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Daljinski upravljač

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Pripravan: Uključivanje/Isključivanje Televizora
2.	 Brojčani gumbi: Prebacivanje kanala, unos broja 

ili slova u tekstualni okvir na zaslonu.
3.	 Jezik: Prebacivanje između modova zvuka (ana-

logni televizor), prikaz i izmjena jezika zvuka/pod-
naslova te uključivanje ili isključivanje podnaslova 
(digitalni televizor, ako je dostupno)

4.	 Prigušeno: Potpuno isključuje glasnoću televizora
5.	 Glasnoća +/-
6.	 Vodič: Prikaz elektroničkog programskog vodiča
7.	 Gumbi sa strelicama: Pomažu pri navigaciji 

po izbornicima, sadržajima i sl. te za prikaz 
podstranica u modu teleteksta kada je pritisnut 
gumb desno ili lijevo

8.	 OK: Potvrda korisničkog odabira, zadrži stranicu 
(u TXT modu), izbornik prikaz popisa kanala (u 
DTV modu)

9.	 Natrag/Povratak: Povratak na prethodni zaslon, 
prethodni izbornik, otvaranje stranice kazala (u 
TXT modu)

10.	 Moj gumb 1 (*)
11.	 Netflix: Pokretanje Netflix aplikacije.
12.	 Premotaj: Brzo vraća kadrove unatrag kod medija 

poput filmova
13.	 Snimanje: Snimanje programa**
14.	 Gumbi u boji: Za funkcije gumba u boji slijedite 

upute na zaslonu
15.	 Reproduciraj: Pokretanje reprodukcije odabranog 

medija
16.	 Pauza: Pauziranje medija koji se reproducira, 

pokretanje snimanja zadržane slike**
17.	 Zaustavi: Zaustavlja reprodukciju medija
18.	 Brzo premotavanje unaprijed: Brzo pomiče 

kadrove unaprijed kod medija poput filmova
19.	 YouTube: Pokretanje YouTube aplikacije
20.	 Moj gumb 2 (*)
21.	 Izlaz: Zatvaranje i izlaz iz prikazanih izbornika ili 

povratak na prethodni zaslon
22.	 Info: Prikaz informacija o sadržaju na zaslonu, 

prikaz skrivenih informacija (otkrij - u TXT modu)
23.	 Izbornik: Prikazuje TV izbornik
24.	 Program +/-
25.	 Tekst: Prikaz teleteksta (ako je dostupan), pritisnite 

ponovo za postavljanje teleteksta preko normalno 
emitirane slike (miks)

26.	 Izvor: Prikaz dostupnih emitiranih kanala i izvora 
sadržaja

Fusnota:
Crveni, zeleni, plavi i žuti gumb su multifunkcional-
ni, molimo slijedite upozorenja na zaslonu i upute u 
odjeljku.
(**) Ako vaš televizor podržava ovu funkciju

(*) MOJ GUMB 1 i MOJ GUMB 2: 
Ovi gumbi mogu imati različite funkcije ovisno o modelu. 
Međutim, ovim gumbima možete dodijeliti posebnu 
funkciju ako ih držite pritisnutima pet sekundi kada je 
podešen željeni izvor ili kanal. Na zaslonu će se pojaviti 
potvrdna poruka. Sada je odabrani moj gumb povezan 
s odabranom funkcijom.
Upamtite, ako izvršite prvu instalaciju, moj gumb 1 i 2 
vraćaju se na zadanu funkciju.

Teletekst usluge
Za unos pritisnite gumb tekst. Ponovno pritisnite i 
aktivirajte miks mod, koji vam omogućuje istovremeni 
prikaz teletekst stranice i emitirani televizijski program. 
Za izlaz pritisnite još jednom. Ako je dostupno dijelovi 
stranice teleteksta označeni su bojama što znači da se 
mogu odabrati tipkama u boji. Pratite upute prikazane 
na zaslonu.

Digitalni teletekst
Za prikaz digitalnih teletekst informacija pritisnite gumb 
Tekst. Koristite gumbe u boji, gumbe pokazivača te 
gumb OK. Način rada razlikuje se ovisno o sadržaju 
digitalnog teleteksta. Pratite upute prikazane na zaslonu 
digitalnog teleteksta. Kada se ponovo pritisne gumb 
Tekst televizor se vraća na normalan način emitiranja.
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Uključivanje/Isključivanje
Uključivanje televizora
Uključite strujni kabel u izvor el. energije poput zidne 
utičnice (220-240V AC, 50 Hz). 
Za uključivanje televizora iz moda pripravnosti ili:
•	 Pritisnite gumb pripravnosti, program +/- ili brojčani 

gumb na daljinskom upravljaču.
•	 Pritisnite sredinu bočnog funkcijskog prekidača na 

televizoru.

Isključivanje televizora
Pritisnite gumb Standby (pripravan) na daljinskom 
upravljaču ili pritisnite sredinu bočnog funkcijskog 
prekidača na televizoru te ga držite pritisnutim 
nekoliko sekundi, tada će se televizor prebaciti u mod 
pripravnosti.
Za potpuno isključivanje TV uređaja, izvucite 
mrežni kabel iz mrežne utičnice.
Napomena: Kada se televizor prebaci u mod pripravnosti, 
LED svjetlo za mod pripravnosti može treperiti što znači da 
je aktivna funkcija poput Pretraživanje u modu pripravnosti, 
Bežično učitavanje ili Tajmer. LED svjetlo može treperiti i kada 
uključite televizor iz moda pripravnosti.

Prva Instalacija
Napomena: Ako ćete izvršiti FRANSAT instalaciju tada 
umetnite FRANSAT karticu (opcionalno) u terminal uvjetovanog 
pristupa na televizoru prije uključivanja televizora.

Prilikom prvog uključenja, pojavit će se izbornik za 
odabir jezika. Odaberite željeni jezik i pritisnite OK. 
U idućim koracim uputa za instalaciju podesite svoje 
preferencije pomoću gumba sa strelicama i gumba OK.
Na drugom zaslonu podesite preferencije države. U 
ovom trenutku, ovisno o odabranoj Državi možda će 
se od vas tražiti podešavanje i potvrda PIN-a. Odabrani 
PIN ne može biti 0000. Ako se od vas traži tada morate 
unijeti broj PIN-a koji će se koristiti prilikom kasnijeg 
rukovanja izbornikom.
Napomena: M7(*) tip operatera definirat će se u skladu s 
odabranim Jezikom i Državom koje ste odabrali prilikom 
prve instalacije. 
(*) M7 je pružatelj usluge digitalnih satelitskih programa.

U ovom trenutku možete aktivirati opciju mod 
prikazivanja u trgovini. Ova opcija konfigurirat 
će postavke televizora za prikazivanje u trgovini, a 
ovisno o modelu televizora koji se koristi, podržane 
funkcije mogu se prikazati na vrhu zaslona u obliku 
trake s informacijama. Ova opcija namijenjena 
je samo za uporabu u trgovini. Preporučuje se 
odabrati mod prikazivanja kod kuće za uporabu u 
kućanstvima. Ova opcija bit će dostupna u izborniku 
Postavke>Sustav>Dodatno i može se naknadno 
uključiti/isključiti. Odaberite i pritisnite OK za nastavak. 
Ovisno o modelu televizora i odabiru države u 
ovom trenutku može se pojaviti izbornik postavke 

privatnosti. Pomoću ovog izbornika možete podesiti 
privilegije privatnosti. Označite funkicju i pritisnite 
gumb sa strelicama lijevo ili desno za aktiviranje ili 
deaktiviranje. Pročitajte odgovarajuća objašnjenja 
prikazana na zaslonu za svaku označenu funkciju 
prije nego što izvršite bilo kakve promjene. Gumbe 
program +/- možete koristiti za pomicanje gore-
dolje za čitanje cijelog teksta.. U bilo kojem trenutku, 
kasnije, možete promijeniti svoje preferencije u 
izborniku postavke>sustav privatnosti. Ako je opcija 
internetska veza deaktivirana tada će se preskočiti 
zaslon mrežne/internetske postavke i neće se 
prikazati. Ako imate bilo kakvih pitanja, pritužbi ili 
komentara u vezi s ovom politikom zaštite privatnosti 
ili njenom provedbom tada nas kontaktirajte na 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Označite idućii pritisnite gumb OK na daljinskom 
upravljaču za nastavak i tada će se prikazati 
izbornik mrežne/intrnetske postavke. Molimo, 
za konfiguraciju žičnog ili bežičnog povezivanja 
pogledajte dio Povezivanje.  Ako želite da televizor 
troši manje el. energije u modu pripravnosti tada 
možete deaktivirati opciju Wake On (uključivanja) 
ako je podesite na isključeno. Nakon završetka 
podešavanja označite idući i za nastavak pritisnite OK.
Na idućem zaslonu možete podesiti preferencije vrste 
emitiranih programa koji će se pretražiti, podesiti 
pretraživanje kodiranih kanala i vremensku zonu 
(ovisno o odabiru države). Uz to, možete podesiti 
tip emitiranja kao vaš omiljeni. Tijekom procesa 
pretraživanja prioritet će se dati odabranom tipu 
emitiranja, a popis njegovih kanala navest će se na 
vrhu popisa kanala. Kada završite označite idući i za 
nastavak pritisnite OK.

O odabiru tipa emitiranja
Za uključivanje opcije vrste emitiranih programa 
označite ih i pritisnite OK. Označit će se potvrdni okvir 
pored odabrane opcije. Za isključivanje opcije pretrage 
uklonite oznaku iz potvrdnog okvira pritiskom na OK 
nakon fokusiranja na željenu opciju vrsta emitiranih 
programa.
Digitalna zračna antena: Ako je uključena opcija 
emitiranja D. zračni signal tada će televizor 
pretraživati digitalne zemaljske televizijske programe 
nakon završetka drugih početnih postavki.
Digitalna kabelska antena: Ako je uključena opcija 
emitiranja D. kabelski signal tada će televizor 
pretraživati digitalne kabelske programe nakon 
završetka drugih početnih postavki. Prije pokretanja 
pretrage pojavit će se poruka koja će vas pitati želite 
iz izvršiti pretragu kabelske mreže. Ako odaberete Da 
i pritisnete OK možete odabrati mrežu ili na idućem 
zaslonu podesiti vrijednosti poput frekvencije, ID 
mreže i korak pretrage . Ako odaberite Ne i pritisnete 
OK tada na idućem zaslonu možete podesiti početnu 
frekvenciju, završnu frekvenciju i korak pretrage 
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. Kada završite označite idući i za nastavak pritisnite 
gumb OK.
Napomena: Trajanje pretraživanja mijenjat će se ovisno o 
odabranom koraku pretraživanja.
Satelit: Ako je uključena opcija emitiranja satelitski 
signal tada će televizor pretraživati digitalne satelitske 
programe nakon završetka drugih početnih postavki. 
Prije pretraživanja satelitskih programa trebate obaviti 
određena podešavanja. Pojavit će se izbornik na kojem 
možete odabrati pokretanje instalacije operatera M7 
ili Fransat ili standardne instalacije.
Za pokretanje M7 operatera instalacije podesite 
Tip instalacije na Operater i Operater satelita na 
odgovarajući M7 operater. Zatim označite opciju 
Omiljeni način pretraživanja i podesite je na 
Automatsko pretraživanje kanala te pritisnite OK 
za pokretanje automatske pretrage. Ove opcije mogu 
se prethodno odabrati ovisno o Jeziku i Državi koje 
ste odabrali u prethodnim koracima postupka prve 
instalacije. Od vas će se možda tražiti da odaberete 
HD/SD ili popis kanala ovisno o državi u skladu s vašim 
M7 tipom operatera. Odaberite jedan i za nastavak 
pritisnite OK. 
Pričekajte do završetka pretraživanja. Sada je popis 
instaliran.
Za vrijeme izvršavanja instalacije M7 operatera, ako 
želite koristiti parametre instalacije satelita različite 
od zadanih postavki tada odaberite opciju Omiljeni 
način pretraživanja i Ručno pretraživanje kanala te 
za nastavak pritisnite gumb OK. Prvo će se prikazati 
izbornik tipa antene . Nakon odabira tipa antene i 
željenog satelita u navedenim koracima pritisnite OK 
za promjenu parametara instalacije satelitske antene 
u podizborniku.
Za pokretanje Fransat instalacije podesite tip 
instalacije na Operater, a zatim Satelitski operater 
podesite kao odgovarajući Fransat operater. Zatim 
pritisnite gumb OK za pokretanje Fransat instalacije. 
Možete odabrati pokretanja automatske ili ručne 
instalacije. 
Za nastavak pritisnite OK. Fransat instalacija obavit 
će se i emitirani programi će se pohraniti (ako su 
dostupni).
Ako podesite Tip instalacije kao Standardan, možete 
nastaviti s uobičajenom satelitskom instalacijom i 
gledati satelitske kanale. 
Fransat instalaciju možete pokrenuti i kasnije putem 
izbornika Postavke>Instalacija>Automatsko 
pretraživanje kanala> Satelit.
Za pretraživanje satelitskih kanala različitih od M7 
ili Fransat kanala trebate pokrenuti standardnu 
instalaciju. Odaberite Tip instalacije i to Standardni 
te za nastavak pritisnite gumb OK. Prvo će se prikazati 
izbornik tipa antene .

Postoje tri opcije odabira vrste antena. Tip antene 
možete odabrati kao izravan, jednostruki satelitski 
kabel ili DiSEqC sklopku pomoću gumba lijevo ili 
desno. nakon odabira tipa antene pritisnite OK za 
prikaz opcija za nastavak. Bit će dostupne opcije 
nastavak, popis transpondera i LNB konfiguracije. 
Postavke transpondera i LNB postavke možete 
proimijeniti pomoću opcija odgovarajućeg izbornika.
•	 Izravni: Ako imate jedan prijemnik koji je izravno 

spojen sa satelitskom antenom, odaberite ovaj 
tip antene. Za nastavak pritisnite OK. Na idućem 
zaslonu odaberite dostupni satelit i pritisnite OK za 
pretraživanje usluga. 

•	 Jednostruki satelitski kabel: Ako imate više 
prijemnika i sustav jednostrukog satelitskog kabela, 
odaberite ovaj tip antene. Za nastavak pritisnite OK. 
Konfigurirajte postavke slijedeći upute na idućem 
zaslonu. PritisniteOK za pretraživanje usluga.

•	 DiSEqC sklopka: Ako imate više prijemnika i 
DiSEqC sklopku, odaberite ovaj tip antene. Zatim 
podesite  DiSEqC verzijui za nastaak pritisnite OK. 
Na idućem zaslonu možete podesitti do četiri satelita 
(ako su dostupni) u verziji v1.0 i šesnaest satelita u 
verziji v1.1. Za pretraživanje prvog satelita na popisu 
pritisnite gumb OK.

Analogna: Ako je uključena ova opcija emitiranja 
tada će televizor pretraživati analogne televizijske 
programe nakon završetka drugih početnih postavki.
Prikazat će se dijaloški okvir koji će tražiti od vas 
aktiviranje kontrole pristupa. Ako odaberete Da tada 
će se pojaviti opcije ograničenja kontrole pristupa. 
Konfigurirajte po želji i kad završite pritisnite OK. Za 
nastavak pritisnite Ne i pritisnite OK ako ne želite 
aktivirati ograničenja ograničenja kontrole pristupa.
Nakon završetka početnog podešavanja televizor će 
početi pretraživati dostupne televizijske programe 
odabranih tipova emitiranja.
Dok se pretraga nastavlja trenutni rezultati pretrage 
prikazat će se na dnu zaslona. Nakon što su 
spremljene sve dostupne postaje, prikazat će se 
izbornik kanala. Popis kanala možete urediti u skladu 
s vašim preferencijama pomoću opcija kartice uredi 
ili pirtiskom na gumb izbornik za izlazak i gledanje 
televizora.
Za vrijeme pretraživanja može se pojaviti poruka koja 
će vas pitati želite li sortirati kanale prema LCN(*). 
Odaberite Da i pritisnite OK za potvrdu.
(*) LCN je sustav logičkog broja kanala koji organizira dostupne 
emitirane kanala prema prepoznatljivom nizu kanala (ako je 
dostupno).
Napomene: 
Za pretraživanje M7 kanala nakon prve instalacije, trebate 
ponovno izvršiti prvu instalaciju. Ili pritisnite gumb Izbornik 
i uđite u izbornik Postavke>Instalacija>Automatsko 
pretraživanje kanala>Satelit. Zatim slijedite iste korake 
navedene gore u dijelu satelitskih programa.
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Ne isključujte televizor za vrijeme pokretanja prve instalacije. 
Upamtite kako neke opcije možda neće biti dostupne ovisno 
o odabiru države.

Primjena funkcije tablice satelitskih kanala
Ove postupke možete izvršiti pomoću izbornika 
Postavke>Instalacija>Postavke satelitske ante-
ne>Tablica satelitskih kanala. Postoje dvije opcije 
za ovu funkciju.
Možete preuzeti ili učitati tablicu podataka o satelitskim 
kanalima. Za izvršenje ovih funkcija na televizor treba 
priključiti USB uređaj.
Na USB uređaj možete učitati trenutne usluge te 
satelite i transpondere povezane s televizorom.
Također, na televizor možete preuzeti jednu datoteka 
tablice satelitskih kanala spremljenih na USB uređaju. 
Kad odaberete jednu od tih datoteka, sve usluge i 
povezani sateliti i transponderi u određenoj datoteci 
će biti spremljeni na televizor. Ako postoje bilo kakve 
instalirane zemaljske, kabelske i/ili analogne usluge bit 
će sačuvane i bit će uklonjene samo satelitske usluge. 
Nakon toga, provjerite postavke vaše antene i po 
potrebi unesite promjene. Može se pojaviti poruka 
o grešci “Nema signala” ako postavke antene nisu 
postavljene pravilno.
E-priručnik

Upute za funkcije televizora možete pronaći u 
E-priručniku. 
Za pristup e-priručniku uđite u izbornik postavke, 
odaberite priručnici i pritisnite OK. Za brzi pristup 
pritisnite gumb izbornik, a zatim gumb Info.
Pomoću gumba sa strelicama odaberite željenu 
kategoriju. Svaka kategorija sadrži različite teme. 
Odaberite temu i pritisnite OK za čitanje uputa.
Za zatvaranje zaslona E-priručnika pritisnite gumb 
Izlaz ili Izbornik.
Napomena: Ovisno o modelu vaš televizor možda ne 
podržava ovu funkciju. Sadržaj E-priručnik može se uvelike 
razlikovati od modela do modela.

Za više informacija i detaljne upute pogledajte cijeli 
korisnički priručnik na našim internetskim stranicama 
www.jvctv.eu. 

Povezivanje
Žično povezivanje

Povezivanja na žičnu mrežu
•	 Trebate imati priključeni modem/ruter s aktivnom 

širokopojasnom vezom.
•	 Spojite televizor na modem/ruter pomoću ethernet 

kabela. Na poleđini (straga) televizora nalazi se 
LAN priključak.

2

3

1

1.	 Širokopojasna ISP veza
2.	 LAN (ethernet) kabel
3.	 LAN ulaz na stražnjoj strani televizora
Za konfiguriranje žičnih postavki pogledajte dio 
mreže u izborniku postavke.
•	 Televizor ćete priključiti na LAN mrežu u ovisnosti o 

konfiguraciji mreže. U tom slučaju, koristite ethernet 
kabel za priključivanje televizora izravno na mrežnu 
zidnu utičnicu.

1

2

1.	 Zidna mrežna utičnica
2.	 LAN ulaz na stražnjoj strani televizora

Konfiguriranje postavki žičnih uređaja
Vrsta mreže
Tip mreže može se podesiti kao žični uređaj, bežični 
uređaj ili deaktivirano u skladu s aktivnim priključkom 
televizora. Odaberite žični uređaj ako ste spojeni 
putem ethernet kabela.

Testiranje brzine interneta
Označite Testiranje brzine interneta i pritisnite OK 
gumb. Televizor će provjeriti širokopojasnu internetsku 
vezu, a kad se provjera završi rezultat će se prikazati 
na zaslonu. 

Napredne postavke
Označite Napredne postavke ,a zatim pritisnite gumb 
OK. Na idućem zaslonu možete promijeniti IP i DNS 
postavke televizora. Odaberite željeno i pritisnite gumb 
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lijevo ili desno za promjenu postavki s automatskog 
na ručno. Sada možete unijeti vrijednosti za ručni 
IP i / ili ručni DNS. Odaberite odgovarajuću stavku 
u padajućem izborniku i unesite nove vrijednosti 
pomoću brojčanih gumba na daljinskom. Kada dovršite 
za spremanje postavki označite Spremi i pritisnite 
gumb OK. 
Bežično povezivanje

Povezivanja na bežičnu mrežu
Televizor se ne može spojiti na mreže ako je SSID 
skriven. Kako bi vaš modem bio SSID vidljiv, trebate 
izmijeniti SSID postavke pomoću softvera modema. 

1

1.	 Širokopojasna ISP veza

Konfiguriranje postavki bežičnih uređaja
Otvorite izbornik mreža i odaberite tip mreža kao 
bežični uređaj i pokrenite postupak povezivanja.
Označite opciju pretraži bežične mreže i pritisnite OK 
za početak traženja dostupnih bežičnih mreža. Sve 
pronađene mreža prikazat će se na popisu. Na popisu 
označite željenu mrežu i za spajanje pritisnite OK. 
Napomena: Ako modem podržava N  mod, tada trebate 
podesiti postavke N moda.

Ako je odabrana mreža zaštićena lozinkom, molimo 
unesite ispravnu lozinku pomoću virtualne tipkovnice. 
Ovu tipkovnicu možete koristiti pomoću gumba sa 
strelicama i gumba OK na daljinskom upravljaču.
Pričekajte dok se IP adresa ne prikaže na zaslonu.
To znački kako je veza uspostavljena. Za isključivanje 
s bežične mreže, trebate označiti Tip mreže i pritisnuti 
gumb lijevo ili desno te podesiti na Deaktivirano.
Ako vap ruter (usmjerivač) ima WPS možete se 
izravno spojiti na ruter bez unosa lozinke ili dodavanja 
mreže. Označite opciju “Pritisni WPS  na wifi ruteru” 
i pritisnite OK. Idite do svog modema/rutera i pritisnite 
gumb WPS za uspostavu veze. Na televizoru će te 
vidjeti potvrdu povezivanja kada se uređaji upare. 
Za nastavak odaberite OK. Nije potrebna daljna 
konfiguracija.

Označite Testiranje brzine interneta i pritisnite gumb 
OK za provjeru brzine internetske veze. Označite 
napredne postavke i pritisnite gumb OK za otvaranje 
izbornika naprednih postavki. Podesite vrijednosti 
pomoću gumba sa strelicama i brojčanih gumba. Kada 
dovršite za spremanje postavki označite Spremi i 
pritisnite gumb OK. 

Ostale informacije
Status veze prikazat će se Spojen ili Nije spojen 
te će se prikazati trenutna IP adresa ako je veza 
uspostavljena.

Povezivanje s mobilnim uređajem 
putemWLAN funkcije
•	 Ako vaš mobilni uređaj ima WLAN funkciju možete 

ga spojiti s televizorom putem rutera i tako pristupiti 
sadržaju putem uređaja. Kako bi to bilo moguće, vaš 
mobilni uređaj treba imati odgovarajući zajednički 
softver.

	 Spojite televizor na ruter pridržavajući se koraka 
spomenutih u prethodnim poglavljima.

	 Nakon toga, spojite mobilni uređaj preko rutera i 
aktivirajte zajednički softver na mobilnom uređaju. 
Zatim, odaberite datoteke koje želite podijeliti s 
televizorom.

	 Ako je veza ispravno uspostavljena moći ćete 
pristupiti podijeljenim datoteke instaliranim na vašem 
mobilnom telefonu putem funkcije AVS (audio-video 
dijeljenje) televizora.

	 Označite opciju AVS na izborniku izvori i pritisnite 
OK, prikazat će se dostupni uređaji medijskog 
poslužitelja na mreži. Odaberite vaš mobilni uređaj 
i za nastavak pritisnite gumb OK .

•	 Ako je dostupna možete preuzeti aplikaciju virtualnog 
daljinskog upravljača s poslužitelja vašeg pružatelja 
usluga aplikacija za mobilni uređaj. 
Napomena: Ovu funkciju možda ne podržavaju svi mobilni 
uređaji.

Wake ON (uključivanje)
Wake-on-LAN (WoL)  i Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) su standardi koji omogućuju uključivanje ili 
aktiviranje uređaja putem mrežne poruke. Ovu poruku 
uređaju šalje program koji se izvršava putem daljinskog 
uređaja priključenog na istu lokalnu područnu mrežu, 
poput pametnog telefona. 
Vaš televizor je kompatibilan s WoL i WoWLAN 
standardima. Ova funkcija može bit daktivirana 
tijekom postupka prve instalacije. Za aktiviranje ove 
funkcije podesite opciju Wake on u izborniku mreža 
na uključeno. Neophodno je da su oba uređaj, onaj 
s kojeg se šalje mrežna poruka televizoru i televizor, 
spojena na istu mrežu. Wake On funkcija (funkcija 
uključivanja) podržana je samo za uređaje s Android 
OS i može se koristiti samo putem aplikacija YouTube 
i Netflix.
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Za korištenje ove funkcije televizor i daljinski upravljač 
trebaju biti spojeni barem jednom dok je televizor 
uključen. Ako je televizor isključen tada treba ponovno 
uspostaviti vezu idući put kada se uključi. U suprotnom, 
funkcija neće biti dostupna. Ovo se ne odnosi na 
situaciju kada se televizor prebaci u mod pripravnosti.
Performanse nekih uređaja na tržištu mogu se 
razlikovati ovisno o arhitekturi softvera. Za korištenje 
Wake On funkcije s boljim performansama vodite 
računa da je na uređaju instalirana najnovija verzija 
firmwarea.
Ako želite da vaš televizor troši manje el. energije 
kada je u modu pripravnosti ovu funkciju možete 
deaktivirati ako opciju Wake On (uključivanja) podesite 
na isključeno.
Bežični Prikaz

Bežični prikaz je standard za prijenos video i zvučnog 
sadržaja. Ova funkcija omogućuje uporabu vašeg 
televizora kao bežičnog uređaja za prikazivanje.

Uporaba s mobilnim uređajima
Postoje različiti standardi koji omogućuju dijeljenje 
zaslona između mobilnog uređaja i televizora, a 
uključuju grafičke, video i zvučne sadržaje.
Prvo priključite bežični USB hardverski ključ na 
televizor, ako televizor nema internu WLAN funkciju.
Zatim pritisnite gumb Izvor na daljinskom upravljaču 
i prebacite na izvor Bežični prikaz . 
Pojavit će se zaslon koji vas obavještava kako je 
televizor spreman za spajanje.
Na svom mobilnom uređaju otvorite aplikaciju za 
dijeljenje. Ove aplikacije imaju različite nazive ovisno 
o brendu, za više informacija pogledajte priručnik s 
uputama vašeg mobilnog uređaja.
Pretraživanje uređaja. Nakon odabira televizor i 
spajanja, zaslon vašeg uređaja prikazat će se na 
televizoru.
Napomena: Ovu funkciju možete koristiti samo ako 
mobilni uređaj podržava ovu funkciju. Ako imate problema 
s priključkom provjerite podržava li ovu funkciju verzija 
operativnog sustava kojeg koristite. Mogu postojati problemi 
s nekompatibilnošću s operativnim sustavom kojeg koristite 
ako je proizveden nakon proizvodnje ovog televizora. Postupci 
tražnja i spajanja razlikuju se u skladu s korištenim programom.

Spajanje Bluetooth uređaja
Vaš televizor podržava i tehnologiju bežičnog 
Bluetooth povezivanja. Potrebno je izvršiti uparivanje 
prije korištenja Bluetooth uređaja s televizorom. 
Za uparivanje vašeg uređaja s televizorom trebate 
napraviti sljedeće:
•	 *Podesite uređaj na mod uparivanja
•	 *Na televizoru pokrenite otkrivanje uređaja
Napomena: Više o tome kako podesiti uređaj na mod 
uparivanja možete saznati u korisničkom priručniku Bluetooth 
uređaja.

Za audio uređaje trebate koristiti opciju Bluetooth u 
izborniku Postavke>Zvuk, za daljinske upravljače 
koristite opciju Pametni daljinski u izborniku 
Postavke>Sustav>Dodatno. Odaberite opciju 
izbornika i prit isnite gumb OK  za otvaranje 
odgovarajućeg izbornika. Uporabom ovog izbornika 
možete otkriti i spojiti uređaje koji koriste istu bežičnu 
Bluetooth tehnologiju i početi ih koristiti. Slijedite upute 
na zaslonu. 
Korištenje mrežne usluge audio-video dijeljenja

Funkcija audio-video dijeljenja koristi standard 
koji olakšava uporabu digitalne elektronike i 
pojednostavljuje je za uporabu u kućanstvima. 
Ovaj standard omogućava pregled i reprodukciju 
fotografija, slika i videa memoriranih na medijskom 
poslužitelju povezanim na vašu kućnu mrežu.
1. Instalacija softvera poslužitelja
Funkcija audio-video dijeljenja ne može se koristiti ako 
program poslužitelj nije instaliran na vašem računalu.
ili ako potrebni softver medijskog poslužitelja nije 
instaliran na povezanom uređaju. Pripremite računalo 
instaliranjem odgovarajućem programa poslužitelja.
2. Žično ili bežično mrežno povezivanje
Za više informacija o konfiguraciji pogledajte dio Žično/
bežično povezivanje . 
3. Audio-video dijeljenje
Uđite u izbornik Postavke>Sustav>Dodatno i 
aktivirajte opciju AVS.
4. Reproduciranje zajedničkih datoteka 
pomoću preglednika medija
Označite opciju AVS u izborniku Sources pomoću 
gumba sa strelicama i pritisnite OK. Dostupni uređaji 
medijskog poslužitelja na mreži prikazat će se na 
popisu. Odaberite jedan i za nastavak pritisnite OK. 
Preglednik medija će se prikazati. 
Informacije o funkcionalnosti DVB standarda

DVB prijemnik može se koristiti samo u onim državama 
za koje je namijenjen.
Iako ovaj DVB prijemnik odgovara najnovijim 
specifikacijama DVB-a u vrijeme kad je proizveden, 
ne možemo jamčiti njegovu kompatibilnost s budućim 
DVB prijenosima zbog mogućih izmjena koje se mogu 
implementirati u emitirane signala i tehnologiju.
Neke funkcije digitalne televizije možda neće biti 
dostupne u svim državama.
Mi i dalje nastojimo poboljšati naše proizvode; zbog 
toga  u specifikacijama može doći do izmjena bez 
prethodne najave.
Za informacije gdje možete kupiti dodatni pribor, 
molimo kontaktirajte trgovinu u kojoj ste kupili televizor.
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Saugos informacija

PERSPĖJIMAS
ELEKTROS SMŪGIO PAVOJUS

NENUIMTI

PERSPĖJIMAS SIEKIANT SUMAŽINTI ELEKTROS SMŪGIO 
PAVOJŲ, NENUIMKITE GAUBTO (ARBA GALINĖS 
PLOKŠTĖS). 
VIDUJE NĖRA DALIŲ, KURIAS GALĖTŲ 
APTARNAUTI NAUDOTOJAS. PRIREIKUS 
TECHNINĖS PRIEŽIŪROS KREIPKITĖS Į 
KVALIFIKUOTĄ SPECIALISTĄ.

Pastaba: kaip valdyti susijusias funkcijas, instrukcijų ieškokite 
ekrane.

Esant ekstremaliam orui (audra, perkūnija) ar ilgai nenaudojant 
(išvykdami atostogų) atjunkite televizorių nuo maitinimo lizdo.
Elektros maitinimo laido kištukas naudojamas televizoriui 
atjungti nuo elektros maitinimo tinklo, todėl jis visada turi būti 
pasiekiamas. Jei televizorius nėra atjungtas nuo elektros 
tinklo, jis vis tiek naudos energiją net ir tuo atveju, jei veikia 
budėjimo režimu arba yra išjungtas.

SVARBU – prieš montuodami ar naudodami 
perskaitykite šias instrukcijas iki galo.

ĮSPĖJIMAS: prietaisas yra skirtas naudotis 
asmenims (įskaitant vaikus), kurie gali, yra 

išmokyti ir žino, kaip saugiai naudotis prietaisu be 
priežiūros, negalima naudotis šiuo prietaisu be už 
tokių asmenų saugumą atsakingų asmenų 
priežiūros ir nurodymų.
•	 Šį televizorių naudokite ne didesniame nei 2000 

metrų aukštyje virš jūros lygio, sausoje vietoje, 
vidutinio ar tropinio klimato aplinkoje.

•	 Televizorius skirtas naudoti buityje ir panašiose 
aplinkose, tačiau jį galima naudoti ir viešosiose 
erdvėse. 

•	 Iš visų pusių aplink televizorių palikite bent 5 cm 
tarpą, kad sėkmingai vyktų ventiliacija.

•	 Neuždenkite ir neužblokuokite ventiliacijos angų 
laikraščiais, servetėlėmis, staltiesėmis, užuolaidomis 
ir pan. daiktais.

•	 Maitinimo laido kištukas turi būti lengvai pasiekiamas. 
Nedėkite televizoriaus, baldų ir t. t. ant maitinimo 
laido. Pažeistas elektros maitinimo laidas / kištukas 
gali sukelti gaisrą arba jus gali ištikti elektros smūgis. 
Maitinimo laidą ištraukite laikydami už kištuko, 
netraukite už maitinimo laido norėdami atjungti 
televizorių. Nelieskite maitinimo laido ar kištuko 
šlapiomis rankomis, nes taip gali įvykti trumpas 
jungimas arba elektros smūgis. Niekada neužriškite 
laido ir neriškite prie kitų laidų. Jei reiktų pakeisti 
apgadintą maitinimo laidą, tai leidžiama daryti tik 
kvalifikuotiems asmenims.

•	 Saugokite televizorių nuo bėgančių ir varvančių 
skysčių, ant jo arba virš jo (pvz., ant lentynos virš 

televizoriaus) nedėkite objektų su skysčiais, pvz., 
vazų.

•	 Saugokite televizorių nuo tiesioginių saulės spindulių, 
nelaikykite prie atviros liepsnos šaltinių, nestatykite 
ant jo ar prie jo žvakių.

•	 Šalia televizoriaus nelaikykite elektrinių šildytuvų, 
radiatorių ir kitų šilumos šaltinių.

•	 Nestatykite televizoriaus ant grindų ir nelygių 
paviršiaus.

•	 Net vaikai neuždustų, plastikinius maišelius saugokite 
vaikams ir naminiams gyvūnams nepasiekiamoje 
vietoje.

•	 Atsargiai pritvirtinkite stovą prie televizoriaus. Jei 
stovas turi varžtus, juos tvirtai priveržkite, kad 
televizorius nepasvirtų. Nepriveržkite per stipriai, 
tinkamai uždėkite guminius pagrindus.

•	 Nemeskite į ugnį baterijų.
ĮSPĖJIMAS - Baterijų nereikėtų laikyti labai dideliame 
karštyje, pvz., saulėkaitoje, ugnyje ar panašiai.
 - Per didelis garso slėgis iš ausinių gali sukelti klausos 
praradimą.
SVARBIAUSIA: neleiskite niekam daužyti ar 
spausti ekrano, kišti ką nors į jo angas, plyšius ar 
kitas ertmes korpuse.

 Perspėjimas
Rimto sužalojimo ar mirties 
pavojus

 Elektros smūgio 
pavojus

Pavojinga įtampa

 Priežiūra
Svarbus priežiūros 
komponentas 

Produkto žymėjimas
Ant produkto kaip apribojimų, saugos įspėjimų ir 
saugos instrukcijų ženklai naudojami šie simboliai. 
Paaiškinimas galioja tik tada, jei produktas yra 
pažymėtas atitinkamu susijusiu simboliu. Atkreipkite 
dėmesį į tokią informaciją dėl savo saugumo.

I I  klasės įranga:  Šis pr ietaisas yra 
sukonstruotas taip, kad jam nereikėtų saugos 
jungties su įžeminimu.

Pavojingi gnybtai, kuriais teka srovė: 
Pažymėtais gnybtais įprasto eksploatavimo 
metu teka srovė.

i
Dėmesio, žr. naudojimo instrukciją: 
Pažymėtose vietose yra apvali baterija, kurią 
gali pakeisti naudotojas.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

1  k l a s ė s  l a z e r i n i s 
produktas: Šiame produkte 
yra 1 klasės lazerio šaltinis, 
kuris yra saugus naudoti 
m o t y v u o t o m i s 

numatomomis naudojimo sąlygomis.
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ĮSPĖJIMAS
Neprarykite baterijos, cheminio nudegimo pavojus.
Šiame gaminyje arba su gaminiu pateiktuose 
prieduose gali būti monetos tipo plokščia baterija. 
Prarijus tokią bateriją, per 2 val. galimi sunkūs vidiniai 
nudegimai, kurie gali būti mirties priežastis.
Laikykite naujus ir panaudotus maitinimo elementus 
vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Jei baterijos skyrius sandariai neužsidaro, 
nebenaudokite gaminio ir laikykite jį vaikams 
nepasiekiamoje vietoje.
Jei manote, kad baterijos buvo prarytos arba pateko 
į kitą kūno dalį, nedelsdami kreipkitės į gydytoją.

– – – – – – – – – – – – 
Niekada nedėkite televizoriaus ant nestabilių ir 
nehorizontalių paviršių. Televizorius gali nukristi ir 
sunkiai ar net mirtinai sužaloti. Paprastomis saugos 
priemonėmis galima išvengti daugybės pavojų, ypač 
susižaloti vaikams, pavyzdžiui,
•	 naudoti televizoriaus gamintojo rekomenduojamus 

staliukus ar stovus. 
•	 Televizorių statyti tik ant baldų, kurie gali tinkamai 

atlaikyti jo svorį. 
•	 Įsitikinti, kad televizorius nėra išsikišęs už baldo 

kraštų.
•	 Nedėkite televizoriaus ant baldų, kurie nebūtų 

pritvirtinti (pvz., ant spintelių, lentynų ir pan.). 
•	 Nestatykite televizoriaus ant staltiesės, kuria yra 

užtiesti baldai.
•	 Papasakokite vaikams, kokį pavojų gali kelti 

lipimas ant baldų pasiekti televizorių ar jo pultą. Jei 
televizorių perkeliate į kitą vietą, taip pat laikykitės 
šių nurodymų.

– – – – – – – – – – – – 
Prietaisas, prijungtas prie apsauginio pastato 
įžeminimo instaliacijos per maitinimo tinklą arba 
per kitą prietaisą su prijungimu prie apsauginio 
įžeminimo – bei prie televizijos paskirstymo sistemos, 
naudojant koaksialų kabelį, kai kuriais atvejais gali 
sukelti gaisro pavojų. Todėl jungti prie kabelinės 
televizijos paskirstymo sistemos reikia per įrenginį, 
užtikrinantį elektros izoliaciją esant mažesniam nei 
tam tikras dažnių diapazonui (galvaninį izoliatorių)

ĮSPĖJIMAI DĖL MONTAVIMO PRIE 
SIENOS

•	 Prieš tvirt indami televizorių prie sienos, 
perskaitykite instrukcijas.

•	 Montavimo prie sienos rinkinys yra pasirinktinis. 
Jei jis nėra pridedamas prie televizoriaus, jį 
galėsite įsigyti iš vietinio pardavėjo.

•	 Nemontuokite televizoriaus ant lubų ar kitų 
pakrypusių paviršių.

•	 Naudokite nurodytus tvirtinimo prie sienos varžtus 
ir kitus priedus.

•	 Tvirtai priveržkite varžtus, kad televizorius 
nenukristų. Neperveržkite varžtų per stipriai.

Aplinkosaugos informacija
Šis televizorius sukurtas kaip tausojantis aplinką. 
Norėdami sumažinti elektros sąnaudas, atlikite šiuos 
veiksmus:
Jei Energijos taupymas nustatytas kaip Minimalus, 
Vidutinis, Maksimalus arba Automatinis, televizorius 
atitinkamai sumažins elektros sąnaudas. Jei norite 
vertę Foninis apšvietimas nustatyti į fiksuotą vertę, 
galite rinktis nustatymą Pasirinktinė ir reguliuoti foninį 
apšvietimą (parinktis yra prie nustatymo Energijos 
taupymas) rankiniu būdu mygtukais į kairę ir į dešinę. 
Norėdami nustatymą išjungti, rinkitės Išj. 
Pastaba: prieinamos Energijos sąnaudų parinktys gali skirtis 
priklausomai nuo pasirinkto Režimo meniu Vaizdas.

Nustatymus Energijos taupymas rasite meniu Siste-
ma>Vaizdas. Atkreipkite dėmesį, kad kai kurių vaizdo 
nustatymai keisti negalima.
Nuspaudus dešinįjį arba kairįjį mygtukus iš eilės, 
ekrane bus rodomas pranešimas „Ekranas išsijungs 
po 15 sekundžių“. Norėdami išjungti ekraną iškart, 
spauskite Tęsti ir OK. Jei nenuspaudžiamas joks 
mygtukas, ekranas išsijungs po 15 sekundžių. 
Norėdami vėl įjungti ekraną, nuspauskite bet kurį 
nuotolinio valdymo pulto mygtuką. 
Pastaba: Ekrano išjungimoparinktis neprieinama, jei 
nustatytas režimas Žaidimas.

Kai televizorius nenaudojamas, išjunkite jį arba 
atjunkite nuo maitinimo lizdo. Tai taip pat sumažins 
energijos sąnaudas.

ĮSPĖJIMAS
Norėdami išvengti gaisro 
niekuomet nestatyki te 
ant televizoriaus ar arti 
jo žvakės ar kitos atviros 
liepsnos.



Lietuvių k.   – 4 –

Pridedami priedai
•	 Nuotolinis valdymas
•	 Baterijos: 2 AAA tipo*
•	 Instrukcija
(*) Tik riboto leidimo modeliai
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Montavimo prie sienos instrukcijos

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos 

Televizorių galima tvirtinti prie sienos su atskirai parduodamu MX X*X mm (*)VESA tvirtinimo rinkiniu. Nuimkite 
pagrindo stovą, kaip parodyta. Pritvirtinkite televizorių pagal su rinkiniu pridedamas instrukcijas. Saugokitės 
elektros laidų, dujų ir vandens vamzdynų sienose. Jei abejojate, pasitarkite su kvalifikuotu montuotoju. Varžto 
sriegis į televizorių neturi viršyti X (*) mm. Kreipkitės į parduotuvę, kurioje įsigijote produktą, dėl informacijos 
apie tai, kur galima įsigyti VESA rinkinį. 
(*) Tikslių VESA matmenų ir varžtų specifikacijų ieškokite susietame papildomame puslapyje.

Pagrindo stovo nuėmimas 

•	 Norėdami nuimti pagrindo stovą, uždenkite ekraną ir paguldykite televizorių plokščiai ant stabilaus stalo taip, 
kad pagrindas laisvai kabėtų ant krašto. Išsukite varžtus, kuriais stovas yra pritvirtintas prie televizoriaus. 
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Televizoriaus mygtukai ir valdymas

1.	 Kryptis aukštyn
2.	 Kryptis žemyn
3.	 Garsumo / informacijos / įvesties šaltinio 

pasirinkimo ir budėjimo režimo įjungimo jungiklis
Valdymo mygtukais galite reguliuoti televizoriaus 
garsumo / programos / šaltinio ir parengties režimo 
funkcijas.
Keisti garsumą: padidinkite garsumą spausdami 
mygtuką „Aukštyn“. Sumažinkite garsumą spausdami 
mygtuką žemyn.
Norėdami keisti kanalą: paspauskite mygtuko 
vidurį, ekrane pasirodys kanalo informacinė juosta. 
Slinkite per kanalus spausdami mygtukus „Aukštyn“ 
ar „Žemyn“.
Keisti šaltinį: du kartus nuspauskite vidurinę mygtuko 
dalį (du kartus iš viso), ekrane pasirodys šaltinių 
sąrašas. Slinkite per prieinamus šaltinius spausdami 
mygtukus aukštyn ar žemyn.
Išjungti televizorių: Paspauskite mygtuko Žemyn 
vidurį ir palaikykite kelias sekundes, televizorius 
persijungs į budėjimo režimą.
Įjungti televizorių: paspauskite manipuliatoriaus 
vidurį, televizorius įsijungs.
Pastabos: 
Jei išjungsite televizorių, šis ciklas prasidės iš naujo pradedant 
garsumo nustatymu.
Valdymo mygtuku negalima parodyti pagrindinio OSD meniu.

Valdymas nuotolinio valdymo pultu
Norėdami peržiūrėti pagrindinį meniu ekraną, savo 
nuotolinio valdymo pulte spustelėkite mygtuką 
Menu. Naudokite krypties mygtukus ir OK mygtuką, 
norėdami naršyti ir nustatyti. Norėdami išjungti meniu, 
paspauskite mygtuką Return/Back arba mygtuku 
Menu išjunkite meniu ekraną.

Įvesties pasirinkimas
Prijungę išorines sistemas prie televizoriaus, galite 
naudoti įvairius įvesties šaltinius. Nuspauskite 
nuotolinio valdymo pulto mygtuką Šaltinis, jei norite 
pasirinkti skirtingus šaltinius.

Kanalų ir garsumo keitimas
Galite keisti kanalą ir reguliuoti garsumą nuotolinio 
valdymo pulto mygtukais Programa +/- ir Garsumas 
+/- 
Įdėkite baterijas į nuotolinio valdymo pultą

Nuimkite galinį baterijų skyrelio dangtelį. Įdėkite dvi 
AAA tipo baterijas. Įsitikinkite, kad atitinka (+) ir (-) 
ženklai (atkreipkite dėmesį poliškumą). Nemaišykite 
senų ir naujų baterijų. Keiskite tik tokiomis pačiomis 
arba ekvivalentiškomis. Vėl uždėkite dangtelį. 
Pranešimas ekrane bus rodomas, kai baterijose bus 
likę nedaug energijos ir jas reikės pakeisti. Atkreipkite 
dėmesį, kad baterijoms išsekus nuotolinio valdymo 
pultas neveikia.
Baterijų nereikėtų laikyti labai dideliame karštyje, pvz., 
saulėkaitoje, ugnyje ar panašiai.
Maitinimo jungtis

SVARBU: Televizorius yra skirtas naudoti su 220–240 
V KS, 50 Hz maitinimu. Išpakavę televizorių leiskite 
jam pasiekti kambario temperatūrą, tik tada įkiškite 
kištuką į maitinimo lizdą. Prijunkite maitinimo laidą prie 
el. tinklo sieninio lizdo.
Antenos jungtis

Prijunkite antžeminės antenos arba kabelinės antenos 
jungtis prie lizdo ANTENOS ĮVESTIES LIZDO (ANT-
TV) arba prijunkite palydovinio ryšio antenos jungtį 
prie lizdo PALYDOVINĖS ANTENOS ĮVESTIES LIZDO 
(ANT, SAT) galinėje apatinėje televizoriaus pusėje.
Galinė televizoriaus pusė:

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Palydovinė antena
2.  Lauko arba kabelinė antena

 Jei norite prijungti prietaisą prie televizoriaus, prieš 
jungdami įsitikinkite, kad ir televizorius, ir prietaisas 
yra išjungti. Prijungę galite įjungti prietaisus ir jais 
naudotis.
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Pranešimas apie licenciją
Terminai HDMI, HDMI „High-Definition Multimedia 
Interface“ ir HDMI logotipas yra prekių ženklai arba 
registruotieji „HDMI Licensing LLC“ prekių ženklai 
JAV ir kitose šalyse.

• Pagaminta pagal „Dolby Laboratories“ licenciją. 
„Dolby“, „Dolby Audio“ ir dvigubos raidės D simbolis 
yra „Dolby Laboratories“ prekių ženklai.

YouTube ir YouTube logotipas yra Google Inc prekės 
ženklai.
DTS patentus žr. http://patents.dts.com. Pagaminta 
pagal DTS Licensing Limited licenciją. DTS, simbolis ir 
DTS bei simbolis kartu yra registruotieji prekių ženklai, 
o DTS TruSurround yra prekės ženklas, priklausantis 
DTS, Inc. © DTS, Inc. Visos teisės saugomos.

DTS patentus žr. http://patents.dts.com. Pagaminta 
pagal DTS Licensing Limited licenciją. DTS, DTS-
HD, simbolis ir DTS arba DTS-HD kartu su simboliu 
yra registruotieji DTS, Inc. prekių ženklai. © DTS, Inc.  
Visos teisės ginamos.

Bluetooth® žodinis prekės ženklas ir logotipas yra 
bendrovės „Bluetooth SIG, Inc.“ nuosavybė ir bet 
koks šios prekės ženklas yra „Vestel Elektronik Sanayi 
ve Ticaret A.S.“ naudojamas pagal licenciją. Kiti 
prekės ženklai ir prekių pavadinimai yra jų atitinkamų 
savininkų nuosavybė.
Šio produkto technologijai taikomos tam tikros 
„Microsoft“ intelektinės nuosavybės teisės. Draudžiama 
naudoti arba platinti šio produkto technologiją neturint 
atitinkamos(-ų) „Microsoft“ licencijos(-ų).
Turinio savininkai naudoja „Microsoft PlayReady™“ 
turinio prieigos technologiją, kad apsaugotų savo 
intelektinę nuosavybę, įskaitant autorių teisių saugomą 
turinį. Šis prietaisas naudoja „PlayReady“ technologiją, 
kad prisijungtų prie „PlayReady“ apsaugoto turinio 
ir (arba) WMDRM apsaugoto turinio. Jei prietaisas 
tinkamai nepritaiko turinio naudojimo apribojimų, turinio 
savininkai gali reikalauti „Microsoft“ panaikinti prietaiso 
galimybę naudoti „PlayReady“ apsaugotą turinį. 
Panaikinimas neturėtų daryti įtakos neapsaugotam 
turiniui arba kitomis turinio prieigos technologijomis 

apsaugotam turiniui. Turinio savininkai gali jūsų prašyti 
atnaujinti „PlayReady“, kad prisijungtų prie turinio. 
Jei atsisakysite atnaujinti, negalėsite pasiekti turinio, 
kuriam reikalingas atnaujinimas.
„CI Plus“ logotipas yra „CI Plus“ LLP prekės ženklas.
Šį gaminį saugo „Microsoft Corporation“ intelektinės 
nuosavybės teisės. Draudžiama naudoti arba platinti 
šio produkto technologiją neturint atitinkamos 
„Microsoft“ arba įgalioto „Microsoft“ dukterinės įmonės 
licencijos.
DVB yra registruotasis „DVB Project“ prekės ženklas.

„Šis produktas yra pagamintas, parduodamas ir jam tei-
kiama „VESTEL Ticaret A.Ş“un to apkalpo tā izraudzītie 
pakalpojumu sniedzēji. JVC prekės ženklas priklauso  
„JVC KENWOOD Corporation“, jis naudojamas pagal 
licenciją.“
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Informacija apie išmetimą
(Europos Sąjungai)
Šis simbolis rodo, kad elektrinių ir elektroninių prietaisų 
bei baterijų, pažymėtų šiuo simboliu, negalima išmesti 
kaip buitinių atliekų. Vietoje to tokius produktus 
reikia perduoti į tinkamus elektrinių ir elektroninių 
prietaisų bei baterijų surinkimo perdirbti taškus pagal 
nacionalinius įstatymus ir direktyvų 2012/19/EU bei 
2013/56/EU nuostatas.
Tinkamai utilizuodami šiuos produktus padedate 
taupyti gamtinius išteklius, mažinti galimą neigiamą 
poveiklį aplinkai ir žmonių sveikatai, kurį sukeltų 
netinkamas šių produktų utilizavimas. 
Daugiau informacijos apie tokių produktų surinkimo ir 
perdirbimo taškus teiraukitės vietinėje savivaldybėje, 
atliekų perdirbimo įmonėje ar parduotuvėje, kurioje 
įsigijote prietaisą.
Pagal nacionalinę teisę dėl netinkamo tokių atliekų 
utilizavimo gali būti taikomos baudos.

[Komerciniams vartotojams]
Jei norite šį produktą išmesti, susisiekite su savo 
pardavėju ir patikrinkite pirkimo sutarties sąlygas.

[Kitoms šalims už ES ribų]
Šie simboliai galioja tik Europos Sąjungoje.
Kaip tinkamai jas utilizuoti ir perdirbti, teiraukitės 
vietinės atsakingosios institucijos.
Produktą ir pakuotę perduokite perdirbti į vietinį tokių 
produktų surinkimo centrą.
Kai kuriuose iš jų produktai priimami nemokamai.
Pastaba: ženklas Pb po šiuo simboliu ant baterijų rodo, kad 
baterijose esama švino.

1 2

Pb

1.  Produktai
2.  Baterijos
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Nuotolinis valdymas
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(*) 1 MANO MYGTUKAS ir 2 MANO 
MYGTUKAS: 
Šių mygtukų numatytosios funkcijos priklauso nuo 
modelio. Vis dėlto galite nustatyti specialią šių mygtukų 
funkciją, paspaudę juos penkias sekundes ir pasirinkę 
pageidaujamą šaltinį ar kanalą. Ekrane bus parodytas 
patvirtinimo pranešimas. Tai patvirtina, kad pasirinktas 
„Mano mygtukas“ susietas su pasirinkta funkcija.
Atkreipkite dėmesį, kad atliekant Pirminį įdiegimą, 
„MANO MYGTUKAS 1 ir 2“ grįš į numatytąją funkciją.
Teleteksto tarnyba
Norėdami įvesti paspauskite mygtuką Text. Paspauskite 
dar kartą norėdami įjungti maišymo režimą, kuris leidžia 
jums matyti teleteksto puslapį ir televizijos transliaciją 
tuo pačiu metu. Norėdami išeiti, spauskite mygtuką 
dar kartą. Jei galima, teleteksto sritys puslapyje bus 
koduojamos spalvomis ir jas bus galima pasirinkti 
spaudžiant spalvotus mygtukus. Laikykitės instrukcijų, 
rodomų ekrane.
Skaitmeninis teletekstas
Norėdami pamatyti skaitmeninio teleteksto informaciją 
paspauskite mygtuką Text. Per ją galite pereiti 
spalviniais mygtukais, žymeklio mygtukais ir mygtuku 
OK. Priklausomai nuo skaitmeninio teleteksto, 
naudojimo metodas gali skirtis. Laikykitės instrukcijų, 
rodomų skaitmeninio teleteksto ekrane. Paspaudus 
mygtuką Text, televizorius vėl persijungia į televizijos 
transliaciją.

1.	 Parengties režimas: Televizoriaus įjungimas / 
išjungimas

2.	 Skaičių mygtukai: Kanalo perjungimas, skaičių ar 
raidžių įvedimas į tekstinį laukelį ekrane.

3.	 Kalba: Perjungia garso režimus (analoginė televizi-
ja), parodo ir keičia garso / subtitrų kalbą ir įjungia 
arba išjungia  subtitrus (skaitmeninėje televizijoje, 
jei galima)

4.	 Išjungti garsą: Visiškai išjungia televizoriaus garsą
5.	 Garsumas +/-
6.	 Vadovas: Atidaro elektroninį programų gidą
7.	 Mygtukai su rodyklėmis: padeda naršyti meniu, 

turinį ir t. t., TXT režimu rodo dalinius puslapius, 
paspaudus dešinę rodyklę

8.	 Gerai: Patvirtina naudotojo pasirinkimą, sulaiko 
puslapį (TXT režimu), atidaro kanalų sąrašą (DTV 
režimu)

9.	 Atgal / Grįžti: Grįžta į ankstesnį langą, atidaro 
rodyklės puslapį (TXT režimu)

10.	 Mano mygtukas 1 (*)
11.	 Netflix: Paleidžia Netflix programą.
12.	 Atsukti Persuka atgal kadrus tokioje medijoje 

kaip filmai
13.	 Įrašyti: Įrašo programas**
14.	 Spalvoti mygtukai: laikykitės ekrane pateikiamų 

nurodymų spalvotų mygtukų funkcijoms
15.	 Groti: Paleidžia pasirinktą mediją
16.	 Pristabdyti: Pristabdo rodomą mediją, pradeda 

įrašyti su laiko poslinkiu**
17.	 Sustabdyti: Sustabdo atkuriamą mediją
18.	 Persukti į priekį Persuka pirmyn kadrus tokioje 

medijoje kaip filmai
19.	 YouTube: Paleidžia YouTube programą.
20.	 Mano mygtukas 2 (*)
21.	 Išeiti: Uždaro ir išeina iš rodomų meniu arba grįžta 

prie ankstesnio lango
22.	 Informacija: Rodo informaciją apie ekrane rodomą 

turinį, rodo paslėptą informaciją (atidengia TXT 
režimu)

23.	 Meniu: Rodo televizoriaus meniu
24.	 Programa +/-
25.	 Tekstas: Rodo teletekstą (jei yra), paspauskite 

dar kartą, jei norite rodyti teletekstą virš įprasto 
transliuojamo vaizdo (maišymas)

26.	 Šaltinis: Rodo visus galimus transliacijos ir turinio 
šaltinius

Pastaba:
Raudonas, žalias, mėlynas ir geltonas mygtukai yra 
daugiafunkciai, vadovaukitės nuorodomis ekrane ir 
skyriaus nurodymais.
(**) jei ši funkcija yra jūsų televizoriuje.
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Įjungimas / išjungimas
Jei norite įjungti televizorių
Prijunkite maitinimo laidą prie kintamosios srovės 
šaltinio, sieninės rozetės (220–240V kint. sr. 50 Hz). 
Norėdami įjungti televizorių iš parengties režimo, galite 
tai padaryti tokiais būdais:
•	 Nuspauskite mygtuką Budėjimas, Programa +/- 

arba skaitinį mygtuką ant nuotolinio valdymo pulto.
•	 Nuspauskite vidurinę šoninio funkcinio jungiklio dalį 

televizoriuje.

Kaip išjungti televizorių
Paspauskite nuotolinio valdymo pulto parengties 
mygtuką arba televizoriaus valdymo manipuliatoriaus 
centrą ir palaikykite kelias sekundes, kad televizorius 
persijungtų į parengties režimą.
Norėdami visiškai atjungti televizoriaus maitinimą, 
iš elektros lizdo ištraukite maitinimo laido kištuką.
Pastaba: kai televizorius įjungtas parengties režimu, gali 
mirksėti parengties režimo indikatorius, rodantis, kad veikia 
tokios funkcijos kaip Paieška parengties režimu, Siuntimas 
oru arba Laikmatis. Perjungus televizorių iš budėjimo režimo 
taip pat gali mirksėti LED.

Pirminis įdiegimas
Pastaba: Jei atliksite FRANSAT įdiegimą, įstatykite pasirinktinę 
FRANSAT kortelę į ribotos prieigos lizdą televizoriuje prieš jį 
įjungdami.

Pirmą kartą įjungus televizorių bus atidarytas kalbos 
parinkimo langas. Pasirinkite pageidaujamą kalbą ir 
paspauskite OK. Toliau įdiegimo vadove nustatykite 
savo pasirinktis kryptiniais mygtukais ir mygtuku OK.
Antrajame rodinyje galite nustatyti šalį. Atsižvelgiant į 
pasirinktą šalį, galite būti paprašyti nustatyti ir patvirtinti 
PIN kodą. Pasirinktas PIN kodas negali būti 0000. 
Turite jį įvesti, jei vėliau atliekant bet kokias meniu 
operacijas jūsų prašoma įvesti PIN.
Pastaba: M7(*) operatoriaus tipas bus nustatytas pagal 
Kalbos ir Šalies parinktis, kurias nustatėte Pirminio įdiegimo 
metu. 
(*) M7 yra palydovinės televizijos tiekėjas.

Šiuo metu galite suaktyvinti nuostatą Parduotuvės 
režimas. Ši parinktis sukonfigūruos televizoriaus 
nustatymą parduotuvės aplinkai ir, priklausomai nuo 
naudojamo televizoriaus modelio, jo palaikomos 
funkcijos bus rodomos ekrano viršuje, informacinėje 
juostoje. Šis nustatymas skirtas tik ES šalims. 
Naudojimui namuose rekomenduojama pasirinkti 
Namų režimas. Ši parinktis prieinama meniu 
Nustatymai>Daugiau ir ją galima įjungti arba išjungti 
vėliau. Pasirinkite savo šalį ir paspauskite mygtuką OK 
(gerai), norėdami tęsti. 
Priklausomai nuo jūsų televizoriaus modelio ir šalies 
pasirinkimo dabar ekrane gali atsiverti Asmeninių 
nustatymų meniu. Šiame meniu galite pasirinkti 

savo asmeninius nustatymus. Pažymėkite funkciją 
ir mygtukais su kryptinėmis rodyklėmis į kairę arba į 
dešinę įjunkite arba išjunkite. Prieš ką nors keisdami 
perskaitykite atitinkamus paaiškinimus, pateikiamus 
ekrane šalia kiekvienos pažymėtos funkcijos. Galite 
naudoti Programų +/- mygtukus ir slinkti aukštyn 
arba žemyn, kad perskaitytumėte visą tekstą. Vėliau 
savo pasirinkimus bet kuriuo metu galėsite pakeisti 
Nustatymų > Asmeninių nustatymų meniu. Jeigu 
Interneto ryšio pasirinktis išjungta, ekrane nebus 
rodomas Tinklo / interneto nustatymų langas. Jei 
turite kokių klausimų, nusiskundimų ar pastabų dėl 
šios privatumo politikos ar jos įgyvendinimo, prašome 
kreiptis el. laišku adresu smarttvsecurity@vosshub.
com.
Norėdami tęsti spauskite nuotolinio valdymo pulto 
mygtuką OK, atsidarys Tinklo / interneto nustatymų 
meniu. Norėdami sukonfigūruoti laidinį arba belaidį 
ryšį, žr. skyrių Ryšiai.  Jei pageidaujate, kad parengties 
režime jūsų televizorius vartotų mažiau energijos, 
galite atjungti „pažadinimo“ funkciją, nustatydami 
ją OFF. Atlikę nustatymus, išryškinkite Toliau, 
nuspauskite mygtuką OK ir tęskite.
Kitame rodinyje galite nustatyti, kokio tipo transliacijų 
ieškoti, nustatyti koduotų kanalų paiešką ir laiko zoną 
(priklausomai nuo pasirinktos šalies). Taip pat kaip 
mėgstamą galite nustatyti vieną iš transliacijų tipų. 
Prioritetas teikiamas pasirinktam per paieškos procesą 
transliacijos tipui ir tokie kanalai bus kanalų sąrašo 
viršuje. Procesui pasibaigus, norėdami tęsti išryškinkite 
Toliau ir spauskite mygtuką OK.

Apie transliacijos tipo pasirinkimą
Norėdami įjungti paieškos funkciją transliacijos 
tipui išryškinkite jį ir spauskite OK. Bus pažymėtas 
žymės langelis prie pasirinktos funkcijos. Norėdami 
išjungti paieškos funkciją išvalykite žymės langelį 
paspausdami OK po to, kai perkeliate žymę ant norimo 
transliacijos tipo parinkties.
Skaitmeninė antena: Jei pasirinktas transliacijos 
paieškos tipas Antena, televizorius po kitų pradinių 
nustatymų ieškos skaitmeninės antenos priimamų 
transliacijų.
Skaitmeninis Kabelis: Jei pasirinktas transliacijos 
paieškos tipas Kabelinė, televizorius po kitų pradinių 
nustatymų ieškos skaitmeninės kabelinės priimamų 
transliacijų. Prieš pradedant paiešką parodomas 
pranešimas, klausiantis, ar norite atlikti tinklo paiešką. 
Jei pasirenkate Taip ir spaudžiate OK galėsite 
pasirinkti Tinklą arba nustatyti tokias vertes kaip 
Dažnis, Tinklo ID ir Paieškos veiksmas kitame 
ekrane. Jei pasirenkate Ne ir spaudžiate OK, galite 
nustatyti Pradžios dažnį, Pabaigos dažnįir Paieškos 
veiksmą kitame ekrane. Baigę išryškinkite Toliau ir 
spauskite mygtuką OK.
Pastaba: Paieškos trukmė priklauso nuo pasirinkto Paieškos 
žingsnis.
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Palydovinė antena: Jei pasirinktas transliacijos 
paieškos tipas Palydovinė antena, televizorius po kitų 
pradinių nustatymų ieškos skaitmeninės palydovinės 
TV transliacijų. Prieš atliekant palydovinių kanalų 
paiešką reikia atlikti dar kelis nustatymus. Prieš 
pradedant palydovų paiešką, ekrane pateikiamas 
meniu, kuriame galite pasirinkti M7 ar „Fransat“ 
operatorių įdiegimą arba standartinį įdiegimą.
Norėdami pasirinkti M7 operatoriaus įdiegimą, 
nustatykite Įdiegimo tipą kaip Operatorius ir 
Palydovo operatorių kaip susijusį M7 operatorių. Po 
to išryškinkite parinktį Pasirinktas nuskaitymas ir 
nustatykite ją kaip Automatinis kanalų nuskaitymas, 
automatinei paieškai pradėti spauskite OK. Šias 
parinktis galima iš anksto pasirinkti priklausomai nuo 
pasirinkčių Kalba ir Šalis, kurias atlikote pirmą kartą 
nustatydami prietaisą anksčiau. Turėsite pasirinkti HD / 
SD arba konkrečios šalies kanalų sąrašą priklausomai 
nuo M7 operatoriaus tipo. Norėdami tęsti, pasirinkite 
ir spauskite mygtuką Gerai. 
Palaukite, kol nuskaitymas baigsis. Dabar sąrašas 
įdiegtas.
Atlikdami M7 operatoriaus įdiegimą, jei norite 
naudoti palydovinio ryšio parametrus, kurie skiriasi 
nuo numatytųjų, pasirinkite parinktį Pasirinktinis 
nuskaitymas kaip Rankinis kanalų nuskaitymas 
ir norėdami tęsti spauskite mygtuką OK. Pamatysite 
Antenos tipo meniu. Pasirinkę antenos tipą ir norimą 
palydovą spauskite OK ir pakeiskite palydovo įdiegimo 
parametrus submeniu.
Pasirinkite Įdiegimo tipą kaip Operatorius ir 
nustatykite Palydovo operatorių kaip susijusį Fransat 
operatorių. Tada spauskite mygtuką OK pradėti 
Fransat įdiegimą. Galite pradėti įdiegimą automatiškai 
arba rankiniu būdu. 
Tęsti spauskite mygtuką OK. Bus atliktas Fransat 
įdiegimas, kanalai bus įrašyti (jei jų yra).
Jei nustatote Įdiegimo tipą kaip Standartinį, galite 
tęsti įprastą palydovų įdiegimą ir žiūrėti palydovinius 
kanalus. 
Galite Fransat įdiegimą pradėti bet kada vėliau 
iš Įdiegimas > Automatinė kanalų paieška > 
Palydovas.
Jei norite ieškoti kitų nei M7 ar „Fransat“ palydovinių 
kanalų, turite paleisti standartinę įdiegimo procedūrą. 
Pasirinkite Įdiegimo tipą kaip Standartinį ir norėdami 
tęsti spauskite mygtuką OK. Pamatysite Antenos 
tipo meniu.
Yra trys antenos variantai. Galite pasirinkti Antenos 
tipas kaip Tiesioginis, Vienas palydovo laidas arba 
„DiSEqC“ jungiklis, naudodami „” arba „” mygtukus. 
Pasirinkę norimą antenos tipą spauskite OK ir 
peržiūrėkite galimas parinktis. Prieinamos parinktys 
Tęsti, Siųstuvų sąrašas ir Konfigūruoti LNB. Galite 

pakeisti siųstuvo ir LNB nustatymus per susijusias 
meniu parinktis.
•	 Tiesioginis: Jei turite vieną imtuvą ir tiesioginę 

parabolinę anteną, pasirinkite antenos tipą. 
Norėdami tęsti, nuspauskite mygtuką OK. Norėdami 
ieškoti paslaugas, pasirinkite tinkamą palydovą ir 
spustelėkite OK. 

•	 Vienas palydovo laidas: Jei turite kelis imtuvus 
ir vieną palydovo laido sistemą, rinkitės šio tipo 
anteną. Norėdami tęsti, nuspauskite mygtuką OK. 
Konfigūruokite nuostatas vykdydami ekrane toliau 
pateikiamas instrukcijas. Norėdami ieškoti paslaugų, 
nuspauskite mygtuką OK.

•	 DiSEqC jungiklis: Šį antenos tipą pasirinkite tuo 
atveju, jei turite kelias palydovines antenas ir įrengtą 
DiSEqC jungiklį. Tuomet nustatykite „DiSEqC“ versiją 
ir paspauskite OK, kad tęstumėte. Kitame lange 
galite nustatyti iki keturių palydovų (jei yra) v1.0 
versijos atveju ir iki šešiolikos palydovų v1.1 versijos 
atveju. Spauskite mygtuką OK, kad būtų ieškoma 
pirmojo palydovinio kanalo sąraše.

Analoginis: Jei pasirinktas transliacijos paieškos 
tipas Analoginiai kanalai, televizorius po kitų pradinių 
nustatymų ieškos analoginių kanalų transliacijų.
Atsidarys dialogo langas įjungti tėvų prieigos kontrolę. 
Jei pasirenkate Taip, bus parodytas tėvų prieigos 
ribojimo langas. Sukonfigūruokite pagal poreikį ir 
baigę spauskite OK. Pasirinkite Ne ir spauskite OK, 
jei nenorite įjungti tėvų prieigos apribojimo.
Baigus pradinius nustatymus, televizorius ieškos visų 
parinktų transliacijų tipų kanalų.
Kol tęsiama paieška, esami nuskaitymo rezultatai 
bus rodomi ekrano apačioje. Įrašius visus prieinamus 
kanalus, ekrane atidaromas rastų kanalų sąrašas. 
Galite redaguoti kanalų sąrašą pagal savo poreikius 
arba išeiti iš meniu nuspausdami mygtuką „Meniu“ ir 
žiūrėti televizorių.
Kai paieška tęsiama, pasirodys pranešimas, kuriame 
klausiama, ar norite rūšiuoti kanalus pagal LCN(*). 
Norėdami patvirtinti, pasirinkite Taip ir nuspauskite OK.
(*) LCN yra loginių kanalų numerių sistema, kuri tvarko 
gaunamas transliacijas lengvai atpažįstama kanalų seka 
(jei galima).
Pastabos: 
Norėdami ieškoti M7 kanalų po Pirmojo įdiegimo, dar kartą 
atlikite pirmojo įdiegimo procedūrą. Arba spauskite mygtuką 
Meniu ir pereikite į meniu Įdiegimas  > Automatinė kanalų 
paieška > Palydovas. Po to atlikite tuos pačius veiksmus, 
apibūdintus skyrelyje apie palydovą.
Neišjunkite televizoriaus, kai jį nustatote pirmą kartą. 
Atkreipkite dėmesį, kad kai kurios parinktys gali būti 
neprieinamos priklausomai nuo šalies.
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Palydovo kanalų lentelės naudojimas
Galite atlikti šias operacijas naudodami meniu Nusta-
tymai > Įdiegimas > Palydovo nustatymai> Palydo-
vo kanalų lentelė. Galimos dvi susijusios pasirinktys:
Galite atsisiųsti arba įkelti palydovo kanalo duomenis. 
Norint atlikti šias funkcijas, prie televizoriaus turi būti 
prijungtas USB įrenginys.
Galite įkelti dabartines paslaugas ir susijusius 
palydovus bei atsakiklius iš televizoriaus į USB įrenginį.
Taip pat galite atsisiųsti į televizorių vieną ar daugiau 
„SatcoDx“ failų, saugomų USB įrenginyje. 
Pasirinkus vieną iš šių failų visos pasirinktame faile 
įrašytos paslaugos ir susiję palydovai bei atsakikliai 
bus išsaugoti televizoriuje. Jei įdiegtos antžeminės 
transliacijos, kabelinės ir (arba) analoginės transliacijos 
paslaugos, jos bus išsaugotos, bus pašalintos tik 
palydovinės paslaugos. 
Po to patikrinkite antenos nuostatas ir, jei reikia, 
atlikite pakeitimus. Jei antenos nuostatos tinkamai 
nesukonfigūruotos, gali būti rodomas klaidos 
pranešimas „Nėra signalo“.
El. vadovas

Televizoriaus funkcijų instrukcijas galite rasti el. 
vadove. 
Norėdami prieiti ir naudoti el. vadovą, įeikite į 
Nustatymų meniu, pasirinkite Vadovai ir spauskite 
Gerai. Sparčiai prieigai spauskite mygtuką Meniu ir 
informacijos mygtuką .
Naudodami naršymo mygtukus pasirinkite norimą 
kategoriją. Kiekvienoje kategorijoje yra skirtingų temų. 
Pasirinkite temą ir paspauskite OK jei norite skaityti 
instrukcijas.
Norėdami uždaryti el. vadovo langą, paspauskite 
mygtuką Išeiti arba Menu.
Pastaba: Priklausomai nuo modelio, jūsų televizorius gali 
nepalaikyti šios funkcijos. el. vadovo turinys gali skirtis, 
atsižvelgiant į modelį.

Tolesnę informaciją ir detalesnes instrukcijas rasite 
išsamiame vartotojo vadove mūsų interneto svetainėje 
www.jvctv.eu.

Jungiamumas
Laidinis ryšys

Prijungimas prie laidinio tinklo
•	 Turite turėti modemą / maršruto parinktuvą, prijungtą 

prie aktyvaus plačiajuosčio ryšio.
•	 Prijunkite televizorių prie modemo / maršruto 

parinktuvo eterneto kabeliu. Televizoriaus gale yra 
LAN prievadas.

2

3

1

1.	 Plačiajuostis interneto ryšys
2.	 LAN (eterneto) kabelis
3.	 LAN lizdas televizoriaus gale
Kaip sukonfigūruoti laidinius nustatymus, žr. 
Nustatymo meniu  dalį Tinklo nustatymai.
•	 Atsižvelgiant į tinklo konfigūraciją gali būti įmanoma 

prijungti televizorių prie LAN tinklo. Tokiu atveju 
eterneto kabeliu prijunkite televizorių tiesiai prie 
sieninio tinklo lizdo.

1

2

1.	 tinklo lizdas sienoje
2.	 LAN įvesties lizdas televizoriaus gale

Laidinis įrenginys nuostatų konfigūravimas
Tinklo tipas
Priklausomai nuo aktyvaus ryšio su televizoriumi, 
Tinklo tipą galima pasirinkti kaip Laidinis įrenginys, 
Belaidis prietaisas arba Išjungtas. Jei jungiatės per 
eternetą, rinkitės funkciją Laidinis įrenginys.

Interneto spartos patikra
Išryškinkite Interneto spartos patikra ir spauskite 
mygtuką OK. Televizorius patikrinti interneto ryšio greitį 
ir parodys gautą rezultatą. 

Išplėstinės Nuostatos
Išryškinkite Išplėstiniai nustatymai ir spauskite OK 
mygtuką. Kitame ekrane galėsite pakeisti televizoriaus 
IP ir DNS nustatymus. Išryškinkite norimą ir spausdami 
mygtuką į kairę arba į dešinę perjunkite nustatymą 
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Automatinis į Rankinis. Galite įvesti Rankinis IP 
ir / arba Rankinis DNS vertes. Pasirinkite susijusį 
elementą išsiskleidžiančiame meniu ir įveskite naujas 
vertes nuotolinio valdymo pulto skaičių mygtukais. 
Baigę įrašykite nustatymus paspausdami mygtuką OK. 
Belaidis ryšys

Prijungimas prie belaidžio tinklo
Televizorius paslėptų SSID prisijungti prie tinklo negali. 
Kad būtų matomas modemo SSID, reikia pakeisti SSID 
nuostatas naudojant modemo programinę įrangą. 

1

1.	 Plačiajuostis interneto ryšys

Belaidis įrenginys nuostatų konfigūravimas
Pasirinkite meniu Tinklo nuostatos ir nustatykite 
Tinklo tipą kaip Belaidis prietaisas sujungimo 
procesui pradėti.
Išryškinkite parinktį Skenuoti belaidžius tinklus 
ir spausdami Gerai pradėkite prieinamų belaidžio 
ryšio tinklų paiešką. Bus išvardinti visi aptikti tinklai. 
Pasirinkite pageidaujamą tinklą iš sąrašo ir nuspauskite 
mygtuką OK (Gerai). 
Pastaba: Jei modemas palaiko režimą N, nustatykite režimo 
N nuostatas.

Jei pasirinktas tinklas apsaugotas slaptažodžiu, 
virtualia klaviatūra įveskite reikiamą slaptažodį. Galite 
naudoti šią klaviatūrą spausdami nuotolinio valdymo 
pulto naršymo mygtukus ir OK mygtuką.
Palaukite, kol ekrane bus rodomas IP adresas.
Tai reiškia, kad ryšys užmegztas. Norėdami atsijungti 
nuo belaidžio ryšio tinklo, pasirinkite Tinklo tipas 
ir mygtukais į kairę arba į dešinę pasirinkite parinktį 
Išjungtas.
Jeigu jūsų maršruto parinktuvas yra su WPS, galite prie 
jo prisijungti tiesiogiai ir nereikia įvedinėti slaptažodžio 
ar pridėti naują tinklą. Pasirinkite „Press WPS on your 
wifi router“ (paspauskite savo belaidžio ryšio maršruto 
parinktuvo WPS) parinktį ir spauskite OK. Paspauskite 
WPS mygtuką ant savo maršruto parinktuvo, kad 
sukurtumėte ryšį. Kai prietaisai bus suporuoti, 

pamatysite patvirtinimo pranešimą. Pasirinkite TAIP, 
jei norite tęsti. Daugiau kalibratoriaus skiesti nereikės.
Išryškinkite Interneto spartos patikra ir spauskite 
mygtuką OK patikrindami savo interneto ryšio greitį. 
Norėdami atidaryti išplėstinės nuostatos meniu, 
pasirinkite Išplėstinės nuostatos ir spauskite mygtuką 
OK. Nustatykite skaičių mygtukais ir mygtukais 
aukštyn, žemyn, į kairę ir į dešinę. Baigę įrašykite 
nustatymus paspausdami mygtuką OK. 

Kita informacija
Ryšio būsena bus rodoma kaip Prijungta arba 
Neprijungta ir bus rodomas tuometinis IP adresas, 
jei buvo užmegztas ryšys.

Prijungimas prie mobiliojo įrenginio per 
WLAN
•	 Jei jūsų mobilusis įrenginys palaiko WLAN funkciją, 

galite jį prijungti prie televizoriaus per maršruto 
parinktuvą ir atkurti turinį iš įrenginio. Norint tai 
padaryti mobiliajame įrenginyje turi būti tinkama 
bendrinimo programinė įranga.

	 Prijunkite televizorių prie maršruto parinktuvo 
atlikdami aukščiau minėtus veiksmus.

	 Po to prijunkite mobilųjį įrenginį prie maršruto 
parinktuvo ir suaktyvinkite bendrinimo programinę 
įrangą mobiliajame įrenginyje. Tada pasirinkite failus, 
kuriuos norite bendrinti su televizoriumi.

	 Jei ryšys užmegztas tinkamai, galėsite pasiekti 
bendrinamus failus iš mobiliojo įrenginio medijos 
naršykle televizoriuje.

	 Išryškinkite parinktį AVS meniu Šaltiniai ir spauskite 
Gerai. Bus išvardinti tinkle prieinami medjos serverio 
prietaisai. Pasirinkite savo mobilųjį įrenginį ir tęskite, 
paspausdami mygtuką OK.

•	 Jei galima, virtualaus nuotolinio valdymo pulto 
programą galite atsisiųsti iš savo mobiliojo įrenginio 
programų tiekėjo. 
Pastaba: Kai kurie mobilieji įrenginiai šios funkcijos gali 
nepalaikyti.

„Wake ON“
„Wake ON“ LAN (WoL) ir „Wake ON“ belaidis LAN 
(WoWLAN) yra standartai, per kuriuos prietaisą galima 
įjungti arba pažadinti tinklo žinute. Žinutė siunčiama 
į prietaisą per prie to pačio vietinio tinklo prijungtame 
nuotoliniame prietaise, tokiame kaip išmanusis 
telefonas, vykdomą programą. 
Jūsų televizorius suderinamas su WoL ir WoWLAN. 
Šią funkciją galima išjungti pirmojo įdiegimo metu. 
Norėdami įjungti šią funkciją, nustatykite „Wake On“ 
parinktį, esančią Tinklas / interneto nustatymai 
meniu, kaip Įjungta. Abu prietaisai, tas, iš kurio tinklo 
žinutė bus siunčiama televizoriui, ir televizorius, 
turi būti prijungti prie to pačio tinklo. Suaktyvinimo 
funkciją palaiko tik prietaisai su „Android“ operacine 
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sistema ir ją galima naudoti tik su „YouTube“ ir „Netflix“ 
programomis.
Norint naudoti šią funkciją, televizorius ir nuotolinis 
prietaisas turi būti sujungti bent kartą, kai televizorius 
yra įjungtas. Jei televizorius išjungtas, kitą kartą jį 
įjungus reikia atkurti ryšį. Priešingu atveju ši funkcija 
neveiks. Tai netaikoma tuomet, kai televizorius veikia 
budėjimo režimu.
Kai kurių rinkoje esančių prietaisų veikimas gali skirtis 
dėl programinės įrangos architektūros. Norėdami, 
kad geriau veiktų „Wake On“ funkcija, įsitikinkite, kad 
prietaiso programinės aparatinės įrangos versija yra 
naujausia.
Jeigu norite, kad jūsų televizorius naudotų mažiau 
energijos budėjimo režime, galite šią funkciją atjungti 
nustatydami „Wake On“ parinktį kaip Išjungtą.
Belaidžio ryšio ekranas

Belaidžio ryšio ekranas yra standartinė funkcija norint 
transliuoti vaizdo ir garso turinį. Ši funkcija leidžia 
naudoti televizorių kaip belaidžio ekrano įrenginį.

Naudojant su mobiliaisiais įrenginiais
Yra skirtingų standartų, kurie leidžia dalintis ekranų 
turiniu, įskaitant grafinį, vaizdo ir garso turinį, tarp 
mobiliojo įrenginio ir televizoriaus.
Pirmiausia prie televizoriaus prijunkite belaidį USB 
raktą, jei televizorius neturi vidinės WiFi funkcijos.
Po to spustelėkite ant nuotolinio valdymo pulto esantį 
mygtuką Šaltinis ir įjunkite šaltinį Belaidis ekranas. 
Ekrane pasirodo užrašas, pranešantis, kad televizorius 
paruoštas prijungti.
Atidarykite dali j imosi programą mobil iajame 
įrenginyje. Šios programos kiekviename įrenginyje 
gali būti pavadintos skirtingai, norėdami išsamesnės 
informacija, žr. savo mobiliojo įrenginio naudojimo 
instrukcijas.
Ieškokite įrenginių. Kai pasirinksite televizorių ir 
prisijungsite, jūsų įrenginio ekranas bus rodomas 
televizoriuje.
Pastaba: šią funkcija galima naudoti tik tada, jei mobilusis 
įrenginys palaiko šią funkciją. Jeigu jums kyla problemų su 
prisijungimu, patikrinkite, ar jūsų naudojamos operacinės 
sistemos versija palaiko šią funkciją. Nesuderinamos gali  
būti tos operacinės sistemos versijos, kurios išleistos po šio 
televizoriaus pagaminimo. Skenavimo ir prisijungimo procesai 
skiriasi priklausomai nuo programos, kurią naudojate.

Bluetooth įrenginių prijungimas
Jūsų televizorius palaiko ir kitokias trumpų diapazonų 
belaidžio ryšio technologijas. Prieš naudojant 
„Bluetooth“ įrenginį su televizoriumi, reikia juos 
suporuoti. Norėdami suporuoti įrenginį ir televizorių, 
turite atlikti šiuos veiksmus:
•	 Nustatyti įrenginio suporavimo režimą
•	 Ieškoti įrenginio televizoriuje

Pastaba: Norėdami sužinoti, kaip nustatyti įrenginio 
suporavimo  režimą, žr. „Bluetooth“ įrenginio  naudojimo 
instrukciją.

Norėdami prijungti garso įrenginius, naudokite parinktį 
Garso ryšys, kurią rasite meniu Nuostatos>Garsas, 
o norėdami prijungti nuotolinio valdymo pultus, 
naudokite parinktį „Smart Remote“, esančią meniu 
Sistema>Nustatymai>Daugiau. Pasirinkite meniu 
parinktį ir spustelėkite mygtuką OK, kad atidarytumėte 
susijusį meniu. Naudodami šį meniu galite rasti ir 
prijungti įrenginius, kurie turi tokią pačią belaidžio 
ryšio technologiją, ir jais naudotis. Laikykitės ekrano 
nurodymų. 
Garso ir vaizdo bendrinimas tinklo tarnybos 
naudojimas

Garso ir vaizdo bendrinimas funkcija naudoja 
standartą, palengvinantį skaitmeninių elektroninių 
įrenginių žiūrėjimą ir leidžiantį patogiau juos naudoti 
namų tinkle. 
Šis standartas leidžia peržiūrėti ir atkurti nuotraukas, 
muziką ir vaizdo įrašus, saugomus medijos serveryje, 
prijungtame prie jūsų namų tinklo.
1. Serverio programinės įrangos diegimas
Garso ir vaizdo bendrinimo funkcijos negalima naudoti, 
jei jūsų kompiuteryje neįdiegta serverio programa 
arba jei suderinamame prietaise neįdiegta reikalinga 
laikmenų serverio programinė įranga. Paruoškite 
kompiuterį tinkama serverio programa.
2. Prijungimas prie laidinio arba belaidžio 
tinklo
Išsamesnės konfigūravimo informacijos ieškokite 
Laidinio / belaidžio ryšio skyriuose. 
3. Garso ir vaizdo bendrinimas
Įeikite į Nustatymai>Sistema>Daugiau 
meniu ir įjunkite AVS parinktį.
4. Bendrinamų failų atkūrimas turinio 
naršyklėje
Išryškinkite parinktį AVS meniu Šaltiniai kryptiniais 
mygtukais ir spauskite Gerai. Bus išvardinti tinkle 
prieinami medijos serverio prietaisai. Pasirinkite vieną 
ir spauskite Gerai. Atsidarys medijos naršyklė. 
DVB funkcinė informacija

Šis DVB imtuvas yra skirtas tik šaliai, kurioje jis yra 
sukurtas naudoti.
Nors šis DVB imtuvas atitiko naujausias DVB 
specifikacijas gamybos metu, mes negalime garantuoti 
suderinamumo su ateityje pasirodysiančiais DVB 
siųstuvais dėl galimų transliacijos signalų ir technologijų 
pasikeitimo.
Kai kurios skaitmeninės televizijos funkcijos gali būti 
neprieinamos visose šalyse.
Mes nuolat tobuliname savo produktus, todėl 
specifikacijos gali pasikeisti be išankstinio įspėjimo.
Informacijos, kur įsigyti priedų, galite rasti parduotuvėje, 
kurioje įsigijote savo įrangą.
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Drošības informācija

UZMANĪBU
STRĀVAS TRIECIENA RISKS

NEATVERIET

UZMANĪBU! LAI MAZINĀTU STRĀVAS TRIECIENA RISKU, 
NENOŅEMIET PĀRSEGU (VAI AIZMUGURI) 
IEKŠĒJĀS DETAĻAS LIETOTĀJS LABOT NEDRĪKST. 
VĒRSIETIES PIE KVALIFICĒTIEM REMONTDARBU 
VEICĒJIEM.

Piezīme: Sekojiet norādījumiem ekrānā attiecībā uz saistīto funkciju 
izmantošanu.

Ārkārtējos laikapstākļos (vētru, zibens laikā) un ilgstošas 
nelietošanas apstākļos (dodoties brīvdienās) atvienojiet TV 
no elektrotīkla.
Galvenā kontaktdakša tiek izmantota, lai atvienotu TV no 
elektrības un tāpēc ar to jābūt viegli apieties. Ja TV nav 
atvienots no elektrotīkla, ierīcei visu laiku turpina pienākt 
elektroenerģija - pat tad, ja TV atrodas gaidstāves režīmā 
vai tas ir izslēgts.

SVARĪGI! Lūdzu, izlasiet visus šos 
norādījumus pirms uzstādīšanas vai 
lietošanas

BRĪDINĀJUMS: Šo ierīci var lietot personas 
(ieskaitot bērnus), kuras ir spējīgas/kurām ir 

pieredze darboties ar šādu ierīci, ja vien tās 
uzrauga vai apmāca, kā lietot šo ierīci, par viņu 
drošību atbildīgā persona.
•	 Lietojiet šo TV augstumā, kas nepārsniedz 2000 m 

virs jūras līmeņa, sausā vietā mērena vai tropiska 
klimata reģionos.

•	 Šis TV ir paredzēts lietošanai mājsaimniecībās 
un līdzīgam vispārējam pielietojumam, bet to var 
izmantot arī publiskās vietās. 

•	 Ventilācijas nolūkos visapkārt TV atstājiet 5 cm 
brīvu telpu.

•	 Nedrīkst kavēt ventilāciju, nosedzot vai bloķējot 
ventilācijas atveres ar tādiem priekšmetiem kā 
avīzes, galdauti, aizkari u.c.

•	 Barošanas vadam jābūt viegli sasniedzamam. 
Nenovietojiet TV, mēbeles u.c. uz barošanas vada. 
Bojāts barošanas vads/kontaktdakša var aizdegties 
vai radīt elektriskās strāvas triecienu. Turiet 
barošanas vadu aiz kontaktdakšas, neatvienojiet 
TV no elektropadeves, raujot aiz vada. Nekad 
neaiztieciet barošanas vadu/kontaktdakšu ar slapjām 
rokām, jo tas var radīt īssavienojumu vai elektriskās 
strāvas triecienu. Nekad nesasieniet vadu mezglā 
vai nesasieniet to kopā ar citiem vadiem. Bojātu 
barošanas vadu drīkst nomainīt tikai kvalificētas 
personas.

•	 Sargiet TV no piloša ūdens vai ūdens šļakstiem, 
un uz TV vai virs tā (piem., uz virs ierīces esošiem 
plauktiem) nenovietojiet ar šķidrumu pildītus 
priekšmetus, piemēram, vāzes, krūzes u.c.

•	 Nepakļaujiet TV tiešu saules staru iedarbībai un 
nenovietojiet uz TV vai blakus tam priekšmetus, kas 
deg ar atklātu liesmu, piemēram, sveces.

•	 TV tuvumā nenovietojiet siltumu izstarojošus avotus, 
piemēram, elektriskos sildītājus, radiatorus u.tml.

•	 Nenovietojiet TV uz grīdas vai slīpām virsmām.
•	 Lai izvairītos no nosmakšanas riska, gādājiet par to, 

lai plastmasas maisiņi atrastos zīdaiņiem, bērniem 
un mājdzīvniekiem neaizsniedzamā vietā.

•	 Uzmanīgi pievienojiet statīvu televizoram. Ja statīva 
komplektācijā ir iekļautas skrūves, stingri pievelciet 
skrūves, lai nepieļautu TV sasvēršanos. Nepievelciet 
skrūves pārāk cieši un pareizi uzstādiet statīva 
gumijotās detaļas.

•	 Nemetiet baterijas ugunī un neizmetiet tās kopā ar 
bīstamām vai viegli uzliesmojošām vielām.

BRĪDINĀJUMS – baterijas nedrīkst pakļaut pārmērīgi 
lielam karstumam, piemēram, saules gaismai, liesmai 
vai tamlīdzīgi.
 – pārmērīgi liela skaņa no austiņām vai radioaustiņām 
var izraisīt dzirdes zudumu.
UN JO ĪPAŠI — NEKĀDĀ GADĪJUMĀ neļaut 
nevienam, īpaši bērniem, spiest ekrānu vai sist pa 
to, spiest caurumiņos, gropēs vai citās korpusa 
atverēs jebkāda veida priekšmetus.

 Uzmanību!
Nopietnu savainojumu vai 
nāves risks

 Elektrotrieciena risks Bīstama sprieguma risks

Uzturēšana darba 
kārtībā

Svarīgs darba kārtībā 
uzturēšanas elements 

Marķējums uz izstrādājuma
Šādi simboli tiek izmantoti uz izstrādājuma kā 
ierobežojumu, piesardzības un drošības instrukciju 
marķējumi. Katrs paskaidrojums jāņem vērā, ja uz 
izstrādājuma ir tikai attiecīgais marķējums. Ievērojiet 
šo informāciju drošības apsvērumu dēļ.

II klases aprīkojums: Šī ierīce ir konstruēta 
tādā veidā, ka tai nav nepieciešams drošības 
savienojums ar zemējuma elektrisko sistēmu.

Bīstami aktīva spaile: Marķētā (-ās) spaile 
(-es) ir bīstami (-as) aktīva normālos 
ekspluatācijas apstākļos.

i
Piesardzība! Skatiet ekspluatācijas 
instrukcijas: Iezīmētais apgabals (-i) ietver 
lietotāju maināmas monētas vai pogu šūnu 

baterijas.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

1 .  k l a s e s  l ā z e r a 
izstrādājums: Šis produkts 
satur 1. klases lāzera avotu, 
kas i r  drošs saprāt īg i 
paredzamos ekspluatācijas 

apstākļos.
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BRĪDINĀJUMS
Nenorīt bateriju; ķīmisku apdegumu risks
Šis izstrādājums vai komplektācijā iekļautie 
piederumi var saturēt monētas / pogas tipa šūnas 
bateriju. Ja tiek norīta monētas/pogas tipa šūnas 
baterija, tas tikai 2 stundu laikā var izraisīt smagus 
iekšējos apdegumus un novest pie nāves.
Glabājiet jaunas un lietotas baterijas bērniem 
nepieejamā vietā.
Ja bateriju nodalījums nav droši noslēgts, pārtrauciet 
izmantot izstrādājumu un uzglabājiet to bērniem 
nepieejamā vietā.
Ja uzskatāt, ka baterijas varētu būt norītas vai 
atrodas kādā no ķermeņa daļām, nekavējoties 
meklējiet medicīnisko palīdzību.

– – – – – – – – – – – – 
Nekad nenovietojiet televizoru nestabilā vietā 
vai uz slīpas virsmas. Televizors var nokrist, 
izraisot nopietnus savainojumus vai pat nāvi. No 
daudzām traumām, īpaši bērnu, var izvairīties, veicot 
vienkāršus piesardzības pasākumus, piemēram;
•	 Izmantojot televizora ražotāja ieteiktos skapjus 

vai statīvus. 
•	 Izmantojot tikai mēbeles, uz kurām televizoru var 

droši atbalstīt. 
•	 Pārliecinoties, vai televizora daļa neatrodas pāri 

atbalsta mēbeles malām.
•	 Nenovietojot televizoru uz augstām mēbelēm 

(piemēram, skapīšiem un grāmatu skapjiem), 
ja gan attiecīgā mēbele, gan televizors nav 
piestiprināts piemērotam atbalstam. 

•	 Nenovietojot televizoru uz galdauta vai cita veida 
materiāla, kas novietots starp televizoru un mēbeli, 
uz kura tas balstās.

•	 Izglītojot bērnus par draudiem, kas rodas rāpjoties 
uz mēbelēm, lai aizsniegtu televizoru vai tā vadības 
pogas. Ja jūsu esošais televizors tiek uzglabāts 
un pārvietots, jāpiemēro tie paši apsvērumi, kā 
minēts iepriekš.

– – – – – – – – – – – – 
Aparāti, kuri ir savienoti ar ēkas zemējuma sistēmu 
caur tīkla pieslēgumu vai citu iekārtu, kas ir savienota 
ar zemējuma sistēmu, kā arī aparāti, kas ir pieslēgti 
televīzijas sadales sistēmai, izmantojot koaksiālo 
kabeli, atsevišķos apstākļos var radīt ugunsgrēka 
risku. Tādēļ savienojums ar televīzijas sadales 
sistēmu tiek veikts caur ierīci, kas nodrošina 
elektrisko izolāciju zem noteikta frekvences 
diapazona (galvaniskais izolators)

BRĪDINĀJUMI ATTIECĪBĀ UZ 
STIPRINĀŠANU PIE SIENAS

•	 Pirms veikt TV stiprināšanu pie sienas, izlasiet 
instrukcijas.

•	 Sienas montāžas komplekts ir iegādājams 
atsevišķi. To ir iespējams iegādāties pie jūsu tuvākā 
izplatītāja, tas nav iekļauts TV komplektācijā.

•	 Neuzstādiet TV pie griestiem vai uz slīpas sienas.
•	 Izmantojiet specializētās sienas montāžai 

paredzētās skrūves un citus piederumus.
•	 Stingri pievelciet sienas montāžai paredzētās 

skrūves, lai nepieļautu TV nokrišanu. Nepievelciet 
skrūves pārāk cieši.

Vides informācija
Šis televizors ir izgatavots kā videi draudzīgs. Lai 
mazinātu elektroenerģijas patēriņu, jums jāievēro 
sekojošais:
Ja iestatāt energotaupību uz minimālo, Vidējs, 
maksimums vai automātiski režīmu, TV atbilstoši 
samazinās enerģijas patēriņu. Ja vēlaties iestatīt 
fona gaismai fiksētu vērtību, kas iestatīta kā parastā, 
un pielāgot fona gaismu (atrodas zem enerģijas 
taupīšanas iestatījuma) manuāli, izmantojiet pogas 
"Pa kreisi "vai "Pa labi" uz tālvadības pults. Iestatiet 
Izslēgts, lai šo funkciju izslēgtu. 
Piezīme: pieejamās enerģijas taupīšanas iespējas 
var atšķirt ies atkarībā no izvēlētā režīma  izvēlnē 
Iestatījumi>Attēls.

Enerģijas taupīšanas iestatījumus var atrast Iesta-
tījumi>Attēls izvēlnē. Ņemiet vērā, ka dažus attēla 
iestatījumus var nebūt iespējams mainīt.
Ja tiek nospiesta labā vai kreisā poga pēc kārtas, 
ekrānā parādās ziņojums „Ekrāns izslēgsies 15 
sekunžu laikā”. Izvēlieties Turpināt un nospiediet 
OK, lai izslēgtu ekrānu nekavējoties. Ja nenospiedīsiet 
nevienu pogu, ekrāns izslēgsies 15 sekunžu laikā.. 
Nospiediet jebkuru pogu uz tālvadības pults vai uz TV, 
lai atkal ieslēgtu ekrānu. 
Piezīme: ekrāna izslēgšanas opcija nav pieejama, ja režīms 
ir iestatīts uz spēli.

Kad TV netiek izmantots, lūdzu, izslēdziet vai 
atvienojiet TV no strāvas padeves. Šādi arī tiks 
samazināts elektroenerģijas patēriņš.

BRĪDINĀJUMS
Lai novērstu ugunsgrēka 
risku, uz televizora vai 
blakus tam nenovietojiet 
nekāda veida sveces vai 
atklātas liesmas avotu.
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Iekļautie piederumi
•	 Tālvadības Pults
•	 Baterijas: 2 x AAA*
•	 Lietošanas instrukcija
(*) Tikai dažiem modeļiem

•	
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Sienas stiprināšanas instrukcija

TV sienas stiprinājums 

TV iespējams piestiprināt pie sienas, izmantojot MX X*X mm (*) VESA uzstādīšanas komplektu, kas tiek 
piegādāts atsevišķi. Noņemt pamatni, kā attēlots. Uzstādiet TV, vadoties pēc komplektā iekļautās instrukcijas. 
Sargieties no elektrības vadiem, gāzes un ūdens caurulēm sienā. Šaubu gadījumā konsultējieties ar kvalificētu 
speciālistu. Skrūvju vītnes garums televizorā nedrīkst pārsniegt X mm (*). Sazinieties ar veikalu, kur iegādājāties 
preci, attiecībā uz VESA komplekta iegādes iespējām. 
(*) Skatiet attiecīgo papildu lappusi, lai iegūti informāciju par precīziem VESA mērījumiem un skrūvju 
specifikācijām.

Kājas pamatnes noņemšana 

•	 Lai noņemtu pamatnes kāju, sargājiet ekrānu un noguldiet TV guļus ar ekrānu uz leju uz stabila galda ar kājas 
pamatni pāri malai. Izņemiet skrūves, kas pamatni notur pie televizora. 
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TV vadības slēdzis un tā darbība

1.	 Uz augšu
2.	 Virzienā uz leju
3.	 Skaļums/Informācija/Avota saraksta izvēle un 

gaidīšanas režīma ieslēgšanas slēdzis
Vadības poga ļauj jums kontrolēt TV Skaļuma/
Programmu/Avotu un Gaidīšanas režīma funkcijas.
Lai mainītu skaļumu: Palieliniet skaļumu, nospiežot 
pogu uz augšu. Samaziniet skaļumu, nospiežot pogu 
uz leju.
Lai mainītu kanālu: Piespiediet slēdža vidusdaļā; 
ekrānā parādīsies kanāla informācijas josla. Izejiet 
cauri saglabātajiem kanāliem, spiežot pogu uz augšu 
vai uz leju.
Lai mainītu avotu: Divas reizes piespiediet pogas 
vidusdaļā (kopumā divas reizes); ekrānā parādīsies 
avotu saraksts. Izejiet cauri pieejamajiem avotiem, 
spiežot pogu uz augšu vai uz leju.
Lai izslēgtu televizoru: Piespiediet pogas vidusdaļu 
un turiet to nospiestu dažas sekundes; TV pārslēgsies 
gaidīšanas režīmā.
Lai ieslēgtu  TV: Piespiediet pogas vidusdaļu, un 
TV ieslēgsies.
Piezīmes 
ja izslēdzat TV, šī darbību secība sākas no jauna, sākot ar 
skaļuma noregulēšanu.
Galveno izvēlni nevar parādīt ar vadības pogām.

Televizora lietošana, izmantojot tālvadības 
pulti
Nospiediet Izvēlnes pogu uz tālvadības pults, lai 
atvērtu galvenās izvēlnes ekrānu. Izmantojiet virziena 
pogas un Labi pogu, lai virzītos un veiktu iestatījumus. 
Nospiediet Atpakaļ/Atgriezties pogu vai Izvēlnes 
pogu, lai izietu no izvēlnes ekrāna.

Ievades izvēle
Kad esat pievienojis ārējas sistēmas savam 
televizoram, jūs varat pārslēgties starp dažādiem 
ievadies avotiem. Nospiediet  Avots pogu uz 
tālvadības pults atkārtoti, lai izvēlētos dažādas 
ievades.

Kanālu un skaļuma maiņa
Jūs varat mainīt kanālu un noregulēt skaņu ar 
Programma +/- un Skaļums +/- pogu uz tālvadības 
pults. 
Bateriju ievietošana tālvadības pultī

Noņemiet aizmugurējās daļas vāku, lai atvērtu bateriju 
nodalījumu. Ievietojiet divas AAA baterijas. Pārlieci-
nieties, ka (+) un (-) zīmes atbilst (ievērojiet pareizo 
polaritāti). Neievietojiet vienlaicīgi vecas baterijas kopā 
ar jaunām baterijām. Nomainiet baterijas tikai ar tāda 
paša veida baterijām. Uzlieciet atpakaļ vāciņu. 
Ekrānā parādīsies paziņojums, kad bateriju uzlādes 
līmenis būs zems un jānomaina. Ņemiet vērā, kad 
bateriju uzlādes līmenis ir zems, tālvadības pults 
veiktspēja var mazināties.
Baterijas nedrīkst tikt pakļautas pārmērīgi lielam 
karstumam, tādam  kā saulesgaisma, liesmas vai 
tamlīdzīgi.
Strāvas pieslēgšana

SVARĪGI! TV komplekts ir paredzēts pieslēgšanai 
220-240 V, 50 Hz maiņstrāvas elektrotīklam. Pēc 
izpakošanas ļaujiet TV sasniegt istabas temperatūru 
pirms tā pieslēgšanas elektropadevei. Pievienojiet 
strāvas kabeli pie strāvas kontaktdakšas.
Antenas pieslēgšana

Pievienojiet antenas vai kabeļa TV kontaktdakšu 
pie ANETNAS IEVADES (ANT-TV) vai satelīta 
kontaktdakšu pie SATELĪTA IEVADES (ANT SAT), kas 
atrodas TV aizmugurē.
Televizora aizmugurējā daļa

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelīts
2.  Antena vai kabelis

 Ja vēlaties pieslēgt ierīci TV, pārliecinieties, ka gan 
ierīce, gan TV ir izslēgti pirms jebkāda savienojuma 
izveides. Pēc savienojuma izveides jūs varat ieslēgt 
ierīces un izmantot tās.
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Paziņojums par licenci
HDMI un High-Definition Multimedia Interface, kā 
arī HDMI logotips ir uzņēmuma HDMI Licensing 
Administrator, Inc. Amerikas Savienotajās Valstīs un 
citās valstīs preču zīmes un reģistrētas preču zīmes.

Prece ražota saskaņā ar Dolby Laboratories licenci. 
Dolby, Dolby Audio un dubultais D simbols ir Dolby 
Laboratories preču zīmes.

YouTube un YouTube logotips ir Google Inc. preču 
zīmes.
Lai uzzinātu par DTS patentiem, apmeklējiet tīmekļa 
vietni http://patents.dts.com. Ražots saskaņā ar DTS 
Licensing Limited licenci. DTS, simbols, kā arī DTS 
un simbols kopā ir reģistrētas prečzīmes, un DTS 
TruSurround ir DTS, Inc. prečzīme. © DTS, Inc. Visas 
tiesības aizsargātas.

Lai uzzinātu par DTS patentiem, apmeklējiet tīmekļa 
vietni http://patents.dts.com. Ražots saskaņā ar DTS 
Licensing Limited licenci. DTS, DTS-HD, attiecīgais 
simbols, kā arī DTS vai DTS-HD kopā ar attiecīgo 
simbolu ir DTS, Inc. reģistrētās preču zīmes. © DTS, 
Inc. Visas tiesības paturētas.

The Bluetooth® nosaukums un logotipi ir reģistrētas 
preču zīmes, kas pieder Bluetooth SIG, Inc., un  
jebkāda to izmantošasna no Vestel Elektronik Sanayi 
ve Ticaret A.S. Puses ir saskaņā ar licenci. Citas preču 
zīmes un preču nosaukumi ir to attiecīgo īpašnieku 
īpašums.
Šajā izstrādājumā ir ietverta tehnoloģija, uz kurām 
attiecas vairākas Microsoft intelektuālā īpašuma 
tiesības. Šīs tehnoloģijas izmantošana ārpus šī 
izstrādājuma ir aizliegta, izņemot gadījumus, kad ir 
saņemta(-s) atbilstoša(-s) Microsoft licence(-s).
Satura īpašnieki intelektuālā īpašuma, tostarp ar 
autortiesībām aizsargāta satura aizsargāšanai izmanto 
Microsoft PlayReady™ satura piekļuves tehnoloģiju. 
Lai piekļūtu PlayReady aizsargātam saturam un/
vai WMDRM aizsargātam saturam, šajā ierīcē tiek 
izmantota PlayReady tehnoloģija. Ja ierīce pareizi 
neievēro satura lietošanas ierobežojumus, satura 

īpašnieki var pieprasīt Microsoft atsaukt iespēju ierīcei 
nolasīt PlayReady aizsargātu saturu. Šī atsaukšana 
neietekmē neaizsargāta satura vai ar citām satura 
piekļuves tehnoloģijām aizsargāta satura nolasīšanu. 
Satura īpašnieki var jums pieprasīt atjaunināt 
PlayReady, lai jūs varētu piekļūt to saturam. Neveicot 
atjaunināšanu, jūs nevarēsiet piekļūt saturam, kas 
pieprasa šo atjauninājumu.
“CI Plus” logotips ir CI Plus LLP preču zīme.
Šo produktu aizsargā noteiktas Microsoft Corporation 
intelektuālā īpašuma tiesības. Šīs tehnoloģijas 
izmantošana vai izplatīšana ārpus šī izstrādājuma ir 
aizliegta bez Microsoft vai oficiālas Microsoft filiāles 
licences.
DVB ir DVB Project reģistrēta preču zīme.

“Šo izstrādājumu izgatavo, izplata un garantiju nod-
rošina tikai “VESTEL Ticaret A.Ş”ir aptarnaujamas 
jos paskirtų paslaugų teikėjų. “JVC” ir “JVC KENWO-
OD Corporation” preču zīme, kuru šie uzņēmumi lieto 
saskaņā ar licenci.”
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Informācija par atkritumu iznīcināšanu
[Eiropas Savienība]
Šie simboli norāda, ka elektrisko un elektronisko 
aprīkojumu, kā arī akumulatoru ar šo simbolu pēc to 
kalpošanas laika beigām nedrīkst izmest sadzīves 
atkritumos. Tā vietā šie izstrādājumi ir jānodod 
atbilstošos elektriskā un elektroniskā aprīkojuma kā 
arī akumulatoru atkārtotās pārstrādes savākšanas 
punktos, kur tiek nodrošināta to atbilstoša apstrāde, 
materiālu atgūšana un atkārtota pārstrāde saskaņā ar 
jūsu valstī spēkā esošo likumdošanu un Direktīvām  
2012/19/EU un 2013/56/EU.
Utilizējot šos izstrādājumus pareizi, jūs palīdzat 
saglabāt dabas resursus un nepieļaut iespējami 
negatīvu ietekmi uz vidi un cilvēku veselību, kuru 
varētu izraisīt nepareiza šo izstrādājumu atkritumu 
apsaimniekošana. 
Lai iegūtu plašāku informāciju par savākšanas 
punktiem un šo izstrādājumu atkārtotu pārstrādi, 
lūdzu, sazinieties ar vietējo pašvaldību, jūsu sadzīves 
atkritumu apsaimniekošanas uzņēmumu vai veikalu, 
kurā iegādājāties šo izstrādājumu.
Saskaņā ar valsts tiesību aktiem var tikt piemērots sods 
par neatbilstošu rīcību ar atkritumiem.

[Biznesa lietotāji]
Ja jūs vēlaties atbrīvoties no šī izstrādājuma, lūdzu, 
sazinieties ar savu piegādātāju un izlasiet pirkuma 
līguma noteikumus un nosacījumus.

[Ārpus Eiropas Savienības esošas valstis]
Šie simboli ir spēkā tikai Eiropas Savienībā.
Lai iegūtu informāciju par utilizāciju un atkārtotu 
pārstrādi, sazinieties ar vietējo pašvaldību.
Izstrādājums un iepakojums jānogādā vietējā 
savākšanas punktā atkārtotai pārstrādei.
Daži savākšanas punkti pieķem izstrādājumus bez 
maksas.
Piezīme! Apzīmējums Pb zem simbola uz baterijām norāda 
to, ka šī baterija satur svinu.

1 2

Pb

1.  Preces
2.  Baterija



Latviešu   - 9 -

Tālvadības Pults
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(*) MANA POGA 1 UN MANA POGA 2: 
šīm pogām var būt noklusējuma funkcijas atkarībā no 
konkrētā modeļa. Tomēr jūs varat iestatīt kādu īpašu 
funkciju šīm pogām, nospiežot un turot tās nospiestas 
piecas sekundes, atrodoties uz vēlamā avota vai kanāls. 
Ekrānā parādīsies apstiprinājuma ziņojums. Tagad 
izvēlētā Mana poga ir saistīta ar izvēlēto funkciju.
Ņemiet vērā, ka, veicot sākotnējo iestatīšanu, pogām 
"Mana poga 1 un 2" tiks piešķirtas noklusējuma 
funkcijas.

Teleteksta pakalpojumi
Nospiediet Text pogu, lai ieietu. Nospiediet vēlreiz, 
lai aktivizētu sajaukuma režīmu, kas ļauj jums redzēt 
teleteksta lapu un TV pārraidi vienlaikus. Nospiediet 
vēlreiz, lai izietu. ir pieejama teleteksta lapas daļas kļūs 
krāsainas un tās var izvēlēties, nospiežot krāsainos 
taustiņus. Ievērojiet norādījumus, kas parādās ekrāna.

Digitālais teleteksts
Lai redzētu digitālā teleteksta informāciju, nospiediet 
pogu Text. Vadiet to ar krāsainajām pogām, kursorpogām 
un Labi pogu. Vadības metode var atšķirties atkarībā 
no digitālā teleteksta satura. Sekojiet norādījumiem, kas 
parādās digitālā teleteksta ekrāna. Kad ir nospiesta Text 
poga, TV atgriežas pie televīzijas translācijas.

1.	 Gaidstāve: izmanto TV ieslēgšanai un izslēgšanai
2.	 Ciparpogas: pārslēdz kanālu, ekrānā teksta logā 

ievada ciparu vai burtu teksta.
3.	 Valoda: pārslēdzes starp dažādiem skaņas režī-

miem (analogajai televīzijawi), attēlo un mainīa 
audio/subtitru valodu un ieslēdz vai izslēdz subtitrus 
(digitālajai televīzijai, ja pieejams)

4.	 Izslēgt skaņu: pilnībā izslēdz TV skaņu
5.	 Skaļums +/-
6.	 Ceļvedis: parāda elektronisko programmu ceļvedi
7.	 Virzienu pogas: nospiežot pogu pa labi vai pa 

kreisi, palīdz virzīties pa izvēlnēm, saturu u.c. un 
parāda apakšlapas TEKSTA režīmā

8.	 Labi: apstiprina lietotāja izvēles, tur lapu (TEKSTA 
režīmā), atver kanālu izvēlni (DTV režīmā)

9.	 Atpakaļ/Atgriezties: atgriežas iepriekšējā ekrānā, 
iepriekšējā izvēlnē, atver satura lapu (TEKSTA 
režīmā)

10.	 Mana poga 1 (*)
11.	 Netflix: palaiž Netflix aplikāciju
12.	 Attīt atpakaļ: pavirza kadrus atpakaļ tādās 

multividēs kā, piemēram, filmās
13.	 Ierakstīt: Ieraksta pārraides**
14.	 Krāsainās pogas: sekojiet norādījumiem ekrānā 

attiecībā uz krāsaino pogu funkcijām
15.	 Atskaņot: sāk atskaņot izvēlēto multividi
16.	 Nopauzēt: Aptur atskaņoto multividi, sāk laika 

nobīdes ierakstīšanu**
17.	 Pārtraukt: pārtrauc atskaņojamo multividi
18.	 Ātrā pārtīšana: pavirza kadrus uz priekšu tādās 

multividēs, kā, piemēram, filmās
19.	 YouTube: palaiž YouTube aplikāciju
20.	 Mana poga 2 (*)
21.	 Iziet: aizver un iziet no izvēlnēm un atgriežas 

iepriekšējā ekrānā
22.	 Informācija: parāda informāciju par saturu ekrānā, 

parāda slēpto informāciju (atklāt - TEKSTA režīmā)
23.	 Izvēlne: parāda TV izvēlni
24.	 Programma +/-
25.	 Teksts: parāda teletekstu (kad pieejams); 

nospiediet vēlreiz, lai uzliktu teletekstu virs parastā 
attēla (sajaukums)

26.	 Avots: parāda pieejamās apraides un satura 
avotus

Vēre:
Sarkanajai, zaļajai, zilajai un dzeltenajai pogai ir vai-
rākas funkcijas; lūdzu, rīkojieties saskaņā ar ekrānā 
redzamajām uzvednēm un sadaļu norādījumiem.
(**) Ja šī funkcija ir pieejama jūsu TV
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Ieslēgšana/izslēgšana
Televizora ieslēgšana
Iespraudiet barošanas vadu barošanas avotā, 
piemēram, sienas kontaktligzdā (220-240V maiņstrāva, 
50 Hz). 
Lai ieslēgtu TV no gaidīšanas režīma:
•	 Nospiediet pogu Gaidīšanas režīms, Programme 

+/- vai ciparpogu uz tālvadības pults.
•	 Piespiediet TV sānu funkciju slēdža vidusdaļu.

Lai izslēgtu televizoru
Nospiediet pogu Gaidīšanas režīms uz tālvadības 
pults vai piespiediet TV sānu funkciju slēdža vidusdaļu 
un turiet to nospiestu vairākas sekundes; TV 
pārslēgsies gaidīšanas režīmā.
Lai pi lnībā izslēgtu televizoru, izvelciet 
kontaktdakšu no kontaktligzdas.
Piezīme! Kad TV ir pārslēgts gaidīšanas režīmā, gaidīšanas 
režīma gaismas diode var mirgot, norādot, ka tādas funkcijas 
kā meklēšana gaidīšanas režīmā, bezvadu lejupielāde vai 
Taimeris ir aktīvas. Gaismas diode var arī mirgot, kad ieslēdzat 
TV no gaidīšanas režīma.

Sākotnējā iestatīšana
Piezīme: Ja veiksiet FRANSAT iestatīšanu, pirms TV 
ieslēgšanas TV digitālajā modulī ievietojiet FRANSAT karti 
(iegādājama atsevišķi).

Ieslēdzot pirmo reizi, parādās valodu izvēles ekrāns. 
Izvēlieties vēlamo valodu un nospiediet Labi. 
Nākamajos iestatīšanas vedņa soļos iestatiet savas 
preferences, izmantojot virziena pogas un pogu Labi.
Otrajā ekrānā iestatiet vēlamo valsti. Atkarībā no 
izvēlētās valsts šajā brīdī jums var vaicāt iestatīt un 
apstiprināt PIN kodu. Izvēlētais PIN nevar būt 0000. 
Jums tas jāievada, ja vēlāk tiek prasīts ievadīt PIN 
kodu kādai izvēlnes darbībai.
Piezīme: M7(*) operatora veids tiks noteikts atbilstoši 
izvēlēm sadaļās Valoda un Valsts, ko veicāt Sākotnējās 
iestatīšanas laikā. 
(*) M7 ir digitāla satelīta pakalpojuma sniedzējs.

Nākamajā solī jūs varat aktivizēt opciju „Veikala 
režīms”. Šī opcija konfigurēs jūsu TV veikala vides 
iestatījumus un atkarībā no izmantotā TV modeļa 
ekrāna malā informācijas joslā tiks parādītas tā 
atbalstītās funkcijas. Šis režīms paredzēts tikai 
izmantošanai veikalā. Mājas režīms ieteicams 
izvēlēties izmantošanai mājās. Šī opcija būs pieejama 
izvēlnē Iestatījumi>Sistēma>Vairāk, un to pēc tam 
var izslēgt/ieslēgt. Veiciet atlasi un nospiediet Labi, 
lai turpinātu. 
Atkarībā no TV modeļa un valsts, šajā brīdī var tikt 
parādīta izvēlne Privātuma iestatījumi. Izmantojot 
šo izvēlni, jūs varat iestatīt privātuma privilēģijas. 
Iezīmējiet funkciju un izmantojiet kreiso un labo 
virzienu pogas, lai to iespējotu vai atspējotu. Pirms 

jebkādu izmaiņu veikšanas izlasiet ekrānā redzamos 
skaidrojumus.par katru iezīmēto funkciju. Lai izlasītu 
visu tekstu, izmantojiet programmas +/- pogas, 
ar kurām var ritināt uz augšu un uz leju. Izvēlnē 
Iestatījumi>Sistēma>Privātuma iestatījumi izvēles 
var mainīt jebkurā laikā arī vēlāk. Ja tiek atspējota 
interneta savienojuma opcija, tiek izlaists un 
netiek parādīts ekrāns Tīkla / interneta iestatījumi. 
Ja Jums ir kādi jautājumi, sūdzības vai komentāri 
saistībā ar mūsu privātuma politiku vai tās izpildi, 
lūdzu, sazinieties ar mums, rakstot uz e-pastu 
smarttvsecurity@vosshub.com.
Iezīmējiet Tālāk un nospiediet pogu Labi uz tālvadības 
pults, lai turpinātu un tiktu parādīta izvēlne Tīkla/
interneta iestatījumi. Lūdzu, skatiet Savienojuma 
sadaļu, lai konfigurētu vadu vai bezvadu savienojumu.  
Ja vēlaties, lai televizors gaidīšanas režīmā patērētu 
mazāk elektroenerģijas, varat atspējot aktivizācijas 
funkciju, iestatot opciju kā „Izslēgts”. Pēc iestatīšanas 
iezīmējiet Tālāk un nospiediet pogu Labi.
Nākamajā ekrānā jūs varat iestatīt tos platjoslas 
veidus, kas tiks meklēti, iestatīt šifrēto kanālu 
meklēšanas un laika zonas (atkarībā no valsts 
atlases) preferences. Papildus varat iestatīt iecienītāko 
apraides veidu. Meklēšanas procesa laikā prioritāte 
tiks piešķirta izvēlētajam apraides veidam, un tā 
kanāli tiks norādīti kanālu saraksta augšpusē. Kad 
esat pabeidzis, iezīmējiet Tālāk un nospiediet pogu 
Labi, lai turpinātu.

Apraides izvēles veids
Lai ieslēgtu apraides meklēšanas iespēju, iezīmējiet 
to un nospiediet Labi. Tiks atķeksēta rūtiņa blakus 
izvēlētajai iespējai. Lai izslēgtu meklēšanas iespēju, 
noņemiet ķeksīti, nospiežot Labi, novietojot kursoru 
uz vēlamā apraides veida.
Digitālā antena Ja D. antenas apraides meklēšanas 
opcija ir ieslēgta, TV meklē digitālās virszemes 
apraides pēc sākotnējo iestatījumu pabeigšanas.
Digitālais kabelis Ja D. kabeļa apraides meklēšanas 
opcija ir ieslēgta, TV meklē digitālās kabeļtelevīzijas 
apraides pēc sākotnējo iestatījumu pabeigšanas. Pirms 
meklēšanas sākšanas parādīsies ziņojums, vaicājot, 
vai vēlaties sākt kabeļtelevīzijas tīklu meklēšanu. Ja 
izvēlaties Jā un nospiežat Labi, jūs varēsiet atlasīt 
Tīkls vai iestatīt tādas vērtības kā Frekvence, Tīkla 
ID un Meklēšanas soli nākamajā ekrānā. Ja izvēlaties 
Nē un nospiediet Labi, jūs varat iestatīt Sājuma 
frekvenci, Beigu frekvenci un Meklēšanas soli 
nākamajā ekrānā. Kad esat pabeidzis, iezīmējiet Tālāk 
un nospiediet pogu Labi, lai turpinātu.
Piezīme: Meklēšanas ilgums mainīsies atkarībā no izvēlētā 
Meklēšanas diapazona.
Satelīts: Ja ir ieslēgta apraides meklēšanas opcija 
Satelīts, pēc sākotnējo iestatījumu pabeigšanas TV 
meklēs digitālās satelīta apraides. Pirms satelītu 
meklēšanas jāiestata daži iestatījumi. Parādīsies 
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izvēlne, kurā varēsiet atzīmēt sākt M7 vai Fransat 
operatora instalēšanu vai veikt standarta iestatīšanu.
Lai sāktu M7 operatora instalēšanu, iestatiet sadaļā 
Instalēšanas veids vienumu Operators un kā 
Satelīta operatoru norādiet attiecīgo M7 operatoru. 
Pēc tam iezīmējiet opciju Vēlamā meklēšana un 
iestatiet Automātiska kanālu meklēšana, pēc tam 
nospiediet Labi, lai sāktu automātisko meklēšanu. 
Šīs opcijas iespējams iepriekš atlasīt atkarībā no 
veiktajām izvēlēm sadaļās Valoda un Valsts, ko 
veicāt iepriekšējās darbībās sākotnējās iestatīšanas 
ietvaros. Iespējams, jums vaicās izvēlēties HD/SD vai 
konkrētajai valstij atbilstošu kanālu sarakstu saskaņā 
ar savu M7 operatora veidu. Izvēlieties kādu no tiem 
un nospiediet Labi, lai turpinātu. 
Nogaidiet, līdz meklēšana ir beigusies. Tagad saraksts 
ir iestatīts.
Ja M7 operatora instalēšanas laikā vēlaties izmantot 
no noklusējuma iestatījumiem atšķirīgus satelīta 
instalēšanas parametrus, atlasiet sadaļā Vēlamā 
meklēšana opciju Manuāla kanālu meklēšana un 
nospiediet pogu Labi, lai turpinātu. Pēc tam parādīsies 
izvēlne Antenas veids. Pēc antenas veida izvēles un 
vēlamā satelīta izvēles nākamajos soļos nospiediet 
Labi, lai mainītu satelīta iestatīšanas parametrus 
apakšizvēlnē.
Lai sāktu Fransat iestatīšanu, pozīcijai Iestatīšanas 
veids izvēlieties Operators un pozīcijai Satelīta 
operators iestatiet Fransat operatoru. Pēc tam 
nospiediet pogu Labi, lai sāktu Fransat iestatīšanu. 
Iespējams izvēlēties automātisku vai manuālu 
iestatīšanu. 
Lai turpinātu, nospiediet Labi. Tiks veikta Fransat 
iestatīšana un kanālu saglabāšana (ja tādi ie pieejami).
Pozīcijai Iestatīšanas veids izvēloties Standarta, tiks 
veikta satelītu standarta iestatīšana, ļaujot jums skatīt 
satelītu kanālus. 
Jūs varat sākt Fransat instalēšanu jebkurā brīdī arī vēlāk, 
izvēlnē atlasot Iestatījumi>Iestatīšana>Automātiska 
kanālu meklēšana>Satelīts.
Lai meklētu no M7 vai Fransatkanāliem atšķirīgus 
satelīta kanālus, veiciet standarta instalēšanu. Sadaļā 
Iestatīšanas veids atlasiet Standarta un nospiediet 
pogu Labi, lai turpinātu. Pēc tam parādīsies izvēlne 
Antenas veids.
Ir trīs antenas izvēles iespējas Jūs varat izvēlēties 
Antenas veidu kā Tiešā, Viens satelīta kabelis 
vai DiSEqC slēdzis, izmantojot pogu pa labi vai pa 
kreisi. Pēc antenas veida izvēles, nospiediet Labi, lai 
redzētu iespējas. Būs pieejamas iespējas Turpināt, 
Retranslatora saraksts un Konfigurēt LNB. Jūs varat 
mainīt retranslatora un LNB iestatījumus, izmantojot 
attiecīgās izvēlnes iespējas.
•	 Tiešā: Ja jums ir viens uztvērējs un tiešā satelītantena, 

izvēlieties šo antenas veidu. Lai turpinātu, nospiediet 

Labi. Izvēlieties pieejamo satelītu un nospiediet 
Labi, lai meklētu pakalpojumus. 

•	 Viens satelīta kabelis: Ja jums ir vairāki uztvērēji 
un vienkabeļa satelīta sistēma, izvēlieties šo 
antenas veidu. Lai turpinātu, nospiediet Labi. 
Konfigurējiet iestatījumus, sekojot norādījumiem 
ekrānā. Nospiediet Labi lai meklētu pakalpojumus.

•	 DiSEqC slēdzis: Ja jums ir vairākas satelīttelevīzijas 
antenas un DiSEqC slēdzis, izvēlieties šo antenas 
veidu. Pēc tam iestatiet DiSEqC versiju un 
nnospiediet OK (Labi), lai turpinātu. Nākamajā 
ekrānā versijai v1.0 var iestatīt līdz četriem satelītiem 
un versijai v1.1 — līdz sešpadsmit (ja pieejami). 
Nospiediet Labi pogu, lai meklētu pirmo satelītu 
sarakstā.

Analogie: Ja ir ieslēgta Analogie apraižu meklēšanas 
opcija, pēc citu sākotnējo iestatījumu pabeigšanas TV 
meklēs analogās apraides.
Tiks rādīts dialoga ekrāns ar vaicājumu aktivizēt 
vecāku kontroli. Izvēloties Jā, tiks rādītas vecāku 
kontroles opcijas. Konfigurējiet iestatījumus atbilstoši 
savām vēlmēm un pēc pabeigšanas nospiediet 
Labi. Ja nevēlaties aktivizēt vecāku kontroles 
ierobežojumus, izvēlieties Nē un nospiediet Labi, lai 
dotos tālāk.
Pēc sākotnējo iestatījumu pabeigšanas TV sāks meklēt 
pieejamās pārraides izvēlētajiem apraides veidiem.
Kamēr turpinās meklēšana, pašreizējie meklēšanas 
rezultāti tiks attēloti ekrāna apakšā. Kad visi pieejamie 
kanāli tiek saglabāti, ekrānā parādīsies Kanālu 
izvēlne. Jūs varat rediģēt kanālu sarakstu atbilstoši 
savām vēlmēm, izmantojot Rediģēt cilni, vai nospiest 
pogu Izvēlne, lai izietu un skatītos TV.
Meklēšanas laikā parādīsies ziņojums, vaicājot, vai 
vēlaties šķirot kanālus atbilstoši LCN(*). Atlasiet JĀ 
un nospiediet Labi, lai turpinātu.
(*) LCN ir loģiskā kanālu numura sistēma, kas sarindo 
pieejamos kanālus pēc atpazīstamas kanālu numuru secības 
(ja pieejams).
Piezīmes: 
Lai meklētu M7 kanālus pēc sākotnējās iestatīšanas, 
atkārtojiet sākotnējo iestatīšanu. Vai arī nospiediet pogu Izvēlne 
un atveriet izvēlni Iestatījumi>Iestatīšana>Automātiska 
kanālu meklēšana>Satelīts. Pēc tam veiciet tās pašas 
darbības, kas norādītas iepriekš sadaļā par satelītu.
Neizslēdziet TV, kamēr notiek sākotnējā iestatīšana. Ņemiet 
vērā, ka dažas iespējas var nebūt pieejamas atkarībā no 
valsts izvēles.

Satelīta kanālu tabulas funkciju izmantošana
Jūs varat veikt šīs darbības, izmantojot izvēlni Iesta-
tījumi>Iestatīšana > Satelīta iestatījumi>Satelīta 
kanālu tabula. Tur ir pieejamas divas iespējas attie-
cībā uz šo funkciju.
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Jūs varat lejupielādēt vai augšupielādēt satelīta kanālu 
tabulas datus. Lai veiktu šīs funkcijas, USB ierīcei jābūt 
pievienotai televizoram.
Jūs varēsiet augšupielādēt TV pašreizējos 
pakalpojumus un saistītos satelītus un retranslatorus 
USB ierīcē.
Turklāt jūs varēsiet lejupielādēt televizorā vienu no 
USB ierīcē saglabātiem satelīta kanālu tabulas failiem. 
Kad izvēlaties vienu no šiem failiem, visi pakalpojumi 
un saistītie satelīti un retranslatori no izvēlētā faila tiks 
saglabāti televizorā. Ja ir instalēti kādi zemes, kabeļa 
un/vai analogie pakalpojumi, tie tiks saglabāti un tikai 
satelīta pakalpojumi tiks dzēsti. 
Pēc tam pārbaudiet savus antenas iestatījumus 
un veiciet izmaiņas, ja nepieciešams. Ja antenas 
iestatījumi nebūs pareizi konfigurēti, var parādīties 
kļūdas ziņojums “Nav signāla”.
E-lietošanas instrukcija

Norādījumus par sava TV funkcijām varat atrast 
E-lietošanas instrukcijā. 
Lai piekļūtu e-rokasgrāmatai, ieejiet Iestatījumu 
izvēlnē, izvēlieties Rokasgrāmatas un nospiediet 
Labi. Ātrai e-rokasgrāmatas piekļuvei, nospiediet 
Izvēlne pogu un pēc tam Informācija pogu.
Izmantojot virziena pogas, izvēlieties vēlamo kategoriju. 
Katrā kategorijā ir dažādas tēmas. Izvēlieties tēmu un 
nospiediet Labi, lai lasītu norādījumus.
Lai aizvērtu E-lietošanas instrukcijas ekrānu, nospiediet 
pogu Iziet vai Izvēlne.
Piezīme: atkarībā no modeļa jūsu TV var neatbalstīt šo 
funkciju. E-lietošanas instrukcijas saturs var atšķirties 
dažādiem modeļiem.

Papildinformāciju un detalizētas instrukcijas skatiet 
lietotāja rokasgrāmatas pilnajā versijā, kas ir pieejama 
mūsu vietnē www.jvctv.eu.

Savienojums
Vadu savienojums

Pieslēgšana vadu tīklam
•	 Jums jābūt modemam/rūterim, kas pieslēgts aktīvam 

platjoslas savienojumam.
•	 Pieslēdziet savu TV modema/rūterim ar Ethernet 

kabeli .  TV aizmugurē (mugurpusē) ir LAN 
pieslēgvieta.

2

3

1

1.	 Platjoslas ISP savienojums
2.	 LAN (Ethernet)  kabelis
3.	 LAN ievade TV aizmugurē
Lai konfigurētu bezvadu iestatījumus, skatiet Tīkla  
sadaļu Iestatījumu izvēlnē.
•	 Atkarībā no tīkla konfigurācijas jums varētu būt 

iespēja pievienot TV savam LAN tīklam. Šādā 
gadījumā izmantojiet Ethernet vadu, lai pa tiešo 
pieslēgtu TV tīkla sienas ligzdai.

1

2

1.	 Tīkla sienas kontaktligzda
2.	 LAN ievade TV aizmugurē

Vadu ierīces iestatījumu konfigurēšana
Tīkla veids
Tīkla veidam var izvēlēties kādu no šiem statusiem – 
Vadu ierīce, Bezvadu ierīce vai Atspējots —, 
vadoties pēc aktīvā TV savienojuma. Izvēlieties Vadu 
ierīce, ja savienojumam izmantojat Ethernet tīklu.

Interneta ātruma tests
Iezīmējiet interneta ātruma testu un nospiediet 
pogu Labi. TV pārbaudīs interneta pieslēguma joslas 
platumu un parādīs rezultātu, kad tas ir pabeigts. 

Uzlabotie iestatījumi
Iezīmējiet Uzlabotie iestatījumi un nospiediet pogu 
Labi. Nākamajā ekrānā jūs varat mainīt TV IP un DNS 
iestatījumus. Iezīmējiet vēlamo un nospiediet kreiso vai 
labo pogu, lai mainītu iestatījumu no automātiskā uz 
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manuālo. Tagad jūs varat ievadīt manuālā IP un/vai 
manuālā DNS vērtības. Izvēlieties attiecīgo vienumu 
nolaižamajā izvēlnē, un ievadiet jaunās vērtības, 
izmantojot ciparu pogas uz tālvadības pults. Iezīmējiet 
Saglabāt un nospiediet pogu Labi , lai saglabātu 
iestatījumus, kad tie ir pabeigti. 
Bezvadu savienojums

Pieslēgšana bezvadu tīklam
TV nevar pievienot tīkliem ar slēptu SSID. Lai padarītu 
sava modema SSID redzamu, jums jāmaina SSID 
iestatījumi, izmantojot modema programmatūru. 

1

1.	 Platjoslas ISP savienojums

Bezvadu ierīces iestatījumu konfigurēšana
Atveriet Tīkla izvēlni un izvēlieties Tīkla veidu kā 
Bezvadu ierīce, lai sāktu savienošanas procesu.
Iezīmējiet Meklēt bezvadu tīklus iespēju un nospiediet 
Labi, lai sāktu meklēt pieejamos bezvadu tīklus. Tiks 
uzskaitīti visi atrastie tīkli. Izvēlieties savu tīklu no 
saraksta un nospiediet Labi, lai savienotos. 
Piezīme: Ja modems atbalsta N režīmu, jums jāizvēlas N 
režīma iestatījumi.

Ja izvēlētais tīkls ir aizsargāts ar paroli, lūdzu, ievadiet 
pareizo paroli, izmantojot virtuālo tastatūru. Jūs varat 
izmantot šo tastatūru ar virzienu pogām un Labi pogu 
uz tālvadības pults.
Nogaidiet, līdz ekrānā parādās IP adrese.
Tas nozīmē, ka tagad savienojums ir izveidots. Lai 
pārtrauktu savienojumu ar bezvadu tīklu, iezīmējiet 
Tīkla veids un nospiediet pogas pa kreisi vai pa labi, 
lai iestatītu kā Atspējots.
Ja maršrutētājam ir WPS, varat izveidot savienojumu 
tieši ar maršrutētāju, bez nepieciešamības vispirms 
ievadīt paroli vai pievienot tīklam. Iezīmējiet Nospiediet 
WPS uz WIFI maršrutētāja opciju un nospiediet Labi. 
Dodieties pie sava modema/maršrutētāja ierīces un, 
lai izveidotu savienojumu, nospiediet uz tās WPS 
pogu. Jūs redzēsiet savienojuma apstiprinājumu 
savā TV, tiklīdz ierīces būs sapārotas. Izvēlieties 

Labi, lai turpinātu. Nav nepieciešama nekāda tālāka 
konfigurācija.
Iezīmējiet Interneta ātruma tests un nospiediet 
pogu Labi , lai pārbaudītu sava interneta pieslēguma 
ātrumu. Iezīmējiet Uzlabotie iestatījumi un nospiediet 
pogu Labi, lai atvērtu uzlaboto iestatījumu izvēlni. 
Izmantojiet virzienu pogas, lai iestatītu vērtību. 
Iezīmējiet Saglabāt un nospiediet pogu Labi , lai 
saglabātu iestatījumus, kad tie ir pabeigti. 

Cita informācija
Tiks parādīts savienojuma statuss kā Pieslēgts vai 
Nepieslēgts un pašreizējā IP adrese, ja ir izveidots 
savienojums.

Savienojuma izveide ar mobilo ierīci, 
izmantojot WLAN
•	 Ja jūsu mobilajam tālrunim ir WLAN funkcija, jūs 

varat pieslēgt to savam TV, lai piekļūtu sava tālruņa 
saturam. Tādēļ jūsu mobilajam tālrunim jābūt 
atbilstošai kopīgošanai programmatūrai.

	 Savienojiet savu TV ar rūteri, ievērojot iepriekšējās 
sadaļās minētās darbības.

	 Pēc tam savienojiet savu mobilo ierīci ar rūteri 
un aktivizējiet kopīgošanas programmatūru savā 
mobilajā ierīci. Tad izvēlieties failus, ko vēlaties 
kopīgot ar savu TV.

	 Ja savienojums ir izveidots pareizi, jūs varat piekļūt 
savā mobilajā ierīcē kopīgotajiem failiem, izmantojot 
TV AVS (Audio un video kopīgošanas) funkciju.

	 Iezīmējiet AVS iespēju Avotu izvēlnē un nospiediet 
Labi, pieejamās multivides servera ierīces tīklā tiks 
attēlotas. Izvēlieties savu mobilo ierīci un nospiediet 
Labi pogu, lai turpinātu.

•	 Ja pieejams, jūs no sava mobi lā tā l ruņa 
l ietojumprogrammu nodrošinātāja servera 
varat lejupielādēt virtuālās tālvadības pults 
lietojumprogrammu. 
Piezīme! Šo funkciju var neatbalstīt dažas mobilās ierīces.

Aktivizācija
Aktivizācija lokālajā tīklā (Wake-on-LAN, WoL) un 
aktivizācija bezvadu lokālajā tīklā (Wake-on-Wireless 
LAN, WoWLAN) ir tīklu standarti, kas ļauj ierīcei 
ieslēgties vai pamodināt to attālināti ar tīkla ziņojuma 
palīdzību. Programma, ko izpilda ar tālvadības ierīces 
palīdzību, kas savienota ar to pašu lokālo tīklu, 
piemēram, viedtālruni, nosūta ziņojumu uz ierīci. 
Jūsu televizors ir saderīgs ar funkciju WOL un 
WoWLAN. Šo funkciju var atspējot sākotnējās 
iestatīšanas laikā. Lai iespējotu šo funkciju, iestatiet 
Tīkla izvēlnē Aktivizācijas opciju, izvēloties kā 
Ieslēgts. Gan ierīcei, no kuras uz televizoru tiks 
nosūtīts tīkla ziņojums, gan arī televizoram ir jābūt 
savienotiem vienā tīklā. Aktivizācijas funkcija tiek 
atbalstīta tikai Android OS ierīcēs, izmantojot tikai 
Youtube un Netflix lietotnes.
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Lai izmantotu šo funkciju, vismaz vienu reizi, kamēr 
televizors ir ieslēgts, jābūt izveidotam savienojam 
ar televizoru un tālvadības pulti. Ja televizors tiek 
izslēgts, savienojums ir jāatjauno nākamajā reizē, 
ieslēdzot televizoru. Pretējā gadījumā šī funkcija nebūs 
pieejama. Tas neattiecas uz gadījumiem, kad televizors 
tiek pārslēgts gaidīšanas režīmā.
Atkarībā no programmatūras arhitektūras dažām 
tirgū pieejamām ierīcēm var atšķirties veiktspēja. 
Lai izmantotu aktivizācijas funkciju ar labāku 
veiktspēju, pārbaudiet, vai jūsu ierīcei ir jaunākā 
programmaparatūras versija.
Ja vēlaties, lai televizors gaidīšanas režīmā patērētu 
mazāk elektroenerģijas, varat atspējot šo funkciju, 
iestatot opciju Aktivizācija kā Izslēgts.
Bezvadu attēlošana

Bezvada attēlošana ir video un skaņas satura 
straumēšanas standarts. Šī funkcija nodrošina iespēju 
izmantot T kā bezvada attēlošanas ierīci.

Izmantošana ar mobilām ierīcēm
Ir dažādi standarti, kas ļauj kopīgot ekrānus, tostarp 
grafisku, video un skaņas saturu starp jūsu mobilo 
ierīci un TV.
Ja TV nav integrētas WLAN funkcijas, vispirms 
pievienojiet televizoram bezvadu USB sargspraudni.
Pēc tam nospiediet Avots pogu uz tālvadības pults 
un pārslēdzieties uz Bezvada attēlošanas  avotu. 
Parādās ekrāns,  norādot,  ka TV i r  gatavs 
savienojumam.
Atveriet kopīgošanas aplikāciju savā mobilajā 
ierīcē. Šīs aplikācijas ir nodēvētas atšķirīgi katram 
izstrādātājam, skatiet savas mobilās ierīces lietošanas 
pamācību sīkākai informācijai.
Meklējiet ierīces. Pēc TV izvēles un pievienošanas 
jūsu ierīces ekrāns parādīsies TV ekrānā.
Piezīme! šo funkciju var izmantot tikai tad, ja mobilā 
ierīce atbalsta šo funkciju. Ja rodas problēmas saistībā ar 
savienojumu, pārbaudiet, vai izmantotās operētājsistēmas 
versija atbalsta šo funkciju. Iespējams, ka pastāv nesaderības 
problēmas ar operētājsistēmas versijām, kuras tika izlaistas 
pēc šī televizora izgatavošanas. Meklēšanas un savienošanas 
process atšķiras atkarībā no izmantotās programmas.

Blutetooth ierīču pieslēgšana
Jūsu TV atbalsta Bluetooth bezvadu savienojuma 
tehnoloģiju pievienošanu. Sapārošana ir nepieciešama 
pirms Bluetooth ierīces izmantošanas kopā ar TV. 
Jums jāveic šādas darbības, lai sapārotu savu ierīci 
ar TV:
•	 iestatīt ierīci sapārošanas režīmā
•	 sāciet ierīces meklēšanu televizorā
Piezīme! skatiet Bluetooth ierīces lietošanas instrukciju, lai 
uzzinātu, kā iestatīt ierīci sapārošanas režīmā.

Audioierīcēm ir jāizmanto Bluetooth opcija izvēlnē 
Iestatījumi>Skaņa, tālvadības kontrolleriem — viedās 
tālvadības opcija izvēlnē Iestatījumi>Sistēma>Vairāk. 
Izvēlieties izvēlnes opciju un nospiediet Labi pogu, lai 
atvērtu attiecīgo izvēlni. Izmantojot šo izvēlni, jūs varat 
atrast un pievienot ierīces, kas izmanto Bluetooth 
bezvadu tehnoloģiju, un sākt tās lietot. Sekojiet 
norādījumiem ekrānā. 
Audio video kopīgošana tīkla pakalpojuma 
izmantošana

Audio video kopīgošana funkcija ir standarts, kas 
atvieglo digitālās elektronikas skatīšanās procesu un 
padara to lietošanu mājas tīklā ērtāku. 
Šis standarts ļauj jums skatīties un atvērt attēlu, 
mūzikas un video failus multivides serverī, kas 
pieslēgts mājas tīklam.
1. Servera programmatūras instalēšana
Audio video koplietošanas funkciju nevar izmantot, 
ja servera programma nav instalēta datorā vai ja 
nepieciešamā multivides servera programmatūra nav 
instalēta palīgierīcē. Aprīkojiet savu datoru ar atbilstošu 
servera programmu.
2. Pieslēgties vadu vai bezvadu tīklam
Lai iegūtu detalizētu konfigurācijas informāciju, skatiet 
nodaļas par vadu/bezvadu savienojamību. 

3. Iespējojiet Audio un video kopīgošanu
Ieejiet Iestatījumi>Sistēma>Vairāk izvēlnē 
un iespējojiet AVK iespēju.
4. Kopīgotu failu atvēršana ar multivides 
pārlūku
Iezīmējiet AVK iespēju Avotu izvēlnē, izmantojot 
virziena pogas, un nospiediet Labi. Tiks parādītas 
pieejamās multivides servera ierīces tīklā. Izvēlieties 
vienu un nospiediet Labi, lai turpinātu. Tad parādīsies 
multivides pārlūks. 
DVB funkcionalitātes informācija

Šis DVB uztvērējs ir piemērots izmantošanai tikai tajā 
valstī, kurai tas tika plānots.
Kaut arī šis DVB uztvērējs atbilst jaunākajām DVB 
specifikācijām ražošanas brīdī, mēs nevaram garantēt 
saderību ar turpmākām DVB pārraidēm pārraides 
signālu un tehnoloģiju izmaiņu dēļ.
Dažas digitālās televīzijas funkcijas var nebūt 
pieejamas visās valstīs.
Mēs ar vien cenšamies uzlabot savus izstrādājumus, 
tādēļ to specifikācijas var mainīties bez iepriekšēja 
brīdinājuma.
Lai noskaidrotu, kur iegādāties aksesuārus, lūdzu, 
sazinieties ar veikalu, kur iegādājāties konkrēto 
aprīkojumu.
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Почитуван кориснику,
Овој уред е во склад со валидните европски директиви и стандарди кои се однесуваат на електромагнетска 
компатибилност и електрична безбедност.
Европски претставник на производителот е:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Безбедносни информации

Внимание
РИЗИК ОД ЕЛЕКТРИЧЕН УДАР

НЕ ОТВОРАЈТЕ

Внимание: НЕ ОТСТРАНУВАЈТЕ ГО КАПАКОТ САМИ 
БИДЕЈЌИ СО ТОА МОЖЕ ДА ПРЕДИЗВИКАТЕ 
СТРУЕН УДАР. (ЗАДНИОТ). 
НЕМА ДЕЛОВИ КОИ СЕ КОРИСНИЧКИ 
НАМЕНЕТИ. ОСТАВЕТЕ ГО СЕРВИСИРАЊЕТО 
НА КВАЛИФИКУВАНИ ЛИЦА.

Забелешка: Следете ги инструкциите на екран за ракување 
со односните одлики.

При екстремни метеоролошки услови (бура, грмотевици) 
и при долги периоди на некористење (годишен одмор), 
исклучете го телевизорот од струјното коло.
ТВ-уредот се исклучува од напојувањето преку приклучокот 
и затоа тој мора секогаш да е достапен. Ако ТВ-уредот не 
се исклучи од струјното коло, уредот ќе продолжи да влече 
електрична енергија иако ТВ-уредот се наоѓа во режим на 
мирување или е исклучен.

ВАЖНО - Ве молиме целосно да ги прочитате 
овие инструкции пред да инсталирате или 
да управувате со телевизорот.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Овој уред е наменет 
да го користат лица (како и деца) кои се 

способни/искусни да управуваат со таков уред 
без надзор, освен ако не се негледувани или им 
се даваат упатства во врска со користењето на 
уредот од лице кое се грижи за нивната 
безбедност.
•	 Користете го овој ТВ-уред на надморска висина 

помала од 2000 метри, на суви локации и во 
региони со умерена или тропска клима.

•	 ТВ-уредот е наменет за користење во домаќинства 
или за слична општа употреба, но може да се 
користи и во јавни места. 

•	 За вентилирање, оставете најмалку 5 см слободен 
простор околу ТВ-уредот.

•	 Вентилацијата не смее да биде попречена 
со покривање на вентилациските отвори со 
предмети, како на пример весници, покривки, 
завеси итн.

•	 Струјниот кабел треба да биде лесно достапен. 
Немојте врз кабелот да го ставате уредот, некој 
дел од мебелот итн. Оштетен кабел/утикач за 
напојување може да предизвика пожар или струен 
удар. Ракувајте со кабелот за неговиот приклучок, 
немојте да го исклучувате со директно тргање 
на самиот кабел. Никогаш немојте да го фаќате 
кабелот и приклучокот со влажни раце, бидејќи 
тоа може да предизвика краток спој или струен 
удар. Никогаш не врзувајте го кабелот во јазол и 
не врзувајте го со други кабли. Кога ќе се оштети, 
треба да се замени од страна на квалификувана 
личност.

•	 Не изложувајте го ТВ-уредот на капење или 
прскање на течности и не ставајте предмети 
полни со течност, како што се вазни, шолји итн. на 
или врз ТВ-уредот (на пример полици врз уредот).

•	 Не изложувајте го ТВ-уредот на директна сончва 
светлина или не ставајте отворен оган, како 
запалени свеќи врз или близу до ТВ-уредот.

•	 Не ставајте извори на топлина, електрични 
грејачи, радиојатори итн. до ТВ-уредот.

•	 Не ставајте го ТВ-уредот на подот и на навалени 
површини.

•	 За да не дојде до гушење, држете ги пластичните 
кеси подалеку од бебињата, децата и домашните 
животни.

•	 Внимателно прикачете го држачот на ТВ-
уредот. Ако држачот ви е доставен со шрафови, 
зацврстете ги шрафовите силно за да не се 
преврти ТВ-уредот. Не стегајте ги премногу 
шрафовите и монтирајте ги правилно гумите на 
држачот.

•	 Не фрлајте ги батериите во оган или со опасни 
или запалливи материјали.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ - Батериите не треба да се 
изложуваат на висока топлина како на пример на 
сонце, оган или сл.
 - Прекумереното пуштање на звук од слушалките 
може да доведе до губење на слухот.
ПРЕД СÈ, НИКОГАШ не дозволувајте некому, 
особено не на деца, да го турне или да го удри 
екранот, да  стави нешто во дупките, процепите 
или другите отвори, во зависност од случајот.

 Внимание
Сериозна повреда или 
ризик од смрт

 Ризик од 
лектричен удар

Ризик од опасен напон

Одржување
Важна компонента на 
одржувањето 

Ознаки на производот
Следниве симболи се користат на производот 
како ознаки за ограничувањата и мерките на 
претпазливост и упатствата за безбедност. Секое 
објаснување треба да се почитува ако производот 
има само соодветни упатства. Забележете ги тие 
информации од безбедносни причини.

Опрема од класа II: Овој уред е дизајниран 
така што не му треба безбедна врска со 
приземјување.

Опасен жив терминал: Под нормални услови 
на работење, обележаниот терминал е 
опасен кога е жив/обележаните терминали 

се опасни кога се живи.

i
Внимание, видете ги упатствата за 
користење: Обележаната област користи/
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обележаните области користат заменливи копчести 
батерии.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Ласерски производ од 
класа 1:  Производов 
содржи ласерски извор од 
класа 1 што е безбеден 
под разумно предвидливи 

услови на работење.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:
НЕМОЈТЕ ДА ЈА ГОЛТАТЕ БАТЕРИЈАТА, 
ОПАСНОСТ ОД ХЕМИСКИ ИЗГОРЕНИЦИ
Производов или придружните елементи доставени 
со овој производ може да содржат копчеста 
батерија. Ако оваа батерија се голтне, може да 
предизвика тешки внатрешни изгореници во рок од 
само 2 часа и може да доведе до смрт.
Држете ги новите и старите батерии подалеку од 
деца.
Ако одделот за батерија не се затвора сигурно, 
престанете со употребата на производот и држете 
го подалеку од децата.
Ако мислите дека батериите можеби се проголтани 
или поставени во некој дел од телото, веднаш 
побарајте медицинска помош.

– – – – – – – – – – – – 
Никогаш не ставајте телевизиски уред на 
нестабилни или навелни локации. Телевизискиот 
уред може да падне и да предизвика лична повреда 
или смрт. Многу повреди, особено кај децата, 
можат да се избегнат со едноставни мерки на 
претпазливост, како на пример;
•	 Користење ормани или држачи препорачани од 

производителот на телевизискиот уред. 
•	 Користење мебел што може безбедно да го држи 

телевизискиот уред. 
•	 Обезбедување дека телевизискиот уред не виси 

на работ на мебелот на кој е поставен.
•	 Не поставувајте го телевизискиот уред на висок 

мебел (на пример, витрини или полици) без да 
го прицврстите и мебелот телевизискиот уред 
соодветно. 

•	 Не ставајте го телевизорот на текстил или други 
материјали меѓу телевизорот и поддржувачкиот 
мебел.

•	 Образување на децата за опасностите од 
качување на мебел за да го дофатат телевизискиот 
уред или неговите команди. Ако го задржувате и 
го преместувате телевизискиот уред што веќе го 
имате, применете ги истите одредби од погоре.

– – – – – – – – – – – – 
Уредот што е поврзан на заштитно заземјување на 
инсталацијата во објектот со директно приклучување 
на напојувањето или преку други апарати што се 

приклучени на заштитно заземјување – како и на 
систем за телевизиска дистрибуција со помош 
на коаксијален кабел, можат во некои услови да 
претставуваат опасност од пожар. Поврзувањето 
на кабелски дистрибуциски систем треба да биде 
направено преку уред што обезбедува електрична 
изолација под одреден опсег на фрекфенција 
(галванска изолација).

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ ЗА 
ЗАКАЧУВАЊЕ НА ЅИД

•	 Прочитајте ги упатствата пред да го закачите 
ТВ-уредот на ѕид.

•	 Комплетот за закачување на ѕид не е 
задолжителен. Можете да го добиете од 
вашиот локален продавач, ако не е доставен 
со ТВ-уредот.

•	 Не инсталирајте го ТВ-уредот на плафоното 
или на навален ѕид.

•	 Користете ги конкретните шрафови и други 
додатоци за закачување на ѕид.

•	 Прицврстете ги силно шрафовите за 
закачување на ѕид за да не падне ТВ-уредот. 
Не стегајте ги пресилно шрафовите.

Информации од важност за животната средина
Овој ТВ-уред е дизајниран како позитивен за 
животната средина. За намалено трошење струја, 
следете ги овие чекори:
Ако ја поставите опцијата Заштеда на енергија 
на минимално, средно, максимално или авто, 
ТВ-уредот ќе го намали трошењето соодветно. 
Ако сакате да го поставите позадинското светло 
на фиксна вредност, поставете го на По мерка и 
приспособете го позадинското светло (лоцирано 
под поставката Заштеда на енергија) мануелно 
со копчињата „лево“ и „десно“ на далечинскиот 
управувач. Поставете го на Исклучено за да ја 
исклучите поставката. 
Забелешка: Достапните опции за заштеда на енергија 
може да се разликуваат во зависност од избраниот режим 
во  менито Поставки>Слика.

Поставката Заштеда на енергија се наоѓа во 
менито Поставки>Слика. Имајте предвид дека 
некои поставки на сликата нема да може да се 
менуваат.
Ако се притискаат консекутивно десното или левото 
копче, ќе се појави следнава порака: „Екранот ќе 
се исклучи за 15 секунди.. Изберете Продолжи и 
притиснете OK за веднаш да го исклучите екранот. 
Ако не притиснете ниедно копче, екранот ќе се 
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исклучи за 15 секунди.. Притиснете кое било копче 
на далечинскиот управувач или на ТВ-уредот за 
повторно да го вклучите екранот. 
Забелешка: Опцијата Исклучи екран не е достапна ако 
режимот е поставен на игра.

Кога телевизорот не се користи, ве молиме 
исклучете го од главниот штекер. Ова ќе ја намали 
потрошувачката на енергија.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
За да се спречи пожар, 
никогаш не поставувајте 
н и к а к в и  с в е ќ и  и л и 
отворен пламен врз или 
во близина на телевизорот.
Додатоци достапни

•	 Далечински управувач
•	 Батерии: 2 x AAA*
•	 Упатство
(*) Само за некои модели

•	
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Инструкции за поставување на ѕид

Поставување на телевизорот на ѕид 

Телевизорот може да се постави на ѕид користејќи го комплетот за монтирање (*)VESA МX X*X mm кој се 
доставува одделно. Отстранете ја потпората на базата како што е покажано. Монтирајте го телевизорот 
според инструкциите доставени со комплетот. Внимавајте на електрични кабли, цевки за гас и цевки за 
вода кои може да се наоѓаат во ѕидот. Доколку се двоумите, јавете се на обучен инсталатор. Должината 
на навојот на шрафот не смее да влезе повеќе од X мм (*)во телевизорот. За да дознаете каде можете 
да го купите VESA комплетот, контактирајте ја продавницата од каде што сте го купиле телевизорот. 
(*) Видете ја соодветната дополнителна страница за прецизни мерки VESA и спецификации за 
навртките.

Отстранување на потпората на основата 

•	 За да ја извадите потпората на основата, заштитете го екранот и поставете го телевизорот со лицето 
надолу на стабилна маса, а основата да биде над работ. Извадете ги шрафовите кои го прицврстуваат 
постолјето на телевизорот. 
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Контролни копчиња на ТВ и нивни операции

1.	 Насока нагоре
2.	 Насока надолу
3.	 Прекинувач Јачина на звук/избор на извор/

приправност-вклучено
Контролниот прекинувач овозможува да се 
контролира јачинат на звукот/програмата/изворот 
и функциите за мирување и за вклучување на 
ТВ-уредот.
За да ја смените јачината на звукот: Притиснете 
го копчето „нагоре“ за да ја зголемите јачината на 
звукот. Притиснете го копчето „надолу“ за да ја 
зголемите јачината на звукот.
За да го смените каналот: Притиснете го копчето 
во средина, на екранот ќе се појави банерот со 
информации. Притискајќи ги копчињата „нагоре“ 
или „надолу“, движете се низ зачуваните канали
За да го смените изворот: Двапати притиснете 
ја средината на копчето (за втор пат вкупно), на 
екранот ќе се појави листата со извори. Притискајќи 
ги копчињата „нагоре“ или „надолу“, движете се низ 
достапните извори
Исклучување на ТВ-уредот: Притиснете ја 
средината од  копчето и држете неколку секунди, 
ТВ-уредот ќе влезе во режим на мирување.
За да го вклучите ТВ-уредот; Притиснете ги 
командите во средина, ќе се вклучи ТВ-уредот.
Забелешки: 
Доколку го исклучите телевизорот, циклусот почнува 
одново со поставките на звукот.
ОСД на главното мени не може да се прикаже со 
контролните копчиња.

Ракување со далечинскиот управувач
Притиснете на копчето MENU на далечинскиот 
управувач за да се прикаже екранот на главното 
мени. Користете ги копчињата за насоки и коплето 
ОК за навигирање и за поставување. Притиснете 
на копчето Return/Back или MENU за да излезете 
од екран со мени.

Избор на влез
Штом ќе поврзете надворешни системи на ТВ-
уредот, може да се префрлувате на различни 
извори на влезови. Притискајте го копчето SOURCE 
на далечинскиот управувач последователно за да 
изберете различни извори.

Менување канали и јачина на звук
Можете да го смените каналот и да го прилагодите 
звукот со копчињата Programme+/- и Volume +/-  на 
далечинскиот управувач. 
Ставање батерии во далчинскиот управувач

Отстранете го задниот капак за да го отворите 
одделот за батерии. Вметнете две батерии AAA. 
Проверете дали знаците (+) и (-) се поклопуваат 
(внимавајте на поларитетот). Не користете стари 
и нови батерии истовремено. Заменете ги само со 
ист или истоветен тип. Вратете го капакот. 
Ќе се прикаже порака на екранот кога батериите се 
истрошени и мора да се заменат. Имајте предвид 
дека кога батериите се при крај, тоа може да влијае 
врз работењето на далечинскиот управувач.
Батериите не треба да се изложуваат на висока 
топлина како на пример на сонце, оган или сл.
Приклучување на струја

ВАЖНО! Телевизорот е направен за да работи на 
приклучок од 220-240V AC, 50 Hz. По отпакувањето, 
дозволете му на телевизорот да ја достигне 
температурата на околината пред да го вклучите 
в струја. Приклучете го кабелот за напојување во 
штекер за струја.
Поврзување на антена

Поврзете го приклучокот „антена“ или „кабелска 
ТВ“ во АНТЕНСКИ ВЛЕЗ (ANT)  отворот или 
сателитскиот приклучок во САТЕЛИТСКИ ВЛЕЗ 
(ANT SAT) кои се наоѓаат на задната страна на 
телевизорот.
ЗАДНИОТ ДЕЛ ОД ТВ-УРЕДОТ

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Сателит
2.  Антена или кабел
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 Ако сакате да поврзете некој уред на ТВ, тогаш 
треба да ги исклучите обата, уредот и ТВ, пред 
да ги поврзете. По воспоставувањето на 
врската, можете повторно да ги вклучите и да 

ги користите.

Нотификација за лиценцирање
Условите за HDMI и High-Definition Multimedia 
Interface, и HDMI логото се заштитни знаци или 
регистрирани заштитни знаци на HDMI Licensing 
LLC во САД и други земји.

Произведено според лиценцата на Dolby 
Laboratories. Dolby, Dolby Audio  и симболот двојно 
D  се заштитни знаци на  Dolby Laboratories.

“YouTube и логото YouTube се заштитни знаци на 
Google Inc.”
За патенти DTS, видете http://patents.dts.com. 
Произведено под лиценца од „Ди-Ти-Ес лајсенсинг 
лимитед“. DTS, the Symbol, & DTS и Symbol заедно, 
се регистрирани трговски марки, и DTS TruSurround 
е трговска марка на DTS, Inc. © DTS, Inc. Сите 
права се задржани.

За патенти DTS, видете http://patents.dts.com. 
Произведено под лиценца од „Ди-Ти-Ес лајсенсинг 
лимитед“. DTS, DTS-HD, симболот, & DTS или 
DTS-HD и симболот заедно се регистрирани 
трговски марки на DTS, Inc.© DTS, Inc. Сите права 
се задржани.

Зборот, знакот и логото Bluetooth® се заштитени 
трговски знаци во сопственост на Bluetooth SIG, Inc. 
и секоја употреба на овие знаци од Vestel Elektronik 
Sanayi ve Ticaret A.S. е под лиценца. Останатите 
трговски знаци и имиња се во сопственост на 
соодветните сопственици.
Овој производ содржи технологија која е предмет на 
определени права на интелектуална сопственост 
на Microsoft. Користењето или дистрибуирањето 
на оваа технологија надвор од овој производ 
е забрането ако немате соодветна лиценце/
соодветни лиценци од Microsoft.

Сопствениците на содржината користат технологија 
за пристап на содржината Microsoft PlayReady™ за 
да ги заштитат своите авторски права, вклучувајќи 
содржина заштитена со авторски права. Овој уред 
користи технологија PlayReady за да пристапи до 
PlayReady-заштитена содржина и/или WMDRM-
заштитена содржина. Ако уредот не успее правилно 
да ги спроведе органичувањата за користењето на 
содржината, сопствениците на содржината може 
да побараат Microsoft  да ја повлече способноста 
на уредот да консумира PlayReady-заштитена 
содржина. Повлекувањето не треба да влијае 
врз незаштитената содржина или содржината 
заштитена од други технологии за пристап на 
содржината. Сопствениците на содржината може 
да побараат од вас да го надоградите PlayReady за 
да пристапите до нивната содржина. Ако одбиете 
ажурирање, нема да можете да пристапите до 
содржина која ѝ треба надградбата.
Логото „CI Plus“ е заштитен знак на CI Plus LLP.
Овој производ е заштитен од одредени права 
на интелектуална сопственост на Microsoft 
Corporation. Користењето или дистрибуирањето 
на оваа технологија надвор од овој производ 
е забрането без лиценца на Microsoft или на 
овластена поддружница Microsoft.
DVB е заштитен знак на DVB Проектот.

„Производов е произведен, дистрибуиран и 
загарантиран ексклузивно од VESTEL Ticaret A.Ş 
и сервисиран од неговите назначени даватели на 
услуги. „JVC” е заштитен знак на JVC KENWO-
OD Corporation, користен од тие компании под 
лиценца.“
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Информации за отстранување
[Европска Унија]
Овие симболи покажуваат дека електричната и 
електронската опрема каки и батеријата со овие 
симболи не  треба да се фрлаат со нормално 
домашно ѓубре. Наместо тоа, производот треба да 
се предаде на сооодветниот центар за собирање 
на електрична и електронска опрема и батерии за 
соодветна обработка, поправка и рециклирање 
според вашата државна легислатива и Директивата 
2012/19/EU и 2013/56/EU.
Со правилно фрлање на овие производи, помагате 
да се зачуваат природни богатства и ќе помогнете 
да се спречат потенцијалните негативни ефекти врз 
околината и човечкото здравје кои во спротивно би 
настанале при неправилно ракување со отпадот од 
овие производи. 
За подетални информации околу рециклирањето 
на овој продукт, Ве молиме да ги контактирате 
локалните власти, службата за одстранување на 
домашниот отпад или продавницата каде сте го 
купиле производот.
За неправилно фрлање на ова ѓубре можно е да се 
применливи казни, во согласност со националната 
легислатива.

[Бизнис корисници]
Ако го фрлате овај производ, стапете во контакт 
со вашиот доставувач и проверете ги условите на 
купопродажниот договор.

[Останати земји надвор од Европската 
унија]
Овие симболи важат само за Европска унија.
Поврзете се со локалните власти за да дознаете 
за правилно фрлање и рециклирање.
Производот и пакувањето треба да се однесе во 
вашиот локален пункт за рециклирање.
Некои собирни центри примаат производи без 
надомест.
Забелешка: Знакот Pb под симболот за батерии 
покажува дека оваа батерија содржи олово.

1 2

Pb

1.  Производи
2.  Батерија
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Далечински управувач

4

1

2

3
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9

10
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5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) МОЕ КОПЧЕ 1 & МОЕ КОПЧЕ 2: 
Во зависност од моделот овие копчиња може да 
имаат дополнителни функции. Сепак, можете да 
поставите специјална функција за овие копчиња 
така што ќе ги притиснете за пет секунди кога сте на 
посауваниот извор, канал или врска. На екранот ќе 
се прикаже потврдна порака. Потоа избраното МОЕ 
КОПЧЕ ќе биде поврзано со избраната функција.
Имајте предвид, ако правите Прва инсталација, 
МОЕ КОПЧЕ 1&2 ќе се вратат на стандардната 
функција.
Телетекст услуги
Притиснете на копчето Text за да влезете. Притиснете 
уште еднаш за да активирате мешано, што ќе ви 
овозможи во исто време да ги гледате телевизиската 
програма и телетекстот. Притиснете уште еднаш да 
излезете. Доколку е можно, поглавјата на страницата 
за телетекст ќе се кодираат со боја и може да се 
избираат со притиснување на обоените копчиња. 
Следете ги упатствата прикажани на екранот.
Дигитален телетекст
Притиснете го копчето Text за да прегледувате 
информации од дигитален телетекст. Користете ги 
копчињата во боја, курсорите и копчето OK. Методот 
на работење може да се разликува во зависност 
од содржината на дигиталниот текст. Следете ги 
упатствата прикажани на екранот на дигиталниот 
телетекст екран. Кога ќе го притиснете повторно 
копчето Text, ТВ-уредот се враќа на телевизиско 
емитување.

1.	 Мирување: Вклучување/исклучување на ТВ-
уредот

2.	 Нумерички копчиња: Менување на канал, 
внесува број или писмо во кутијата означена 
за текст на екранот.

3.	 Јазик: Ги менува звучните режими (аналоген 
ТВ), приказите и го менува јазикот на 
синхронизацијата/преводот и го вклучува 
или искчучува преводот (дигитална ТВ, во 
зависност од случајот)

4.	 Придушување: Целосно го исклучува звукот 
на ТВ-уредот

5.	 Јачина на звук  +/-
6.	 Водич (Guide): Го прикажува електронскиот 

програмски водич
7.	 Копчиња за насока: Помага при навигација на 

менија, содржина, итн. и прикажува подстраници 
во режим TXT кога ќе се притисне Десно или 
Лево

8.	 OK: Ги потврдува изборите на корисникот, ја 
поставува страницата (во режим на телетекст), 
го прегледува списокот на канали (режим ДТВ)

9.	 Назад/Враќање: Се враќа на претходниот 
екран, ја отвора страница индекс (во телетекст 
режим)

10.	 МОЕ КОПЧЕ 1 (*)
11.	 Netflix: Ја подига апликацијата Netflix.
12.	 Премотај: Ги движи сликите наназад во 

медиумот, како на пример, филмови
13.	 Снима : Снима програми**
14.	 Копчињата во боја: Следете ги инструкциите 

за функциите на копчињата во боја
15.	 Pепpoдукциja: Почнува да ги репродуцира 

избраните медиуми
16.	 Пауза: Го сопира медиумот што се репродуцира, 

почнува снимање за подоцнежно снимање**
17.	 Стоп : Го сопира медиумот што се репродуцира
18.	 Брзо нанапред: Ги движи рамките нанапред во 

медиуми како што се филмовите
19.	 YouTube: Ја подига апликацијата YouTube.
20.	 МОЕ КОПЧЕ 2 (*)
21.	 Излез: Ги затвора и излегува од прикажаните 

медиуми или се враќа на претходниот екран
22.	 Инфо: Прикажува информации за содржината 

на екранот, прикажува скриени информации 
(откриј - во режим за телетекст)

23.	 Мени: Го прикажува менито за ТВ-уредот.
24.	 Програма +/-
25.	 Tекст: Го прикажува телетекстот (во зависност 

од случајот), притиснете поврторно за да го 
ставите телетекстот врз нормална емитувана 
слика (микс)

26.	 Извор: Ги прикажува достапните извори на 
емитување и на содржина

Фуснота:
Црвеното, зеленото, синото и жолтото копче 
се повеќефункционални; ве молиме следете ги 
насоките на екранот и упатствата по делови.
(**)Доколку апликацијата е применлива на вашиот ТВ
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Вклучено/исклучено
За да се вклучи ТВ
Поврзете го струјниот кабел во извор на струја 
како на пример ѕиден штекер (220-240 волти 
наизменична струја, 50 Херци). 
За да го вклучите ТВ-уредот од режимот на 
мирување сторете го следното:
•	 Притиснете го копчето Мирување, Програма 

+/-  или некое нумеричко копче на далечинскиот 
управувач.

•	 Притиснете ја навнатре средината на страничната 
команда на ТВ-уредот.

Исклучување на телевизорот
Притиснете го копчето Мирување на далечинскиот 
управувач, или притиснете го центарот на 
функциските команди на ТВ-уредот и држете 
го притиснат неколку секунди за ТВ-уредот да 
премине во режим на мирување.
За да го прекинете напојувањето на телевизорот 
целосно, извлечете го кабелот за напојување 
од штекер.
Забелешка: Кога ТВ-уредот се префрлува во режим 
за мирување, ЛЕД-сијаличката ќе трепка за да 
посочи дека одликите како што се Пребарување во 
мирување, Безжично преземање или Тајмер се активни. 
ЛЕД-диодата може и да трепери кога го вклучувате 
телевизорот од режим на мирување.

Прво инсталирање
Забелешка: Ако правите инсталација FRANSAT, 
ставете ја картичката FRANSAT (по избор) во 
терминалот за условен влез на вашиот ТВ-уред пред 
да го вклучите вашиот ТВ-уред.

Кога ќе го вклучите првпат, ќе се појави екранот 
„избор на јазик“. Изберете го потребниот јазик и 
притиснете OK. Во следните чекори на водичот 
за инсталација, поставете ги преференциите со 
копчињата за насока и со копчето ОК.
На вториот екран поставете ги преференциите 
за земјата. Во зависност од изборот на земјата, 
можеби ќе биде побарано од вас да поставите и да 
потврдите ПИН-број во оваа фаза. Избраниот ПИН 
не може да биде 0000. Мора да го внесете ако од 
вас се бара да внесете ПИН за некоја операција 
од менито подоцна.
Забелешка: Видот M7-оператор(*) ќе биде зададен 
според изборот на Јазик и Земја кој сте го направиле 
за време на Првата инсталација. 
(*) M7 е доставувач на дигитални сателитски услуги.

Можете да ја активирате опцијата режими за 
продавница во следниот чекор. Оваа опција 
ќе ги конфигурира поставките за во продавница 
и во зависност од користениот модел на ТВ-
уред, поддржаните одлики на телевизорот ќе 
бидат прикажани на врвот на екранот во вид на 

информациска лента. Оваа опција е наменета само 
за користење за во продавница. Се препорачува 
да изберете режим за дома за користење 
дома. Опцијата ќе биде достапна во менито 
Поставки>Систем>Повеќе и може подоцна да 
биде изгасена/вклучена подоцна. Изберете и 
притиснете OK за да продолжите. 
Во зависност од моделот на Вашиот ТВ-уред и 
изборот на земјата, во овој момент може да се 
појави менито Поставки за приватност. Со ова 
мени можете да ги поставите своите овластувања 
за приватноста. Обележете одлика и користете 
ги копчињата за лево и десно за да ја активирате 
или деактивирате. Прочитајте ги релевантните 
објаснувања прикажани на екрано за секоја 
обележана одлика пред да направите какви 
било промени. Може да ги користите кочињата 
Programme +/- за да го поместувате нагоре или 
надолу текстот за да го прочитате целиот. Ќе може да 
ги смените своите преференции во кое било време 
подоцна од менито Поставки>Систем>Поставки 
за приватност. Ако е деактивирана опцијата 
Интернет врска, екранот ќе се прескокне и нема 
да се прикаже. Ако имате прашања, поплаки или 
коментари во врска со политиката за приватност 
или нејзиното спроведување, ве молиме пишете на 
следната е-пошта:  smarttvsecurity@vosshub.com.
Означете Следно и притиснете го копчето OK на 
далечинскиот управувач за да продолжите и ќе се 
прикаже менито Поставки за мрежата/интернет. 
Ве молиме, прочитајте го делот Поврзување 
за да конфигурирате безжична или врска преку 
кабел.  Ако сакате вашиот ТВ-уред да троши 
помалку струја во режим на мирување, може да ја 
деактивирате опцијата Wake On ако ја поставите 
на Исклучено. Откако ќе бидат готови поставките,  
означете Следно и притиснете го копчето OK за 
да продолжите.
На следниот екран може да ги поставите 
преференциите за видовите емитувања кои ќе се 
пребаруваат, да поставите кодирано пребарување 
канали и временска зона (во зависност од 
избраната земја) Дополнително, можете да 
поставите еден вид емитување како свој омилен. 
Приоритет ќе има избраниот вид емитување во 
текот на процесот на пребарување и каналите ќе 
бидат наведени на врвот на списокот канали. Кога 
ќе завршите, одберете ја Следно и притиснете ОК 
за да продолжите.

За избирање на типот емитување
За да ја вклучите опцијата за пребарување на 
видот емитување, означете ја и притиснете ОК. 
Полето за штиклирање до избраната опција ќе 
биде штиклирано. За да ја исклучите опцијата 
за пребарување, отштиклирајте го полето за 



Македонски  - 11 -

штиклирање со притискање ОК по поместување 
на фокусот на опцијата посакуван вид емитување.
Дигитална антена: Ако е вклучена опцијата за 
пребарување на антенско емитување, ТВ-уредот 
ќе пребарува дигитални земјени емитувања откако 
ќе бидат завршени други иницијални поставки.
Дигитален кабел: Ако е вклучена опцијата за 
пребарување кабелско емитување, ТВ-уредот 
ќе пребарува дигитални кабелски емитувања 
откако ќе бидат завршени други иницијални 
поставки. Ќе се прикаже порака пред да се 
почне пребарувањето која ве прашува дали 
сакате да извршите пребарување на кабелски 
мрежи. Ако изберете Да и притиснете ОК, може 
да изберете Мрежа или да поставите вредности 
како Фреквенција, Идент. на мрежа и Чекор на 
пребарување на следниот екран. Ако изберете 
Не и притиснете ОК, може да поставите Почни 
фреквенција, Прекини фреквенција и Чекор 
на пребарување на следниот екран. Кога ќе 
завршите, одберете Следно и притиснете го 
копчето ОК за да продолжите.
Забелешка: Траењето на пребарувањето се менува во 
зависност од избраниот чекор на пребарување.
Сателит: Ако е вклучена опцијата за пребарување 
сателити, ТВ-уредот ќе ги пребарува дигиталните 
сателитски преноси откако ќе се постават сите 
иницијални поставки. Пред да се прави сателитско 
пребарување, треба да се направат некои 
подесувања. Ќе се прикаже мени на кое можете 
да изберете да почнете инсталација на М7- или 
Fransat-оператор или стандардна инсталација
За да почете инсталација на М7-оператор, за Вид на 
инсталација изберете Оператор и Сателитскиот 
оператор како соодветен М7-оператор. Потоа 
обележете ја опцијата Претпочитано скенирање 
и поставете Овие опции може да се изберат 
претходно во зависност од изборот на Јазик или 
Земја што ги направивте во претходните чекори 
на процесот за прва инсталација. Во зависност од 
видот М7-оператор може да ви биде побарано да 
изберете ХД/СД или листа на канали за земјата. 
Изберете една и притиснете OK  за да продолжите. 
Почекајте додека да заврши скенирањето. Сега, 
листата е инсталирана.
Кога правите инсталација на М7-оператор, 
користите параметри за сателитска инсталација 
што се разликуваат од стандардните поставки, 
изберете ја опцијата Претпочитано скенирање и во 
неа Мануелно скенирање канали и притиснете го 
копчето ОК за да продолжите. Прво ќе се прикаже 
менито Вид антена. По избирање на видот антена 
и саканиот сателит во следните чекори, притиснете 
ОК за да ги смените параметрите за инсталирање 
на сателитот во подменито.

Почнете инсталација Fransat. Поставете го Видот 
инсталација на Оператор, а потоа поставете го 
Сателитскиот оператор како сооодветен оператор 
Fransat. Притиснете го копчето ОК за да започне 
инсталацијата Fransat. Можете да изберете 
автоматска или мануелна инсталација. 
Притиснете го копчето OK за да продолжите. Ќе се 
направи инсталација Fransat и ќе бидат складирани 
емитувањата (ако постои можност).
Ако го поставите Видот инсталација како 
Стандарден, можете да продолжите со нормална 
сателитска инсталација и да гледате сателтиски 
канали. 
М о ж е т е  д а  п о ч н е т е  и н с т а л а ц и ј а 
F ransa t  к о га  бил о  подоцна  од  менито 
Поставки>Инсталација>Автоматско скенирање 
канали> Сателит
За да ги пребарувате сателитските канали што 
не се канали M7, треба да почнете стандардна 
инсталација. Изберете Вид инсталација, па 
Стандардна, а потоа притиснете го копчето ОК 
за да продолжите. Прво ќе се прикаже менито 
Вид антена.
Има три опции за избор на антена. Можете 
да го изберете видот антена како директна, 
сателитска-еднокабелска  или  DiSEqC-
прекинувачсо копчињата Лево или Десно. Откако 
ќе го изберете видот антена, притиснете ОК 
за да ги видите опциите за да продолжите. Ќе 
бидат достапни опциите Продолжи, Список на 
транспондери и Конфигурирај LNB. Може да ги 
смените поставките за транспондерот и за LNB со 
овие соодветните опции на менито.
•	 Директна: Ако имате единствен приемник и 

директна сателитска сферна антена, изберете го 
овој вид антена. Притиснете ОК за да продолжите. 
Изберете активиран сателит на следниот екран и 
притисни ОК за да се скенираат услугите. 

•	 Сателитска-еднокабелска: Ако имате повеќе 
приемници и сателитски-еднокабелски систем, 
одберете го овој вид антена. Притиснете ОК за 
да продолжите. Конфигурирајте ги поставките 
следејќи ги упатствата на следниот екран. 
Притиснете ОК за да ги скенирате сервисите.

•	 DiSEqC-прекинувач:  Ако имате повеќе 
сателитски чинии и DiSEqC-прекинувач, 
изберете го овој вид антена. Потоа поставете 
ја верзијата DiSEqC и притиснете OK за да 
продолжите. Може да поставите до четири 
сателити (ако се достапни) за  верзијата v1.0 
и шеснаесет сателити за верзијата v1.1  на 
следниот екран. Притиснете го копчето ОК за да 
го скенирате првиот сателит на списокот.

Аналогно: Ако е вклучена опцијата за пребарување 
аналогно емитување, ТВ-уредот ќе пребарува 
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аналогни емитувања откако ќе се направат 
иницијалните поставки.
Ќе се прикаже дијалог екран кој прашува за 
активирање на родителската контрола. Ако 
изберете Да, ќе се прикажат опциите за родителски 
забрани. Конфигурирајте според желба и 
притиснете ОК кога ќе завршите. Изберете Не и 
притиснете OK за да продолжите ако не сакате да 
ги активирате родителските забрани.
По завршувањето на иницијалните поставки, 
ТV-уредот ќе почне да ги бара активираните 
емитувања за избраните видови емитување.
Додека трае пребарувањето, тековните резултати 
од скенирањето ќе се прикажат на дното на екранот. 
По зачувувањето на сите активни станици, ќе се 
прикаже менито Канали. Можете да го менувате 
списокот канали според вашите претпочитувања 
со опциите Уредиили притиснете го копчето Menu  
за да прекинете и да гледате телевизија.
Додека трае потрагата, може да се појави порака 
која прашува дали сакате да ги распоредите 
каналите според ЛКБ (*). Изберете ДА  и притиснете 
на OK  за да потврдите.
(*) ЛКБ е систем на логични броеви на канали што ги 
организира достапните емитувања во согласност 
со препознатлива секвенца броеви на канали (ако се 
достапни).
Забелешки: 
За пребарување канали M7 по првата инсталација, 
треба да направите повторно прва инсталација. 
Или притиснето копчето Menu и влезете во менито 
Поставки>Инсталација>Автоматско скенирање 
канали>Сателит. Потоа следете ги истите чекори 
наведени погоре во делот за сателити.
Не исклучувајте го телевизорот при иницијализацијата 
на првичната инсталација. Забележете дека може да 
не се достапни истите опции во зависност од изборот 
на земјата.

Користење на одликата Табела на сателитски 
канали

Можете да ги извршите овие операции со 
менито Поставки>Инсталација>Сателитски 
поставки>Табела на сателитски канали. Има 
две опции во однос на оваа одлика.
Можете да преземате или да поставувате податоци 
од табелата сателиски канали. За да ги изведе овие 
функции, мора да се поврзе УСБ-уред со ТВ-уредот.
Можете да поставите тековни услуги и соодветни 
сателити и транспондери во ТВ-уредот на УСБ-
уред.
Дополнително, можете да преземете една од 
датотеките од датотеките на табелата сателитски 
канали зачувани на УСБ-уред на ТВ-уредот. 
Кога ќе изберете една од овие датотеки, сите услуги 
и поврзани сателити и транспондери во избраната 
датотека ќе бидат зачувани во ТВ-уредот. Ако 

има некакви инсталирани земни, кабелски и/или 
аналогни услуги, ќе бидат зачувани и ќе бидат 
отстранети само сателитските услуги. 
Потоа, проверете ги поставките на антената и 
направете измени, ако има потреба. Може да се 
појави порака за јавување грешка „Нема сигнал“ 
ако поставките на антената не се конфигурирани 
правилно.
E-прирачник

Можете да најдете упатства за одликите на Вашиот 
ТВ-уред во Е-прирачникот. 
За да влезете во е-прирачникот, влезете во менито 
Поставки изберете Прирачници и притиснете ОК. 
За брз пристап, притиснете го копчето Мени, а 
потоа копчето Инфо.
Со помош на копчињата за навигирање, изберете 
ја саканата категорија. Секоја категорија вклучува 
разни теми. Изберете тема и притиснете OK за да 
ги прочитате упатствата.
За да го затворите екранот на Е-прирачникот 
притиснете го копчето Излези или копчето Мени.
Забелешка: Во зависност од моделот, вашиот ТВ-уред 
може да не ја поддржува оваа функција. Содржината 
на Е-прирачникот може да се разликува во зависност 
од моделот.

За понатамошни информации и подетални 
упатства, видете го целиот прирачник за 
корисници на нашата веб-локација www.jvctv.eu. 

Поврзување
Поврзување со жица

Поврзување со мрежа со жица
•	 Мора да поврзете модем/рутер со активна 

широкопојасна врска.
•	 Поврзете го вашиот ТВ-уред со модемот/рутерот 

преку кабел етернет. Има LAN-порта на задниот 
дел (одзади) на вашиот ТВ-уред.

2

3

1

1.	 Широкопојасна ИСП-врска
2.	 ЛАН-(етернет) кабел
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3.	 ЛАН-влез на страната на ТВ-уредот
За да ги конфигурирате жичаните поставки, 
видете го делот Избор на мрежа во менито 
Поставки.
•	 Можеби ќе можете да го поврзете вашиот ТВ-уред 

со вашиот LAN во зависност од конфигурацијата 
на вашата мрежа. Во тој случај, користете кабел 
етернет за да го поврзете вашиот ТВ-уред 
директно во ѕидниот излез за мрежа.

1

2

1.	 Ѕиден штекер за мрежа
2.	 ЛАН-влез на страната на ТВ-уредот

Конфигурирање поставки на жичениот 
уред
Вид мрежа
За Вид мрежа можете да избирате жичен уред, 
безжичен уред или деактивирано, во зависност 
од активната врска со ТV-уредот. Изберете ја 
опцијата жичен уред ако се поврзувате преку 
етернет.

Тест за брзината на интернетот
Обележете Тест за брзината на интернетот и 
притиснете го копчето ОК. ТВ-уредот ќе ја провери 
шњирокопојасноста на интернет врската и ќе ги 
прикаже резултатите кога ќе заврши. 

Напредни поставки
Обележете Напредни поставки и притиснете 
го копчето ОК. На следниот екран можете да 
ги смените поставките ИП и ДНС на ТВ-уредот. 
Обележете ја посакуваната и притиснете го копчето 
лево или десно за да ја смените поставката од 
автоматски во мануелно. Сега можете да ги 
внесете вредностите рачен ИП и/или рачен ДНС. 
Изберете го соодветниот елемент од паѓачкото 
мени и внесете нови вредности со нумеричките 
копчиња на далечинскиот управувач. Притиснете го 
копчето Зачуваји притиснете ОК за да ги зачувате 
поставките кога ќе завршите. 
Безжично поврзување

Поврзување со безжична мрежа
ТВ-уредот не може да се поврзе на мрежите со 
скриен SSID. За да стане видлив ССИД на вашиот 

модем, треба да ги смените поставките за ССИД 
преку софтверот на модемот. 

1

1.	 Широкопојасна ИСП-врска

Конфигурирање поставки на безжичниот 
уред
Отворете го менито Мрежни поставки и изберете 
под вид мрежа безжичен уред за да почне 
процесот на поврзување.
Означете ја опцијата Скенирај безжични мрежи 
и притисни ОК за да почнете пребарување за 
достапните безжични мрежи. Ќе се појават на 
список сите најдени мрежи. Изберете ја саканата 
мрежа од списокот и притиснете OK за да се 
поврзете. 
Забелешка: Ако модемот поддржува N-режим, треба да 
ставите поставки за N-режим.

Ако избраната мрежа е заштитена со лозинка, ве 
молиме, внесете го правилниот клуч со помош на 
виртуелна тастатура. Можете да ја користите оваа 
тастатура преку навигациските копчиња и копчето 
OK на далечинскиот управувач.
Почекајте додека не се појави IP-адресата на 
екранот.
Ова значи дека врската сега е воспоставена. За 
да се исклучите од безжична врска, истакнете Вид 
мрежа и притиснете на копчето за лево или десно 
за да поставите на неактивирано.
Ако вашиот рутер е WPS, можете директно да 
се поврзете за рутерот без да внесувате лозинка 
или прво да ја додадете мрежата. Изберете ја 
опцијата „Притиснете WPS на wifi-рутерот“ и 
притиснете OK. На модемот/рутерот притиснете го 
WPS-копчето за да воспоставите врска. Ќе видите 
потврда за врската на ТВ-уредот кога ќе се спојат 
уредите. Изберете ОК за да продолжите. Нема 
потреба од дополнително конфигурирање.
Обележете Тест на брзината на интернетот 
и притиснете го копчето ОК за да ја проверите 
брзината на интернет врската. Обележете Напредни 
поставки и притиснете го копчето ОК за да го 
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отворите менито за напредни поставки. Користете 
ги копчињата за насока и нумеричките копчиња 
за поставување. Притиснете го копчето Зачуваји 
притиснете ОК за да ги зачувате поставките кога 
ќе завршите. 

Други информации
Ќе се прикаже статусот на врската како поврзана 
или неповрзана и тековната ИП-адреса , ако се 
воспостави врска.

Поврзување на вашиот мобилен уред 
преку WLAN
•	 Ако Вашиот мобилен уред има WiFi-функција, 

можете да го поврзете вашиот ТВ-уред преку 
рутер за да пристапите до содржините во Вашиот 
уред. За оваа цел, вашиот мобилен уред мора да 
има соодветен софтвер за споделување.

	 Поврзете го ТВ-уредот со рутерот следејќи ги 
чекорите спомнати во деловите погоре.

	 Потоа, вклучете го вашиот мобилен уред во 
рутерот и потоа активирајте го софтверот за 
споделувње на мобилниот уред. Потоа, изберете 
ги датотеките што би сакале да ги споделите на 
вашиот ТВ-уред.

	 Ако се воспостави врската правилно, ќе можете да 
пристапите до споделените датотеки инсталирани 
на вашиот мобилен телефон преку одликата 
Аудио-видео споделување АВС) на вашиот 
ТВ-уред.

	 Означете ја опцијата АВС во менито Извори 
и притиснете ОК, ќе се прикажат достапните 
медиумски сервери во мрежата. Изберете го 
Вашиот мобилен уред и притиснете го копчето 
OK за да продолжите.

•	 Ако е достапна, може да ја симнете апликацијата 
за виртуелниот далечински управувач од серверот 
на добавувачот на апликации за вашиот мобилен 
уред. 
Забелешка: Постои можност оваа опција да не е 
поддржана на сите мобилни уреди.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) е стандард што дозволува 
уред да се вклучи или разбуди од мрежна порака. 
Пораката се праќа до уредот со програма изврпена 
на далечински уред поврзан на истата локална 
обласна мрежа, како што е смарт телефон. 
Вашиот ТВ-уред е компатибилен со WoL и WoWLAN 
. Оваа одлика може да се деактивира во текот на 
првата иснсталација. За да ја активирате оваа 
одлика, поставете ја опцијата Wake On од менито 
Мрежа/Интернет поставки како вклучена. Треба 
и уредот од кој се праќа мрежната порака до ТВ-
уредот и ТВ-уредот да се поврзани на иста мрежа. 
Одликата Wake On може да се користи само за 

уредите Android OS и може да се користи само 
преку апликациите Youtube и Netflix.
За да се користи оваа одлика, ТВ-уредот и 
далечинскиот уред треба да бидат поврзани 
најмалку еднаш додека е вклучен ТВ-уредот. 
Ако ТВ-уредот е вклучен, треба повторно да се 
воспостави врската следниот пат кога ќе се вклучи. 
Во друг случај, одликата не е достапна. Ова не важи 
за кога ТВ-уредот е вклучен во режим на мирување.
Може да има разлика во работењето на некои уреди 
на пазарот поради архитектурата на софтверот. За 
да се користи и да работи подобро одликата Wake 
On, Ве молиме проверете дали Вашиот уред ја 
има последната верзија на системскиот софтвер.
Ако сакате ТВ-уредот да троши помалку струја 
во режим на мирување, може да ја деактивирате 
оваа одлика ако опцијата Wake On ја поставите 
на Исклучено.
Безжичен дисплеј

Безжичниот дисплеј е стандард за стримување 
на видео и звучни содржини. Оваа одлика ви 
овозможува да го користите телевизорот како уред 
за безжичен приказ.

Користење со мобилни уреди
Има различни стандарди кои овозможуваат 
споделување на екрани помеѓу вашиот мобилен 
уред и телевизорот, вклучувајќи графичка, аудио 
и видео содржина.
Најпрво вклучете го УСБ-хардверскиот клуч во 
телевизорот доколку телевизорот нема вградена 
опција WiFi.
Потоа притиснете на  копчето извор на 
далечинскиот управувач и префрлете се на 
изворот Безжичен дисплеј. 
Се појавува екран кој вели дека телевизорот е готов 
за поврзување.
Отворете ја апликацијата за споделување на 
вашиот мобилен уред. Овие апликации имаат 
различни имиња за секоја марка, за подетални 
информации видете ги упатствата на вашиот 
мобилен уред.
Скенирајте за уреди. Откако ќе го изберете вашиот 
ТВ и ќе се поврзете, екранот на вашиот уред ќе се 
покаже на вашиот ТВ.
Забелешка: Оваа одлика може да се користи единствено 
доколку вашиот мобилен уред ја поддржува неа. Ако 
имате проблеми со врската, проверете дали верзијата 
на оперативниот систем што го користите ја 
поддржува оваа одлика. Може да има проблеми со 
некомпатибилноста со верзиите на оперативниот 
систем пуштени по производството на овој ТВ-уред. 
Процесот на скенирање и поврзување е различен во 
зависност од употребуваната програма.
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Порврзување уреди Bluetooth
Вашиот ТВ-уред поддржува исто така безжична 
врска Bluetooth. Треба спарување пред да се 
користат уредите Bluetooth со ТВ-уредот. За да 
го спарите вашиот уред со ТВ-уредот, следете ги 
овие чекори:
•	 *Поставете го уредот во режим за спарување
•	 *Почнете со откривање на уредот на ТВ-уредот
Забелешка:  Консултирајте го упатството за 
користење од уредот „Блутут“ за да научите како се 
поставува режимот на спарување за уредот.

За аудио уреди треба да ја користите опцијата 
Bluetooth во менито Поставки>звук, за 
далечински управувачи, опцијата Паметен 
далечински уред во менито Поставки>Систем 
>повеќе. Изберете ја опцијата во менито и 
притиснете го копчето OK за да го отворите 
соодветното мени. Со менито, можете да откриете 
и да поврзете уреди што користат иста безжична 
технологија Bluetooth  и да почнете да ги користите. 
Следете ги упатствата на екранот. 
Користење на мрежната услугата аудио-видео 
споделување

Функцијата аудио-видео споделување користи 
стандард што го олеснува процесот на гледање на 
дигиталните електронски уреди и ги прави полесни 
за користење на домашна мрежа. 
Стандардот ви овозможува да прегледувате и 
да репродуцирате фотографии, музика и видео-
снимки зачувани на серверот за медиуми поврзан 
со вашата домашна мрежа.
1. Инсталација на софтверот на серверот
Опцијата за споделување аудио-видео не може 
да се користи ако програмата на серверот не е 
инсталирана на вашиот персонален компјутер 
или ако не е инсталиран потребниот медиумски 
сервер на придружниот уред. Подгответе го својот 
персонален компјутер со соодветна програма за 
сервер.
2. Поврзете се со жичена или со 
безжична мрежа
Погледнете ги поглавјата Жичено или безжично 
поврзување  за детални информации за 
конфигурацијата. 

3. Активирај Аудио-видео споделување)
Влезете во менито 
Поставки>Систем>Повеќе и активирајте ја 
опцијата АВС option.
4. Репродуцирајте споделени датотеки 
преку медиумскиот прелистувач
Означете ја опцијата АВС во менито Извори со 
помош на копчињата за насоки и притиснете ОК. Ќе 
се појават на список достапните медиумски сервери 

на мрежата. Изберете еден и притиснете OK за 
да продолжите. Потоа ќе се прикаже медиумскуот 
прелистувач. 
Информации за функционалноста на DVB

Овој ДВБ-приемник може да се користи само во 
земјата за која бил наменет при производство.
Иако ДВБ-приемникот е во согласност со последните 
ДВБ-спецификации во времето на производство, 
не можеме да гарантираме усогласеност со идни 
ДВБ-преноси поради промените што може да се 
воведат во радиодифузните сигнали и технологии.
може да не се достапни во сите земји некои 
функции на дигиталната телевизија.
Постојано се трудиме да ги подобриме нашите 
производи, спецификациите може да се сменат 
без претходно известување.
За совет каде да купите придружни елементи, Ве 
молиме, контактирајте ја продавницата во која ја 
купивте опремата.
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Informacje dotyczące bezpieczeństwa

OSTROŻNIE
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM

NIE OTWIERAĆ

OSTROŻNIE: ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA 
PRĄDEM, NIE ZDEJMUJ OBUDOWY (LUB TYŁU). 
W ŚRODKU NIE MA ŻADNYCH CZĘŚCI, 
KTÓRE MOŻE NAPRAWIĆ UŻYTKOWNIK. 
POWIERZAJ NAPRAWĘ WYKWALIFIKOWANEMU 
PERSONELOWI.

Uwaga: W celu skorzystania z odpowiednich opcji, postępuj zgodnie 
ze wskazówkami wyświetlanymi na ekranie.

W przypadku ekstremalnych warunków pogodowych 
(burze, błyskawice) i długich okresów nieużywania (wyjazd 
wakacyjny) wyciągnij wtyczkę telewizora z kontaktu.
Wtyczka zasilająca urządzenia służy do odcięcia TV od 
zasilania, powinna więc być łatwo dostępna. Jeżeli telewizor 
nie jest odłączony od sieci elektrycznej, urządzenie będzie 
nadal pobierało moc w każdej sytuacji, nawet wtedy, gdy 
telewizor jest w trybie gotowości lub wyłączony.

WAŻNE - Proszę przeczytać całą instrukcję 
przed instalacją i użytkowaniem

 OSTRZEŻENIE:  To urządzenie jest 
przeznaczone do użytku przez osoby (w tym 

dzieci), które są zdolne do obsługi/posiadają 
doświadczenie w obsłudze takiego urządzenia bez 
nadzoru, chyba że znajdują się pod nadzorem lub 
zostały poinstruowane na temat korzystania z 
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo.
•	 Korzystaj z telewizora na wysokości poniżej 

2000 metrów nad poziomem morza, w miejscach 
suchych i w regionach o klimacie umiarkowanym 
lub tropikalnym.

•	 Telewizor jest przeznaczony do użytku domowego i 
podobnego ogólnego użytku, ale może być również 
stosowany w miejscach publicznych. 

•	 Dla celów wentylacji, należy pozostawić co najmniej 
5 cm wolnej przestrzeni wokół telewizora.

•	 Nie powinno się zakłócać wentylacji poprzez 
zakrywanie otworów wentylacyjnych przedmiotami 
takimi, jak gazety, obrusy, zasłony, itp.

•	 Wtyczka kabla zasilania powinna być łatwo 
dostępna. Nie kładź urządzenia ani innych 
elementów wyposażenia mieszkania na przewodzie 
zasilającym. Uszkodzony przewód zasilania/wtyczka 
może spowodować pożar lub porażenie prądem 
elektrycznym. Wyciągając wtyczkę z gniazdka 
trzymaj za wtyczkę, a nie za kabel zasilania. Nigdy 
nie dotykaj kabla zasilania/wtyczki mokrymi rękami, 
jako że może to spowodować spięcie lub porażenie 
prądem. Nigdy nie należy na przewodzie zawiązywać 
supłów ani wiązać go z innymi przewodami. Jeśli 
się uszkodzi, musi zostać wymienione przez osobę 
wykwalifikowaną.

•	 Nie wystawiaj telewizora na kapanie lub rozlanie 
płynów i nie stawiaj przedmiotów wypełnionych 
płynami, takich jak wazony, kubki, itp. na telewizorze 
lub nad nim (np.: na półkach nad urządzeniem).

•	 Nie wystawiaj telewizora na bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych ani nie stawiaj na nim źródeł 
otwartego ognia, takich jak zapalone świece na 
telewizorze lub w jego pobliżu.

•	 Nie należy umieszczać żadnych źródeł ciepła, 
takich jak grzejniki elektryczne, grzejniki, itp. pobliżu 
telewizora.

•	 Nie ustawiaj telewizora na podłodze i pochyłych 
powierzchniach.

•	 Aby uniknąć niebezpieczeństwa uduszenia, 
należy przechowywać plastikowe torby w miejscu 
niedostępnym dla niemowląt, dzieci i zwierząt 
domowych.

•	 Ostrożnie przymocuj podstawkę do telewizora. Jeśli 
podstawa jest wyposażona w śruby, dokręcić je 
mocno, aby zapobiec przechylaniu się telewizora. 
Nie należy nadmiernie dokręcać śrub i należy 
prawidłowo zamontować gumowe nóżki.

•	 Nie wyrzucaj baterii do ognia lub wraz z materiałami 
niebezpiecznymi i łatwopalnymi.

OSTRZEŻENIE - Baterii nie wolno wystawiać na 
działanie źródeł ciepła takich jak promieniowanie 
słoneczne, ogień itp.
 – nadmierny poziom dźwięku ustawiony na 
słuchawkach może spowodować utratę słuchu.
NADE WSZYSTKO – NIGDY nie pozwalaj nikomu, a 
zwłaszcza dzieciom popychać lub uderzać w ekran, 
wpychać cokolwiek do otworów, gniazd i innych 
szczelin w obudowie.

 Ostrzeżenie
Ryzyko poważnych obrażeń 
lub śmierci

 Ryzyko porażenia 
prądem

Ryzyko niebezpiecznego 
napięcia

 Konserwacja Ważny element konserwacji 

Oznaczenia na produkcie
Następujące symbole zostały użyte na produkcie, 
żeby zaznaczyć ograniczenia, środki ostrożności i 
zasady bezpieczeństwa. Każde z wyjaśnień należy 
brać pod uwagę, kiedy produkt posiada odpowiednie 
oznaczenie. Proszę zwracać uwagę na te informacje 
ze względów bezpieczeństwa.

Klasa II, Wyposażenie: Urządzenie to jest 
tak zaprojektowane, że nie wymaga 
zabezpieczenia w postaci uziemienia w 

gniazdku.
Niebezpieczne przyłącze pod napięciem: 
Zaznaczone przyłącze(a) jest/są niebezpieczne 
w normalnych warunkach użytkowania.
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i
Uwaga, patrz: instrukcje użytkowania: 
Zaznaczony obszar(y) zawiera(ją) baterie 
pastylkowe, które mogą zostać  wymienione 

przez użytkownika.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Urządzenie laserowe klasy 
1: Urządzenie wyposażone 
jes t  w  laser  k lasy  1 , 
b e z p i e c z n y  w 
p r z e w i d y w a l n y c h , 

rozsądnych warunkach użytkowania.

OSTRZEŻENIE
Nie połykaj baterii, ryzyko poparzeń chemicznych
Produkt ten lub dołączone do niego akcesoria mogą 
zawierać baterię pastylkową. Jeśli zostanie ona 
połknięta, może spowodować groźne wewnętrzne 
poparzenia już w czasie 2 godzin i może doprowadzić 
do śmierci.
Trzymaj nowe i zużyte baterie z dala od dzieci.
Jeśli przegródki na baterie nie da się bezpiecznie 
zamknąć, przestań korzystać z urządzenia i trzymaj 
go z dala od dzieci.
Jeśli podejrzewasz, że baterie mogły zostać połknięte 
lub umieszczone w jakiejkolwiek części ciała, 
natychmiast udaj się do lekarza.

– – – – – – – – – – – – 
Nigdy nie stawiaj telewizora na niestabilnym lub 
pochyłym podłożu. Telewizor może spaść, powodując 
poważne obrażenia ciała lub śmierć. Wiele obrażeń, 
szczególnie u dzieci, można uniknąć poprzez 
zastosowanie następujących, prostych środków 
ostrożności:
•	 Używanie szafek lub stojaków polecanych przez 

producenta telewizora. 
•	 Używanie tylko mebli mogących bezpiecznie 

udźwignąć telewizor. 
•	 Upewnienie się, że telewizor nie wystaje poza 

krawędź mebla, na którym stoi.
•	 Nieumieszczanie telewizora na wysokich meblach 

(np.: półki na książki i szafki) bez przymocowania 
zarówno mebla, jak i telewizora do odpowiedniej 
podpórki. 

•	 Nieumieszczanie telewizora na serwetkach i innych 
materiałach znajdujących się pomiędzy telewizorem, 
a meblem na którym stoi.

•	 Poinformowanie dzieci o niebezpieczeństwach 
związanych ze wspinaniem się na meble, aby 
dosięgnąć przycisków na telewizorze. Jeśli twój 
obecny telewizor ma być przeniesiony, powinny 
być zachowane te same powyższe zasady co do 
jego ustawienia.

– – – – – – – – – – – – 
Urządzenie podłączone do przewodu uziemienia 
budynku poprzez przewód ZASILANIA lub inne 
urządzenie wyposażone w podłączenie uziemienia 

oraz do systemu dystrybucji TV poprzez kabel 
koncentryczny w pewnych warunkach może stwarzać 
zagrożenie pożarem. Podłączenie do systemu 
dystrybucji TV musi więc być zapewnione poprzez 
urządzenie zapewniające izolację elektryczną poniżej 
pewnego zakresu częstotliwości (izolator galwaniczny) 

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE 
MONTAŻU NAŚCIENNEGO

•	 Przed przystąpieniem do montażu telewizora na 
ścianie zapoznaj się z instrukcją.

•	 Zestaw do montażu naściennego jest opcjonalny. 
Można go nabyć u lokalnego dystrybutora, jeśli nie 
znajduje się w zestawie z telewizorem.

•	 Nie należy instalować telewizora na suficie lub na 
pochyłej ścianie.

•	 Korzystaj z określonych śrub mocujących i innych 
akcesoriów.

•	 Dokręć śruby mocujące mocno tak, aby 
zabezpieczyć telewizor przed upadkiem. Nie 
należy nadmiernie dokręcać śrub.

Informacje ekologiczne
Telewizor ten jest skonstruowany tak, aby być 
przyjaznym dla środowiska. Aby zmniejszyć zużycie 
energii, można wykonać kroki:
Jeśli ustawisz oszczędzanie energii na minimalne, 
średnie, maksymalne lub auto, TV odpowiednio 
zmniejszy zużycie energii. Jeśli chcesz, możesz 
ustawić podświetlenie na określoną wartość 
ustawioną jako osobistą i ustawić podświetlenie 
(umiejscowione w ustawieniach oszczędzania 
energii) ręcznie, korzystając z przycisków lewo i prawo 
na pilocie. Ustaw jako wyłączone, aby wyłączyć to 
ustawienie. 
Uwaga: Dostępne opcje oszczędzania energii mogą 
różnić się w zależności od wybranego trybu w menu 
Ustawienia>Obraz.

Opcje oszczędzania energii można odnaleźć w menu 
Ustawienia>Obraz. Zwróć uwagę na to, że niektóre 
ustawienia obrazu nie będą mogły zostać zmienione.
Jeśli naciśniesz kilkakrotnie prawy lub lewy przycisk, 
wiadomość: „Ekran wyłączy się po 15 sekundach.” 
pojawi się na ekranie. Wybierz wykonaj i naciśnij 
OK, aby wyłączyć ekran od razu. Jeśli nie naciśniesz 
żadnego przycisku, ekran wyłączy się po 15 
sekundach. Naciśnij dowolny przycisk na pilocie lub 
telewizorze, aby ponownie włączyć ekran. 
Uwaga: Opcja wyłączania ekranu jest niedostępna, jeśli tryb 
ustawiony jest na grę.

Kiedy telewizor nie jest używany, wyłącz go albo odłącz 
wtyczkę zasilania z gniazdka. To także zredukuje 
zużycie energii.
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OSTRZEŻENIE
Aby zapobiec pożarowi 
nigdy nie umieszczaj 
żadnego rodzaju świeczek 
lun otwartych płomieni na 
telewizorze lub w jego pobliżu.
Załączone akcesoria

•	 Pilot
•	 Baterie: 2 x AAA*
•	 Instrukcja obsługi
(*) Tylko dla wybranych modeli

•	
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Instrukcja montażu naściennego

Montowanie TV na ścianie 

TV może zostać umocowany na ścianie przy pomocy sprzedawanego oddzielnie wspornika przyściennego 
VESA MX X*Xmm(*). Usuń podstawę tak, jak pokazano. Zamontuj TV zgodnie ze wskazówkami dołączonymi 
do zestawu. Uważaj na znajdujące się w ścianie kable elektryczne, rury z wodą i gazem. W razie wątpliwości 
proszę się skontaktować z fachowcem. Długość śrub wkręcanych w TV nie może przekroczyć Xmm(*). Aby 
dowiedzieć się gdzie można nabyć zestaw VESA, skontaktuj się ze sklepem, w którym kupiłeś TV. 
(*)Patrz: dodatkowa strona dotycząca dokładnych wymiarów VESA i specyfikacji śrub.

Usuwania stojaka 

•	 Aby wymontować stojak, zabezpiecz ekran i umieść TV płasko ekranem do dołu na stabilnym stole ze stojakiem 
wystającym poza krawędź. Wyjmij śruby mocujące podstawę do TV. 
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Przycisk kontrolny TV i obsługa

1.	 Kierunek góra
2.	 Kierunek dół
3.	 Wybór Głośność / Info / Lista źródeł oraz włącznik 

trybu oczekiwania
Przycisk kontrolny pozwala na obsługę głośności/ 
kanałów/ źródła i funkcji oczekiwania telewizora.
Aby zmienić głośność: Zwiększ głośność popychając 
przycisk do góry. Zmniejsz głośność popychając 
przycisk w dół.
Aby zmienić kanał: Naciśnij środek przycisku, a 
na ekranie pojawi się pasek z informacją o kanale. 
Przewijaj zapisane kanały popychając przycisk do 
góry lub w dół
Aby zmienić źródło: Naciśnij dwukrotnie środek 
przycisku (w sumie dwa razy), na ekranie wyświetli 
się lista źródeł. Przewijaj dostępne źródła popychając 
przycisk do góry lub w dół.
Aby wyłączyć telewizor: Naciśnij środek przycisku 
i przytrzymaj przez kilka sekund - TV przełączy się w 
tryb oczekiwania.
Aby włączyć telewizor: Naciśnij środek przycisku, 
aby włączyć telewizor.
Uwagi: 
Jeśli wyłączysz TV, cykl rozpocznie się ponownie od 
ustawienia głośności.
Menu główne nie może być wyświetlone przy użyciu przycisku 
kontrolnego.

Obsługa za pomocą pilota
Naciśnij przycisk Menu na pilocie, aby wyświetlić 
główne menu. Użyj przycisków kierunkowych i 
przycisku OK, aby nawigować i ustawić. Naciśnij 
przycisk Wyjdź/Powrót lub Menu, aby wyjść z ekranu 
menu.

Wybór wejścia
Po podłączeniu systemów zewnętrznych do telewizora, 
można go przełączyć na różne źródła wejściowe. 
Naciskaj przycisk Źródła na pilocie, aby wybrać inne 
źródła.

Zmiana kanałów i głośności
Używając przycisków Program+/- i Głośność+/- na 
pilocie można zmienić kanał i dopasować głośność. 
Wkładanie baterii do pilota

Zdejmij klapkę z przegródki na baterie. Włóż dwie 
baterie AAA. Upewnij się, że + i - są skierowane we 
właściwą stronę. Nie mieszaj starych i nowych baterii. 
Baterie wymieniać należy na inne tego samego lub 
równoważnego typu. Zamocuj klapkę z powrotem. 
Podczas niskiego poziomu naładowania baterii na 
ekranie pojawi się komunikat, że należy wymienić. 
Zwróć uwagę, że gdy baterie są rozładowane, 
działanie pilota może być osłabione.
Baterii nie wolno wystawiać na działanie źródeł ciepła 
takich jak promieniowanie słoneczne, ogień itp.
Podłączenie zasilania

WAŻNE: Telewizor jest zaprojektowany do korzystania 
z prądu zmiennego 220-240V, 50Hz. Po rozpakowaniu, 
należy pozwolić urządzeniu osiągnąć temperaturę 
otoczenia przed podłączeniem go do prądu. Proszę 
włożyć wtyczkę do kontaktu.
Podłączenie anteny

Podłącz antenę lub telewizję kablową do WEJŚCIA 
ANTENOWEGO (ANT-TV) lub antenę satelitarną do 
WEJŚCIA SATELITARNEGO (ANT SAT) znajdującego 
się u dołu, z tyłu telewizora.
Tylna część telewizora

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelita
2.  Antena lub TV kablowa

Jeśli chcesz podłączyć urządzenie do telewizora, 
upewnij się najpierw, że i to urządzenie, i telewizor 
są wyłączone. Po podłączeniu, możesz włączyć 
oba urządzenia i zacząć z nich korzystać.
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Informacje dotyczące licencji
Termin HDMI, logo HDMI oraz interfejs HDMI są 
znakami towarowymi lub zarejestrowanymi znakami 
towarowymi firmy HDMI Licensing Administrator, Inc. 
w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.

Wyprodukowane na licencji Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio i podwójne-D są znakami towarowymi 
Dolby Laboratories.

YouTube i YouTube logo są znakami towarowymi 
Google Inc.
Patenty DTS znajdziesz na stronie http://patents.
dts.com. Wyprodukowano na licencji DTS Licensing 
Limited. DTS, symbol, DTS i Symbol razem są 
zastrzeżonymi znakami towarowymi, a DTS 
TruSurround jest znakiem towarowym firmy DTS, 
Inc.© DTS, Inc. Wszelkie prawa zastrzeżone.

Patenty DTS znajdziesz na stronie http://patents.
dts.com. Wyprodukowano na licencji DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, symbol, & DTS lub DTS-
HD i symbol łącznie, są zastrzeżonymi znakami 
towarowymi firmy DTS, Inc. © DTS, Inc. Wszelkie 
prawa zastrzeżone.

Znak i logo Bluetooth® są zastrzeżonymi znakami 
towarowymi, będącymi własnością Bluetooth SIG, 
Inc. i jakiekolwiek użycie tych znaków przez Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. jest licencjonowane. 
Inne znaki towarowe i nazwy towarów należą do 
swoich właścicieli.
Ten produkt zawiera technologię objętymi pewnymi 
prawami własności intelektualnej firmy Microsoft. 
Używanie i rozpowszechnianie tej technologii poza 
tym produktem jest zabronione bez odpowiedniej/
odpowiednich licencji firmy Microsoft.
Właściciele zawartości używają technologi i 
Microsoft PlayReady™ do ochrony swojej własności 
intelektualnej, w tym treści chronionych prawem 
autorskim. To urządzenie wykorzystuje technologię 
PlayReady, aby uzyskać dostęp do treści chronionych 
przez PlayReady i/lub WMDRM. Jeśli urządzenie nie 
wymusi prawidłowo ograniczeń na wykorzystanie 

zawartości, jej właściciele mogą zażądać od firmy 
Microsoft unieważnić zdolność urządzenia do 
konsumpcji treści chronionych przez PlayReady. 
Unieważnienie nie powinno wpływać na treści 
niechronione lub treści chronione przez inne 
technologie dostępu do treści. Właściciele treści mogą 
wymagać uaktualnienia PlayReady w celu uzyskania 
dostępu do ich zawartości. Jeżeli nie wyrazisz zgody 
na aktualizację, nie będziesz w stanie uzyskać dostępu 
do zawartości, która wymaga aktualizacji.
Logo „CI Plus” jest znakiem towarowym CI Plus LLP.
Ten produkt  jest  objęty pewnymi prawami 
własności intelektualnej firmy Microsoft. Używanie i 
rozpowszechnianie tej technologii poza tym produktem 
jest zabronione bez odpowiedniej licencji firmy 
Microsoft lub jej autoryzowanych przedstawicielstw.
DVB jest zarejestrowanym znakiem firmowym DVB 
Project.

"To urządzenie jest produkowane, dystrybuowane i 
objęte gwarancją wyłącznie przez Vestel Ticaret A.Ş 
"JVC" jest znakiem towarowym firmy JVC KENWO-
OD Corporation, używane przez takie firmy na pods-
tawie licencji."
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Informacje dotyczące usuwania
[Tylko dla krajów UE]
Symbole te wskazują, iż urządzenia elektryczne i 
elektroniczne oraz baterie z tym symbolem nie powinny 
być wyrzucane wraz z innymi odpadkami domowymi 
po zużyciu. Zamiast tego, produkty te powinny być 
oddane we właściwym punkcie odbioru urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w celu ich 
właściwego potraktowania, odzysku i przetworzenia w 
zgodzie z przepisami obowiązującymi w Twoim kraju 
oraz z Dyrektywami 2012/19/EU i 2013/56/EU.
Pozbywając się tych produktów we właściwy sposób 
pomożesz chronić zasoby naturalne i pomożesz 
zapobiegać ich potencjalnemu negatywnemu efektowi 
na środowisko i ludzkie zdrowie, co mogłoby się 
przydarzyć w przypadku niewłaściwego pozbycia się 
tych produktów. 
Aby uzyskać więcej informacji o punktach zbieranie 
i utylizacji tych produktów, proszę skontaktować się 
z lokalnym urzędem miejskim, służbami wywozu 
odpadów lub sklepem, w którym zakupili Państwo 
ten produkt.
Kary mogą zostać nałożone za niewłaściwe pozbycie 
się odpadów, zgodnie z prawem obowiązującym w 
danym kraju.

[Użytkownicy prowadzący działalność 
handlową]
Jeśli chcą się Państwo pozbyć tego produktu, proszę 
skontaktować się ze swym dostawcą i sprawdzić 
warunki zakupu.

[Inne kraje poza Unią Europejską]
Te symbole są ważne tylko w Unii Europejskiej.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami, aby uzyskać 
informacje dotyczące utylizacji i recyklingu.
Urządzenie i opakowanie powinno zostać oddane 
do miejscowego punktu skupu w celu ich recyklingu.
Niektóre punkty skupu nie pobierają opłat.
Uwaga: Litery Pb pod symbolem baterii oznaczają, że 
bateria zawiera ołów.

1 2

Pb

1.  Produkty
2.  Baterie
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(*) MÓJ PRZYCISK 1 I MÓJ PRZYCISK 2: 
Przyciski te mogą mieć różne funkcje domyślne, w 
zależności od modelu. Niemniej jednak, możesz ustawić 
specjalne funkcje dla tych przycisków naciskając je przez 
pięć sekund, gdy TV przełączony jest na żądane źródło 
lub kanał. Na ekranie pojawi się komunikat potwierdzający 
wybór. Wybrany MÓJ PRZYCISK został skojarzony z 
wybraną funkcją.
Zauważ, że po przeprowadzeniu Pierwszej instalacji, 
MÓJ PRZYCISK 1 i 2 powrócą do swoich domyślnych 
funkcji.
Usługi teletekstowe
Naciśnij przycisk Text, aby wejść. Naciśnij ponownie, aby 
włączyć tryb Mix, pozwalający na jednoczesne oglądanie 
stron teletekstu i audycji TV. Naciśnij ponownie, aby wyjść. 
Gdy dostępne, sekcje na stronie teletekstu są kodowane 
kolorami i można je wybrać poprzez wciśnięcie przycisku 
o odpowiednim kolorze. Postępuj zgodnie z instrukcjami 
wyświetlonymi na ekranie.
Cyfrowy teletekst
Naciśnij przycisk Text, aby wyświetlić informacje teletekstu 
cyfrowego. Do jego obsługi służą kolorowe przyciski, 
przyciski kursora i przycisk OK. Metoda obsługi może się 
różnić w zależności od zawartości teletekstu cyfrowego. 
Postępuj zgodnie z instrukcjami teletekstu cyfrowego 
wyświetlonymi na ekranie. Po ponownym wciśnięciu 
przycisku Text telewizor powraca do trybu transmisji 
telewizyjnej.

1.	 Tryb oczekiwania: Włącza/wyłącza TV
2.	 Przyciski numeryczne: Włącza kanał, wprowadza 

liczbę lub literę do pola tekstowego na ekranie.
3.	 Język: Przełącza pomiędzy trybami dźwięku (tele-

wizja analogowa), wyświetla i zmienia audio/język 
napisów i włącza oraz wyłącza napisy (telewizja 
cyfrowa, gdy dostępna)

4.	 Wyciszenie: Całkowicie wyłącza dźwięk TV
5.	 Głośność +/-
6.	 Przewodnik: Wyświetla elektroniczny przewodnik 

po programach
7.	 Przyciski kierunkowe: Pomagają poruszać się po 

menu, zawartości, itp. oraz wyświetlają podstrony 
w trybie teletekstu po naciśnięciu prawego lub 
lewego przycisku

8.	 OK: Potwierdza wybory użytkownika, wstrzymuje 
stronę (w trybie teletekstu), wyświetla menu  
kanałów (w trybie DVT)

9.	 Wstecz/Powrót: Powraca do poprzedniego 
ekranu, poprzedniego menu, otwiera stronę 
indeksu (w trybie teletekstu)

10.	 MÓJ PRZYCISK 1 (*)
11.	 Netflix: Uruchamia aplikację Netflix
12.	 Przewijanie do tyłu: Przewija klatki do tyłu w 

mediach takich, jak filmy
13.	 Nagrywanie: Nagrywa programy**
14.	 Kolorowe Przyciski: Postępuj zgodnie ze wska-

zówkami wyświetlanymi na ekranie, aby skorzystać 
z funkcji kolorowych przycisków

15.	 Odtwarzanie: Rozpoczyna odtwarzanie wybranych 
mediów

16.	 Pauza: Pauzuje odtwarzane media, rozpoczyna 
nagrywanie z przesunięciem czasu**

17.	 Zatrzymać: Zatrzymuje odtwarzanie mediów
18.	 Przewijanie do przodu: Przewija klatki do przodu 

w mediach takich, jak filmy
19.	 YouTube: Uruchamia aplikację YouTube
20.	 MÓJ PRZYCISK 2 (*)
21.	 Wyjdź: Zamyka i wychodzi z wyświetlanych menu 

lub powraca do poprzedniego ekranu
22.	 Info:  Wyświet la  in formacje o t reśc iach 

wyświetlanych na ekranie, pokazuje ukryte 
informacje (odsłoń - w trybie teletekstu)

23.	 Menu: Wyświetla menu TV
24.	 Program + / -
25.	 Teletekst: Wyświetla teletekst (gdy dostępny), 

naciśnij ponownie, aby nałożyć teletekst na obraz 
telewizyjny (mix)

26.	 Źródło: Wyświetla dostępne audycje i źródła
Przypis:
Czerwony, zielony, niebieski i żółty przycisk są wie-
lofunkcyjne; proszę postępować zgodnie z wyświetla-
nymi podpowiedziami i instrukcjami.
(**) Jeśli funkcja jest obsługiwana przez Twój TV.
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Włączanie/wyłączanie
Aby włączyć telewizor
Podłącz kabel do źródła zasilania, np.: gniazdko 
elektryczne (220-240V AC, 50 Hz). 
Aby włączyć telewizor, kiedy znajduje się on w trybie 
oczekiwania:
•	 Wciśnij na pilocie przycisk oczekiwania, Program 

+/- lub przycisk numeryczny.
•	 Naciśnij środek bocznego przycisku funkcyjnego.

Aby wyłączyć telewizor
Naciśnij przycisk Czuwania na pilocie lub naciśnij 
i przytrzymaj przez kilka sekund boczny przycisk 
funkcyjny na telewizorze tak, aby przełączyć telewizor 
w tryb oczekiwania.
Aby całkowicie wyłączyć TV, wyciągnij wtyczkę 
kabla z gniazdka.
Uwaga: Gdy telewizor przełącza się w tryb oczekiwania, dioda 
LED trybu oczekiwania może migać, wskazując, że funkcje 
takie jak wyszukiwanie, pobieranie danych OAD lub timer są 
aktywne. Dioda LED może także mrugać podczas włączania 
TV z trybu oczekiwania.

Pierwszej instalacji
Uwaga: Jeśli zamierzasz wykonać instalację FRANSAT, 
włóż kartę FRANSAT (opcjonalnie) do terminala dostępu 
warunkowego TV przed włączeniem telewizora.

Przy pierwszym włączeniu TV pojawi się ekran 
wyboru języka. Wybierz żądany język i naciśnij 
OK. W poniższych krokach przewodnika instalacji 
ustaw swoje preferencje za pomocą przycisków 
kierunkowych i przycisku OK .
Na drugim ekranie ustaw preferencje kraju. W 
zależności od wybranego Kraju, w tym miejscu może 
być konieczne potwierdzenie kodu PIN. Wybrany 
PIN nie może być 0000. Musisz go wprowadzić, 
jeśli później zostaniesz poproszony o PIN, w celu 
dokonania jakichkolwiek zmian w menu.
Uwaga: M7(*) typ operatora zostanie określony zgodnie z 
wyborem Języka i Kraju dokonanym podczas Pierwszej 
instalacji. 
(*) M7 jest dostawcą cyfrowej usługi satelitarnej.

W następnym kroku można uruchomić Tryb Sklepu. 
Opcja ta skonfiguruje ustawienia TV dla otoczenia 
sklepu w zależności od modelu i może wyświetlić 
z boku ekranu pasek z informacjami na temat 
funkcji obsługiwanych przez TV. To ustawienie jest 
przeznaczone wyłącznie do wykorzystania w sklepie. 
Dla użytku domowego zaleca się wybranie Trybu 
Domowego. Opcja ta będzie dostępna w menu 
Ustawienia>System>Więcej i można ją będzie 
później włączyć/wyłączyć. Dokonaj wyboru i naciśnij 
OK, aby kontynuować. 
W tym momencie może pojawić się menu ustawień 
prywatności w zależności od modelu telewizora i 

wybranego kraju. Korzystając z tego menu można 
ustawić uprawnienia prywatności. Podświetl opcję i 
naciśnij przycisk w lewo lub w prawo, aby włączyć 
lub wyłączyć. Przeczytaj wyjaśnienia wyświetlane 
na ekranie dla każdej wyróżnionej funkcji przed 
wprowadzeniem jakichkolwiek zmian. Za pomocą 
przycisków Program +/- można przewijać w górę i w 
dół, aby przeczytać cały tekst. Później, w dowolnym 
momencie możesz zmienić swoje preferencje w menu 
Ustawienia>System>Ustawienia prywatności. Jeśli 
opcja Połączenie z Internetem jest wyłączona, ekran 
Sieci/Ustawień internetowych zostanie pominięty i 
nie zostanie wyświetlony. W przypadku jakichkolwiek 
pytań, skarg lub komentarzy dotyczących niniejszej 
polityki prywatności lub jej egzekwowania, prosimy o 
kontakt przez e-mail pod adresem smarttvsecurity@
vosshub.com.
Aby kontynuować, podświetl Dalej i naciśnij przycisk 
OK na pilocie, a na ekranie wyświetli się menu Sieci/
Ustawień internetowych. Aby skonfigurować łącze 
bezprzewodowe, zapoznaj się z częścią Łączność.  
Jeśli chcesz, aby telewizor zużywał mniej energii w 
trybie gotowości, możesz wyłączyć funkcję Wake 
On, ustawiając ją jako wyłączoną. Po zakończeniu 
konfiguracji podświetl Dalej i naciśnij OK, aby 
kontynuować.
Na następnym ekranie możesz ustawić typy audycji, 
które mają być wyszukane, ustawić wyszukiwanie 
zaszyfrowanych kanałów i strefę czasową (w 
zależności od wyboru kraju). Dodatkowo, możesz 
ustawić typ nadawania sygnału telewizyjnego, jako 
swój ulubiony. Podczas procesu wyszukiwania 
pierwszeństwo przypadnie wybranym typom audycji, 
a kanały zostaną umieszczone na początku listy 
kanałów. Po zakończeniu, podświetl Dalej i naciśnij 
OK, aby kontynuować.

Wybór typu nadawania sygnału 
telewizyjnego
Aby włączyć opcję wyszukiwania dla typu audycji, 
podświetl ją i naciśnij OK . Pole wyboru obok 
wybranej opcji zostanie zaznaczone. Aby wyłączyć 
opcję wyszukiwania, usuń zaznaczenie pola wyboru, 
naciskając przycisk OK po przesunięciu fokusu na 
żądaną opcję typu audycji.
Antena cyfrowa: Jeśli wybrana jest opcja anteny 
cyfrowej, po ukończeniu innych ustawień wstępnych, 
TV wyszuka naziemne sygnały telewizji cyfrowej.
Kablowa TV cyfrowa: Jeśli wybrana jest opcja 
kablowej telewizji cyfrowej, po ukończeniu innych 
ustawień wstępnych, TV wyszuka cyfrowe sygnały 
telewizji kablowej. Przed rozpoczęciem wyszukiwania 
zostanie wyświetlony komunikat z zapytaniem, 
czy chcesz przeprowadzić wyszukiwanie w sieci 
kablowej. Jeśli wybierzesz Tak i naciśniesz OK, na 
następnym ekranie możesz wybrać Sieć lub ustawić 
wartości, takie jak Częstotliwość, ID sieci i Krok 
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wyszukiwania. Gdy wybierzesz Nie i naciśniesz OK, 
na następnym ekranie możesz ustawić Częstotliwość 
początkową, Częstotliwość końcową i Krok 
wyszukiwania. Po zakończeniu, podświetl Dalej i 
naciśnij przycisk OK, aby kontynuować.
Uwaga: Czas trwania wyszukiwania będzie zależeć od 
wybranego Kroku Wyszukiwania.

Satelita: Jeśli wybrana jest opcja Satelita, po 
ukończeniu innych ustawień wstępnych, TV 
wyszuka cyfrowe sygnały telewizji satelitarnej. Przed 
wykonaniem wyszukiwania telewizji satelitarnej należy 
zmienić pewne ustawienia. Zostanie wyświetlone 
menu, w którym można wybrać rozpoczęcie instalacji 
operatora M7 lub Fransat, lub instalacji standardowej.
Aby rozpocząć instalację operatora M7, ustaw typ 
instalacji jako operator, a operatora satelitarnego 
jako odnośnego operatora M7. Następnie, zaznacz 
opcję preferowane wyszukiwanie i ustaw na 
automatyczne wyszukiwanie kanałów i naciśnij 
OK, aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie. 
Opcje te mogą być wstępnie ustawione w zależności 
od wyboru języka oraz kraju, dokonanego we 
wcześniejszych etapach procesu pierwszej instalacji. 
Możesz zostać poproszony(a) o wybór HD/SD lub listy 
kanałów danego kraju w zależności od typu Twojego 
operatora M7. Wybierz jeden z nich i naciśnij OK, aby 
kontynuować. 
Poczekaj, aż wyszukiwanie dobiegnie końca. Lista 
została teraz zainstalowana.
Podczas dokonywania instalacji operatora M7, 
jeśli chcesz użyć parametrów instalacji satelitarnej, 
które różnią się od ustawień domyślnych, należy 
wybrać opcję preferowanego wyszukiwania jako 
wyszukiwanie ręczne i nacisnąć przycisk OK, aby 
kontynuować. Następnie, pojawi się menu Typu 
Anteny. Po wybraniu rodzaju anteny i żądanego 
satelity w kolejnych krokach naciśnij OK, aby zmienić 
parametry instalacji satelitarnej w podmenu.
Aby rozpocząć instalację Fransat ustaw typ instalacji 
jako operator i ustaw operatora satelitarnego na 
odpowiedniego operatora Fransat. Wcisnąć przycisk 
OK, aby rozpocząć instalację Fransat. Możesz wybrać 
automatyczną lub manualną instalację. 
Naciśnij OK, aby kontynuować. Wykonana zostanie 
instalacja Fransat i kanały zostaną zapisane (jeśli 
dostępne).
Jeśli ustawisz typ instalacji jako standard, możesz 
kontynuować normalną instalację satelitarną i oglądać 
kanały satelitarne. 
W każdej chwili możesz rozpocząć instalację Fransat 
z menu Ustawienia>Instalacja>Automatyczne 
wyszukiwanie kanałów>Satelita.
W celu wyszukania kanałów satelitarnych innych niż 
kanały M7lub Fransat, należy rozpocząć standardową 
instalację. Wybierz typ instalacji jako standardowy, 

a następnie naciśnij przycisk OK, aby kontynuować. 
Następnie, pojawi się menu Typu Anteny.
Do wyboru są trzy opcje typu anteny. Można wybrać 
typ anteny jako Direct, pojedynczy kabel satelitarny 
lub przełącznik DiSEqC, używając przycisków Lewo 
lub Prawo. Po wybraniu typu anteny naciśnij OK, 
aby wyświetlić opcje w celu kontynuacji. Dostępne 
będą opcje Kontynuuj , Lista transponderów i 
Konfiguracja LNB. Możesz zmienić ustawienia 
transpondera i LNB korzystając z odpowiednich opcji 
menu.
•	 Direct: Wybierz ten typ anteny, jeśli masz jeden 

odbiornik i antenę satelitarną. Naciśnij OK, aby 
kontynuować. Wybierz dostępnego satelitę na 
następnym ekranie i naciśnij OK żeby wyszukać 
programy. 

•	 Pojedynczy kabel satelitarny: Wybierz ten typ 
anteny, jeśli masz wiele odbiorników i system 
pojedynczy kabel satelitarny. Naciśnij OK, aby 
kontynuować. Skonfiguruj ustawienia zgodnie z 
instrukcjami na następnym ekranie. Naciśnij OK, 
aby wyszukać programy.

•	 Przełącznik DiSEqC: Wybierz ten typ anteny, jeśli 
masz kilka anten satelitarnych i przełącznik DiSEqC. 
Następnie ustaw wersję DiSEqC i naciśnij OK, aby 
kontynuować. Możesz ustawić do czterech satelitów 
(jeśli są dostępne) dla wersji v1.0 i do szesnastu 
satelitów dla wersji v1.1 na następnym ekranie. 
Wciśnij przycisk OK aby przeszukać pierwszego 
satelitę z listy.

Analogowy: Jeśli wybrana jest opcja Analogowa, po 
ukończeniu innych ustawień wstępnych, TV wyszuka 
naziemne sygnały telewizji analogowej.
Wyświetli się pole dialogowe z żądaniem aktywowania 
kontroli rodzicielskiej. Jeśli wybierzesz opcję TAK, 
pojawią się opcje blokady rodzicielskiej. Skonfiguruj 
według własnych potrzeb i po zakończeniu naciśnij 
przycisk OK. Wybierz Nie i naciśnij przycisk OK, aby 
przejść dalej, jeśli nie chcesz włączać ograniczeń 
rodzicielskich.
Po zakończeniu wprowadzania ustawień wstępnych, 
TV rozpocznie wyszukiwanie dostępnych audycji 
wybranego typu nadawania sygnału telewizyjnego.
Podczas wyszukiwania,  aktualne rezul taty 
wyszukiwania będą wyświetlane u dołu ekranu. Po 
zapisaniu wszystkich dostępnych stacji, wyświetlone 
zostanie menu Kanałów. Możesz zmienić listę 
kanałów zgodnie ze swoimi preferencjami korzystając 
z zakładki Edycji lub nacisnąć przycisk Menu aby 
wyjść i oglądać TV.
Podczas wyszukiwania pojawi się wiadomość 
pytająca, czy chcesz posortować kanały według 
LCN(*). Wybierz Tak i naciśnij OK, aby potwierdzić.
(*) LCN to system logicznego numerowania kanałów, 
organizujący dostępne programy zgodnie z rozpoznawalną 
sekwencję numerów kanałów (jeśli dostępny).
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Uwagi: 
Aby wyszukać kanały M7 po pierwszej instalacji, 
należy ponownie przeprowadzić pierwszą instalację. 
Można też nacisnąć przycisk Menu i wejść w menu 
Ustawienia>Instalacja>Automatyczne wyszukiwanie 
kanałów>Satelita. Następnie należy wykonać te same 
czynności, o których mowa powyżej, w części dotyczącej 
telewizji satelitarnej.
Nie wyłączaj telewizora podczas inicjalizacji pierwszej 
instalacji. Należy zwrócić uwagę, iż niektóre opcje mogą być 
niedostępne, zależnie od wybranego kraju.

Korzystanie z funkcji tabeli kanałów satelitarnych
Czynności te mogą zostać wykonane przy pomocy 
menu Ustawienia>Instalacja>Ustawienia sateli-
tarne>Tabela kanałów satelitarnych. Funkcja ta 
posiada dwie opcje.
Możesz pobrać lub wysłać dane tabeli kanałów 
satelitarnych. Aby wykonać te czynności, najpierw 
należy podłączyć urządzenie USB do telewizora.
Możesz przesłać bieżące serwisy i odnośne satelity 
oraz transpondery TV na urządzenie USB.
Dodatkowo możesz pobrać jeden z plików tabeli 
kanałów satelitarnych przechowywanych na USB na 
telewizor. 
Gdy wybierzesz jeden z plików, wszystkie programy 
oraz odnośne satelity i transpondery znajdujące się 
w tym pliku zostaną zapisane w TV. Jeśli są tam 
zainstalowane programy naziemne, kablowe i/lub 
analogowe, zostaną one zachowane i tylko programy 
satelitarne zostaną usunięte. 
Następnie sprawdź ustawienia anteny i dokonaj zmian, 
jeśli to konieczne. Jeśli ustawienia anteny nie są 
poprawnie skonfigurowane, na ekranie może pojawić 
się wiadomość „Brak sygnału”.
E-poradnik

Instrukcję obsługi dotyczącą możliwości Twojego TV 
możesz znaleźć w E-poradniku. 
Aby skorzystać z E-instrukcji, wejdź do menu 
Ustawień, wybierz Instrukcje i naciśnij OK. Aby 
uzyskać szybki dostęp, naciśnij przycisk Menu, a 
następnie przycisk Info.
Wybierz żądaną kategorię przy pomocy przycisków 
kierunkowych. Każda kategoria zawiera kilka tematów. 
Wybierz dany temat i naciśnij OK, aby przeczytać 
instrukcje.
Aby zamknąć E-instrukcję naciśnij przycisk Wyjdź 
lub Menu.
Uwaga: W zależności od modelu, telewizor może nie 
obsługiwać tej funkcji. Zawartość E-poradnika może się różnić 
w zależności od modelu.

Aby uzyskać więcej informacji oraz szczegółowe 
wskazówki, proszę zapoznać się z kompletną 
instrukcją obsługi, znajdującą się na naszej stronie 
www.jvctv.eu. 

Połączenie
Połączenie przewodowe

Aby podłączyć do sieci przewodowej
•	 Musisz posiadać modem/router podłączony do 

aktywnego łącza szerokopasmowego.
•	 Podłącz swój TV do modemu/routera kablem 

ethernetowym. Z tyłu TV znajduje się port LAN.

2

3

1

1.	 ‎Łącze szerokopasmowe ISP
2.	 Kabel LAN (Ethernet)
3.	 Wejście LAN z tyłu telewizora
Ustawienia kablowe można zmienić w części 
poświęconej sieci w menu ustawień.
•	 Istnieje możliwość podłączenia telewizora do swojej 

sieci LAN, w zależności od konfiguracji Twojej sieci. 
W takim przypadku, proszę użyć kabla Ethernet, aby 
podłączyć swój telewizor bezpośrednio do gniazdka 
ściennego sieci.

1

2

1.	 Sieciowe gniazdko naścienne
2.	 Wejście LAN z tyłu telewizora

Konfigurowanie ustawień urządzenia 
przewodowego
Typ sieci
Typ sieci może być ustawiony jako urządzenie 
przewodowe, bezprzewodowe lub wyłączone, 
zgodnie z aktywnym połączeniem z telewizorem. 
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Wybierz Urządzenie Przewodowe, jeśli korzystasz z 
kabla ethernetowego.

Test prędkości Internetu
Podświetl test prędkości Internetu i naciśnij przycisk 
OK. TV sprawdzi prędkość połączenia internetowego i 
po przeprowadzeniu testu wyświetli rezultaty. 

Ustawienia zaawansowane
Podświetl ustawienia zaawansowane i naciśnij 
przycisk OK. Na następnym ekranie możesz zmienić 
ustawienia IP i DNS telewizora. Podświetl żądaną 
pozycję i naciśnij przycisk w lewo lub prawo, aby 
zmienić ustawienia z Automatycznych na Manualne. 
Możesz teraz wprowadzić wartości IP manualnie 
i/lub manualnie DNS. Wybierz odnośny element 
z rozwijanego menu i wprowadź nowe wartości, 
używając przycisków numerycznych na pilocie. Po 
zakończeniu podświetl zapisz i naciśnij przycisk OK, 
aby zapisać ustawienia. 
Połączenie bezprzewodowe

Aby podłączyć do sieci bezprzewodowej
TV nie może podłączyć się do sieci z niewidocznym 
SSID. Aby uczynić SSID modemu widocznym, 
powinieneś zmienić swoje ustawienia SSID w 
oprogramowaniu modemu. 

1

1.	 ‎Łącze szerokopasmowe ISP

Konfiguracja ustawień urządzenia 
bezprzewodowego
Otwórz menu Sieci i wybierz typ sieci jako urządzenie 
bezprzewodowe, aby rozpocząć proces łączenia.
Zaznacz opcję Skanuj sieci bezprzewodowe i 
naciśnij przycisk OK, aby rozpocząć wyszukiwanie 
dostępnych sieci bezprzewodowych. Wszystkie 
znalezione sieci zostaną wymienione. Podświetl 
żądaną sieć z listy i naciśnij OK, aby się podłączyć. 
Uwaga: Jeśli modem działa w trybie N, powinno się wybrać 
ustawienia trybu N.

Jeśli wybrana sieć jest zabezpieczona hasłem, 
wprowadź go korzystając z wirtualnej klawiatury. 

Klawiatury tej można używać korzystając z klawiszy 
kierunkowych i przycisku OK na pilocie.
Poczekaj, aż adres IP pojawi się na ekranie.
Oznacza to, że ustanowione zostało połączenie. W 
celu odłączenia się od sieci, należy podświetlić Typ 
Sieci, a przyciskami w lewo lub w prawo ustawić 
połączenie jako Wyłączone.
Jeśl i  router posiada przycisk WPS, można 
bezpośrednio podłączyć wyświetlacz do modemu/
routera bez konieczności uprzedniego wprowadzania 
hasła lub dodawania sieci. Zaznacz opcję Naciśnij 
WPS na routerze wi-fi i naciśnij OK. Idź do modemu/
routera, a następnie naciśnij jego przycisk WPS, 
aby dokonać połączenia. Po sparowaniu urządzeń 
zobaczysz potwierdzenie połączenia na ekranie 
telewizora. Wybierz OK, aby kontynuować. Dalsza 
konfiguracja nie jest wymagana.
Podświetl test prędkości internetowej i naciśnij 
przycisk OK, aby sprawdzić prędkość połączenia z 
Internetem. Podświetl ustawienia zaawansowane 
i naciśnij przycisk OK aby otworzyć menu ustawień 
zaawansowanych. Użyj przycisków kierunkowych i 
numerycznych, aby ustawić element. Po zakończeniu 
podświetl zapisz i naciśnij przycisk OK, aby zapisać 
ustawienia. 

Inne informacje
Stan połączenia zostanie wyświetlony jako połączony 
lub niepołączony oraz zostanie wyświetlony aktualny 
adres IP, jeśli połączenie zostało ustanowione.

Podłączanie urządzenia przenośnego 
poprzez WiFi
•	 Jeśli Twoje urządzenie przenośne wyposażone 

jest w funkcję WLAN, możesz je podłączyć do 
TV poprzez router, aby móc uzyskać dostęp 
do zawartości urządzenia. Aby móc to zrobić, 
urządzenie przenośne musi posiadać odpowiednie 
oprogramowanie do współużytkowania.

	 Podłącz telewizor do routera, wykonując czynności 
wymienione powyżej.

	 Następnie, połącz swoje urządzenie przenośne z 
routerem i uaktywnij na nim oprogramowanie do 
współużytkowania. Wybierz następnie pliki, które 
chcesz współdzielić ze swoim TV.

	 Jeśli połączenie zostanie ustanowione poprawnie, 
uzyskasz dostęp do współdzielonych plików na 
swoim urządzeniu przenośnym przy pomocy opcji 
współdzielenia mediów (AVS) na swoim TV.

	 Podświetl opcję AVS w menu Źródła i naciśnij OK. 
Zostaną wyświetlone dostępne serwery multimediów 
w sieci. Wybierz swoje urządzenie przenośne i 
naciśnij przycisk OK aby kontynuować.

•	 Jeśli dostępne, możesz pobrać z serwera dostawcy 
aplikacji swojego urządzenia przenośnego aplikację 
wirtualnego pilota. 
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Uwaga: Funkcja ta może nie być obsługiwana przez 
wszystkie urządzenia przenośne.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) i Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) to standardy, które umożliwiają włączenie 
urządzenia lub obudzenia przez wiadomości sieciowe. 
Komunikat jest wysyłany do urządzenia za pomocą 
programu uruchamianego na zdalnym urządzeniu 
podłączonym do tej samej sieci lokalnej, takim jak 
smartfon. 
Twój telewizor jest zgodny ze standardami WoL i 
WoWLAN. Ta funkcja może być wyłączona podczas 
procesu pierwszej instalacji. Aby uruchomić tę funkcję, 
należy ustawić opcję Wake On w menu Sieci jako 
Włączoną. Konieczne jest, aby zarówno urządzenie, 
z którego wiadomość sieciowa zostanie wysłana 
do telewizora, jak i telewizor były podłączone do tej 
samej sieci. Funkcja Wake On jest obsługiwana tylko w 
urządzeniach z systemem Android i może być używana 
tylko przez aplikacje YouTube i Netflix.
Aby korzystać z tej funkcji, telewizor i urządzenie 
zdalne należy połączyć co najmniej raz, gdy telewizor 
jest włączony. Jeśli telewizor jest wyłączony, należy 
ponownie nawiązać połączenie przy następnym 
włączeniu. W innym przypadku, funkcja ta będzie 
niedostępna. Nie ma to zastosowania, gdy telewizor 
jest przełączony w tryb gotowości.
Wydajność niektórych urządzeń na rynku może się 
różnić w zależności od architektury oprogramowania. 
Aby korzystać z funkcji Wake On wydajniej, upewnij 
się, że urządzenie posiada najnowszą wersję 
oprogramowania.
Jeśli chcesz, aby telewizor zużywał mniej energii 
w trybie gotowości, możesz wyłączyć tę funkcję, 
ustawiając opcję Wake On jako wyłączoną.
Wyświetlacz bezprzewodowy

Wyświetlacz bezprzewodowy jest standardem 
strumieniowania obrazu i dźwięku. Funkcja ta umożliwia 
korzystanie z telewizora jako bezprzewodowego 
ekranu.

Używanie w połączeniu z urządzeniami 
przenośnymi
Istnieją różne standardy umożliwiające współdzielenie 
ekranów pomiędzy Twoim urządzeniem mobilnym, a 
telewizorem, w celu wyświetlania plików graficznych, 
odtwarzania filmów i dźwięku.
Najpierw podłącz klucz sprzętowy USB WiFi do 
telewizora, jeśli nie posiada on wbudowanej funkcji 
WLAN.
Następnie, naciśnij przycisk Źródło na pilocie i 
przełącz na wyświetlacz bezprzewodowy. 
Pojawi się ekran informujący o gotowości telewizora 
do nawiązania połączenia.

Otwórz aplikację do współdzielenia plików na swoim 
urządzeniu przenośnym. Różne firmy różnie nazywają 
swoje aplikacje, sprawdź więc w instrukcji obsługi 
swojego urządzenia przenośnego odnośne szczegóły.
Wyszukaj urządzenia. Po wybraniu swojego telewizora 
i dokonaniu połączenia, ekran Twojego urządzenia 
przenośnego zostanie wyświetlony na telewizorze.
Uwaga: Z funkcji można korzystać wyłącznie, jeśli urządzenie 
przenośne obsługuje tę funkcję. Jeśli wystąpią problemy 
z połączeniem, sprawdź, czy używana wersja systemu 
operacyjnego obsługuje tę funkcję. Mogą wystąpić problemy 
z kompatybilnością z wersjami systemu operacyjnego, które 
zostaną wypuszczone na rynek po wyprodukowaniu tego 
telewizora. Procesy wyszukiwania i łączenia różnią się w 
zależności od używanego programu.

Podłączanie urządzeń Bluetooth
Telewizor obsługuje również Bluetooth. Przed 
korzystaniem z urządzeń Bluetooth w połączeniu z 
TV wymagane jest ich sparowanie. Aby sparować 
urządzenie z TV należy wykonać następujące 
czynności:
•	 *Przełącz urządzenie w tryb parowania
•	 *Włącz wykrywanie urządzeń na TV
Uwaga: Informacje jak ustawić swoje urządzenie w tryb 
parowania odnajdziesz w jego instrukcji obsługi.

Dla urządzeń audio skorzystaj z opcji Bluetooth  w 
menu Ustawienia>Dźwięk, dla pilotów skorzystaj z 
opcji Smart Remote w menu Ustawienia>Więcej. 
Wybierz opcję menu i naciśnij przycisk OK, aby 
otworzyć wybrane menu. Korzystając z tego menu 
możesz wykryć i podłączyć urządzenia wykorzystujące 
technologię bezprzewodową Bluetooth i rozpocząć 
ich używanie. Postępuj zgodni z instrukcjami 
pojawiającymi się na ekranie. 
Korzystanie z usługi sieciowej współdzielenia 
audio i wideo

Funkcja współdzielenia audio i wideo korzysta 
ze standardu, który ułatwia proces oglądania 
w elektronice cyfrowej oraz sprawia, że jest on 
dogodniejszy w użyciu w sieci domowej. 
Standard ten umożliwia oglądanie I odtwarzanie 
zdjęć, muzyki oraz filmów wideo przechowywanych na 
serwerze medialnym DLNA podłączonym do Państwa 
sieci domowej.
1. Instalacja oprogramowania serwera
Funkcja współdzielenia audio i wideo nie może być 
używana, jeśli oprogramowanie serwera nie jest 
zainstalowane na komputerze lub jeśli wymagane 
oprogramowanie serwera multimedialnego nie 
jest zainstalowane na urządzeniu towarzyszącym. 
Przygotuj swój komputer za pomocą odpowiedniego 
programu serwera.
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2. Podłącz do sieci przewodowej lub 
bezprzewodowej
Szczegółowe informacje odnajdziesz w rozdziałach 
do tyczących połączenia  przewodowego/
bezprzewodowego. 

3. Włącz współdzielenie audio i wideo
Wejdź do menu Ustawienia>System>Więcej 
i włącz opcję AVS.
4. Odtwarzanie plików współdzielonych 
poprzez przeglądarkę mediów
Podświetl opcję AVS w menu Źródła za pomocą 
przycisków kierunkowych i naciśnij OK. Dostępne 
serwery multimediów w sieci zostaną wyświetlone. 
Wybierz jeden z nich i naciśnij OK. Wyświetli się 
przeglądarka mediów. 
Informacje o funkcjonalności DVB

Ten odbiornik DVB można używać tylko w kraju, dla 
którego został zaprojektowany.
Chociaż ten odbiornik DVB spełnia najnowsze normy 
obowiązujące w czasie jego produkcji, nie możemy 
gwarantować, że będzie on kompatybilny z przyszłymi 
transmisjami DVB w związku ze zmianami w sygnałach 
audycji i technologii, które mogą zostać wprowadzone.
Niektóre funkcje telewizji cyfrowej mogą być 
niedostępne we wszystkich krajach.
Ciągle dążymy to tego, aby udoskonalać nasze 
produkty, w związku z czym specyfikacje mogą zmienić 
się bez uprzedzenia.
Informacje o zakupie akcesoriów można uzyskać w 
sklepie, w którym nabyli Państwo swój sprzęt.
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Stimate client,
Acest aparat e conform directivelor şi standardelor europene valabile referitoare la compatibilitatea 
electromagnetică şi siguranţa sistemelor electrice.
Reprezentantul european al producătorului este:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germania
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Informații despre siguranță

ATENȚIE:
RISC DE ELECTROCUTARE

NU DESCHIDEŢI

ATENȚIE PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE, 
NU ÎNDEPĂRTAŢI CARCASA (SAU CAPACUL DIN 
SPATE). NU EXISTĂ PIESE PENTRU REPARARE 
ÎNĂUNTRU. LUCRĂRILE DE SERVICE TREBUIE 
REALIZATE DE PERSONAL DE SERVICE 
CALIFICAT.

Notă: Urmaţi instrucţiunile de pe ecran pentru a utiliza funcţiile 
corespunzătoare.

În cazul unor condiţii meteorologice extreme (furtuni, fulgere) 
şi perioadelor lungi de inactivitate (atunci când plecaţi în 
concediu), deconectaţi televizorul de la reţeaua electrică.
Ştecherul de la reţea este utilizat pentru a deconecta 
televizorul de la reţea şi, prin urmare, trebuie să fie în 
permanenţă utilizabil. Dacă televizorul nu este deconectat 
electric la reţea, dispozitivul va continua să fie alimentat 
pentru toate situaţiile, chiar dacă televizorul este în modul 
standby sau oprit.

IMPORTANT - Citiţi toate aceste instrucţiuni 
înainte de a instala sau utiliza televizorul.

AVERTISMENT: Acest dispozitiv este 
conceput pentru a fi folosit de persoane 

(inclusiv copii) care sunt capabile / experimentate  
î n  opera rea  unu i  as t fe l  de  d ispoz i t i v 
nesupravegheate, cu excepţia cazului în care au 
primit instructaj referitor la folosirea acestui 
dispozitiv de către o persoană responsabilă cu 
siguranţa lor.
•	 Folosiţi acest televizor la o altitudine de mai puţin de 

2.000 de metri peste nivelul mării, în locuri uscate şi 
în regiuni cu climate moderate sau tropicale.

•	 Televizorul are ca domeniu de utilizare gospodăria 
sau alte domenii similare, dar poate fi folosit şi în 
locuri publice. 

•	 În scopul ventilării, lăsaţi cel puţin 5 cm de spaţiu în 
jurul televizorului.

•	 Ventilaţia nu trebuie obturată prin acoperirea sau 
blocarea orificiilor de ventilaţie cu obiecte, precum 
ziare, feţe de masă, perdele etc.

•	 Cablul de alimentare ar trebui să fie uşor accesibil. 
Nu așezați televizorul, mobilierul etc. pe cablul de 
alimentare. Un cablu de alimentare deteriorat poate 
duce la incendiu sau electrocutare. Manevrați cablul 
de alimentare de ştecăr, nu deconectați televizorul 
trăgând de cablul de alimentare. Nu atingeţi cablul 
de alimentare/ștecherul dacă aveţi mâinile ude, 
deoarece aţi putea provoca un scurtcircuit sau un 
şoc electric. Nu înnodaţi cablul de alimentare şi nu 
îl legaţi de alte cabluri. Atunci când este deteriorat, 
acesta trebuie să fie înlocuit exclusiv de personal 
calificat.

•	 Nu expuneţi televizorul la scurgeri sau stropiri cu 
lichide şi nu plasaţi obiecte umplute cu lichide, 

precum vaze, căni etc. pe sau deasupra televizorului 
(ex. pe poliţe deasupra unităţii).

•	 Nu expuneţi televizorului în lumina directă a soarelui 
şi nu plasaţi flăcări deschise precum lumânările, 
deasupra sau în apropierea televizorului.

•	 Nu plasaţi surse de căldură precum încălzitoare 
electrice, radiatoare etc. lângă televizor.

•	 Nu plasaţi televizorul pe podea sau pe suprafeţe 
înclinate.

•	 Pentru a evita pericolul de sufocare, nu ţineţi pungi 
de plastic la îndemâna bebeluşilor, a copiilor sau 
animalelor domestice.

•	 Ataşaţi cu atenţie standul la televizor. Dacă standul e 
prevăzut cu şuruburi, strângeţi şuruburile bine pentru 
a evita înclinarea televizorului. Nu strângeţi prea tare 
şuruburile şi montaţi adecvat cauciucurile standului.

•	 Nu aruncaţi bateriile în foc sau cu materiale 
periculoase sau inflamabile.

AVERTISMENT - Bateriile nu trebuie expuse la căldură 
excesivă, precum razele soarelui, focul sau altele.
 - presiunea excesivă a sunetului în căşti sau difuzoare 
poate provoca pierderea auzului.
CEL MAI IMPORTANT – nu lăsaţi NICIODATĂ 
pe nimeni, mai ales pe copii, să împingă sau să 
lovească ecranul sau să introducă diverse lucruri 
în golurile carcasei sau în alte orificii.

 Atenţie
Pericol de rănire gravă sau 
deces

 Risc de electrocutare Risc de înaltă tensiune

 Mentenanţă
Componentă importantă 
întreţinere 

Marcaje pe produs
Următoarele simboluri sunt folosite pe produs ca 
marcator pentru restricţiile şi măsurile de precauţie 
şi instrucţiunile de siguranţă. Fiecare explicaţie va 
fi luată în considerare acolo unde produsul poartă 
exclusiv semnele corespunzătoare. Ţineţi cont de 
aceste informaţii din motive de siguranţă.

Echipament clasa II: Acest aparat este 
conceput astfel încât să nu necesite o legătură 
de siguranţă de împământare.

Bornă sub tensiune periculoasă: Borna 
(bornele) marcate este/sunt sub tensiune în 
condiţii normale de funcţionare.

i
Atenţie, vezi instrucţiunile de funcţionare: 
Zona (zonele) marcată (marcate) conţin(e) 
baterii cu celule sau pile care pot fi înlocuite 

de utilizator.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Produs laser de clasa 1: 
Acest produs conţine o 
sursă laser de clasa 1 care 
este sigur în condiţii de 
funcţionare rezonabile şi 

previzibile.
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AVERTISMENT
Nu ingeraţi bateria, prezintă pericol de arsuri chimice.
Acest produs sa u accesoriile furnizate împreună cu 
produsul pot conţine o baterie cu celule sau pile. În 
cazul în care bateria de ceas este ingerată, aceasta 
poate provoca arsuri interne grave în decurs de 2 
ore şi poate provoca moartea.
Nu lăsaţi bateriile noi sau utilizate la îndemâna 
copiilor.
În cazul în care compartimentul bateriei nu se 
închide, încetaţi a mai folosi produsul şi nu îl lăsaţi 
la îndemâna copiilor.
În cazul în care credeţi că există posibilitatea ca 
bateriile să fi fost înghiţite sau introduse în orice 
parte a corpului, solicitaţi imediat asistenţă medicală.

– – – – – – – – – – – – 
Nu puneţi niciodată televizorul într-un loc instabil 
sau înclinat. Un televizor poate cădea, provocând 
vătămări serioase sau chiar moartea. Majoritatea 
accidentelor, mai ales cele suferite de copii, pot 
fi evitate dacă luaţi simple măsuri de precauţie, 
precum;
•	 Folosirea dulapur i lor  sau a suportur i lor 

recomandate de producătorul televizorului. 
•	 Folosirea de corpuri de mobilă care pot susţine 

greutatea televizorului. 
•	 Asiguraţi-vă că marginea televizorului nu depăşeşte 

corpul de mobilă pe care este aşezat.
•	 Nu plasaţi televizorul pe corpuri de mobilă înalte 

(de exemplu, dulapuri sau biblioteci) fără a ancora 
atât mobila cât şi televizorul de un suport adecvat. 

•	 Nu aşezaţi televizorul pe haine sau alte materiale 
interpuse între televizor şi suportul pe care este 
aşezat.

•	 Instruiţi copiii cu privire la pericolele legate de 
escaladarea mobilei pentru a ajunge la televizor 
sau la butoanele de comandă ale acestuia. Dacă 
televizorul dvs. existent rămâne în incintă şi este 
mutat, ţineţi cont de aceleaşi avertizări de mai sus.

– – – – – – – – – – – – 
Aparatele conectate la împământarea de protecţie a 
clădirii prin priza de alimentare sau prin intermediul 
altor dispozitive cu o conexiune pentru împământare 
– şi la un sistem de distribuţie TV folosind un cablu 
coaxial, pot constitui în unele condiţii pericol de 
incendiu. Conexiunea la un sistem de distribuire a 
programelor TV trebuie efectuată prin intermediul 
unui aparat care oferă izolaţie electrică sub un 
anume interval de frecvenţă (izolator galvanic)

AVERTISMENTE PENTRU 
MONTAREA PE PERETE

•	 Citiţi instrucţiunile înaintea montării televizorului 
pe perete.

•	 Setul de montare pe perete este opţional. Puteţi 
obţine de la dealerul dvs. local, dacă nu e furnizat 
împreună cu televizorul.

•	 Nu instalaţi televizorul ce plafon sau pe un perete 
înclinat.

•	 Folosiţi şuruburi speciale pentru montarea pe 
perete şi alte accesorii.

•	 Strângeţi bine şuruburile de montare pe perete 
pentru a preveni căderea peretelui. Nu strângeţi 
prea tare şuruburile.

Informaţii legate de mediu
Acest televizor a fost conceput pentru a respecta 
mediul înconjurător. Pentru a reduce consumul de 
energie, puteţi urma aceşti paşi:
Dacă setați opțiunea Economisire Energie la Minim, 
Mediu, Maxim sau Auto televizorul va reduce 
consumul de energie în mod corespunzător. Dacă 
doriți să setați Lumina de fundal la o valoare fixă 
setați ca Personalizată și reglați manual Lumina de 
fundal (localizată sub setarea Economisire Energie), 
cu ajutorul butoanelor Stânga sau Dreapta de pe 
telecomandă. Setați ca Dezactivitat pentru a dezactiva 
această setare. 
Notă: Opțiunile de Economisire energie disponibile pot 
diferi în funcție de Modul selectat din meniul Setări>Imagine.

Setările de Economisire energie pot fi găsite în 
meniul Sistem>Imagine. Unele setări de imagine nu 
pot fi modificate.
Dacă se apasă pe butonul Right (dreapta) sau Left 
(Stânga) consecutiv, mesajul „Screen will be off in 15 
seconds.” (Ecranul va fi oprit în 15 secunde) va fi afişat 
pe ecran. Selectați Continuați și apăsați OK pentru a 
opri ecranul imediat. Dacă nu acţionaţi niciun buton, 
ecranul se va opri în 15 secunde. Acţionaţi orice buton 
de pe telecomandă sau de pe televizor pentru a activa 
din nou ecranul. 
Notă: Opţiunea Ecran oprit nu este disponibilă dacă Modul 
este setat pe Joc.

Atunci când nu utilizaţi televizorul, opriţi-l sau 
deconectaţi-l de la fişa de conectare la sursa de 
alimentare principală. Astfel, consumul de energie 
va fi redus.
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AVERTISMENT:
Pentru a preveni incendiile, 
nu poziţionaţi lumânări sau 
orice tip de flacără deschisă 
în apropierea sau deasupra 
setului TV.
Accesorii incluse

•	 Telecomandă
•	 Baterii: 2 X AAA*
•	 Manual de instrucţiuni
(*) Doar anumite modele
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Instrucţiuni pentru montare pe perete

Montarea televizorului pe perete 

Televizorul poate fi montat pe perete utilizând un set de montare MX X*X mm (*) VESA furnizat separat. Detaşaţi 
baza televizorului conform imaginii. Montaţi televizorul pe suport potrivit instrucţiunilor care însoţesc setul de 
montare. Aveţi grijă să nu atingeţi cablurile electrice, ţevile de gaz şi de apă din perete. Dacă aveţi îndoieli, 
contactaţi un instalator calificat. Lungimea de înfiletare a şurubului în televizor nu trebuie să depăşească X 
mm (*) în televizor. Contactaţi magazinul de unde aţi achiziţionat produsul pentru informaţii despre locul de 
unde puteţi achiziţiona setul VESA. 
(*) Consultaţi pagina suplimentară respectivă pentru măsurătorile VESA precise şi specificaţiile şuruburilor.

Detaşarea bazei televizorului 

•	 Pentru a detaşa baza televizorului, protejaţi ecranul şi aşezaţi televizorul cu faţa în jos pe o masă stabilă, cu 
baza dincolo de muchia mesei. Îndepărtaţi şuruburile care fixează standul de televizor. 
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Operarea şi comutatorul de control al televizorului

1.	 În sus
2.	 În jos
3.	 Buton de selecţie Volum/Informaţii/Lista de surse 

şi butonul de veghe-pornire
Comutatorul Control vă permite să controlaţi funcţiile 
Volum/ Program/ Sursă şi Standby-On ale televizorului.
Pentru a modifica volumul: Măriţi volumul apăsând 
pe partea superioară a butonului. Reduceţi volumul 
apăsând pe partea inferioară a butonului.
Pentru a schimba canalul: Apăsaţi butonul din 
mijloc şi va apărea bannerul cu informaţiile pe ecran. 
Derulaţi printre canalele memorate apăsând pe partea 
superioară sau inferioară a butonului
Pentru a schimba sursa: Apăsaţi partea din mijloc 
a butonului de două ori (în total, de două ori), iar 
pe ecran va fi afişată lista surselor. Derulaţi printre 
sursele disponibile apăsând pe partea superioară sau 
inferioară a butonului.
Pentru a opri televizorul: Apăsaţi în jos pe partea 
centrală a butonului şi ţineţi-o apăsată câteva secunde; 
televizorul va intra în modul standby.
Pentru a porni televizorul: Apăsaţi pe butonul din 
mijloc, iar televizorul va porni.
Observaţii: 
Dacă opriţi televizorul, acest cerc începe din nou cu setarea 
volumului.
Meniul principal OSD nu poate fi afișat via butonul de control.

Folosirea telecomenzii
Apăsați butonul Menu de pe telecomandă pentru a 
afișa ecranul cu meniul principal. Folosiți butoanele 
direcționale și butonul OK pentru a naviga și seta. 
Apăsaţi butoane Return/Back (Revenire/Înapoi) sau 
Menu (Meniu) pentru a ieși din ecranul unui meniu.

Selectarea semnalului
După ce aţi conectat sistemele externe la televizor, 
puteţi comuta pe diferite surse de semnal. Apăsaţi 
butonul Sursă de pe telecomandă în mod consecutiv 
pentru a selecta diferite surse.

Schimbarea canalelor şi reglarea volumului
Puteți să schimbați canalul și să ajustați volumul 
folosind butoanele Program +/- și Volum +/- de pe 
telecomandă. 
Introducerea bateriilor în telecomandă

Îndepărtaţi capacul de pe spatele telecomenzii pentru 
a descoperi compartimentul pentru baterii. Instalaţi 
două baterii AAA. Asiguraţi-vă că însemnele (+) şi (-) 
corespund (respectaţi polaritatea corectă). Nu folosiţi 
baterii vechi şi noi împreună. Înlocuiţi doar cu baterii 
de acelaşi tip sau echivalent. Montaţi înapoi capacul. 
Un mesaj va fi afișat pe ecran atunci când bateriile 
sunt consumate și trebuie înlocuite. Atunci când 
bateriile sunt consumate, performanțele telecomenzii 
ar putea fi reduse.
Bateriile nu trebuie expuse la căldură excesivă, precum 
razele soarelui, focul sau altele.
Conectarea la sursa de curent

IMPORTANT: Televizorul este conceput să funcționeze 
la o priză de 220-240V CA, 50 Hz. După despachetare, 
lăsaţi televizorul să ajungă la temperatura camerei 
înainte de a-l conecta la sursa de curent. Introduceţi 
cablul de alimentare în priză.
Conexiune antenă

Introduceţi fişa televizorului cu conexiune prin antenă 
sau cablu în mufa INTRARE ANTENĂ (ANT-TV) sau 
fişa de satelit la mufa INTRARE SATELIT (ANT SAT) 
aflată în partea din spate jos a televizorului.
Partea din spate a televizorului

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Antenă sau Cablu

 Dacă doriţi să conectaţi un dispozitiv la televizor, 
asiguraţi-vă că televizorul şi dispozitivul sunt oprite 
înainte de a realiza orice fel de conexiune. După 
realizarea conexiuni, puteţi porni unităţile şi le puteţi 

utiliza.
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Notificare referitoare la licenţă
Termenii HDMI şi High-Definition Multimedia Interface 
şi sigla HDMI sunt mărci comerciale sau mărci 
comerciale înregistrate ale HDMI Licensing LLC în 
Statele Unite ale Americii şi în alte ţări.

Produs sub licenţa Dolby Laboratories. Dolby, Dolby 
Audio şi simbolul dublu-D sunt mărci înregistrate ale 
Dolby Laboratories.

YouTube şi sigla YouTube sunt mărci comerciale ale 
Google Inc.
Pentru brevetele DTS, consultaţi http://patents.dts.
com. Produs sub licenţa DTS Licensing Limited. DTS, 
Simbolul, & DTS şi Simbolul împreună sunt mărci 
înregistrate şi DTS TruSurround este o marcă a DTS, 
Inc.© DTS, Inc. Toate drepturile rezervate.

Pentru brevetele DTS, consultaţi http://patents.dts.
com. Produs sub licenţa DTS Licensing Limited. DTS, 
DTS-HD, simbolul & DTS sau DTS-HD şi simbolul 
împreună sunt mărci înregistrate ale DTS, Inc.© DTS, 
Inc. Toate drepturile rezervate.

Termenul, marca și logoul Bluetooth® sunt mărci 
înregistrate deținute de Bluetooth SIG, Inc., iar aceste 
mărci sunt folosite de către Vestel Elektronik Sanayi 
ve Ticaret A.S. doar cu licență. Alte mărci înregistrate 
și denumiri de mărci aparțin proprietarilor respectivi.
Acest produs conţine tehnologii care se supun 
anumitor drepturi de proprietate ale Microsoft. 
Folosirea sau distribuirea acestei tehnologii în afara 
acestui produs este interzisă fără licenţele adecvate 
de la Microsoft.
Proprietarii conținutului folosesc tehnologie de acces 
Microsoft PlayReady™ pentru a proteja proprietatea 
intelectuală, inclusiv conţinutul protejat de drepturi de 
autor. Acest dispozitiv foloseşte tehnologie PlayReady 
pentru a accesa conţinut protejat PlayReady şi/
sau conţinut protejat WMDRM. Dacă dispozitivul nu 
reuşeşte să aplice în mod adecvat restricţiile asupra 
utilizării conţinutului, este posibil ca proprietarii 
conţinutului să aibă nevoie de Microsoft pentru a 
revoca capacitatea dispozitivului de a consuma 
conţinutul protejat PlayReady. Revocarea nu ar trebui 

să afecteze conţinutul neprotejat sau conținutul protejat 
de alte tehnologii de acces la conţinut. Este posibil 
ca proprietarii conţinutului să actualizeze PlayReady 
pentru a accesa conţinutul acestora. Dacă refuzaţi 
actualizarea, nu va trebui să accesaţi conţinutul care 
necesită actualizarea.
Logoul “CI Plus” este marcă înregistrată a CI Plus LLP.
Acest produs este protejat de anumite drepturi de 
proprietate intelectuală ale Microsoft Corporation. 
Folosirea sau distribuirea acestei tehnologii în afara 
acestui produs este interzisă fără licenţele adecvate 
de la Microsoft sau a unei filiale autorizate a Microsoft.
DVB este marcă înregistrată a DVB Project.

“Acest produs este fabricat, distribuit şi garantat exclusiv 
de VESTEL Ticaret A.Ş “JVC” este marca înregistrată a  
JVC KENWOOD Corporation, folosită de aceste 
companii sub licenţă.”



Română   - 8 -

Informaţii despre aruncare
[Uniunea Europeană]
Aceste simboluri indică faptul că echipamentele 
electrice şi electronice şi bateria cu acest simbol nu 
trebuie aruncată împreună cu gunoiul menajer la 
sfârşitul perioadei de funcţionare. Produsele trebuie 
predate punctelor de colectare aplicabile pentru 
reciclarea echipamentelor electrice şi electronice 
precum şi a bateriilor pentru o tratare, recuperare 
şi reciclare adecvată în conformitate cu legislaţia 
naţională şi cu Directiva 2012/19/EU şi 2013/56/EU.
Eliminând aceste produse în mod corect, veţi prezerva 
resursele naturale, preîntâmpinând posibilele efecte 
negative asupra mediului şi sănătăţii umane, cauzate 
de manipularea inadecvată a deşeurilor. 
Pentru mai multe informaţii despre punctele de 
colectare şi reciclarea acestui produs, contactaţi 
autorităţile locale, serviciul de salubritate sau 
magazinul de unde aţi achiziţionat produsul.
Se pot aplica penalizări pentru manipularea incorectă 
a deşeurilor, în conformitate cu legislaţia naţională.

[Utilizatori de afaceri]
Dacă doriţi să aruncaţi acest produs, contactaţi 
furnizorul dvs. şi verificaţi termenii şi condiţiile 
contractului de achiziţie.

[Alte Ţări din afara Uniunii Europene]
Aceste simboluri sunt valabile doar pentru Uniunea 
Europeană.
Contactaţi autoritatea locală pentru a afla despre 
aruncare şi reciclare.
Produsul şi ambalajul trebuie duse la punctul local de 
colectare  pentru reciclare.
Unele puncte de colectare acceptă produse în mod 
gratuit.
Notă: Semnul Pb de dedesubtul simbolului pentru baterii 
indică faptul că bateria conţine plumb.

1 2

Pb

1.  Produse
2.  Baterie
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Telecomandă

4
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26
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24

23

22

21

20

19
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(*) BUTONUL MEU 1 & BUTONUL MEU 2: 
Aceste butoane pot avea funcţii implicite în funcţie 
de model. Totuşi, puteţi seta o funcţie specială pentru 
aceste butoane prin acţionarea lor timp de cinci secunde 
atunci când aveţi o sursă sau un canal dorit. Un mesaj 
de confirmare va apărea pe ecran. Acum BUTONUL 
MEU selectat este asociat cu funcţia selectată.
Reţineţi faptul că atunci când efectuaţi prima instalare, 
BUTONUL MEU 1 ŞI 2 va reveni la funcţia sa implicită.
Servicii Teletext
Apăsați butonul Text pentru a intra. Apăsaţi din nou 
pentru a activa modul combinat, care vă permite să 
vizualizaţi pagina de teletext şi transmisiunile de la 
televizor în acelaşi timp. Apăsaţi încă o dată butonul 
pentru a ieşi. Când sunt disponibile, secţiunile dintr-o 
pagină a teletextului vor deveni colorate, putând fi 
selectate prin apăsarea butoanelor ce corespund culorii 
respective. Urmați instrucţiunile afişate pe ecran.
Teletext digital
Apăsați butonul Text pentru a vizualiza informațiile 
teletext digitale. Utilizați-l cu ajutorul butoanelor colorate, 
butoanelor cursor și butonului OK. Metoda de operare 
poate fi diferită în funcţie de conţinutul teletextului digital. 
Urmaţi instrucţiunile afişate pe ecranul teletextului 
digital. Când butonul Text este apăsat din nou, 
televizorul revine la transmisiunile de televiziune.

1.	 Standby: Închide/Deschide televizorul
2.	 Butoane numerice: Schimbă canalele, introduce 

un număr sau o literă în caseta de text de pe ecran.
3.	 Limba: Comută între modurile de sunet (televiziune 

analogică)  afișează şi schimbă limba audio/de 
subtitrare  și activează/dezactivează subtitrarea 
( televiziune digitală, acolo unde această opţiune 
este disponibilă)

4.	 Mut: Suprimă integral volumul televizorului
5.	 Volum +/-
6.	 Ghid: Afișează ghidul de programe electronic
7.	 Butoane direcţionale: Ajută la navigarea în 

interiorul meniului, al conţinutului etc. şi afişează 
subpaginile în modul TXT la apăsarea butonului 
dreapta sau stânga

8.	 OK: Confirmă selecţiile utilizatorului, menţine 
pagina (în modul TXT), vizualizează meniul Canale 
(în modul DTV)

9.	 Înapoi / Revenire: Revine la ecranul anterior, 
meniul anterior, deschide pagina de index (în 
modul TXT)

10.	 Butonul meu 1 (*)
11.	 Netflix: Lansează aplicaţia Netflix
12.	 Derulare înapoi: Derulează cadrele înapoi în 

cadrul mediilor de redare, ca de exemplu filme
13.	 Înregistrare: Înregistrează programe**
14.	 Butoanele colorate: Urmați instrucțiunile de pe 

ecran pentru funcțiile butoanelor colorate
15.	 Redare: Începe redarea mediilor selectate
16.	 Pauză: Suspendă derularea suportului media 

redat, iniţiază înregistrarea defazării temporale**
17.	 Oprire: Opreşte mediul aflat în curs de redare
18.	 Derulare rapidă înainte: Derulează cadrele înainte 

în cadrul mediilor de redare, ca de exemplu filme
19.	 YouTube: Lansează aplicaţia YouTube
20.	 Butonul meu 2 (*)
21.	 Ieşire: Închide și iese din meniurile afişate sau 

revine la ecranul anterior
22.	 Info: Afişează informaţii despre conţinutul de pe 

ecran, prezintă informaţii ascunse (relevare - în 
modul TXT)

23.	 Meniu: Afişează meniul televizorului
24.	 Program +/-
25.	 Text: Afişează teletextul (acolo unde această 

opţiune este disponibilă), iar apăsat din nou, 
suprapune teletextul peste o transmisiune normală 
(mix)

26.	 Sursă: Indică toate sursele de transmisiune și de 
conţinut disponibile

Notă de subson:
Butoanele roşu, verde, albastru şi galben sunt multi-
funcţionale; urmaţi mesajele de pe ecran şi instrucţi-
unile din secţiuni.
(**) Dacă această funcţie este aplicabilă pe televizorul 
dumneavoastră
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Pornire/Oprire
Pentru a porni televizorul
Conectaţi cablul electric la o sursă electrică cum ar fi 
o priză de perete (220-240 V CA, 50 Hz). 
Pentru a porni televizorul din modul standby:
•	 Apăsați butonul Standby, Program +/- sau un buton 

numeric de pe telecomandă.
•	 Apăsaţi comutatorul funcțional din mijloc pentru a 

porni televizorul.

Pentru a opri televizorul
Apăsaţi butonul Standby de pe telecomandă sau ţineţi 
apăsat câteva secunde butonul din mijloc de control 
până la stingerea televizorului, pentru ca televizorul 
să intre în modul standby.
Pentru a opri televizorul complet, scoateţi cablul 
de alimentare din priză.
Notă: Atunci când televizorul este în modul standby, LED-
UL de standby poate clipi pentru a indica faptul că una 
dintre funcţiile Căutare în standby, Descărcare directă sau 
Cronometru este activă. Este posibil ca LED-ul să lumineze 
intermitent atunci porniţi televizorul din modul standby.

Prima Instalare
Notă: Dacă urmează să efectuați instalația FRANSAT, 
introduceți cardul FRANSAT (opțional) în terminalul de Acces 
Condiţionat  al televizorului dvs. înainte să porniţi televizorul.

Când porniţi dispozitivul pentru prima dată, este afişat 
ecranul pentru selectarea limbii. Selectaţi limba dorită 
şi apăsaţi butonul OK. În următorii pași pentru ghidul 
de instalare, setați preferințele dvs. folosind butoanele 
direcționale și butonul OK.
Pe al doilea ecran setați preferința pentru țară. În 
funcţie de ţara selectată, puteţi fi rugat să setaţi şi 
să confirmaţi un cod PIN în acest moment. Numărul 
PIN selectat nu poate fi 0000. Trebuie să-l introduceţi 
dacă sunteţi rugat să introduceţi un cod PIN pentru 
acţionările ulterioare ale meniului.
Notă: Tipul de operator M7(*) va fi definit în funcţie de selecţiile 
Limbă şi Ţară pe care le faceţi în Prima instalare. 
M7 (*) este un furnizor de servicii digitale prin satelit.

Puteţi activa opţiunea Store Mode (Modul Magazin) în 
acest moment. Această opţiune va configura setările 
televizorului pentru mediul din magazin şi în funcţie de 
modelul televizorului utilizat, caracteristicile suportate 
ale televizorului pot fi afişate în partea de sus a 
ecranului ca bară de informaţii. Această opţiune este 
destinată numai stocării. Vă recomandăm să selectaţi 
Modul Acasă pentru utilizarea acasă. Această opţiune 
va fi disponibilă în meniul Setări>Sistem>Mai multe 
şi poate fi activată sau dezactivată ulterior. Selectaţi 
şi apăsaţi OK pentru a continua. 
În funcţie de modelul televizorului dvs. şi de ţara 
aleasă, meniul Privacy Settings (Setări intimitate) 
poate apărea în acest moment. Folosind acest meniu, 

puteţi seta privilegiile de intimitate. Selectați o funcţie 
şi apăsaţi butonul Stânga sau Dreapta pentru activare 
sau dezactivare. Citiţi explicaţiile respective afişate 
pe ecran pentru fiecare funcţie evidenţiată înainte să 
faceţi schimbări. Puteţi folosi butoanele Program +/- 
pentru a defila în sus şi în jos pentru a citi tot textul. 
Veți putea schimba preferințele în orice moment mai 
târziu din meniul Settings>System>Privacy Settings 
(Setări>Sistem>Setări Intimitate). Dacă opţiunea 
Internet Connection (Conexiune Internet) este 
dezactivată , ecranul Network/Internet Settings 
(Setări Reţea/Internet) va fi sărit şi nu va fi afișat. Dacă 
aveți întrebări, nemulțumiri sau comentarii referitoare la 
această politică de confidențialitate sau la aplicarea ei, 
contactați prin email la smarttvsecurity@vosshub.com.
Evidențiați Next (Următor) și apăsaţi butonul OK 
al telecomenzii pentru a continua şi se va afişa 
meniul Setări Reţea/Internet. Consultați secțiunea 
Conectivitatea pentru a configura o conexiune 
cu fir și fără fir.  Dacă doriţi ca televizorul să 
consume mai puţină energie în modul standby, puteţi 
dezactiva opţiunea Wake On (Trezire) setând-o pe 
Off (Dezactivat). După ce finalizaţi setările, evidențiați 
Next (Următor) și apăsaţi butonul OK pentru a 
continua.
Pe ecranul următor, puteți seta tipurile de transmisiune 
de căutat, setați preferințele de căutare a canalului 
criptat și de fus orar (în funcție de selectarea țării). 
În plus, puteți seta tipul de transmisie preferat. Se va 
acorda prioritate tipului de transmisie selectat în timpul 
procesului de căutare, iar canalele vor fi enumerate 
în partea superioară a Listei de Canale. După ce ați 
terminat, apăsați butonul Next (Următor) și OK pentru 
a continua.

Despre Selectarea Tipului de Transmisie
Pentru a activa o opțiune de căutare pentru un tip de 
transmisiune, evidențiați-o și apăsați OK. Caseta de 
validare de lângă opțiunea selectată va fi bifată. Pentru 
a dezactiva opțiunea de căputare, debifați caseta de 
validare  apăsând OKdupă ce ați mutat focalizarea pe 
opțiunea tipului de transmisiune dorit.
Antenă digitală: Dacă opțiunea de căutare a 
transmisiei prin D. Antenă este activată, Televizorul 
va căuta transmisii digitale terestre după ce alte setări 
inițiale sunt finalizate.
Cablu digital: Dacă opțiunea de căutare a transmisiei 
prin cablu este activată, televizorul va căuta transmisii 
digitale prin cablu după ce alte setări inițiale sunt 
finalizate. Un mesaj va fi afișat înainte de a începe 
căutarea dacă doriți să efectuați o căutare pe rețeaua 
prin cablu. Dacă selectați Da și apăsați OK puteți 
selecta Rețea sau a seta valori precum Frecvență, 
ID Rețea și Pas Căutare pe următorul ecran. Dacă 
selectați Nu și apăsați OK pputeți seta  Frecvență 
Start,  Frecvență Stop și Pas Căutare pe ecranul 
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următor. După ce ați terminat, apăsați butonul Next 
(Următor) și OK pentru a continua.
Notă: Durata căutării se va schimba în funcție de Etapa de 
Căutare selectată.

Satelit: Dacă opțiunea de căutare a transmisiei prin 
Satelit este activată, Televizorul va căuta transmisii 
digitale prin satelit după ce alte setări inițiale sunt 
finalizate. Înainte de începerea căutării prin satelit ar 
trebui realizate niște setări. Un meniu va fi afişat acolo 
unde puteţi selecta începerea unei instalări cu operator 
M7 sau Fransat sau a unei instalări standard.
Pentru a începe o instalare cu operator M7, setaţi 
Tipul instalării ca Operator şi Operator Satelit ca 
operatorul M7 respectiv. Apoi evidenţiaţi opţiunea 
Scanare preferată şi setaţi Scanare automată a 
canalelor şi apăsaţi OK pentru a începe căutarea 
automată. Aceste opţiuni pot fi preselectate în funcţie 
de selecţiile Limbă şi Ţară pe care le-aţi făcut în paşii 
anteriori ai procesului primei instalări. Este posibil să 
vi se ceară să selectaţi lista de canale HD sau SD 
sau specifică ţării, în funcţie de tipul operatorului M7. 
Selectaţi una dintre acestea şi apăsaţi pe OK pentru 
a continua. 
Aşteptaţi ca scanarea să se finalizeze. Lista a fost 
instalată.
În timp ce efectuaţi o instalare cu operator M7, dacă 
doriţi să folosiţi parametrii instalării prin satelit care 
diferă de setările implicite, selectaţi opţiunea Scanare 
preferată ca Scanare manuală a canalelor şi apăsaţi 
butonul OK pentru a continua. Meniul Tipul Antenei 
va fi afișat primul. După ce ați selectat tipul de antenă 
și satelitul dorit în pașii următori, apăsați OK pentru 
a schimba parametrii de instalare ai satelitului în 
sub-meniu.
Pentru a începe instalarea Fransat, setați Tipul 
Instalării ca Operator și apoi setați Operatorul prin 
Satelit ca operatorul Fransat respectiv. Apăsați butonul 
OK pentru a începe instalarea. Puteți selecta să 
începeți o instalare automată sau manuală. 
Apăsaţi pe OK pentru a continua. Instalarea Fransat 
va fi efectuată şi transmisiunile vor fi stocate (dacă 
sunt disponibile).
Dacă setaţi tipul instalării (Install Type) ca Standard, 
puteţi continua cu instalarea normală prin satelit şi 
puteţi urmări canalele prin satelit. 
Puteţi începe o Instalare Fransat în orice moment 
ulterior din meniu Instalare>Căutare automată a 
canalelor> Satelit.
Pentru a căuta canalele prin satelit altele decât 
canalele M7  sau Fransat trebuie să începeţi o instalare 
standard. Selectaţi Tipul instalării ca şi apăsaţi 
butonul OK pentru a continua. Meniul Tipul Antenei 
va fi afișat primul.
Există trei opțiuni pentru selectarea antenei. Puteți 
selecta Tipul Antenei ca fiind Directă, Cablu de 

satelit simplu sau Comutator DiSEqC utilizând 
butonul Stâng sau Drept. După ce ați selectat tipul dvs. 
de antenă apăsați OK pentru a vedea opțiunile pentru 
a continua. Opțiunile Continuare, Listă transpondere 
și Configurare LNB vor fi disponibile. Puteți schimba 
setările de transponder și LNB folosind opțiunile din 
meniu respective.
•	 Direct: Dacă aveți un singur receptor și o antenă de 

satelit directă, selectați acest tip de antenă. Apăsaţi 
OK pentru a continua. Selectați un satelit disponibil 
pe ecranul următor și apăsați OK pentru a scana 
pentru servicii. 

•	 Cablu de satelit simplu Dacă aveți mai multe 
receptoare și un sistem cablu satelit simplu, selectați 
acest tip de antenă. Apăsaţi OK pentru a continua. 
Configurați setările urmând instrucțiunile de pe 
ecranul următor. Apăsați OK pentru a scana pentru 
servicii.

•	 Comutator DiSEqC: Dacă aveți mai multe antene 
de satelit și un comutator DiSEqC, selectați acest 
tip de antenă. Apoi setaţi versiunea DiSEqC şi 
apăsaţi OK pentru a continua. Puteţi seta pentru 
patru sateliţi (dacă sunt disponibili) pentru versiunea 
v1.0 şi 16 sateliţi pentru versiunea v1.1  pe ecranul 
următor. Apăsați butonul OK pentru a scana primul 
satelit din listă.

Analog: Dacă opțiunea de căutare a transmisiilor 
Analogice este activată, televizorul va căuta transmisii 
analogice după ce alte setări inițiale sunt finalizate.
Este afișată o casetă pe ecran care vă cere să activați 
controlul parental. Dacă selectați Da, opțiunile de 
restricție parentală vor fi afișate. Configurați după 
dorință și apăsați OK când terminați. Selectaţi No 
(Nu) şi apăsaţi OK pentru a avansa, dacă nu doriţi să 
activaţi restricţiile parentale.
După ce setările inițiale sunt finalizate, televizorul va 
începe să caute transmisiile disponibile din tipurile de 
transmisii selectate.
În timp ce căutarea continuă, rezultatele scanării 
curente vor fi afișate în partea de jos a ecranului. După 
ce toate posturile disponibile sunt stocate, rezultatele 
scanării vor fi afișate în meniul Channels (Canale). 
Puteți edita lista de canale potrivit preferințelor dvs. 
folosind opțiunile din fila Editare sau apăsați butonul 
Meniu pentru a ieși și a viziona televizorul.
În timp ce căutarea continuă, poate apărea un mesaj 
care vă va întreba dacă doriţi să sortaţi canalele în 
funcţie de LCN(*). Selectaţi Da şi apăsaţi pe OK 
pentru a confirma.
(*) LCN este sistemul de numere de canale logice care 
organizează transmisiile disponibile în conformitate cu o 
secvenţă de canal recognoscibilă (dacă există).
Observaţii: 
Pentru a căuta canale M7 după Prima instalare, trebuie să 
efectuaţi din nou prima instalare. Sau apăsaţi butonul Menu 
şi accesaţi meniul Setări>Instalare>Scanare automată a 
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canalelor>Satelit. Apoi urmaţi aceiaşi paşi menţionaţi mai 
sus în secţiunea pentru satelit.
Nu închideţi televizorul în timpul lansării primei instalări. Unele 
opţiuni pot să nu fie disponibile, în funcţie de ţara selectată.

Folosirea funcției tabelului canalelor prin satelit
Puteți efectua aceste operațiuni utilizând meniul Se-
tări>Instalare>Setări Satelit>Tabel canale satelit. 
Există două opţiuni referitoare la această funcţie.
Puteţi descărca sau încărca date din tabelul canalelor 
prin satelit. Pentru a realiza aceste funcții, televizorul 
trebuie să fie conectat la un dispozitiv USB.
Puteți încărca servicii curente, sateliți și emițătoare-
receptoare de pe televizor către un dispozitiv USB.
În plus, puteți descărca pe televizor unul dintre 
fișierele tabelului cu programe prin satelit, stocate pe 
dispozitivul USB. 
La selectarea unuia dintre aceste fișiere, toate 
serviciile, sateliții și dispozitivele de emisie-recepție 
respective din cadrul fișierului selectat vor fi stocate 
pe televizor. Dacă există servicii instalate terestre, de 
cablu și/sau servicii analogice, aceste vor fi păstrate; 
numai serviciile prin satelit vor fi eliminate. 
Ulterior, verificați reglajele antenei și operați modificări 
dacă este necesar. În cazul în care setările antenei nu 
sunt configurate corespunzător, se va afişa un mesaj 
de eroare, cu textul „Lipsă semnal".
Manual electronic

În Manualul electronic puteţi găsi instrucţiuni privind 
funcţiile televizorului dumneavoastră. 
Pentru a accesa manualul electronic, accesați meniul 
Settings (Setări), selectați Manuals (Manuale) și 
apăsați OK. Pentru acces rapid, apăsați butonul Menu 
(Meniu) și apoi butonul Info.
Selectaţi o categorie dorită folosind butoanele 
direcţionale. Fiecare categorie include subiecte diferite. 
Selectaţi un subiect şi apăsați butonul OK pentru a 
citi instrucţiunile.
Pentru a închide ecranul Manual electronic, apăsaţi 
butonul Exit sau butonul Meniu.
Notă: În funcție de model, televizorul dvs. e posibil să nu 
accepte această funcție. Conţinutul Manualului electronic 
poate varia în funcţie de model.

Pentru mai multe informaţii şi mai multe instrucţiuni 
detaliate, consultaţi manualul complet al utilizatorului 
pe pagina noastră web www.jvctv.eu. 

Conectivitate
Conectivitate prin cablu

Conectarea la o reţea cablată
•	 Trebuie să deţineţi un modem/router conectat la o 

conexiune activă cu bandă largă.

•	 Conectaţi televizorul la modem/router folosind un 
cablu ethernet. În spatele televizorului veţi găsi un 
port LAN.

2

3

1

1.	 Conexiune ISP în bandă largă
2.	 Cablu LAN (Ethernet)
3.	 Intrare LAN în partea din spate a televizorului
Pentru a configura setările cablate, consultaţi 
secţiunea Reţea din meniul Settings (Setări).
•	 Este posibil să puteţi conecta televizorul la reţeaua 

LAN în funcţie de configuraţia reţelei. În acest caz, 
utilizaţi un cablu ethernet pentru a conecta televizorul 
direct la priza de reţea.

1

2

1.	 Priză de perete reţea
2.	 Intrare LAN în partea din spate a televizorului

Configurarea setărilor dispozitivului cablat
Tip reţea
Tipul reţelei poate fi selectat ca dispozitiv cu fir, fără 
fir sau Dezactivat în funcţie de conexiunea activă cu 
televizorul. Selectaţi opţiunea Dispozitiv cu fir în cazul 
în care sunteţi conectat prin ethernet.

Test de viteză a internetului
Selectaţi Test de viteză a internetului şi apăsaţi 
butonul OK. Televizorul va verifica lăţimea de bandă a 
conexiunii la internet şi afişează rezultatul în momentul 
finalizării. 
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Setări avansate
Selectaţi Advanced Settings (Setări avansate și 
apăsaţi butonul OK. În ecranul următor veţi putea 
schimba setările pentru IP şi DNS ale televizorului. 
Selectaţi setarea dorită şi apăsaţi butonul Stânga sau 
Dreapta pentru a schimba setarea de la Automat la 
Manual. Acum, puteţi introduce valorile IP manual 
şi / sau DNS manual. Selectaţi elementul aferent 
din meniul derulant şi introduceţi valorile noi folosind 
butoanele numerice ale telecomenzii. Apăsaţi butonul 
Save (Salvare) și apăsați butonul OK pentru a salva 
setările atunci când aţi terminat. 
Conectivitate wireless

Conectarea la o reţea wireless
Televizorul nu se poate conecta la reţele dacă SSID 
este ascuns. Pentru ca SSID-ul modemului să fie 
vizibil, ar trebui să modificaţi setările SSID prin 
intermediul software-ului modemului. 

1

1.	 Conexiune ISP în bandă largă

Configurarea setărilor dispozitivului 
wireless
Deschideţi meniul Network (Setări reţea) şi alegeţi 
Network Type (Tipul de reţea) ca şi Wireless Device 
(Dispozitiv fără fir) pentru a iniţia procesul de 
conectare.
Selectați opțiunea Scan Wireless Networks (Scanare 
rețele wireless) și apăsați OK pentru a începe o 
căutare pentru rețele wireless disponibile. Toate 
rețelele găsite vor fi listate. Selectaţi reţeaua dorită din 
listă şi apăsaţi pe OK pentru conectare. 
Notă: Dacă modemul acceptă modul N, sunt de preferat 
setările modului N.

Dacă reţeaua selectată este protejată cu parolă, 
introduceţi parola corectă utilizând tastatura virtuală. 
Puteţi utiliza această tastatură cu ajutorul butoanelor 
direcţionale şi al butonului OK de pe telecomandă.
Aşteptaţi până adresa IP este afişată pe ecran.
Acest lucru înseamnă că conexiunea este acum 
stabilită. Pentru deconectarea de la o reţea wireless, 

selectaţi Tip reţea şi apăsaţi butoanele la stânga sau 
la dreapta pentru a seta ca Dezactivat.
Dacă routerul dvs. are WPS, vă puteți conecta direct 
la fără a introduce parola sau a adăuga mai întâi 
rețeaua. Selectați opțiunea “Press WPS on your wifi 
router” ("Apăsați WPS de pe routerul wifi") și apăsați 
OK. Mergeți la router și apăsați butonul WPS de pe el 
pentru a efectua conexiunea. Veți vedea o confirmare 
de conectare pe televizorul dvs. odată ce dispozitivele 
s-au conectat. Selectaţi OK pentru a continua. Nu este 
necesară altă configurare.
Selectaţi Test de viteză a internetului şi apăsaţi 
butonul OK pentru a verifica viteza de conexiune 
la internet. Selectaţi Advanced Settings (Setări 
avansate) și apăsaţi butonul OK pentru a deschide 
meniul setări avansate. Folosiţi butoanele direcționale 
și numerice pentru a seta. Apăsaţi butonul Save 
(Salvare) și apăsați butonul OK pentru a salva setările 
atunci când aţi terminat. 

Alte informaţii
Starea conexiunii va fi afişată drept Connected 
(Conectată) sau Not connected (Neconectată) și 
adresa IP curentă, dacă este stabilită o conexiune.

Conectarea la telefonul mobil prin WLAN
•	 Dacă dispozitivul dvs. mobil este dotat cu 

caracteristica WLAN, îl puteţi conecta la televizorul 
dvs. cu ajutorul unui router, pentru a accesa 
conţinutul dispozitivului. Pentru acest lucru, telefonul 
mobil trebuie să aibă un software de partajare 
corespunzător.

	 Conectați televizorul dvs. la router urmând pașii 
menționați în secțiunile de mai sus.

	 După aceea, conectaţi dispozitivul mobil la router şi 
apoi activaţi software-ul de partajare de pe acesta. 
Apoi, selectaţi fişierele pe care aţi dori să le partajaţi 
pe televizor.

	 În cazul în care conexiunea este stabilită corect, 
acum ar trebui să puteţi accesa fişierele partajate 
de pe telefon cu ajutorul funcției AVS (audio video 
sharing) a televizorului.

	 Selectați opțiunea AVS din meniul Sources (Surse) 
și apăsați OK, dispozitivele disponibile pe serverul 
media vor fi afișate. Selectaţi dispozitivul mobil şi 
apăsaţi butonul OK pentru a continua.

•	 Dacă funcţia este disponibilă, puteţi descărca 
aplicaţia pentru telecomandă virtuală de pe serverul 
furnizorului de servicii al telefonului mobil. 
Notă: Este posibil ca această funcţie să nu fie suportată de 
unele dispozitive mobile.

Trezire
Wake-on-LAN (WoL) şi Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) sunt standarde care permit unui dispozitiv 
să fie pornit sau trezit de un mesaj de reţea. Mesajul 
este trimis la dispozitiv printru-n program executat pe 
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un dispozitiv separat conectat la aceeaşi reţea locală, 
precum un smartphone. 
Televizorul dvs. este compatibil cu Wol şi WoWLAN. 
Această funcție ar putea fi dezactivată în timpul 
procesului First Time Installation (Prima Instalare). 
Pentru a activa această funcţie, setaţi opţiunea 
Wake On (trezire activă) din meniul Network (Reţea/
setări internet) ca On (activat). Este necesar ca atât 
dispozitivul, de la care mesajul de reţea va fi trimis a 
televizor, cât şi televizorul sunt conectate la aceeaşi 
reţea. Funcția „Wake On” este acceptată doar pentru 
dispozitivele cu Android OS și poate fi folosit doar prin 
aplicațiile YouTube și Netflix.
Pentru a folosi această opţiune, televizorul şi 
telecomanda trebuie să fie conectate cel puţin o 
dată cât timp televizorul este pornit. Dacă televizorul 
este oprit, conexiunea trebuie restabilită data viitoare 
când e pornit. În caz contrar, această funcţie nu va 
fi disponibilă. Acest lucru nu se aplică, atunci când 
televizorul trece în modul standby.
Performanţele unor dispozitive de pe piaţă pot varia în 
funcţie de arhitectura software. Pentru a folosi funcţia 
Wake On (Trezire) cu performanţe mai bune, asiguraţi-
vă că dispozitivul are cea mai recentă versiune de 
firmware.
Dacă doriți ca televizorul dvs. să consume mai puțin 
curent în modul de standby, puteți dezactiva această 
funcție setând opțiunea Wake On (Trezire la) pe Off 
(dezactivat).
Afişaj wireless

Afişajul wireless este standard pentru redare aîn flux 
a conținutului video şi audio. Această funcţie asigură 
posibilitatea de a utiliza televizorul ca dispozitiv de 
afişare wireless.

Utilizarea cu dispozitive mobile
Există diferite standard care permit partajarea 
ecranelor incluzând conţinut grafic, video şi audio între 
dispozitivul dumneavoastră mobil şi televizor.
Conectaţi dispozitivul USB wireless mai întâi la 
televizor, dacă televizorul nu are o funcţie WLAN 
internă.
Apoi apăsaţi pe butonul  Sursă  de pe telecomandă şi 
comutaţi la sursa Afişaj wireless. 
Este afişat un ecran care indică faptul că televizorul 
este pregătit pentru conexiune.
Deschideţi aplicaţia de partajare de pe dispozitivul 
dvs. mobil. Aceste aplicaţii sunt denumite diferit pentru 
fiecare marcă; consultaţi manualul de instrucţiuni al 
dispozitivului dumneavoastră mobil pentru informaţii 
detaliate.
Scanaţi pentru a identifica dispozitive. După ce 
selectaţi televizorul şi realizaţi conexiunea, ecranul 
dispozitivului dumneavoastră va fi afişat pe televizorul 
dumneavoastră.

Notă: Această caracteristică poate fi utilizată numai dacă 
dispozitivul mobil suportă această funcţie. Dacă întâmpinaţi 
probleme cu verificarea conexiunii dacă versiunea sistemului 
de operare pe care îl folosiţi acceptă această funcţie. Ar putea 
exista probleme de incompatibilitate cu versiunile sistemului 
de operare care sunt lansate după fabricarea acestui televizor. 
Procesele de scanare şi conectare pot diferi în funcţie de 
programul utilizat.

Conectarea dispozitivelor Bluetooth
Televizorul dvs. acceptă şi tehnologia de conexiune 
Bluetooth. Este necesară o sincronizare înainte de 
a utiliza dispozitivele Bluetooth cu televizorul. Pentru 
a vă sincroniza dispozitivul cu televizorul trebuie să 
procedaţi în următorul mod:
•	 Setaţi dispozitivul în modul de sincronizare
•	 Activaţi descoperirea dispozitivului pe televizor
Notă: Consultaţi manualul de utilizare al dispozitivului 
Bluetooth pentru a afla cum puteţi seta dispozitivul în modul 
de sincronizare.

Pentru dispozitivele audio, trebuie să folosiţi opţiunea 
Bluetooth din meniul Setări>Sunet, pentru dispozitive 
de control de la distanţă, opţiunea Telecomandă 
Inteligentă din meniul Setări>Sistem>Mai multe. 
Selectaţi opţiunea din meniu şi apăsaţi pe butonul 
OK pentru a deschide meniul asociat. Folosind acest 
meniu puteţi descoperi şi conecta dispozitivele care 
folosesc aceeaşi tehnologie wireless Bluetooth şi puteţi 
începe să le folosiţi. Urmăriţi instrucţiunile de pe ecran. 
Utilizarea serviciului de reţea partajare media

Funcţia partajare media utilizează un standard care 
facilitează procesul de vizualizare a echipamentelor 
electronice digitale şi le face mai uşor de utilizat pe o 
reţea domestică. 
Acest standard vă permite să vizualizaţi şi să redaţi 
poze, muzică, videoclipuri salvate pe serverul media 
conectat la reţeaua domestică.
1. Instalarea Software a serverului
Funcţia Partajare Audio Video nu poate fi folosită dacă 
programul serverului nu este instalat pe computerul 
dvs. sau dacă programul software al serverului media 
nu este instalat pe dispozitivul însoţitor. Pregătiţi 
computerul dvs. cu un programul de server adecvat.
2. Conectarea la o reţea cablată sau 
wireless
Consultaţi capitolele Conectivitate Cablată/
Conectivitate wireless pentru informaţii detaliate 
despre configurare. 
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3. Activare Partajare Audio Video
Accesați meniul Settings>System>More 
(Setări>Sistem>Mai multe) și activați 
opțiunea AVS.
4. Redare fişiere partajate prin intermediul 
Navigatorul Media
Selectați opțiunea AVS în meniul Surse  folosind 
butoanele direcționale  și apăsați OK. Dispozitivele 
disponibile pe serverul media din rețea vor fi listate. 
Selectaţi unul dintre acestea şi apăsaţi pe OK pentru 
a continua. Navigatorul Media va fi afişat. 
Informaţii funcţionare DVB

Acest receptor DVB este singurul adecvat pentru a 
fi folosit în ţara în care a fost conceput sa fie folosit.
Deşi acest receptor DVB este conform ultimelor 
specificaţii DVB de la momentul producerii, nu putem 
garanta compatibilitatea cu transmisiunile DVB 
viitoare din cauza posibilelor schimbări care ar putea 
fi implementate în semnalul oi tehnologia de emisie.
E posibil ca unele funcții de televiziune digitala sa nu 
fie disponibile în toate ţările.
Ne străduim sa ne ameliorăm în permanenţă 
produsele; prin urmare, specificaţiile se pot modifica 
fără aviz prealabil.
Pentru sfaturi despre locurile unde puteţi cumpăra 
accesorii, contactaţi magazinul de unde aţi cumpărat 
echipamentul.
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Техника безопасности

ВНИМАНИЕ
ОПАСНОСТЬ ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ

НЕ ОТКРЫВАТЬ

ВНИМАНИЕ: В ЦЕЛЯХ СНИЖЕНИЯ РИСКА ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ СНИМАЙТЕ 
ЗАДНЮЮ КРЫШКУ (ИЛИ ЗАДНЮЮ ПАНЕЛЬ). 
ВНУТРИ ОТСУТСТВУЮТ ДЕТАЛИ, 
ОБСЛУЖИВАЕМЫЕ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ. 
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ДОЛЖНО 
ОСУЩЕСТВЛЯТЬСЯ КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ 
ПЕРСОНАЛОМ СЕРВИСНОГО ЦЕНТРА.

Примечание: Для использования соответствующих функций 
следуйте инструкциям на экране.

В случае неблагоприятных погодных условий (ливней, 
грозы) и отсутствия на время отпуска или долгих периодов 
неиспользования телевизора отключайте телевизор от 
сети питания.
Штепсельная вилка используется для отключения 
телевизора от электрической сети, поэтому она должна 
быть всегда исправной. Если телевизор не будет выключен 
из розетки, он в любом случае продолжит потреблять ток, 
даже в режиме ожидания или выключенном состоянии.

ВАЖНО -  Перед установкой или 
эксплуатацией данного оборудования 
ознакомьтесь с настоящим руководством

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Данное устройство 
предназначено для использования лицами 

(включая детей), которые способны выполнять 
эксплуатацию такого прибора без надзора / 
имеют соответствующий опыт, либо за ними 
должны осуществлять надзор / давать 
инструкции лица, несущие ответственность за 
их безопасность.
•	 Используйте данный телевизор на высоте 

не более 2000 метров над уровнем моря, в 
сухих местах и в регионах с умеренным или 
тропическим климатом.

•	 Данный телевизор предназначен для бытового 
и аналогичного общего использования, но также 
может использоваться в общественных местах. 

•	 Для вентиляции свободное пространство вокруг 
телевизора должно составлять не менее 5 см.

•	 Вентиляции нельзя препятствовать, накрывая 
отверстия вентиляции такими предметами, как 
газета, скатерть, занавески и т.д.

•	 Доступ к штепсельной вилке не должен быть 
затруднен. НЕ ставьте телевизор, мебель и 
т.п. на шнур питания. Повреждение шнура 
питания/вилки  может привести к возгоранию 
или поражению электрическим током. При 
выключении прибора из розетки тяните за вилку; 
НЕ тяните за шнур питания. Не прикасайтесь к 
шнуру питания / вилке влажными руками, так как 
это может привести к короткому замыканию или 

поражению электрическим током. Не допускайте 
образования узлов на шнуре и его переплетения с 
другими шнурами. При повреждении шнур должен 
быть заменен. Замена должна производиться 
только квалифицированными рабочими.

•	 Не допускайте попадания на телевизор капель 
или брызг жидкостей и не размещайте предметы, 
заполненные жидкостями, например, вазы, чашки 
и т.д., на телевизоре или над ним (например, на 
полках над устройством).

•	 Не подвергайте телевизор воздействию прямых 
солнечных лучей и не помещайте на телевизор 
предметы с открытым пламенем (например, 
свечи).

•	 Не размещайте вблизи телевизора источники 
тепла (например, электрические обогреватели, 
радиаторы и т.д.).

•	 Не размещайте телевизор на полу и на 
поверхностях с уклоном.

•	 Во избежание опасности удушения храните 
пластиковые пакеты в недоступном для детей 
или домашних животных месте.

•	 Тщательно прикрепляйте стойку к телевизору. 
Если стойка поставляется с болтами, затягивайте 
их плотно во избежание наклонения телевизора. 
Не затягивайте болты слишком сильно и должным 
образом устанавливайте резиновые элементы 
стойки.

•	 Не бросайте отработанные батареи в огонь 
и не утилизируйте их с опасными или легко 
воспламеняемыми материалами.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Батареи нельзя подвергать 
чрезмерному воздействию тепла, в частности, 
солнечного света, огня и пр.
 – чрезмерное звуковое давление в наушниках 
может привести к потере слуха.
Прежде всего – никогда не позволяйте кому-
либо, особенно детям, засовывать какие-
либо предметы в отверстия, гнезда или иные 
отверстия в корпусе.

 Внимание

Риск получения тяжких 
телесных повреждений 
или летального исхода.

 Опасность 
поражения 
электрическим током

Опасность высокого 
напряжения.

Техническое 
обслуживание

Важный компонент 
для технического 
обслуживания 
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Маркировка на изделии
На изделии в качестве указаний по ограничениям, 
мерам предосторожности и технике безопасности 
используются следующие обозначения. Каждое 
пояснение относится только к месту нанесения 
маркировки. Обратите внимание на данную 
информацию в целях безопасности.

Оборудование класса II: Данное изделие 
разработано таким образом, что безопасное 
подключение к системе заземления не 

требуется.
Опасная клемма под напряжением: В 
нормальных рабочих условиях клемма (-ы) 
находится (-ятся) под напряжением.

i
Осторожно,  см.  инструкцию по 
эксплуатации: Участок (-ки) с маркировкой 
содержит (-ат) плоские или таблеточные 

батареи, заменяемые пользователем.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Лазерное изделие класса 
1 :  Д а н н о е  и з д е л и е 
с о д е р ж и т  л а з е р н ы й 
и с т оч н и к  К л а с с а  1 , 
к о т о р ы й  я в л я е т с я 

безопасным при разумно предсказуемых условиях 
эксплуатации.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не проглатывать батареи, опасность получения 
химического ожога.
Это изделие и аксессуары, поставляемые вместе 
с ним, могут содержать элементы питания 
таблеточного / кнопочного типа. В случае 
проглатывания плоской круглой батареи / батареи 
таблеточного типа возможно получение серьезных 
ожогов внутренних органов по истечении 2 часов, 
что может привести к летальному исходу.
Необходимо ограничить доступ детей к новым и 
использованным батареям.
Если отсек для батарей не будет плотно закрыт, 
прекратите эксплуатацию изделия и ограничьте 
доступ детей к нему.
Если вы считаете, что имело место проглатывание 
батарей или их попадание внутрь любой части 
тела, немедленно обратитесь за медицинской 
помощью.

– – – – – – – – – – – – 
Никогда не размещайте телевизор в неустойчивом 
месте или на поверхности с уклоном. Он может 
упасть, что может привести к получению серьезных 
травм или летальному исходу. Многих травм, в 
особенности детских, можно избежать, приняв 
простые меры предосторожности:
•	 И с п о л ь з о в а т ь  м е б е л ь  и л и  с т о й к и , 

рекомендованные изготовителем телевизора. 
•	 Использовать только ту мебель, которая может 

служить надежной опорой телевизору. 

•	 Проследить, чтобы телевизор не свешивался с 
края опоры.

•	 Не устанавливать телевизор на высокой мебели 
(например, шкафах или книжных полках) 
без закрепления мебели и телевизора на 
соответствующей опоре. 

•	 Не устанавливать телевизор на ткани или других 
материалах, помещенных между телевизором и 
опорной мебелью.

•	 Разъяснить детям, что влезать на мебель, чтобы 
добраться до телевизора или пульта управления, 
опасно. В случае удерживания телевизора или 
его перемещения следует руководствоваться 
вышеприведенными рекомендациями.

– – – – – – – – – – – – 
Устройство,  подключенное к  защитному 
заземлению установки через электросеть или через 
другое устройство, подключенное к защитному 
заземлению, а также к системе телевещания, 
в определенных условиях может создавать 
опасность пожара. Поэтому подключение к системе 
распространения телевизионных программ должно 
выполняться через устройство, обеспечивающее 
электрическую изоляцию ниже определенного 
диапазона частот (гальванический изолятор)

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ 
ОТНОСИТЕЛЬНО КРЕПЛЕНИЯ К 

СТЕНЕ
•	 Перед креплением телевизора к стене изучите 

данное руководство.
•	 Н а с т е н н о е  к р е п л е н и е  я в л я е т с я 

дополнительным. Если оно не входит в 
комплект, его можно приобрести в местном 
магазине.

•	 Не устанавливайте телевизор на потолке или 
на стене с уклоном.

•	 Используйте специальные винты для 
настенного крепления и другие дополнительные 
приспособления.

•	 Во избежание падения телевизора плотно 
затягивайте винты для настенного крепления. 
Не затягивайте винты слишком сильно.

Информация об охране окружающей среды
Данный телевизор разработан как изделие, 
которое является экологически благоприятным. 
Для снижения энергопотребления необходимо 
выполнить следующие шаги:
При установке опции "Энергосбережение" в режим 
"Минимальное", "Среднее", "Максимальное" или 
"Автоматическое" энергопотребление телевизора 
будет снижено соответствующим образом. Если 
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вы хотите установить фиксированное значение 
для опции "Подсветка", установите режим  
"Настраиваемое" и настройте опцию "Подсветка" 
(находится под настройкой "Энергосбережение") 
вручную с помощью кнопок "Влево" или "Вправо" 
на пульте дистанционного управления. Для 
выключения этой настойки установите "Выкл." 
Примечание: Доступные варианты Энергосбережения 
могут отличаться в зависимости от выбранного 
режима в меню «Настройки»> «Изображение».

Настройки Энергосбережения можно найти в 
меню Система>Изображение. Следует отметить, 
что изменение некоторых настроек изображения 
будет недоступно.
Если последовательно будет нажиматься кнопка 
"Вправо" или "Влево", появится сообщение 
“Экран отключится на 15 секунд.” Выберите 
ПРОДОЛЖИТЬ  и нажмите OK, чтобы выключить 
телевизор Если не будет нажата какая-либо кнопка, 
экран отключится через 15 секунд. Нажмите любую 
кнопку на пульте дистанционного управления 
телевизора, чтобы включить экран снова. 
Примечание: При включении режима "Игра" опция 
"Отключение экрана" будет недоступной.

Когда телевизор не используется, выключайте 
его или отключайте из розетки. Это уменьшит 
потребление энергии.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Во избежание пожара, 
никогда не помещайте 
на телевизор или рядом 
с ним свечи или иные 
источники открытого пламени.
Входящие в комплект дополнительные 
приспособления

•	 Пульт дистанционного управления
•	 Батарейки: AAA - 2 шт.*
•	 Инструкция
(*) Только в некоторых моделях
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Инструкция по креплению к стене

Закрепление телевизора на стене 

Данный телевизор может быть закреплен на стене с помощью набора крепежей VESA (MX X*X мм 
(*), который приобретается отдельно. Снимите стойку основания, как показано на рисунке. Закрепите 
телевизор в соответствии с инструкциями, прилагаемыми к набору крепежей. Следует учитывать 
наличие в стене кабелей, газовых и водопроводных труб. При возникновении сомнений обратитесь к 
квалифицированному специалисту по монтажу. Длина резьбы в телевизоре не должна превышать мм (*). 
Для получения информации о том, где можно приобрести набор VESA, следует обратиться в торговую 
точку, осуществившую продажу изделия. 
(*) Для получения данных по точным размерам VESA и характеристикам винтов изучите 
соответствующую дополнительную страницу.

Снятие стойки основания 

•	 Чтобы снять стойку основания, необходимо обеспечить защиту экрана и положить телевизор лицевой 
частью на устойчивый стол, при этом основание должно находиться на уровне поверхности стола. 
Ослабьте винты, которые держат подставку на телевизоре. 



Русский   - 6 -

Рычажок управления телевизором

1.	 Вверх
2.	 Вниз
3.	 Переключатель "Громкость/Список источников 

и Режим ожидания – Вкл."
С помощью контрольной кнопки осуществляется 
управление Громкостью /  Программами/ 
Источником и функциями Режима ожидания.
Изменение громкости: Увеличивайте громкость 
нажатием кнопки вверх. Уменьшайте громкость 
нажатием кнопки вниз.
Переключение каналов: Нажмите на среднюю 
часть кнопки, на экране появится баннер с 
информацией  о канале. Нажатием кнопки вверх 
или вниз выполняйте прокрутку сохраненных 
каналов.
Переключение источника: Нажмите на среднюю 
часть кнопки (второй раз полностью), на экране 
появится исходный список. Нажатием кнопки 
вверх или вниз выполняйте прокрутку доступных 
источников.
Выключение телевизора:  Нажмите  на 
центральную часть кнопки и удерживайте ее 
нажатой в течение нескольких секунд, пока 
телевизор не переключится в режим ожидания.
Включение телевизора: Нажмите на среднюю 
часть кнопки, телевизор включится.
Примечания: 
Если телевизор будет выключен, указанный цикл 
начнется заново, начиная с настройки громкости.
Главное меню OSD не может быть отображено с 
помощью кнопок управления.

Работа с пультом дистанционного 
управления
Нажмите кнопку Menu на пульте дистанционного 
управления, и на экране появится главное 
меню. Для навигации и настройки используйте 
кнопки направления и кнопку ОК. Нажмите кнопку 
Return/Back или Menu, чтобы выйти из экрана 
меню.

Выбор входного сигнала
После подключения внешних систем к телевизору 
можно переключаться на различные источники 
входного сигнала. Последовательно нажимайте 
кнопку Источник на пульте дистанционного 
управления, чтобы выбирать различные источники.

Переключение каналов и регулировка 
громкости
Вы можете переключать каналы и регулировать 
громкость с помощью кнопок  Программа  +/- 
и Громкость +/- на пульте дистанционного 
управления. 
Установка батареек в пульт дистанционного 
управления

Снимите заднюю крышку, чтобы открыть отсек для 
батареек. Установите две батарейки ААА. Убеди-
тесь, что символы (+) и (-) расположены должным 
образом (используйте правильную полярность). Не 
вставляйте одновременно старые и новые батареи. 
Заменять только на аналогичный или эквивалент-
ный тип. Установите крышку обратно. 
Когда батарейки разряжены и должны быть 
заменены, на экране будет отображаться 
сообщение. Учтите, что при низком уровне заряда 
батареек работа пульта ДУ может быть нарушена.
Батареи нельзя подвергать чрезмерному 
воздействию тепла, в частности, солнечного 
света, огня и пр.
Подключение питания

ВАЖНО: Телевизор рассчитан на работу от 
эл е к т р о с ет и  с  н а п ря ж е н и е м  2 2 0 - 2 4 0 В 
переменного тока и частотой 50 Гц. После 
распаковки необходимо дать телевизору нагреться 
до комнатной температуры и только потом 
подключать к электрической сети. Вставьте шнур 
питания в розетку сети.
Подключение антенны

Подключите штепсель антенны или кабельного 
телевидения к ГНЕЗДУ ДЛЯ АНТЕННЫ (ANT-TV) 
или штепсель спутниковой антенны к ГНЕЗДУ 
ДЛЯ СПУТНИКОВОЙ АНТЕННЫ (ANT SAT), 
находящемуся на задней панели телевизора внизу.
Задняя часть телевизора:
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1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Спутниковая антенна
2.  Эфирная или кабельная антенна

 Если вы хотите подключить к телевизору 
устройство, убедитесь, что телевизор и 
устройство отключены непосредственно перед 
выполнением подключения. После завершения 

подключения вы можете включить оба устройства и 
использовать их.

Уведомление о лицензии
HDMI, логотип HDMI и High-Definition Multimedia 
Interface, а также HDMI Logo являются торговыми 
марками или зарегистрированными марками 
компании HDMI Licensing Administrator, Inc. в США 
и других странах.

Произведено по лицензии Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio и двойной символ D являются 
торговыми марками компании «Dolby Laboratories».

"YouTube и логотип YouTube являются торговыми 
марками компании Google Inc."
Для получения информации по патентам DTS 
следует посетить веб-сайт http://patents.dts.
com. Произведено по лицензии от DTS Licensing 
Limited. DTS, the Symbol и DTS и the Symbol 
вместе являются зарегистрированными торговыми 
марками, и DTS TruSurround является торговой 
маркой DTS, Inc. © DTS, Inc. все права защищены.

Для получения информации по патентам DTS 
следует посетить веб-сайт http://patents.dts.com. 
Произведено по лицензии от DTS Licensing Limited. 

DTS, DTS-HD, Symbol и DTS или DTS-HD и Symbol 
вместе являются зарегистрированными торговыми 
марками DTS, Inc.© DTS, Inc. Все права защищены.

Слово, отметка и логотипы Bluetooth® являются 
зарегистрированными торговыми марками 
Bluetooth SIG, Inc., и любое использование таких 
отметок осуществляется по лицензии. Другие 
торговые марки и торговые названия принадлежат 
соответствующим владельцам.
Э то  ус т р о й с т во  с од е р ж и т  тех н ол о г и и , 
подпадающие под определенные права на 
интеллектуальную собственность компании 
Microsoft. Использование или распространение 
технологий без данного устройства запрещено 
при отсутствии соответствующей лицензии (й) 
компании Microsoft.
Владельцы контента используют технологию 
доступа к контенту Microsoft PlayReady ™ для 
защиты своей интеллектуальной собственности, 
в том числе защищенного авторским правом. Это 
устройство использует технологию PlayReady для 
доступа к PlayReady-защищенному контенту и / или 
WMDRM-защищенному контенту. Если устройство 
не может надлежащим образом осуществлять 
ограничения на использование контента, владельцы 
контента могут потребовать от компании Microsoft 
отозвать способность устройства к использованию 
PlayReady-защищенного контента. Аннулирование 
не должно влиять на незащищенный контент 
или контент, защищенный другими технологиями 
доступа. Владельцы контента могут потребовать 
от вас обновить PlayReady для доступа к их 
контенту. Если вы откажетесь от обновления, вы 
не сможете получить доступ к контенту, который 
требует обновления.
Логотип CI Plus является торговой маркой CI Plus 
LLP.
Этот продукт защищен определенными правами 
интеллектуальной собственности Microsoft 
Corporation. Использование или распространение 
такой технологии за пределами этого продукта 
запрещено без  лицензии  Mic roso f t  или 
уполномоченной дочерней компании Microsoft.
DVB – зарегистрированная торговая марка 
организации DVB Project.

“Производство, распространение данного 
изделия и предоставление на него гарантии 
осуществлено компанией VESTEL Ticaret A.Ş, 
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“JVC” является торговой маркой корпорации 
JVC KENWOOD, которая используется такими 
компаниями по лицензии.”

Информация по утилизации
[Для стран Европейского Союза]
Эти символы указывают на то, что электрическое 
и электронное оборудование и батарею с 
данным символом нельзя утилизировать с 
обычными отходами, когда срок эксплуатации 
будет завершен. Указанные изделия следует 
сдавать в соответствующие пункты сбора по 
переработке электрического и электронного 
оборудования и батарей для их надлежащей 
обработки, восстановления и переработки в 
соответствии с законодательством вашей страны 
и Директивой 2012/19/EU и 2013/56/EU.
Утилизируя данные изделия правильно, вы 
поможете  сберечь  природные  ресурсы 
и предотвратить потенциально негативные 
последствия для окружающей среды и здоровья 
человека, в противном случае, при ненадлежащей 
утилизации этих изделий, могут иметь место 
вышеуказанные негативные явления. 
Для получения более подробной информации 
о пунктах сбора данных изделий, свяжитесь с 
местным представительством в вашем городе, 
службой утилизации бытовых отходов или 
магазином, в котором был куплен данный продукт.
При неправильной утилизации этих изделий, могут 
быть применимыми штрафы в соответствии с 
национальным законодательством.

[Для корпоративных пользователей]
Если вам требуется утилизировать данное изделие, 
обратитесь к своему поставщику и изучите условия 
и положения договора купли-продажи.

[Для других стран, не входящих в состав 
Европейского Союза]
Эти символы являются действительными только в 
Европейском Союзе.
Для получения дополнительной информации по 
утилизации и переработке обратитесь в местные 
органы управления.
Данное изделие и упаковочные материалы следует 
сдавать в местный пункт сбора для переработки.
Некоторые пункты сбора принимают изделия 
бесплатно.
Примечание: Значок Pb под символом на батарейках 
означает, что данная батарейка содержит свинец.

1 2

Pb

1.  Изделие
2.  Батарея
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Пульт дистанционного управления
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(*) НАСТРАИВАЕМАЯ КНОПКА 1 & 
НАСТРАИВАЕМАЯ КНОПКА 2: 
Эти функции могут выполнять функции по 
умолчанию, в зависимости от модели. Однако вы 
можете задать определенную функцию для этих 
кнопок, удерживая их нажатыми в течение 5 секунд 
на желаемом канале или ссылке. На экране появится 
сообщение подтверждения. Теперь МОЯ КНОПКА 
ассоциирована с выбранной функцией.
Обратите внимание, что при выполнении Начальной 
установки МОЯ КНОПКА 1 и 2 вернется к функции, 
установленной по умолчанию.
Услуги телетекста
Нажмите кнопку Text, чтобы войти. Нажмите повторно 
для включения режима смешивания, который 
позволит вам просматривать страницы телетекста 
и программы телевещания одновременно. Чтобы 
выйти, нажмите кнопку еще раз. Разделы на 
странице телетекста будут окрашены в разные 
цвета (при их наличии), их можно будет выбрать 
при помощи цветных кнопок. Следуйте инструкциям, 
отображаемым на экране.
Цифровой телетекст
Нажмите  кнопку Text ,  чтобы просмотреть 
информацию цифрового телетекста. Управляйте 
этой информацией с помощью цветных кнопок, 
кнопок со стрелками и кнопки OK .  Можно 
использовать различные способы управления в 
зависимости от содержания цифрового телетекста. 
Следуйте инструкциям, отображаемым на экране 
цифрового телетекста. Если повторно нажать кнопку 
Text, телевизор вернется к трансляции каналов 
телевещания.

1.	 Режим ожидания: Включение/выключение 
телевизора

2.	 Цифровые кнопки: Переключение канала, 
ввод цифры или буквы в текстовом окне на 
экране.

3.	 Язык: Переключение между звуковыми режима-
ми (аналоговое ТВ), отображение и изменение 
языка аудио / субтитров и включение / выклю-
чение субтитров (цифровое телевидение, если 
доступно).

4.	 Без звука: Полностью отключает громкость 
телевизора

5.	 Громкость +/-
6.	 Руководство: Отображение электронной 

программы передач
7.	 Кнопки направления: Помогает перемещаться 

по меню, контенту и т.д. и отображает 
подстраницы в режиме TXT при нажатии кнопки 
Вправо или Влево

8.	 OK: Подтверждает выбор пользователя, 
удерживает страницу (в режиме TXT), 
отображает меню каналов (режим DTV)

9.	 Назад/Возврат: Возврат к предыдущему 
экрану, предыдущее меню, открытие индексной 
страницы (в режиме TXT)

10.	 Моя кнопка 1 (*)
11.	 Netflix: Запуск приложения Neflix
12.	 Обратная перемотка: Перематывает кадры 

назад в медиа-файлах, например, в фильмах
13.	 Запись: Запись программ**
14.	 Цветные кнопки: Выполните инструкции на 

экране для использования цветных кнопок
15.	 Воспроизведение: Начинает воспроизводить 

выбранные медиа-файлы
16.	 Пауза: Приостанавливает воспроизведение 

медиа-файлов, начинает запись со смещением 
по времени**

17.	 Стоп: Прекращает воспроизведение медиа-
файлов

18.	 Быстрая перемотка вперед: Перематывает 
кадры вперед в медиа-файлах, например, в 
фильмах

19.	 Youtube: Запускает приложение YouTube 
20.	 Моя кнопка 2 (*)
21.	 Выход: Закрывание отображаемых меню и 

выход из них либо возврат к предыдущему 
экрану

22.	 Информация: Отображение информации о 
контенте, показываемом на экране (раскрытие 
информации - в режиме TXT)

23.	 Меню: Отображение меню телевизора
24.	 Программа +/-
25.	 Текст: Отображает телетекст (при наличии), 

нажмите еще раз для наложения телетекста 
на обычное телевизионное изображение 
(смешанный режим)

26.	 Источник: Показывает все доступные станции 
вещания и источники контента

Сноска:
Красная, зеленая, синяя и желтая кнопки имеют 
множество функций; следуйте инструкциям н экра-
не и инструкциям, приведенным в соответствую-
щем разделе.
(**)  Если эта функция поддерживается Вашим 
телевизором
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Включение/выключение
Включение телевизора
Подключите сетевой шнур к сети электропитания 
(настенной розетке) с параметрами 220-240 В 
переменного тока, частота 50 Гц. 
Выведите телевизор из режима ожидания любым 
из способов:
•	 Нажмите кнопку Режим ожидания, программа +/- 

или цифровую кнопку на пульте дистанционного 
управления.

•	 Нажмите  на  среднюю часть  бок ового 
функционального переключателя на телевизоре.

Выключение телевизора
Нажмите кнопку Режим ожидания на пульте 
дистанционного управления или нажмите на 
среднюю часть бокового функционального 
переключателя на телевизоре, чтобы переключить 
телевизор в режим ожидания.
Для полного отключения питания телевизора, 
отключите сетевой шнур из розетки.
Примечание: При переключении телевизора в режим 
ожидания индикатор режима ожидания может мигать, 
показывая активность таких функций как Поиск в 
режиме ожидания, Загрузка по беспроводной связи 
или Таймер. Светодиод может мигать при включении 
телевизора из режима ожидания.

Первая установка
Примечание: Если Вы собираетесь произвести 
установку FRANSAT, вставьте карту FRANSAT (опция) 
в слот "Условный доступ" телевизора перед его 
включением.

При первом включении появляется меню выбора 
языка. Выберите необходимый язык и нажмите на 
кнопку OK. На следующих этапах руководства по 
установке с помощью кнопок направления и кнопки 
OK задайте свои настройки.
На втором экране выберите Страну. В зависимости 
от выбора Страны, на этом этапе может появиться 
запрос на ввод и подтверждение ПИН-кода. 
Выбранный ПИН-код не может быть 0000. 
Необходимо ввести его, если потребуется ввод 
ПИН-кода для любых операций с меню позже.
Примечание: Тип оператора M7 (*) будет определяться 
в соответствии с выборами Языка и Страны, которые 
вы сделали во время Первой установки времени. 
(*) является поставщиком услуг цифрового спутникового 
телевидения.

П р и   с л е д у ю щ е м  ш а г е  в ы  м о ж е т е 
активировать  опцию  Store Mode .  Данная 
опция будет использоваться для конфигурации 
настроек телевизора для  среды хранения 
и, в зависимости от используемой модели 
телевизора, поддерживаемые функции будут 
отображаться на верхней части экрана в 

качестве информационного баннера. Эта опция 
предназначена для использования в магазине. 
Для домашнего использования рекомендуется 
выбирать Домашний режим. Эта опция будет 
доступна в меню «Настройки»> «Система»> 
«Дополнительно» и может быть отключена / 
включена позже. Чтобы продолжить, сделайте 
выбор и нажмите кнопку OK. 
В зависимости от модели вашего телевизора и 
выбора страны в этот момент может появиться 
меню Настройки конфиденциальности. С 
помощью этого меню вы можете установить 
свои права на конфиденциальность. Выделите 
функцию и используйте кнопки Налево или 
Направо, чтобы включить или отключить функцию. 
Перед внесением любых изменений прочитайте 
соответствующие пояснения, отображаемые на 
экране для каждой выделенной функции. Вы 
можете использовать кнопки Programme +/- для 
прокрутки вверх и вниз, чтобы прочитать весь 
текст. Вы сможете изменить свои настройки позже 
в любое время в меню Система> Настройки 
конфиденциальности. Если опция Подключение 
к Интернету отключена, экран Сеть / Интернет 
будет пропущен и не будет отображаться. Если 
у вас возникнут какие-либо вопросы, жалобы 
или комментарии относительно этой политики 
конфиденциальности или ее соблюдения, 
свяжитесь с нами по адресу smarttvsecurity@
vosshub.com.
Выделите «Далее» и нажмите кнопку «ОК» на пульте 
дистанционного управления, чтобы продолжить, 
и отобразится меню «Сеть / Интернет». Для 
выполнения настройки проводного и беспроводного 
соединения см. раздел Подключение.  Если вы 
хотите, чтобы ваш телевизор потреблял меньше 
энергии в режиме ожидания, вы можете отключить 
опцию Wake On, установив его как Выкл. После 
завершения настроек нажмите «Далее» и нажмите 
кнопку «ОК», чтобы продолжить.
На следующем экране вы можете настроить типы 
широковещательного поиска для поиска, настроить 
параметры поиска в зашифрованном канале и 
часовой пояс (в зависимости от выбора страны). 
Также можно установить предпочитаемый тип 
телевещания. Во время поиска приоритет будет 
отдаваться выбранному типу телевещания, и 
соответствующие каналы будут отображаться в 
верхней части Списка каналов. После завершения 
настроек нажмите «Далее» и нажмите кнопку «ОК», 
чтобы продолжить.

О выборе типа вещания
Чтобы включить параметр поиска для типа 
вещания, выделите его и нажмите OK. Рядом с 
выбранным параметром будет установлен флажок. 
Чтобы включить параметр поиска, снимите флажок, 
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нажав кнопку «ОК» после перемещения курсира на 
нужную опцию типа вещания.
Цифровая антенна: Если опция Эфирная антенна 
включена, то после завершения начальных 
настроек начнется поиск цифровых станций 
наземного вещания.
Цифровой кабель: Если опция Цифровое 
кабельное телевидение включена, то после 
завершения начальных настроек начнется поиск 
цифровых станций кабельного вещания. Перед 
началом поиска будет отображаться сообщение 
с запросом, хотите ли вы выполнить поиск по 
кабельной сети. Если вы выберите «Да» и нажмете 
«ОК», вы можете выбрать «Сеть» или задать такие 
значения, как «Частота», «Идентификатор сети» 
и «Шаг Поиска» на следующем экране. Если 
вы выберете «Нет» и нажмете «ОК», вы можете 
установить «Начать частоту», «Остановить 
частоту» и «Шаг Поиска» на следующем экране. 
После завершения настроек нажмите «Далее» и 
нажмите кнопку «ОК», чтобы продолжить.
Примечание: Продолжительность поиска будет 
изменена, в зависимости от выбранного Шага поиска.

Спутник: Если включена опция Спутниковое 
телевидение, то после завершения начальных 
настроек будет выполняться поиск цифровых 
станций  спутник ового  вещания .  Перед 
выполнением поиска спутниковых каналов 
необходимо выполнить некоторые настройки. 
Появится меню, в котором вы можете выбрать 
запуск установки оператора M7 или Fransat или 
стандартную установку.
Чтобы начать установку оператора M7, выберите 
Тип установки "Оператор", а Оператор спутника 
– соответствующий оператор M7. Затем необходимо 
выделить опцию Предпочтительный поиск и 
установить Автоматический поиск каналов, 
затем нажать ОК для запуска автоматического 
поиска. Эти параметры можно предварительно 
выбрать в зависимости от выбора языка и страны, 
которые вы сделали во время первой установки 
времени. Вам может быть предложено выбрать 
список каналов HD/SD или конкретной страны 
в соответствии с вашим типом оператора M7. 
Выберите необходимую опцию и нажмите OK для 
продолжения. 
Подождите, пока не завершится сканирование. 
Теперь требуемый список установлен.
Во время выполнения установки оператора M7 
при необходимости использования параметров 
установки спутника, которые отличаются от 
настроек по умолчанию, следует выбрать опцию 
Предпочтительный поиск, установить Ручной 
поиск каналов и нажать кнопку ОК. Затем появится 
меню Тип антенны. После выбора типа антенны и 
требуемого спутника в следующих шагах нажмите 

OK, чтобы изменить параметры установки спутника 
в подменю.
Чтобы запустить установку Fransatустановите 
«Тип установки» как «Оператор», а затем 
установите «Спутниковый оператор» в качестве 
соответствующего оператора Fransat. Нажмите 
кнопку ОК, чтобы начать установку Fransat. Вы 
можете выполнить установку автоматически или 
вручную. 
Нажмите OK для продолжения Будет выполнена 
установка Fransat и сохранение станций 
телевещания (при наличии).
Если установить Тип установки как Стандартная, 
можно продолжить обычную установку спутниковой 
антенны и осуществлять просмотр спутниковых 
каналов. 
Вы можете запустить установку Fransat в любое 
время позже в меню «Настройки»> «Установка»> 
«Автоматическое сканирование каналов»> 
«Спутник».
Для поиска спутниковых каналов, помимо каналов 
M7 или Fransat, необходимо начать стандартную 
установку. Выберите опцию Тип установки как 
Стандартную и нажмите кнопку ОК, чтобы 
продолжить. Затем появится меню Тип антенны.
Существует три варианта выбора антенны. Вы 
можете установить Тип антенны как Прямой, 
Одиночный кабель спутниковой антенны или 
DiSEqC, выбрав его при помощи кнопок “Влево” 
или “Вправо”. После выбора типа вашей антенны 
нажмите OK, чтобы просмотреть параметры для 
продолжения. Появятся опции Продолжить, 
Список транспондеров и Настроить параметры 
LNB. Вы можете изменить настройки транспондера 
и LNB, используя соответствующие параметры 
меню.
•	 Прямой: Выберите этот тип антенны, если 

у вас один ресивер и спутниковая тарелка 
прямого приема. Нажмите OK чтобы продолжить. 
Выберите доступный спутниковый канал на 
следующей экранной странице или нажмите ОК 
для поиска услуг. 

•	 Одиночный кабель спутниковой антенны: 
Если у вас несколько ресиверов и одиночный 
кабель спутниковой антенны, выберите этот 
тип антенны. Нажмите OK чтобы продолжить. 
Задайте настройки, следуя отображаемым на 
следующей экранной странице инструкциям. 
Нажмите ОК для поиска услуг.

•	 Переключатель DiSEqC: Выберите этот тип 
антенны, если у вас несколько спутниковых 
тарелок и переключатель DiSEqC. Затем 
установите версию DiSEqC и нажмите OK, 
чтобы продолжить. Вы можете установить до 
четырех спутников (если доступно) для версии 
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v1.0 и до шестнадцати спутников для версии 
v1.1  на следующем экране. Нажмите OK чтобы 
просканировать первый спутник из списка.

Аналоговый: Если включена опция Аналоговое 
телевидение, то после завершения начальных 
настроек будет выполняться поиск станций 
аналогового вещания.
Появится окно с запросом на включение 
родительского контроля. При выборе Да появятся 
опции родительских ограничений. Выполните 
требуемые настройки и нажмите кнопку OK после 
завершения. Выберите Нет и нажмите OK для 
продолжения, если в установлении родительских 
ограничкений нет необходимости.
После завершения начальных настроек телевизор 
начнет поиск доступных станций телевещания в 
соответствии с выбранными типами вещания.
Пока продолжается поиск, текущие результаты 
сканирования будут отображаться в нижней части 
экрана. После сохранения всех имеющихся станций 
на экране отобразится меню каналов. Вы можете 
отредактировать список каналов в соответствии 
с вашими предпочтениями, используя опцию 
«Редактировать вкладку» или нажмите кнопку 
«Меню», чтобы выйти и посмотреть телевизор.
По мере того, как поиск продолжится, появится 
сообщение с запросом, хотите ли вы отсортировать 
каналы в соответствии с LCN(*). Выберите Да и 
нажмите OK для подтверждения .
(*)LCN – это система номеров логических каналов, 
которая организует доступные программы вещания в 
соответствии с распознаваемой последовательностью 
каналов (при наличии).
Примечания: 
Для поиска каналов M7 после Первой установки 
времени необходимо выполнить первую установку 
времени снова. Или нажмите кнопку «Меню» и введите 
«Настройки»> «Установка»> «Автоматическое 
сканирование каналов»> «Спутниковое меню». Затем 
выполните те же шаги, которые были упомянуты выше 
в разделе Спутник.
Не выключайте телевизор, когда инициализирована 
первая установка. Следует отметить, что некоторые 
опции могут быть недоступными, в зависимости от 
страны.

Использование таблицы частот спутниковых 
каналов

Вы можете выполнить эти операции, используя 
меню «Настройки»> «Установка»> «Настройки 
спутника»> «Таблица частот спутниковых ка-
налов». Существует два варианта этой функции.
Вы можете скачать или загрузить данные таблицы 
частот спутниковых каналов. Для использования 
этих функций нужно подключить к телевизору 
устройство USB.

Вы можете загрузить действующие услуги и 
соответствующие спутники и передатчики с 
телевизора на устройство USB.
Кроме того, вы может загрузить один из файлов 
с Таблицей частот спутниковых каналов, 
сохраненных на устройстве USB, на телевизор. 
Если вы выберете один из этих файлов, все услуги 
и соответствующие спутники и передатчики в 
выбранном файле будут сохранены на телевизоре. 
Если будут установлены услуги наземного, 
кабельного и/или аналогового телевидения, они 
будут сохранены, можно удалить только услуги 
спутникового телевидения. 
Затем проверьте настройки антенны и при 
необходимости выполните изменения. Если 
настройки антенны не будут выполнены должным 
образом, может быть отражено сообщение об 
ошибке "Сигнал отсутствует".
Электронное пособие

Инструкции по использованию функций телевизора 
можно найти в электронном пособии. 
Чтобы получить доступ к электронному руководству, 
войдите в меню «Настройки» ,  выберите 
«Руководства» и нажмите «ОК». Для быстрого 
доступа нажмите кнопку «Меню», а затем «Инфо».
С помощью кнопок направления выберите нужную 
категорию. Каждая категория включает различные 
темы. Выберите требуемый раздел и нажмите ОК 
для отображения инструкций.
Чтобы закрыть электронное руководство, нажмите 
кнопку Exit или Menu.
Примечание: В зависимости от модели ваш телевизор 
может не поддерживать эту функцию. Содержание 
электронного пособия может отличаться в зависимости 
от модели.

Для получения дополнительной информации и 
более подробных инструкций рекомендуется 
изучить полную версию руководства пользователя 
на нашем сайте: www.jvctv.eu. 

Подключения
Проводное подключение

Подключение к проводной сети
•	 Вы должны иметь модем/маршрутизатор, 

подключенный к активному широкополосному 
соединению.

•	 Подключите телевизор к модему/маршрутизатору 
через кабель Ethernet. На задней панели 
телевизора имеется порт LAN.
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1.	 Широкополосное соединение ISP
2.	 Кабель LAN (Ethernet)
3.	 Вход LAN на задней панели телевизора
Чтобы настроить проводные настройки, см. 
раздел «Сеть» в меню «Настройки».
•	 Возможность подключения телевизора к сети LAN 

зависит от конфигурации сети. В этом случае 
используйте кабель Ethernet для подключения 
телевизора непосредственно к сетевой розетке.

1

2

1.	 Сетевая розетка
2.	 Вход LAN на задней панели телевизора

Установка настроек проводных 
устройств
Тип сети
Варианты выбора типа сети следующие: 
Проводное, Беспроводное устройство или 
Отключено. Выберите нужный параметр в 
соответствии с действующим подключением 
телевизора. Выберите как проводное устройство, 
если вы подключаетесь через кабель Ethernet.

Тестирование Скорости Интернета
Выберите пункт Тестирование Скорости 
Интернета и нажмите кнопку ОК. Телевизор 
проверяет скорость интернет-соединения и 
отображает результаты. 

Дополнительный настройки
Выделите пункт Дополнительные Настройки 
и нажмите кнопку OK. На следующей экранной 
странице можно изменить настройки IP и DNS 
телевизора. Выделите требуемый пункт и нажмите 
кнопку "Влево" или "Вправо" для изменения режима 
настроек Автоматический на Ручной. Теперь 
можно ввести значения Ручной IP и / или Ручной 
DNS. Выберите в выпадающем меню требуемый 
пункт и введите новые значения с помощью 
цифровых кнопок на ПДУ. Выделите «Сохранить» 
и нажмите кнопку «ОК», чтобы сохранить настройки 
по завершении. 
Беспроводное Подключение

Подключение к Беспроводной Сети
Телевизор не может быть подключен к сетям со 
скрытым идентификатором SSID. Чтобы SSID-
идентификатор модема мог быть распознан, 
измените настройки SSID с помощью программного 
обеспечения модема. 

1

1.	 Широкополосное соединение ISP

Установка настроек беспроводных 
устройств
Чтобы начать процесс подключения откройте меню 
«Сеть» и выберите Тип сети как Беспроводное 
устройство.
Выделите опцию Поиск Беспроводных сетей 
и нажмите OK, чтобы начать поиск доступных 
беспроводных сетей. Все найденные сети будут 
находиться в списке. Выделите нужную сеть из 
списка и нажмите OK для подключения. 
Примечание: Если модем поддерживает режим N, 
необходимо выбрать настройки режима N.

Если выбранная сеть защищена паролем, введите 
верный ключ с помощью виртуальной клавиатуры. 
Этой клавиатурой можно пользоваться с помощью 
кнопок направления и кнопки OK на пульте 
дистанционного управления.



Русский   - 14 -

Подождите, пока на экране не покажется IP-адрес.
Это означает, что соединение установлено. Для 
отключения от беспроводной сети необходимо 
выделить Тип Сети, затем нажмите кнопку «Влево» 
или «Вправо» для установки опции Отключено.
Если ваш маршрутизатор обладает WPS, вы 
можете напрямую подключиться к модему/
маршрутизатору без ввода пароля или добавления 
сети. Выберите “Нажмите WPS на вашем WiFi 
маршрутизаторе” и нажмите ОК. Перейдите к 
модему/маршрутизатору устройства и нажмите 
кнопку WPS на нем, для того чтобы установить 
соединение. После сопряжения устройств вы 
увидите подтверждение соединения на вашем 
телевизоре. Выберите ДА, чтобы продолжить. 
Никакой дополнительной конфигурации не 
требуется.
Выделите пункт Тестирование скорости 
Интернета и нажмите кнопку ОК для проверки 
скорости текущего интернет-соединения. Выделите 
пункт Расширенные настройки и нажмите 
кнопку OK для открывания меню расширенных 
настроек. Для установки значения используйте 
кнопки направления и цифровые кнопки. Выделите 
«Сохранить» и нажмите кнопку «ОК», чтобы 
сохранить настройки по завершении. 

Прочая информация
Состояние соединения будет отображаться как 
Подключено или Не подключено, а также в случае 
установления соединения будет отображаться 
текущий IP-адрес.

Подключение мобильного устройства 
через WLAN
•	 Если в вашем мобильном устройстве имеется 

функция WLAN, вы можете подключить 
телевизор через роутер для получения доступа 
к контенту вашего устройства. Для этого на 
мобильном устройстве должно быть установлено 
необходимое программное обеспечение для 
обмена файлами.

	 Подключите телевизор к маршрутизатору, следуя 
инструкциям, приведенным выше.

	 Затем подключите мобильное устройство 
к маршрутизатору, а затем активируйте 
программное обеспечение для совместного 
использования на мобильном устройстве. 
Затем выберите файлы, которые вы хотели бы 
воспроизвести на телевизоре.

	 Если соединение установлено правильно, вы 
сможете получить доступ к общим файлам, 
установленным на мобильном устройстве, через 
функцию AVS (совместное использование аудио/
видео) вашего телевизора.

	 Выделите параметр AVS в меню «Sources» и 
нажмите «OK», на экране появятся доступные 
устройства медиа-сервера в сети. Выберите 
идентификатор вашего мобильного устройства 
и нажмите OK для продолжения.

•	 Если доступен виртуальный пульт дистанционного 
управления, вы можете запустить данное 
приложение с сервера приложений поставщика 
вашего мобильного устройства. 
Примечание: Некоторые мобильные устройства 
могут не поддерживать данную функцию.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) и Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) - стандарт, который позволяет 
устройству быть включенным или разбуженным 
сетевым сообщением. Сообщение отправляется 
на устройство программой, выполняемой на 
удаленном устройстве, подключенном к той же 
локальной сети, например, на смартфоне. 
Ваш телевизор совместим с WoL и WoWLAN. Эта 
функция может быть отключена во время процесса 
Первой установки времени. Чтобы включить 
эту функцию, установите параметр «Выход из 
спящего режима» в меню «Сеть» как «Вкл.». 
Необходимо, чтобы и устройство, с которого будет 
отправлено сетевое сообщение в телевизор, и сам 
телевизор, были подключены к одной и той же 
сети. Функция Wake On (Пробуждение по сигналу) 
поддерживается только для устройств на базе ОС 
Android и используется через приложения YouTube 
и Netflix.
Чтобы использовать эту функцию, телевизор и 
удаленное устройство должны быть подключены 
хотя бы один раз, когда телевизор включен. Если 
телевизор выключен, соединение должно быть 
восстановлено при следующем включении. Иначе 
эта функция будет недоступна. Это не действует, 
когда телевизор переключается в режим ожидания.
Производительность некоторых устройств на рынке 
может варьироваться в зависимости от архитектуры 
программного обеспечения. Чтобы использовать 
функцию Wake On с лучшей производительностью, 
убедитесь, что ваше устройство имеет последнюю 
версию прошивки.
Если вы хотите, чтобы ваш телевизор потреблял 
меньше энергии в режиме ожидания, вы можете 
отключить эту функцию, установив опцию Wake 
On как Выкл
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Беспроводной дисплей
Wireless Display (Беспроводной дисплей) - это 
стандарт для потокового видео и звука. Эта 
функция позволяет использовать телевизор как 
беспроводное устройство отображения.

Использование с мобильными 
устройствами
Существуют различные стандарты, позволяющие 
передавать изображения экрана, включая 
изображения, видео- и аудио-контент с мобильного 
устройства на телевизор.
Сначала подключите беспроводной USB-ключ к 
телевизору, если телевизор не имеет встроенной 
функции WLAN.
Затем нажмите кнопку Источник на ПДУ и 
переключитесь на источник Беспроводной 
дисплей. 
Появится изображение, подтверждающее 
готовность телевизора к подключению.
Откройте приложение для передачи файлов 
на мобильном устройстве. Эти приложения 
называются по-разному для каждой марки, прочтите 
руководству по эксплуатации вашего мобильного 
устройства для подробной информации.
Поиск доступных устройств. После выбора вашего 
телевизора и его подключения изображение на 
экране вашего устройства появится на телевизоре.
Примечание: Эта функция может использоваться 
только в том случае, если устройство поддерживает эту 
функцию. Если у вас возникли проблемы с подключением, 
проверьте, поддерживает ли эта версия операционной 
системы эту функцию. Могут возникнуть проблемы 
несовместимости с версиями операционной системы, 
выпущенными после производства этого телевизора. 
Процессы поиска и подключения отличаются в 
соответствии с используемой программой.

Подключение устройств Bluetooth
Ваш телевизор поддерживает технологию 
беспроводного соединения Bluetooth. Перед 
использованием Bluetooth-устройств требуется 
сопряжение с телевизором. Для сопряжения 
устройства с телевизором необходимо выполнить 
следующие действия:
•	 Перевести устройство в режим сопряжения.
•	 Включить опцию обнаружения устройств на 

телевизоре.
Примечание: Для получения информации о том, 
как перевести устройство в режим сопряжения, см. 
руководство пользователя устройства Bluetooth.

Для аудиоустройств вы должны использовать 
опцию Bluetooth в меню «Настройки»> «Звук», 
а для удаленных контроллеров - параметр 
«Удаленный доступ» в меню «Настройки»> 
«Система»> «Дополнительно». Выберите 

опцию меню и нажмите кнопку OK, чтобы открыть 
соответствующее меню. С помощью этого меню 
вы можете обнаружить и подключить устройства, 
использующие беспроводную технологию Bluetooth, 
и начать их использовать. Следуйте инструкциям 
на экране. 
Использование сетевой службы передачи 
аудио/видео

Функция передачи аудио/видео предполагает 
использование стандарта, упрощающего процесс 
просмотра с цифровой электронной аппаратуры 
и делающий использование этой аппаратуры в 
домашней сети более удобным. 
Этот стандарт позволяет просматривать 
и воспроизводить фотографии, музыку и 
видео, сохраненные на сервере мультимедиа, 
подключенном к вашей домашней сети.
1. Установка программного обеспечения 
сервера
Функция передачи звука/видео   не может 
использоваться, если на ПК не установлена 
с е р в е р н а я  п р о г р а м м а ,  л и б о  е с л и  н а 
дополнительное устройство не установлено 
ПО сервера мультимедиа. Подготовьте ваш ПК, 
установив соответствующую серверную программу.
2. Подключение к проводной или 
беспроводной сети
Для получения подробной информации по 
к он фи гурац и и  см .  гл авы  "П ровод н ое /
беспроводное подключение". 
3. Включить Передачу аудио/видео
Войдите в меню «Настройки»> 
«Система»> «Дополнительно» и включите 
опцию AVS.
4. Воспроизведение общих файлов с 
помощью Обозревателя мультимедиа
Выделите параметр AVS в меню «Источники» 
с помощью кнопок направления и нажмите OK. 
В списке будут указаны доступные серверные 
устройства в сети. Выберите один и нажмите OK, 
чтобы продолжить. Будет отображен обозреватель 
мультимедиа. 
Информация о функции DVB

Данный ЦТВ-приемник пригоден для использования 
только в странах, для которых он был разработан.
Хотя данный ЦТВ-приемник соответствовал 
последним техническим описаниям ЦТВ на 
момент производства, мы не гарантируем его 
совместимость с транслируемыми передачами ЦТВ 
в будущем в связи с возможными изменениями, 
которые могут иметь место в сигналах технологиях 
радиовещания.
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Некоторые функции цифрового телевидения могут 
оказаться недоступными в некоторых странах.
Мы постоянно работаем над совершенствованием 
нашей продукции; следовательно, технические 
о п и с а н и я  м о г у т  б ы т ь  и з м е н е н ы  б е з 
предварительного уведомления.
Для получения консультации относительно 
того, где можно приобрести дополнительные 
приспособления, следует обратиться в торговую 
точку, где было приобретено Ваше оборудование.
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Poštovani kupče
Ovaj uređaj je u skladu sa validnim evropskim direktivama i standardima koji se odnose na elektromagnetsku 
kompatibilnost i električnu bezbednost.
Evropski zastupnik proizvođača je:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Germany
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Bezbednosne informacije

OPREZ
OPASNOST OD STRUJNOG 

UDARA
NE OTVARAJTE

OPREZ: DA BI SE SMANJIO RIZIK OD STRUJNOG UDARA, NE 
UKLJANJAJTE POKLOPAC (ILI POLEĐINU). 
U UNUTRAŠNJOSTI NEMA DELOVA KOJE 
KORISNIK MOŽE DA SERVISIRA. SERVISIRANJE 
PREPUSTITE ISKLJUČIVO KVALIFIKOVANOM 
OSOBLJU.

Napomena: Pratite uputstva na ekranu za rad sa povezanim 
funkcijama.

U ekstremnim meteorološkim uslovima (oluje, munje) i 
tokom dugog nekorišćenja (kada idete na odmor) isključite 
TV iz struje.
Mrežni kabl služi za isključivanje televizora iz struje i zbog 
toga mora uvek biti pristupačan. Ako televizor nije električno 
isključen sa električne mreže, uređaj će i dalje crpeti energiju u 
svim situacijama, čak i kada je televizor u režimu pripravnosti 
ili je isključen.

VAŽNO - Pažljivo pročitajte sva uputstva 
pre instalacije ili rukovanja

 UPOZORENJE: Ovaj uređaj je namenjen da 
ga koriste osobe (uključujući decu) koje 

poseduju sposobnost/iskustvo za rukovanje 
takvim uređajem bez nadzora, osim ako su pod 
nadzorom ili su dobile uputstva o upotrebi uređaja 
od osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
•	 Koristite ovaj televizor na nadmorskoj visini manjoj od 

2000 metara iznad nivoa mora, na suvim lokacijama 
i u regionima sa umerenom ili tropskom klimom.

•	 Ovaj televizor je namenjen za kućnu ili sličnu opštu 
upotrebu, ali se može koristiti i na javnim mestima. 

•	 Za potrebe ventilacije, ostavite najmanje 5 cm 
slobodnog prostora oko televizora.

•	 Ventilacija ne sme da se ometa pokrivanjem ili 
blokiranjem ventilacionih otvora predmetima, kao 
što su novine, stolnjaci, zavese itd.

•	 Utikač kabla za napajanje treba da bude lako 
dostupan. Ne postavljajte televizor, nameštaj, itd. 
na kabl za napajanje. Oštećeni kabl za napajanje/
utikač može izazvati požar ili strujni udar. Kablom 
rukujte preko utikača, nemojte isključivati televizor 
povlačenjem za kabl za napajanje. Nikada ne 
dodirujte kabl/utikač vlažnim rukama, jer to može 
dovesti do kratkog spoja ili strujnog udara. Nikada 
nemojte vezivati kabl za napajanje u čvor ili ga 
povezivati sa drugim kablovima. Ako je oštećen on 
mora da se zameni, a zamenu sme da obavi samo 
stručno lice.

•	 Nemojte izlagati televizor tečnostima koje kaplju ili 
prskaju i ne stavljajte predmete napunjene tečnošću, 
kao što su vaze, čaše, itd. na ili preko televizora (npr. 
na police iznad uređaja).

•	 Nemojte izlagati televizor direktnoj sunčevoj svetlosti 
i ne stavljajte otvorene plamenove, kao što su 
upaljene sveće, na ili pored televizora.

•	 Ne stavljajte bilo kakve izvore toplote, kao što su 
električne grejalice, radijatori itd. pored televizora.

•	 Ne stavljajte televizor na pod ili površine pod 
nagibom.

•	 Da biste izbegli opasnost od gušenja, plastične kese 
držite van domašaja beba, dece ili kućnih ljubimaca.

•	 Pažljivo pričvrstite stalak za televizor. Ako stalak 
poseduje zavrtnjeve, čvrsto zategnite zavrtnjeve 
kako biste sprečili naginjanje televizora. Nemojte 
previše zategnuti zavrtnjeve i pravilno postavite 
gumene nožice stalka.

•	 Ne bacajte baterije u vatru ili zajedno sa opasnim i 
zapaljivim materijalima.

UPOZORENJE - Baterije se ne smeju izlagati velikoj 
toploti, kao što je sunčevo zračenje, vatra ili slično.
 - Prekomerni zvučni pritisak u slušalicama može 
izazvati gubitak sluha.
PRE SVEGA - NIKADA ne dopustite da bilo ko, 
naročito deca, guraju ili udaraju ekran, guraju bilo 
šta u otvore, proreze ili bilo koje druge otvore u 
kućištu.

 Oprez
Ozbiljna povreda ili 
smrtonosni rizik

 Opasnost od strujnog 
udara

Rizik od opasnog napona

 Održavanje
Važna komponenta za 
održavanje 

Oznake na proizvodu
Sledeći simboli se koriste na proizvodu kao oznake 
za ograničenja, mere opreza i bezbednosna uputstva. 
Svako objašnjenje će se razmatrati samo ukoliko 
proizvod sadrži odgovarajuću oznaku. Imajte u vidu 
takve informacije iz bezbednosnih razloga.

Oprema klase II: Ovaj uređaj je projektovan 
tako da ne zahteva bezbednosni priključak na 
električno uzemljenje.

Hapasnost - konektor pod naponom: 
Označen(i) konektor(i) su opasni jer su pod 
naponom tokom normalnih uslova rada.

i
Oprez, pogledajte uputstvo za rukovanje: 
Označena(e) oblast(i) sadrži(e) dugmaste 
baterije koje može da zameni korisnik.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserski proizvod klase 1: 
Ovaj proizvod sadrži laserski 
izvor klase 1 koji je bezbedan 
pod razumno predvidivim 
uslovima rada.
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UPOZORENJE
Nemojte gutati bateriju, opasnost od hemijskih 
opekotina
Ovaj proizvod ili dodatna oprema isporučena uz ovaj 
proizvod mogu da sadrže dugmastu bateriju. Ukoliko 
se dugmasta baterija proguta, ona može izazvati 
ozbiljne unutrašnje opekotine za samo 2 sata, što 
može dovesti do smrtnog ishoda.
Držite nove i stare baterije van domašaja dece.
Ukoliko se odeljak za bateriju ne zatvara bezbedno, 
prestanite da koristite proizvod i držite ga van 
domašaja dece.
Ukoliko mislite su baterije progutane ili da se 
one nalaze u bilo kom delu tela, odmah zatražite 
medicinsku pomoć.

– – – – – – – – – – – – 
Televizor nikada ne stavljajte na nestabilnu podlogu 
ili podlogu pod nagibom. Televizor može da padne 
i izazove ozbiljnu telesnu povredu ili smrt. Mnoge 
povrede, naročito povrede dece, se mogu izbeći 
ukoliko se preduzmu jednostavne mere opreza, 
kao što su:
•	 Koristite ormane ili stalke koje je preporučio 

proizvođač televizora. 
•	 Koristite samo onaj nameštaj koji televizoru pruža 

siguran oslonac. 
•	 Proverite da li televizor prelazi ivicu nameštaja 

na kome stoji.
•	 Ne stavljajte televizor na komad visokog nameštaja 

(na primer, na kredence ili police za knjige), ukoliko 
taj komad nameštaja i televizor nisu pričvršćeni za 
odgovarajući oslonac. 

•	 Ne postavljajte televizor na tkanine ili druge 
materijale postavljene između televizora i 
potpornog nameštaja.

•	 Upoznajte decu sa opasnostima sa kojima se 
suočavaju kada se penju na nameštaj da bi 
dohvatili televizor ili njegove kontrole. Ukoliko 
podupirete ili premeštate postojeći televizor, važe 
gore navedene mere.

– – – – – – – – – – – – 
Uređaj koji je povezan na zaštitno uzemljenje u 
instalaciji objekta preko MREŽNOG napajanja ili 
preko nekog drugog uređaja koji je povezan na 
zaštitno uzemljenje - i na televizijski distributivni 
sistem putem koaksijalnog kabla, u nekim uslovima 
može predstavljati opasnost od izbijanja požara. U 
tom slučaju, povezivanje na kablovski distributivni 
sistem mora biti preko uređaja koji dostavlja 
električnu izolaciju ispod određenog raspona 
frekfencije (galvanski izolator)

UPOZORENJA ZA MONTAŽU NA ZID
•	 Pročitajte uputstva pre montiranja televizora na 

zid.
•	 Komplet za zidnu montažu je opcionalna oprema. 

Možete ga dobiti kod lokalnog prodavca ako nije 
isporučen uz vaš televizor.

•	 Nemojte postavljati televizor na plafon ili zid pod 
nagibom.

•	 Koristite navedene zavrtnjeve za montažu na zid 
i drugu dodatnu opremu.

•	 Čvrsto zategnite zavrtnjeve za montažu na zid da 
biste sprečili da televizor padne. Nemojte previše 
zatezati zavrtnjeve

Informacije o zaštiti okoline
Ovaj televizor je napravljen da bude bezbedan za 
okolinu. Da biste smanjili potrošnju energije, potrebno 
je da preduzmete sledeće korake:
Ako podesite Uštedu energije na Minimum, Srednje, 
Maksimum ili Automatski, TV će smanjiti potrošnju 
energije u skladu sa tim. Ako želite da ručno podesite 
Pozadinsko osvetljenje na fiksnu vrednost podešenu 
kao Prilagođeno i podesite Pozadinsko osvetljenje 
(nalazi se u okviru postavke Ušteda energije) 
korišćenjem dugmadi za levo ili desno na daljinskom 
upravljaču. Podesite na Isključeno da biste isključili 
ovu postavku. 
Napomena: Dostupne opcije Uštede energije mogu se 
razlikovati u zavisnosti od izabranog Režima u meniju 
Podešavanja>Slika.

Postavke Uštede energije mogu se naći u meniju 
Podešavanja>Slika. Imajte u vidu da se neke 
postavke slike ne mogu menjati.
Ukoliko pritisnite dugme za desno, onda će se poruka 
"Ekran će se isključiti kroz 15 sekundi" pojaviti na 
ekranu Izaberite Nastavi i pritisnite OK da odmah 
isključite ekran. Ako ne pritisnete ništa, ekran će se 
isključiti kroz 15 sekundi. Pritisnite bilo koje dugme 
na upravljaču ili televizoru da ponovo upalite ekran. 
Napomena: Opcija Ekran isključen nije dostupna ako je 
Režim postavljen na Igra.

Kada TV se ne koristi, molimo vas da ga ugasite 
ili isključite ga iz dovoda struje. Time ćete smanjiti 
potrošnju energije.
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UPOZORENJE
Da biste sprečili pojavu 
poara, nikada nemojte 
stavljati bilo kakvu vrstu 
sveća  i l i  o t vo renog 
plamena na TV aparat ili blizu njega.
Uključena dodatna oprema

•	 Daljinski upravljač
•	 Baterije: 2 X AAA*
•	 Uputstvo
(*) Samo ograničeni režimi
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Instrukcije za montažu na zid

Montaža televizora na zid 

Televizor može da se montira na zid pomoću VESA kompleta za montažu od MX X*X mm (*) koji se posebno 
naručuje. Uklonite bazu kao šta je ilustrovano. Montirajte televizor prema instrukcijama koje ste dobili uz 
komplet. Vodite računa o električnim kablovima, cevima za vodu i gas koji su instalirani u zidu. Ako niste sigurni, 
kontaktirajte kvalifikovanog instalatera. Navoj zavrtnja ne sme da uđe više od X mm (*) u televizor. U prodavnici 
u kojoj ste kupili televizor potražite informaciju o tome gde možete kupiti VESA komplet. 
(*) Pogledajte povezanu dodatnu stranicu za precizne specifikacije VESA dimenzija i navoja.

Uklanjanje stalka baze 

•	 Da biste uklonili stalak baze, zaštitite ekran i postavite televizor prednjom stranom nadole na stabilan sto tako 
da baza stoji preko ivice. Skinite šrafove koji povezuju postolje sa televizorom. 
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Kontrolna dugmad televizora i rukovanje

1.	 Smer nagore
2.	 Smer nadole
3.	 Dugme Jačina zvuka/Info/ izbor liste izvora i 

Pripravnost- Uklj
Kontrolni prekidač omogućava Vam da kontrolišete 
funkcije Zvuk / Programi / Izvor i Pripravnost - 
Uključeno.
Promena jačine zvuka: Povećajte nivo zvuka 
pritiskanjem dugmeta nagore. Smanjite nivo zvuka 
pritiskanjem dugmeta nadole.
Promena kanala: Pritisnite središnji deo dugmeta, 
na ekranu će se pojaviti traka sa informacijama. 
Pomerajte se kroz snimljene kanale pritiskanjem 
dugmeta nagore ili nadole.
Promena izvora: Dvaput pritisnite središnji deo 
dugmeta (ukupno dva puta), na ekranu će se pojaviti  
lista izvora. Krećite se kroz dostupne izvore kato što 
ćete dugme gurnuti nagore ili nadole.
Da isključite televizor: Pritisnite središnji deo 
dugmeta i zadržite nekoliko sekundi, televizor će preći 
u režim pripravnosti.
Za uključivanje televizora: Pritisnite središnji deo 
dugmeta, televizor će se uključiti.
Napomene: 
Ukoliko isključite televizor, ciklus počinje ponovo sa postavkom 
zvuka.
Glavni OSD meni se ne može prikazati putem komandnih 
dugmadi.

Rukovanje daljinskim upravljačem
Pritisnite taster Menu na daljinskom upravljaču za 
prikaz glavnog menija. Da biste se kretali kroz meni i 
vršili postavljanje koristite tastere sa strelicom i taster 
OK. Pritisnite taster Return/Back ili taster Menu da 
biste zatvorili ekran menija.

Biranje ulaza
Kada povežete spoljne sisteme na Vaš televizor, 
možete prebacivati na različite ulazne izvore. Pritisnite 
taster Source na svom daljinskom upravljaču nekoliko 
puta da biste izabrali različite izvore.

Menjanje kanala i jačine zvuka
Možete promeniti kanal i podesiti jačinu zvuka pomoću 
tastera Program +/- i Volume +/- na daljinskom 
upravljaču. 
Postavljanje baterija u daljinski upravljač

Uklonite zadnji poklopac da biste otvorili odeljak za 
baterije. Umetnite dve AAA baterije. Pobrinite se 
da se oznake (+) i (-) poklapaju (pazite na pravilan 
polaritet). Nemojte da koristite istovremeno stare i 
nove baterije. Zamenite bateriju samo istom ili sličnom 
vrstom. Vratite poklopac. 
Na ekranu će se prikazati poruka kada su baterije slabe 
i da se moraju zameniti. Imajte na umu da, kada su 
baterije slabe, može doći do smanjenih performansi 
daljinskog upravljača.
Baterije ne smeju da se izlažu prekomernoj toploti, kao 
što je sunčeva svetlost, vatra i slično.
Povezivanje napajanja

VAŽNO: Televizor je projektovan da radi na napajanju 
od 220-240 V AC, 50 Hz. Nakon raspakivanja, 
dozvolite televizoru da dostigne sobnu temperaturu 
pre nego što ga priključite na napajanje. Priključite 
kabl za napajanje na mrežnu utičnicu.
Povezivanje antene

Povežite priključak antene ili kablovske televizije na 
ANTENSKI ULAZ (ANT-TV) ili priključak satelitske 
antene na ULAZ ZA SATELITSKU ANTENU (ANT-
SAT) koji se nalazi na poleđini televizora.
Zadnja strana TV-uređaja

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Antena ili kablovska

 Ukoliko želite da povežete uređaj na televizor, pre 
povezivanja morate proveriti da li su televizor i 
uređaj isključeni. Nakon povezivanja, možete 
uključiti uređaje i koristiti ih.
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Obaveštenje o licenciranju
Termini HDMI i HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, kao i HDMI logotip su zaštitni žigovi ili 
registrovani zaštitni žigovi kompanije HDMI Licensing 
Administrator, Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama 
i drugim zemljama.

Proizvedeno pod licencom Dolby Laboratories. 
Dolby, Dolby Audio i dupli-D simbol su zaštitni znaci 
kompanije Dolby Laboratories.

Youtube i YouTube logo su zaštitni znaci kompanije 
Google Inc.
Za DTS patente, pogledajte http://patents.dts.com. 
Proizvedeno pod licencom kompanije DTS Licensing 
Limited. DTS, simbol i DTS i simbol zajedno su 
registrovani zaštitni znaci, a DTS TruSurround je 
registrovani zaštitni znak kompanije DTS, Inc.© DTS, 
Inc. Sva prava zadržana.

Za DTS patente, pogledajte http://patents.dts.com. 
Proizvedeno pod licencom kompanije DTS Licensing 
Limited. DTS, DTS-HD, simbol, & DTS ili DTS-HD, i 
zajedno sa simbolom, su registrovani zaštitni znaci 
kompanije DTS, Inc.© DTS, Inc. Sva prava zadržana.

Reč, znak i logotip Bluetooth® su registrovani zaštitni 
znaci u vlasništvu Bluetooth SIG, Inc. i korišćenje tih 
znakova od strane Vestel Elektronik Sanayi ve Ticaret 
A.S. je pod licencom. Ostali zaštitni znaci i trgovačka 
imena su vlasništvo njihovih vlasnika.
Ovaj proizvod sadrži tehnologiju koja podleže 
određenim pravima intelektualne svojine kompanije 
Microsoft. Upotreba ili distribucija ove tehnologije van 
ovog proizvoda je zabranjena bez odgovarajuće(ih) 
licence(i) kompanije Microsoft.
Vlasnici sadržaja koriste Microsoft PlayReady™ 
tehnologiju pristupa sadržaju da zaštite svoju 
intelektualnu svojinu, uključujući sadržaj zaštićen 
autorskim pravima. Ovaj uređaj koristi PlayReady 
tehnologiju za pristup PlayReady zaštićenom sadržaju 
i/ili WMDRM zaštićenom sadržaju. Ukoliko uređaj 
ne uspe da na odgovarajući način ograniči upotrebu 
sadržaja, vlasnici sadržaja mogu da zahtevaju od 

kompanije Microsoft da opozove mogućnost uređaja 
da troši PlayReady zaštićeni sadržaj. Opoziv ne treba 
da utiče na nezaštićeni sadržaj ili sadržaj zaštićen 
drugim tehnologijama za pristup sadržaju. Vlasnici 
sadržaja mogu od vas da zahtevaju da nadogradite 
PlayReady da biste pristupili njihovom sadržaju. 
Ako odbijete nadogradnju, nećete moći da pristupite 
sadržaju koji zahteva nadogradnju.
Logotip „CI Plus” je zaštitni znak kompanije CI Plus 
LLP.
Ovaj proizvod je zaštićen određenim pravima 
intelektualne svojine Microsoft korporacije. Upotreba 
ili distribucija takve tehnologije van ovog proizvoda 
je zabranjena bez licence kompanije Microsoft ili 
ovlašćene Microsoft podružnice.
DVB je registrovana zaštičena marka DVB projekta.

„Ovaj proizvod proizvodi, distribuira i za njega daje 
garanciju isključivo kompanija VESTEL Ticaret A.Ş 
„JVC“ je zaštitni znak korporacije JVC KENWOOD, 
koji takve kompanije koriste pod licencom."
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Informacije o odlaganju
[Euvropska unija]
Ovi simboli ukazuju da se električna i elektronska 
oprema kao i baterija ovim simbolom  ne sme se bacati 
u normalno domaće smeće. Umesto toga, proizvode i 
baterije treba predati odgovarajućim sabirnim centrima 
za reciklažu električne i elektronske opreme radi 
pravilne obrade, oporavka i reciklaže u skladu sa 
vašim nacionalnim propisima i Direktivom 2012/19/
EU i 2013/56/EU.
Preko bacanjem na pravi način, pomažete sačuvati 
prirodna bogatstva i pomažete sprečiti potencijalne 
negativne efekte na okolini i ljudsko zdravlje, šta u 
suprotnom bi se moglo dogoditi nepraviljnim bacanjem 
ovih proizvoda. 
Za više detalja o recikliranju ovog proizvoda, obratite 
se Vašoj lokalnoj gradskoj kancelariji, Vašoj službi za 
uklanjanje kućnog smeća, ili prodavnici, u kojoj ste 
nabavili proizvod.
Moguće je da se primenjuju kazne za neispravno 
bacanje ovog smeća, u skladu sa nacionalnim 
zakonodavstvom.

[Biznis korisnici]
Ako želite baciti ovaj proizvod, molimo nazovite vašeg 
dostavljača i proverite uslove kupovnog dogovora.

[Ostale zemlje van Evropske unije]
Ovi simboli su jedino validni u Evropsku uniju.
Nazovite lokalnu upravu da bi saznali više oko bacanja 
i reciklažu.
Proizvod i pakovanje morate odneti na vaše lokalno 
mesto za reciklažu.
Neka sakupna mesta primaju proizvode bezplatno.
Napomena: Znak “Pb” ispod simbola baterije ukazuje na to 
da baterija sadrži olovo.

1 2

Pb

1.  proizvodi
2.  Baterijski
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Daljinski upravljač

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

1.	 Pripravnost: Uključivanje-isključivanje TV aparata
2.	 Numerički tasteri: Menja kanal, unosi broj ili slovo 

u okvir za tekst na ekranu.
3.	 Jezik: Menja režime zvuka (analogna televizija), 

prikazuje i menja jezik zvuka/prevoda i uključuje 
ili isključuje prevode (digitalna televizija, gde je 
to moguće)

4.	 Isključivanje zvuka: Potpuno isključuje zvuk 
televizora

5.	 Jačina zvuka +/-
6.	 Vodič: Prikazuje elektronski vodič kroz programe
7.	 Navigacioni tasteri: Služe za kretanje kroz menije, 

sadržaje itd. i prikazivanje podstranica u teletekstu 
kada se pritisne taster za kretanje udesno ili ulevo

8.	 OK: Potvrđuje izbore korisnika, obeležava stranicu 
(u režimu teleteksta), prikazuje meni Kanali (u 
DTV režimu)

9.	 Povratak/Nazad: Vraća se na prethodni erkan, 
prethodni meni, otvara indeksnu stranicu (u režimu 
teleteksta)

10.	 Moje dugme 1 (*)
11.	 Netflix: Pokreće Netflix aplikaciju.
12.	 Premotavanje unazad: Premotava kadrove 

unazad u medijima kao što su filmovi
13.	 Snimanje: Snima programe**
14.	 Dugmad u boji: Sledite instrukcije na ekranu za 

funkcije tastera u boji
15.	 Reprodukcija: Započinje reprodukciju izabranog 

medija
16.	 Pauziranje: Zaustavlja medij koji se reprodukuje, 

pokreće snimanje sa vremenskim pomeranjem**
17.	 Zaustavljanje: Zaustavlja medij koji se reprodukuje
18.	 Brzo premotavanje unapred Pomera kadrove 

unapred u medijima kao što su filmovi
19.	 YouTube: Pokreće YouTube aplikaciju
20.	 Moje dugme 2 (*)
21.	 Izlaz: Zatvara i izlazi iz prikazanih menija ili se vraća 

na prethodni ekran
22.	 Informacije: Prikazuje informaciju o sadržaju na 

ekranu, prikazuje skrivenu informaciju (otkrivanje 
- u režimu teleteksta)

23.	 Meni: Prikazuje meni televizora
24.	 Program +/-
25.	 Teletekst: Prikazuje teletekst (gde je dostupan), 

ponovo pritisnite da postavite teletekst preko 
normalne televizijske slike (miks)

26.	 Izvor: Prikazuje dostupne signale i sadržaje
Fusnota:
Crveni, zeleni, plavi i žuti tasteri su multifunkcijski; 
pratite poruke na ekranu i uputstva u odeljku.
(**) Vaš televizor podržava ovu funkciju

(*) MOJE DUGME 1 i MOJE DUGME 2: 
U zavisnosti od modela ova dugmad mogu imati 
osnovne funkcije. Ipak, možete postaviti specijalnu 
funkciju ovih dugmadi tako što ih zadržite za 5 sekundi 
kada ste na željenom izvoru, kanalu ili vezu. Na ekranu 
će se prikazati potvrdna poruka. Sada je izabrano Moje 
dugme povezano sa tom funkcijom.
Imajte na umu da, ukoliko obavite Prvu instalaciju, 
Moje dugme 1 i 2 se vraća na svoju podrazumevanu 
funkciju.

Usluge teleteksta
Pritisnite dugme Text za ulazak. Ponovo pritisnite 
za mešoviti režim, što omogućava da istovremeno 
gledate stranicu teleteksta i TV emisiju. Pritisnite ponovo 
za izlazak. Kad je dostupno, odeljci na stranicama 
teleteksta postaće šifrovani bojom i mogu se birati 
pritiskanjem dugmadi u boji. Pratite uputstva koja su 
prikazana na ekranu.

Digitalni teletekst
Pritisnite dugme Text (Teletekst) da biste prikazali 
informacije o digitalnom teletekstu. Rukujte sa 
dugmadima u boji, dugmadima kursora i dugmetom OK. 
Način rada se može razlikovati, u zavisnosti od sadržaja 
digtalnog teleteksta. Pratite uputstva koja su prikazana 
na ekranu digitalnog teleteksta. Kada se ponovo pritisne 
dugme Text, televizor se vraća na televizijsku emisiju.
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Uključivanje/isključivanje
Uključivanje televizora
Priključite kabl za napajanje na strujni izvor, npr. zidnu 
utičnicu (220-240V AC, 50 Hz). 
Da biste uključili TV iz režima pripravnosti, uradite 
sledeće:
•	 Pritisnite dugme Pripravnost, Program +/- ili neko 

numeričko dugme na daljinskom upravljaču.
•	 Pritisnite središnji deo bočnog funkcionalnog 

prekidača na televizoru.

Isključivanje televizora
Pritisnite dugme Standby na daljinskom upravljaču 
ili pritisnite središnji deo funkcionalnog prekidača na 
televizoru i zadržite ga nekoliko sekundi, televizor će 
preći u režim pripravnosti.
Da biste potpuno isključili televizor, izvucite kabl 
za napajanje iz utičnice.
Napomena: Kada je televizor uključen u režimu pripravnosti, 
LED dioda za režim pripravnosti trepće kako bi ukazala da su 
aktivne funkcije kao što su Pretraživanje u režimu pripravnosti, 
Preuzimanje preko etra ili Tajmer. LED dioda takođe može 
da trepće kada televizor uključujete iz režima pripravnosti.

Prve instalacije
Napomena: Ako želite da obavite FRANSAT instalaciju, 
umetnite FRANSAT karticu (opciono) u terminal sa uslovnim 
pristupom vašeg televizora pre uključivanja televizora.

Kada se prvi put uključi, pojavljuje se ekran za izbor 
jezika. Izaberite željeni jezik i pritisnite OK. U sledećim 
koracima vodiča za instalaciju, postavite svoje 
postavke kako želite pomoću tastera sa strelicom i 
tastera OK.
Na drugom ekranu postavite zemlju koju želite. Zavisno 
od izbora Zemlje može vam se zatražiti da postavite 
i potvrdite PIN. Izabrani PIN ne može biti 0000. PIN 
morate uneti kada se to od vas zatraži kasnije za neku 
operaciju menijima.
Napomena: M7(*) operater će biti definisan prema izborima 
Jezik i Zemlja koje ste napravili tokom Prve instalacije. 
(*) M7 je dostavljač digitalnih satelitskih usluga.

Možete aktivirati opciju Režim prodavnice u sledećem 
koraku. Ova opcija će konfigurisati postavke vašeg 
televizora za okruženje prodavnice u zavisnosti od 
korišćenog modela televizora, a podržane funkcije se 
mogu prikazati sa strane ekrana u obliku reklamne 
trake sa informacijama. Ova opcija je namenjena 
jedino za upotrebu u radnjama. Za kućnu upotrebu 
izaberite Kućni režim. Ova opcija biće dostupna u 
meniju Podešavanja>Sistem>Više i može se kasnije 
uključiti/isključiti. Napravite svoj izbor i pritisnite OK 
za nastavak. 
U zavisnosti od modela TV-a i izabrane zemlje, meni 
postavki privatnosti može da se pojavi u ovom trenutku. 
Pomoću tog menija možete da postavite privilegije 

privatnosti. Označite neku funkciju pa je omogućite ili 
onemogućite pomoću levog ili desnog dugmeta smera. 
Pročitajte odgovarajuća objašnjenja prikazana na 
ekranu za svaku označenu funkciju pre nego što bilo šta 
promenite Pomoću dugmadi +/- za programe možete 
da se pomerate gore i dole da pročitate ceo tekst. 
Kasnije ćete u svakom trenutku moći da promenite 
željene postavke iz menija Podešavanja>Sistem> 
Podešavanja privatnosti. Ako je opcija internet veze 
onemogućena, ekran postavki mreže/interneta će 
biti preskočen i neće biti prikazan. Ako imate pitanja, 
pritužbe ili komentare u vezi sa politikom privatnosti 
ili njenom primenom, kontaktirajte nas putem e-pošte 
na adresu smarttvsecurity@vosshub.com.
Označite Sledeći i pritisnite taster OK na daljinskom 
upravljaču da nastavite i prikazaće se meni 
Podešavanja mreže/interneta. Pogledajte odeljak 
Povezivanje da biste konfigurisali bežičnu ili kablovsku 
vezu.  Ako želite da televizor troši manje struje u režimu 
pripravnosti, možete da onemogućite opciju „Buđenje 
na“ postavljajući je na „Isključeno“: Nakon što su 
podešavanja završena, označite Sledeći i pritisnite 
taster OK za nastavak.
Na sledećem ekranu možete da podesite tipove emisija 
koje želite pretražiti, da podesite šifrirano pretraživanje 
kanala i vremensku zonu po želji(u zavisnosti od izbora 
zemlje). Pored toga, možete da podesite tip emisije kao 
omiljeni. Prioritet se daje izabranom tipu emisije tokom 
procesa pretrage, a njegovi kanali će biti navedeni na 
vrhu liste kanala. Kada završite, označite Sledeći i 
pritisnite OK za nastavak.

O izboru tipa emisije
Da biste uključili opciju za pretraživanje tipa emisije, 
označite je i pritisnite OK. Polje za potvrdu pored 
izabrane opcije biće potvrđeno. Da biste isključili opciju 
za pretraživanje, obrišite polje za potvrdu pritiskom 
na OK nakon pomeranja fokusa na željenu opciju 
tipa emitovanja.
Digitalna antena: Ako je uključena opcija za 
pretraživanje D.antena, televizor će tražiti digitalne 
zemaljske emisije nakon obavljanja početnih 
podešavanja.
Digitalni kabl: Ako je uključena opcija za pretraživanje 
D. kablovska, televizor će tražiti digitalne kablovske 
emisije nakon obavljanja početnih podešavanja. 
Pre pokretanja pretraživanja prikazaće se poruka 
sa pitanjem da li želite da obavite pretraživanje 
kablovske mreže. Ako izaberete Da i pritisnete 
OK možete da izaberete Mreža ili da na sledećem 
ekranu postavite vrednosti kao što su Frekvencija, 
ID mreže i Korak pretraživanja. Ako izaberete Ne i 
pritisnete OK možete na sledećem ekranu da postavite 
Početnu frekvenciju, Krajnju frekvenciju i Korak 
pretraživanja. Kada završite, označite Sledeći i 
pritisnite taster OK za nastavak.
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Napomena: Trajanje traženja će se promeniti u zavisnosti od 
izabranog Koraka Pretrage.

Satelit: Ako je uključena opcija za pretraživanje Satelit, 
televizor će tražiti digitalne satelitske emisije nakon 
obavljanja početnih podešavanja. Pre pretraživanja 
satelita treba obaviti nekoliko podešavanja. Prikazaće 
se meni u kome možete izabrati pokretanje instalacije 
M7 ili Fransat operatera ili standardne instalacije.
Za pokretanje instalacije M7 operatera podesite Tip 
instalacije kao Operater i Satelitski operater kao 
povezani M7 operater. Zatim označite opciju Željeno 
skeniranje, podesite kao Automatsko skeniranje 
kanala i pritisnite OK za pokretanje automatske 
pretrage. Ove opcije se mogu unapred izabrati u 
zavisnosti od izbora Jezika i Zemlje koje ste napravili 
u prethodnim koracima procesa prve instalacije. U 
zavisnosti od tipa M7 operatora, možda će se od vas 
zatražiti da izaberiete HD/SD ili listu kanala specifičnu 
za zemlju. Izaberite jednu i pritisnite OK da biste 
nastavili. 
Sačekajte dok se sken ne završi. Sada je lista 
instalirana.
Dok obavljate instalaciju M7 operatera, ako želite 
da koristite parametre za instalaciju satelita koji se 
razlikuju od podrazumevanih podešavanja, izaaberite 
opciju Željeno skeniranje kao Ručno skeniranje 
kanala i pritisnite dugme OK za nastavak. Zatim će 
se pojaviti meni Tip antene. Nakon izbora tipa antene 
i željenog satelita, u sledećimm koracima pritisnite OK 
da biste u podmeniju promenili parametre instalacije 
satelita.
Da biste pokrenuli Fransat instalaciju, podesite 
Tip instalacije kao Rukovalac a zatim Rukovalac 
satelita podesite kao povezani Fransat rukovalac. 
Zatim pritisnite dugme OK da pokrenete Fransat 
instalaciju. Možete izabrati pokretanje automatske ili 
ručne instalacije. 
Pritisnite OK za nastavak. Fransat instalacija će se 
obaviti i signali će se sačuvati (ako je dostupno).
Ako Tip instalacije podesite kao Standardni, možete 
nastaviti sa regularnom satelitskom instalacijom i 
gledati satelitske kanale. 
Fransat instalaciju kasnije možete pokrenuti bilo kada 
iz menija Podešavanja>Instalacija>Automatsko 
skeniranje kanala> Satellit.
Kako bi se pretražili satelitski kanali koji nisu M7 
ili Fransat kanali treba da pokrenete standardnu 
instalaciju. Izaberite Tip instalacije kao Standardni i 
pritisnite dugme OK za nastavak. Zatim će se pojaviti 
meni Tip antene.
Postoje tri opcije izbora antene. Možete izabrati 
Tip antene kao Direktan, Kablovska sa jednim 
satelitom ili DiSEqC skretnica korišćenjem tastera 
za kretanje ulevo ili udesno. Nakon izbora tipa antene 
pritisnite OK da biste videli opcije za nastavak. Biće 

dostupne opcije Nastavite, Lista transpondera i 
Konfigurišite LNB. Možete promeniti podešavanja 
transpondera i LNB-a pomoću odgovarajućih opcija 
menija.
•	 Direktan: Ukoliko imate jedan prijemnik i direktnu 

činiju, izaberite ovaj tip antene. Pritisnite OK za 
nastavak. Izaberite dostupan satelit i pritisnite OK 
da skenirate usluge. 

•	 Kablovska sa jednim satelitom: Ukoliko imate 
različite prijemnike i sistem Kablovska sa jednim 
satelitom, izaberite ovaj tip antene. Pritisnite OK za 
nastavak. Podesite postavke prateći instrukcije na 
sledećem ekranu. Pritisnite OK da skenirate usluge.

•	 DiSEqC skretnica: Ukoliko imate različite prijemnike 
i DiSEqC skretnicu, izaberite ovaj tip antene. Zatim 
podesite DiSEqC verziju i pritisnite dugme U redu da 
biste nastavili. MOžete da podesite do četiri satelita 
(ako su dostupna) za verziju v1.0 i šesnaest satelita 
za verziju v1.1  na sledećem ekranu. Pritisnite dugme 
OK da biste skenirali prvi satelit na listi.

Analogno: Ako je uključena opcija za pretraživanje 
Analogno, televizor će tražiti analogne emisije nakon 
obavljanja početnih podešavanja.
Prikazaće se ekran dijaloga koji traži aktiviranje 
roditeljske kontrole. Ako izaberete Da, prikazaće se 
opcije roditeljskog ograničenja Konfigurišite po želji 
i pritisnite OK kada završite. Izaberite Ne i pritisnite 
OK za nastavak, ako ne želite da aktivirate roditeljska 
ograničenja
Nakon obavljanja početnih podešavanja, televizor 
će započeti pretragu dostupnih emisija za izabrane 
tipove emisija.
Dok traje pretraživanje, trenutni rezultati skeniranja 
biće prikazani na dnu ekrana. Kada se memorišu sve 
stanice, prikazaće se meni Kanali. Listu kanala možete 
da uredite po želji pomoću opcija kartice Uređivanje 
ili pritisnite taster Meni da izađete i nastavite gledati 
televiziju.
U toku pretrage se može pojaviti poruka koja vas pita 
da li želite da sortirate kanale po LCN-u(*). Izaberite 
DA i pritisnite OK za potvrdu.
(*) LCN je sistem Logičkog broja kanala koji organizuje 
dostupne emisije u skladu sa prepoznatljivim redosledom 
broja kanala (ako je dostupan).
Napomene: 
Za pretragu M7 kanala nakon Prve instalacije, treba da 
ponovo obavite prvu instalaciju. Ili pritisnite dugme Meni i uđite 
u meni Podešavanja>Instalacija>Automatsko skeniranje 
kanala>Satelit. Zatim pratite iste već pomenute korake u 
izboru satelita.
Ne isključivati TV tokom Prve instalacije. Neke opcije su možda 
nedostupne u zavisnosti od izabrane zemlje.

Korišćenje funkcije tabele satelitskih kanala
Možete izvršavati ove operacije koristeći meni Pod
ešavanja>Instalacija>Satelitske postavke>Tabela 
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satelitskih kanala. Postoje dve opcije u vezi ove 
funkcije.
Možete preuzeti ili otpremiti podatke iz tabele 
satelitskih kanala. Radi obavljanja ovih funkcija, USB 
uređaj mora biti povezan sa televizorom.
Možete učitati trenutne usluge i povezane satelite i 
transpondere u TV uz pomoć USB uređaja.
Osim toga možete preuzeti jednu od datoteka sa 
tabelom satelitskih kanala sačuvanih na USB uređaju, 
na TV-u. 
Kad izaberete jednu od tih satcodx datoteka, sve 
usluge i povezani sateliti i transponderi u izabranoj 
datoteci biće uskladišteni na televizoru. Ako su 
instalirane zemaljske, kablovske i/ili analogne usluge, 
one će biti zadržane i samo će satelitske usluge biti 
uklonjene. 
Zatim proverite postavke za antenu i promenite ih ako 
treba. Možda će se pojaviti poruka za grešku „Nema 
signala“ ako postavke za antenu nisu konfigurisane 
pravilno.
E uputstvo

Uputstva za funkcije vašeg televizora možete naći u 
E-uputstvu. 
Za pristup E-uputstvu, uđite u meni Podešavanja, 
izaberite Uputstva i pritisnite OK. Za brži pristup 
pritisnite taster Meni, a zatim taster Info.
Pomoću tastera za navigaciju izaberite željenu 
kategoriju. Svaka kategorija sadrži različite teme. 
Izaberite temu i pritisnite OK da pročitate uputstva.
Za zatvaranje E-uputstva, pritisnite dugme Izlaz ili 
Meni.
Napomena: U zavisnosti od modela, vaš televizor možda ne 
podržava ovu funkciju. Sadržaj u E-uputstva može varirati u 
zavisnosti od modela.

Više informacija i detaljnija uputstva možete naći u 
kompletnom uputstvu za korisnike na našem veb 
sajtu www.jvctv.eu. 

Povezivanje
Kablovska veza

Za povezivanje na kablovsku mrežu
•	 Morate imati modem ili ruter povezan sa aktivnom 

konekcijom.
•	 Povežite televizor sa modemom/ruterom preko 

Ethernet kabla. Na poleđini televizora (nazad) postoji 
LAN ulaz.

2

3

1

1.	 Širokopojasna ISP veza
2.	 LAN (Ethernet) kabl
3.	 LAN ulaz na poleđini televizora
Za konfigurisanje bežičnih postavki, pogledajte 
odeljak „Mreža“ u meniju Podešavanja.
•	 Možda ćete moći da povežete televizor u LAN 

mrežu, ali to zavisi od konfiguracije vaše mreže. U 
tom slučaju koristite Ethernet kabl da biste priključili 
televizor direktno na zidnu utičnicu mreže.

1

2

1.	 Mrežna zidna utičnica
2.	 LAN ulaz na poleđini televizora

Konfigurisanje podešavanja kablovskog 
uređaja
Tip mreže
Tip mreže možete izabrati kao Kablovski uređaj, 
Bežični uređaj ili Onemogućen u zavisnosti od 
aktivne konekcije na televizoru. Izaberite Kablovski 
uređaj ako želite povezivanje preko Ethernet kabla.

Testiranje brzine interneta
Označite stavku Testiranje brzine interneta i pritisnite 
dugme OK. Televizor će proveriti širinu opsega internet 
konekcije i prikazati rezultat kada završi. 

Napredna podešavanja
Označite stavku Napredna podešavanja i pritisnite 
dugme OK. Na sledećem ekranu možete da promenite 
IP i DNS postavke televizora. Označite željenu 
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postavku i pritisnite dugme za kretanje ulevo ili udesno 
da biste promenili postavku sa Automatski na Ručno. 
Sada možete da unesete vrednosti za Ručni IP i/ili 
Ručni DNS. Izaberite povezanu stavku iz padajućeg 
menija i unesite nove vrednosti koristeći numeričke 
tastere na daljinskom upravljaču. Označite Sačuvaj i 
pritisnite dugme OK da biste sačuvali postavke kada 
završite. 
Bežična konekcija

Povezivanje na bežičnu mrežu
Televizor se ne može povezati sa mrežama sa 
skrivenim SSID-om. Da biste SSID vašeg modema 
učinili vidljivim, treba da promenite SSID postavke 
preko softvera modema. 

1

1.	 Širokopojasna ISP veza

Konfigurisanje podešavanja bežičnih 
uređaja
Otvorite meni Mreža i izaberite Tip mreže kao Bežični 
uređaj da biste započeli postupak povezivanja.
Označite opciju Skeniranje bežične mreže i pritisnite 
OK da biste započeli pretraživanje dostupnih bežičnih 
mreža. Sve pronađene mreže će biti izlistane. Označite 
omiljenu mrežu sa liste i pritisnite OK za povezivanje. 
Napomena: Ukoliko modem podržava N režim, treba da 
podesite postavke N režima.

Ako je izabrana mreža zaštićena lozinkom, unesite 
pravilnu lozinku koristeći virtuelnu tastaturu. Ovu 
tastaturu možete koristiti preko navigacionih tastera i 
dugmeta OK na daljinskom upravljaču.
Sačekajte dok se ne pojavi IP adresa na ekranu.
Ovo znači da je uspostavljena veza. Za prekidanje 
veze sa bežičnom mrežom, označite Tip mreže i 
pritisnite dugme za kretanje ulevo ili udesno da biste 
ga podesili kao Onemogućen.
Ako vaš ruter ima WPS, možete direktno da se 
povežete sa modemom/ruterom bez prethodnog 
unošenja lozinke ili dodavanja mreže. Označite opciju 
„Pritisnite WPS na vašem wifi ruteru“ i pritisnite 
dugme OK. Idite do modema/rutera i pritisnite WPS 

dugme na tom uređaju da biste uspostavili vezu. Na 
televizoru ćete vidjeti potvrdu povezivanja kada uređaji 
budu upareni. Izaberite OK za nastavak. Nisu potrebne 
dodatne konfiguracije.
Označite Testiranje brzine interneta i pritisnite dugme 
OK da biste proverili brzinu svoje internet konekcije. 
Označite stavku Napredna podešavanja i pritisnite 
dugme OK da biste otvorili meni sa naprednim 
podešavanjima. Koristite navigacione i numeričke 
tastere da podesite vrednost. Označite Sačuvaj i 
pritisnite dugme OK da biste sačuvali postavke kada 
završite. 

Ostale informacije
Status veze biće prikazan kao Povezan ili Nije 
povezan zajedno sa trenutnom IP adresom, ako je 
veza uspostavljena.

Povezivanje na mobilni telefon preko 
WLAN-a
•	 Ako vaš mobilni uređaj ima WLAN funkcionalnost, 

možete ga povezati sa televizorom preko rutera da 
biste pristupili sadržaju na tom uređaju. Da biste to 
uradili, Vaš mobilni telefon mora da ima odgovarajući 
softver za deljenje.

	 Povežite televizor sa svojim ruterom prateći korake 
koji su navedeni u ranijim odeljcima.

	 Nakon toga povežite mobilni telefon sa ruterom i 
aktivirajte softver za deljenje na mobilnom telefonu. 
Zatim izberite datoteke koje biste delili sa TV 
uređajem.

	 Ako je veza pravilno postavljena, sada treba da 
pristupite deljenim datotekama koje su instalirane 
na vašem mobilnom telefonu preko funkcije AVS 
(deljenje audio i video sadržaja) na televizoru.

	 Označite opciju AVS u meniju Izvori i pritisnite OK, 
prikazaće se dostupni uređaji na serveru medija u 
mreži. Izaberite svoj mobilni uređaj i pritisnite dugme 
OK za nastavak.

•	 Ako je dostupno, možete preuzeti virtuelni daljinski 
upravljač sa servera vašeg mobilnog operatera. 
Napomena: Neki mobilni telefoni možda neće podržavati 
ovu opciju.

Buđenje UKLJUČENO
Buđenje preko bežičnog LAN-a (WoWLAN) je 
standardna opcija koja omogućuje uređaju da se 
uključi ili probudi preko mrežne poruke. Ova poruka 
se šalje uređaju putem programa koji se izvršava na 
daljinskom uređaju povezanom na istu lokalnu mrežu, 
kao što je pametni telefon. 
Vaš televizor je kompatibilan sa WoWLAN-om. Ova 
funkcija može biti onemogućena tokom procesa prve 
instalacije. Da bi omogućili ovu funkciju, postavite 
opciju Buđenja u meniju Mreža na Uključeno.. 
Neophodno je da oba uređaja, uređaj sa koga će 
se mrežna poruka poslati televizoru i televizor, budu 
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povezani u istu mrežu. Funkcija buđenja se podržava 
samo za Android OS uređaje i može da se koristi samo 
preko YouTube i Netflix aplikacija.
Da bi se koristila ta funkcija, TV i daljinski uređaj treba 
da budu povezani najmanje jednom dok je TV uključen. 
Ako je TV isključen, vezu treba ponovo uspostavitii 
sledeći put kad se uključi. U suprotnom ta funkcija 
neće biti dostupna. To se ne odnosi na prebacivanje 
TV-a u režim pripravnosti.
Performanse nekih uređaja na tržištu mogu da variraju 
zbog softverske arhitekture. Da biste koristili funkciju 
buđenja sa boljim performansama, vodite računa da 
uređaj ima najnoviju verziju firmvera.
Ako želite da vaš televizor troši manje električne 
energije u režimu pripravnosti, možete onemogućiti 
ovu funkciju podešavanjem opcije Buđenje kao 
Isključeno.
Bežični displej

Bežični prikaz je standard striming video i audio 
sadržaja. Ova funkcija vam omogućuje da televizor 
koristite kao uređaj za bežični prikaz.

Upotreba sa mobilnim uređajima
Ima različite standarde koji omogućavaju deljenje 
ekrana između vašeg mobilnog uređaja I televizora, 
uključujući grafički, video i audio sadržaj.
Ako vaš TV nema ugrađeni WLAN, najprije utaknite 
bežični USB dongl.
Zatim pritisnite taster Izvor na daljinskom upravljaču 
i brebacite na Bežičnog prikaza. 
Pojavljuje se ekran koji kaže da je televizor spreman 
za povezivanje.
Otvorite aplikaciju za deljenje na vašem mobilnom 
uređaju. Ove aplikacije imaju druga imena za svaki 
brend, pogledajte priručnik vašeg uređaja oko više 
informacija.
Skenirati za uređaje. Nakon izbora vašeg televizora 
i povezivanja, ekran vašeg uređaja će se prikazati 
na televizoru.
Napomena: Ova funkcija može da se koristi samo ako uređaj 
to podržava. Ako budete imali problema sa vezom, proverite 
da li verzija operativnog sistema koju koristite podržava 
ovu funkciju. Mogu se javiti problemi nekompatibilnosti sa 
verzijama operativnog sistema koje su objavljene nakon 
proizvodnje ovog televizora. Skeniranje i povezivanje su 
različiti u skladu sa programu koji koristite.

Povezivanje Bluetooth uređaja
Vaš TV podržava Bluetooth tehnologiju bežičnog 
povezivanja kratkog dometa. Pre korišćenja Bluetooth 
uređaja sa ovim TV aparatom, potrebno je uparivanje. 
Da biste uparili uređaj sa TV aparatom, morate uraditi 
sledeće:
•	 Uređaj podesite na režim uparivanja
•	 Na TV aparatu pokrenite otkrivanje uređaja

Napomena: Pogledajte uputstvo za upotrebu Bluetooth 
uređaja da biste naučili kako da uređaj podesite u režim 
uparivanja.

Za audio uređaje treba da koristite opciju Bluetooth 
u meniju Postavke>Zvuk, a za daljinske upravljače 
opciju Pametan daljinski upravljač u meniju 
Postavke>Sistem>Više. Izaberite opciju menija i 
pritisnite dugme OK da biste otvorili povezani meni. 
Pomoću ovog menija možete otkriti i povezati uređaje 
koji koriste istu Bluetooth bežičnu tehnologiju i početi 
da ih koristite. Sledite instrukcije na eranu. 
Korišćenje mrežne usluge deljenja audio-video 
sadržaja

Funkcija deljenja audio-video sadržaja koristi standard 
koji olakšava proces prikazivanja digitalnih medija i čini 
ga prijatnim za korišćenje u kućnoj mreži. 
Ovaj standard omogućava da gledate i reprodukujete 
fotografije, muziku i video zapise koji su uskladišteni 
na serveru medija koji je povezan sa vašom kućnom 
mrežom.
1. Instalacija softvera servera
FunkcijaAudio-video deljenje ne može da se koristi 
ako program servera nije instaliran na vaš računar ili 
potrebni softver servera medija nije instaliran na prateći 
uređaj. Pripremite PC odgovarajućim programom 
servera.
2. Povezivanje na kablovsku ili bežičnu 
mrežu
Pogledajte poglavlja Kablovska/bežična veza za 
detaljne informacije o konfigurisanju. 
3. Omogućite deljenje audio i video 
sadržaja
Uđite u meni Podešavanja>Sistem>Više i 
omogućite AVS opciju.
4. Reprodukujte deljene datoteke preko 
pregledača medija
Označite AVS opciju u meniju Izvori pomoću tastera 
sa strelicom i pritisnite OK. Dostupni uređaji na serveru 
medija će biti navedeni. Izaberite jedan i pritisnite OK 
da biste nastavili. Prikazaće se pregledač medija. 
Informacija funkcionalnosti DVB

Ovaj je DVB prijemnik jedino pogodan za koriščenje 
u zemlji za koju je bio namenjen da se upotrebuje.
Mada je ovaj prijemnik u skladu sa najnovijim DVB 
specifikacijama u vremenu proizvodnje, ne možemo 
da garantujemo kompatibilnost sa budućim DVB 
transmisijama radi promene koje mogu biti unete u 
emitovane signale i tehnologije.
Neke funkcije digitalne televizije nisu dostupne u 
nekim zemljima.
Mi neprekidno težimo ka poboljšanju naših proizvoda; 
stoga, specifikacije se mogu promeniti bez prethodne 
najave.
Za savete o tome gde možete kupiti dodatnu opremu, 
kontaktirajte prodavnicu u kojoj ste kupili svoju opremu.
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Spoštovani kupec
Aparat je skladen z veljavnimi evropskimi direktivami in standardi, ki se nanašajo na elektromagnetno združljivost 
električno varnost.
Evropski predstavnik proizvajalca je:
Vestel Germany GmbH
Parkring 6
85748 Garching b.München
Nemčija
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Varnostni napotki

POZOR
NEVARNOST ELEKTRIČNEGA 

UDARA
NE ODPIRAJTE

POZOR: ZMANJŠAJTE TVEGANJE ELEKTRIČNEGA UDARA 
– NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALI ZADNJE 
STRANICE). 
NOTRANJIH DELOV UPORABNIK NE MORE 
POPRAVLJATI SAM. POPRAVILO ZAUPAJTE LE 
USPOSOBLJENEMU SERVISNEMU OSEBJU.

Opomba: Sledite navodilom na zaslonu za upravljanje s tem 
povezanih funkcij.

V izjemnem vremenu (nevihta, strele) in dolgih časih 
neaktivnosti (ko greste na počitnice), izključite TV iz vtičnice.
Vtikač se uporablja za izklop televizorja, zato mora biti lahko 
dostopen. Če ne izvlečete vtikača televizorja iz vtičnice, bo 
še vedno porabljal električno energijo, tudi če je v načinu 
pripravljenosti ali izključen.

POMEMBNO - pred namestitvijo ali uporabo 
v celoti preberite navodila

 OPOZORILO: To napravo smejo uporabljati 
osebe (vključno z otroki), ki so sposobne in 

primerno izkušene za uporabo take naprave brez 
nadzora, razen če so pod nadzorom ali če jih oseba, 
odgovorna za njihovo varnost, pouči o varni 
uporabi naprave.
•	 TV sprejemnik uporabljajte na nadmorski višini pod 

2000 metrov, v suhem ozračju in v področjih z zmerno 
ali tropsko klimo.

•	 TV sprejemnik je namenjen uporabi v gospodinjstvu 
in podobnih okoljih za splošno rabo, lahko pa se 
uporablja tudi v javnih prostorih. 

•	 Da omogočite dobro prezračevanje, naj bo okrog TV 
sprejemnika vsaj 5 cm prostega prostora.

•	 Prezračevanje ne sme biti ovirano zaradi prekrivanja 
ali zastiranja prezračevalnih odprtin s predmeti, kot 
so časopisi, prti, zavese ipd.

•	 Vtikač napajalnega kabla naj bo lahko dostopen. 
Na napajalni električni kabel ne postavljajte TV 
sprejemnika ali kosov pohištva. Poškodovan 
napajalni kabel / vtikač lahko povzroči požar oziroma 
električni udar. Z napajalnim kablom ravnajte tako, 
da ga držite za vtikač, ne izključujte televizorja tako, 
da vlečete za napajalni kabel. Nikoli se ne dotikajte 
napajalnega kabla / vtikača z mokrimi rokami, kajti 
lahko pride do kratkega stika ali električnega udara. 
Kabla nikoli ne vozlajte in nikoli ga ne zvežite skupaj 
z drugimi kabli. Če je poškodovan, ga je potrebno 
zamenjati. To lahko stori le usposobljena oseba.

•	 TV sprejemnik naj ne bo izpostavljen kapljanju ali 
pršenju tekočin ter nanj ali nadenj ne postavljajte 
posod, napolnjenih s tekočinami, kot so na primer 
vaze, skodelice itd. (npr. na police nad televizorjem).

•	 TV sprejemnika ne izpostavljajte neposredni sončni 
svetlobi in nanj ali v njegovo bližino ne postavljajte 
gorečih predmetov, kot so na primer sveče.

•	 Poleg televizorja ne postavljajte virov toplote, kot so 
na primer električni grelniki, radiatorji in podobno.

•	 TV sprejemnika ne postavljajte na tla ali na nagnjene 
površine.

•	 Plastične vrečke hranite izven dosega otrok, 
dojenčkov in domačih živali, da preprečite nevarnost 
zadušitve.

•	 Skrbno pritrdite stojalo na TV sprejemnik. Če so 
stojalu priloženi vijaki, jih trdno privijte, da se TV 
sprejemnik ne bo mogel nagibati. Pazite, da vijakov 
ne privijete premočno in da gumijaste nožice pravilno 
namestite.

•	 Izrabljenih baterij ne mečite v ogenj in jih ne 
odstranjujte skupaj z vnetljivimi snovmi.

OPOZORILO – Baterij ne izpostavljajte virom toplote, 
kot so sončna svetloba, ogenj in podobno.
 – Preglasen zvok iz slušalk lahko povzroči izgubo 
sluha.
PREDVSEM PA – NIKOLI ne dovolite nikomur, še 
posebej ne otrokom, potiskanja ali udarjanja po 
zaslonu ter vtikanja česar koli v luknje, reže ali 
druge odprtine na napravi.

Pozor
Nevarnost hude poškodbe 
ali celo smrti

 Nevarnost 
električnega udara

Nevarnost zaradi nevarne 
napetosti

 Vzdrževanje
Pomembna komponenta 
vzdrževanja 

Oznake na izdelku
Na izdelku se uporabljajo naslednji simboli kot označbe 
za omejitve, opozorila in varnostne napotke. Vsaka 
razlaga naj se upošteva le tam, kjer izdelek nosi 
oznako. Te oznake si zapomnite iz varnostnih razlogov.

Oprema razreda II: Ta naprava je zasnovana 
tako, da ne potrebuje varnostne povezave z 
električno ozemljitvijo.

Nevaren priključek pod napetostjo: 
Označen(-i) priključek (priključki) je/so pod 
normalnimi pogoji delovanja pod napetostjo in 

nevaren (nevarni).

i
Pozor, glejte navodila za delovanje: 
Označeno (-a) področje (-a) vsebuje(-jo) 
izmenljive gumbaste baterije.

CLASS 1
LASER PRODUCT 

Laserska naprava 1. 
razreda: Ta izdelek vsebuje 
laserski vir 1. razreda, ki je 
v razumno predvidlj ivih 
p o g o j i h  d e l o v a n j a 

nenevaren.
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OPOZORILO
Ne zaužijte baterije, nevarnost kemičnih opeklin!
Ta izdelek ali z njim dobavljen pribor morda vsebuje 
gumbasto baterijo. Če gumbasto baterijo zaužijete, 
lahko v samo 2 urah povzroči hude notranje opekline 
in lahko vodi v smrt.
Nove in rabljene baterije hranite varno pred dosegom 
otrok.
Če se prostorček za baterije ne zapre pravilno, 
izdelek prenehajte uporabljati in ga hranite izven 
dosega otrok.
Če menite, da je oseba baterije morda zaužila ali 
si jih namestila znotraj katerega koli dela telesa, 
nemudoma poiščite zdravniško pomoč.

– – – – – – – – – – – – 
Televizorja nikoli ne postavljajte na nestabilno mesto 
ali poševno podlago. Televizor lahko pade in povzroči 
resne telesne poškodbe ali celo smrt. Mnogim 
poškodbam, zlasti otrok, se je mogoče izogniti z 
upoštevanjem preprostih ukrepov kot so:
•	 uporaba omaric ali stojal, ki j ih priporoča 

proizvajalec televizorja; 
•	 uporaba pohištva, ki televizor varno podpira; 
•	 zagotovitev, da televizor ne stoji previsno čez rob 

pohištva;
•	 da televizorja ne postavljate na visoko pohištvo 

(npr. kredence ali knjižne police), ne da bi pohištvo 
in televizor pritrdili na primerno podlago. 

•	 Televizorja ne postavljajte na krpe ali druge 
materiale med televizorjem in površino pohištva.

•	 Poučite otroke, da je plezanje na pohištvo, 
kadar želijo doseči televizor ali njegove tipke, 
nevarno. Če opazite, da je bil televizor potisnjen 
in premaknjen, za novo postavitev sledite istim 
nasvetom.

– – – – – – – – – – – – 
Naprava, ki je ozemljena preko vtičnice ali prek kake 
druge naprave, ki je ozemljena in hkrati priključena 
na ponudnika prek koaksialnega kabla, lahko v 
nekaterih primerih predstavlja požarno nevarnost. 
Priključitev na televizijski distribucijski sistem je zato 
treba zagotoviti z napravo, ki zagotavlja električno 
izolacijo pod določenim frekvenčnim območjem 
(galvanski izolator)

OPOZORILA ZA STENSKO MONTAŽO
•	 Pred montažo televizorja na steno obvezno 

preberite navodila.
•	 Set za montažo na steno je izbirna oprema. Če ni 

priložen televizorju, ga lahko kupite pri lokalnem 
prodajalcu.

•	 TV sprejemnika ne montirajte na strop ali na 
poševne stene.

•	 Uporabite predpisane vijake in druge elemente za 
montažo na steno.

•	 Vijake za pritrditev na steno trdno zategnite, da 
TV sprejemnik ne bo padel s stene. Vijakov ne 
zategujte premočno.

Okoljske informacije
Ta televizor je izdelan na okolju prijazen način. 
Da zmanjšate porabo energije, sledite naslednjim 
korakom:
Če nastavite Varčevanje z energijo na Minimum, 
Srednje, Maksimum ali Samodejno, bo temu primerno 
televizor zmanjšal porabo energije. Osvetlitev ozadja 
lahko z uporabo tipk Levo in Desno na daljinskem 
upravljalniku ročno nastavite na fiksno vrednost Po 
meri in prilagodite Osvetlitev ozadja (nahaja se med 
nastavitvami za Varčevanje z energijo). Možnost 
Izklop to nastavitev onemogoči. 
Opomba: Možnosti Varčevanja z energijo se glede na izbran 
Način v meniju Sistem>Slika lahko razlikujejo.

Nastavitve za Varčevanje z energijo najdete v meniju 
Sistem>Slika. Upoštevajte, da nekaterih nastavitev 
slike ne boste mogli spreminjati.
Če zaporedoma pritisnete desno ali levo tipko, se na 
zaslonu prikaže sporočilo za izklop v 15 sekundah: 
“Screen will be off in 15 seconds.” Izberite Nadaljuj 
in pritisnite OK, da sprožite takojšnji izklop zaslona. 
Če ne pritisnete nobene tipke, se bo zaslon izklopil v 
15 sekundah. Pritisnite katerokoli tipko na daljinskem 
upravljalniku ali na TV, da znova vključite zaslon. 
Opomba: Če je Način nastavljen na Igra, možnost Izklop 
zaslona ni na voljo.

Ko televizorja ne boste uporabljali, ga izklopite ali 
odklopite iz omrežne vtičnice. Tako boste tudi zmanjšali 
porabo energije.
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OPOZORILO
Za preprečevanje požara, 
nikoli ne postavljajte sveč 
ali odprtega ognja na ali 
v bližino TV-sprejemnika.
Priložena dodatna oprema

•	 Daljinski upravljalnik
•	 Baterije: 2 X AAA*
•	 Navodila za uporabo
(*) Samo pri določenih modelih
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Navodila za stensko montažo

Montaža televizorja na steno 

TV lahko namestite na steno z uporabo kompleta za pritrditev MX X*X mm (*), ki se dobavi posebej. Odstranite 
osnovno stojalo, kot je prikazano na sliki. Televizor namestite v skladu z navodili, ki so priložena kompletu. 
Pazite na električne kable, napeljave plina in vode, ki so v steni. V primeru dvoma se obrnite na strokovnjaka. 
Globina vijačenja vijaka v televizor ne sme preseči X mm (*). Za informacije, kje kupiti komplet VESA, se obrnite 
na trgovino, kjer ste izdelek kupili. 
(*) Za natančne dimenzije VESA in specifikacije vijakov glejte ustrezno dodatno stran.

Odstranjevanje osnovnega stojala 

•	 Če želite odstraniti osnovno stojalo, zaščitite zaslon in položite TV ravno s prednjim delom na stabilno mizo 
tako, da gleda osnovno stojalo čez rob. Odstranite pritrdilne vijake stojala, ki drži televizor. 
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Nadzorno stikalo televizorja in delovanje

1.	 Smer gor
2.	 Smer dol
3.	 Glasnost / Info / Izbira s seznama virov in stikalo 

za stanje mirovanja/vklop
Nadzorna tipka omogoča nastavitev glasnosti / 
programov / virov in funkcijo vklopa in prehoda v 
mirovanje.
Če želite spremeniti glasnost: Povečajte glasnost s 
pritiskom na gumb gor. Zmanjšajte glasnost s pritiskom 
na gumb dol.
Če želite spremeniti kanal: Pritisnite na sredino 
gumba, na zaslonu se bo pokazala informacijski 
pasica. Pomikajte se med shranjenimi kanali s 
pritiskom na gumb gor ali dol.
Če želite spremeniti vir: Dvakrat pritisnite sredinsko 
tipko (skupaj za eno sekundo) in na zaslonu se bo 
pojavil seznam virov. Pomikajte se med kanali, ki so 
na voljo, s pritiskom na gumb gor ali dol.
Izklop TV sprejemnika: Pritisnite sredino gumba in 
ga pridržite za nekaj sekund, televizor se bo preklopil 
v način pripravljenosti.
Za vklop TV sprejemnika: Pritisnite sredino gumba 
in televizor se bo vklopil.
Opombe: 
Če televizor izključite, se krog prične znova z nastavitvijo 
glasnosti.
S tipko za upravljanje ni mogoče prikazati glavnega 
zaslonskega menija OSD.

Upravljanje z daljinskim upravljalnikom
Za prikaz glavnega menija pritisnite tipko Meni na 
daljinskem upravljalniku. Za premikanje in nastavljanje 
uporabite smerne tipke in tipko OK. Pritisnite tipko 
Vračanje/Nazaj ali Meni za izhod iz zaslonskega 
menija.

Izbira vhoda
Ko ste povezali zunanje sisteme na svoj TV, lahko 
preklopite na druge vire. Za izbiro različnih virov 
večkrat zaporedoma pritisnite tipko Vir na daljinskem 
upravljalniku.

Menjavanje kanalov in spreminjanje 
glasnosti
S tipkama Glasnost +/- in Program +/- na daljinskem 
upravljalniku lahko spremenite kanal in nastavite 
glasnost. 
Vstavljanje baterij v daljinski upravljalnik

Odstranite zadnji pokrovček, da odprete predal za 
baterije. Namestite dve AAA bateriji. Prepričajte se, da 
oznaki (+) in (-) ustrezata označbam (pazite na pravilno 
polarnost). Ne mešajte starih in novih baterij. Baterijo 
nadomestite samo z enako oziroma z enakovredno. 
Znova zaprite pokrovček. 
Ko so baterije skoraj prazne in jih je treba zamenjati, 
se na zaslonu prikaže sporočilo. Izpraznjene baterije 
zmanjšajo učinkovitost delovanja daljinskega 
upravljalnika.
Baterij ne izpostavljate virom toplote, kot je sonce, 
ogenj in podobno.
Priključitev na električno omrežje

POMEMBNO: TV sprejemnik je narejen za delovanje 
pri napetosti 220-240 V AC, 50 Hz iz omrežne vtičnice. 
Po razpakiranju pustite, da TV sprejemnik doseže 
temperaturo okolice, preden ga priključite na električno 
omrežje. Priključite električni kabel v omrežno vtičnico.
Antenski priključek

Priključite anteno ali vtič kabelske TV na ANTENSKI 
VHOD (ANT-TV) ali satelitski vtič na SATELITSKI 
VHOD (ANT SAT) na hrbtni strani televizorja.
Hrbtna stran televizorja

1

2

ANT SAT

ANT-TV

1.  Satelit
2.  Antenski ali kabelski

 Če želite na TV sprejemnik priključiti napravo, 
preverite, ali sta TV sprejemnik in naprava pred 
pr ik l juči tv i jo izkl jučena. Ko je povezava 
vzpostavljena, lahko enote vključite in jih 

uporabljate.
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Licenčno obvestilo
Pojma HDMI in HDMI High-Definition Multimedia 
Interface ter logotip HDMI so blagovne znamke ali 
zaščitene blagovne znamke podjetja HDMI Licensing 
Administrator LLC v Združenih državah in drugih 
državah..

Izdelano po licenci podjetja Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio in simbol dvojni-D sta blagovni znamki 
podjetja Dolby Laboratories.
YouTube in logotip YouTube sta blagovni znamki 
podjetja Google Inc.
Za patente DTS obiščite http://patents.dts.com. 
Izdelano v skladu z licenco DTS Licensing Limited. 
DTS, simbol ter DTS in simbol skupaj so registrirane 
blagovne znamke, DTS TruSurround je blagovna 
znamka DTS, Inc.© DTS, Inc. Vse pravice pridržane.

Za patente DTS obiščite http://patents.dts.com. 
Izdelano v skladu z licenco DTS Licensing Limited. 
DTS, DTS-HD, simbol, & DTS ali DTS-HD in simbol 
skupaj so registrirane blagovne znamke podjetja DTS, 
Inc.© DTS, Inc. Vse pravice pridržane.

Besedna znamka Bluetooth® in logotipi so registrirane 
blagovne znamke združenja Bluetooth SIG, Inc. in 
kakršna koli uporaba teh znamk s strani družbe Vestel 
Elektronik Sanayi ve Ticaret A.S. je pod licenco. Ostale 
blagovne znamke in trgovska imena so v lasti njihovih 
lastnikov.
Ta izdelek vsebuje tehnologijo, za katero veljajo 
določene pravice intelektualne lastnine podjetja 
Microsoft. Uporaba ali distribucija te tehnologije izven 
tega izdelka je brez ustrezne licence (licenc), prejete 
od Microsofta, prepovedana.
Lastniki vsebine uporabljajo tehnologijo Microsoft 
PlayReady™ za dostop do vsebin za zaščito 
svoje intelektualne lastnine vključno z vsebino, za 
katero velja varovanje avtorskih pravic. Ta naprava 
uporablja tehnologijo PlayReady za dostop do vsebin, 
zaščitenih s tehnologijo PlayReady in/ali WMDRM. 
Če naprava ne uveljavlja pravilno varovanja uporabe 
vsebin, lahko lastniki vsebin pozovejo Microsoft, da 
umakne sposobnost naprave za sprejemanje vsebin 
PlayReady. Umik ne zadeva nezaščitenih vsebin ali 
vsebin, zaščitenih z drugimi tehnologijami dostopa 
do vsebin. Lastniki vsebin lahko zahtevajo, da 
posodobite PlayReady za dostop do njihovih vsebin. 

Če posodobitev zavrnete, morda ne boste mogli 
dostopati do vsebin, ki zahtevajo to posodobitev.
Logotip »CI Plus« je blagovna znamka podjetja CI 
Plus LLP.
Ta izdelek je zaščiten z določenimi pravicami 
intelektualne lastnine podjetja Microsoft. Uporaba 
ali distribucija takšne tehnologije zunaj tega izdelka 
je prepovedana brez licence podjetja Microsoft ali 
pooblaščene podružnice podjetja Microsoft.
DVB je registrirana blagovna znamka organizacije 
DVB Project.

“Ta izdelek proizvaja, ga prodaja in zanj jamči izključ-
no VESTEL Ticaret A.Ş, “JVC” je blagovna znamka 
podjetja JVC KENWOOD Corporation, ki jih takšna 
podjetja pod licenco uporabljajo.”
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Informacije glede ravnanja z odpadnimi napravami
[Evropska unija]
Znaki pomenijo, da je električna in elektronska oprema 
ter baterija, opremljena s tem znakom, na koncu svoje 
življenjske dobe ne spada med gospodinjske odpadke. 
Opremo je treba namesto tega predati na ustreznih 
zbirnih mestih, ki izvajajo ustrezno obdelavo, zbiranje 
in reciklažo električne in elektronske opreme ter baterij, 
ki je v skladu z nacionalno zakonodajo in direktivama 
2012/19/EU in 2013/56/EU.
Ko poskrbite, da bo ta proizvod primerno odvržen, 
s tem ohranjate naravne vire in pomagate preprečiti 
negativne posledice za okolje in zdravje ljudi, ki jih 
lahko povzroči neustrezno ravnanje z izdelki. 
Za več informacij o zbirnih mestih in recikliranju 
izdelkov se obrnite na lokalne oblasti, vaše podjetje 
za odvoz smeti ali na trgovino, kjer ste kupili izdelek.
Nepravilno odlaganje teh odpadkov se lahko kaznuje 
v skladu z nacionalno zakonodajo.

[Poslovni uporabniki]
Če želite odlagati ta izdelek med odpadke, se obrnite 
na svojega dobavitelja in preverite pogoje kupne 
pogodbe.

[Za druge države izven Evropske unije]
Znaki veljajo samo v Evropski uniji.
Obrnite na lokalne organe, da vas podučijo o odlaganju 
in recikliranju.
Izdelek in embalažo morate za recikliranje odnesti na 
svoje lokalno zbirno mesto.
Nekatera zbirna mesta brezplačno sprejemajo te 
izdelke.
Opomba: Znak Pb na baterijah pomeni, da baterija vsebuje 
svinec.

1 2

Pb

1.  Izdelki
2.  Baterije
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Daljinski upravljalnik

4

1

2

3

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

5

26

25

24

23

22

21

20

19

18

17

16

(*) MOJA TIPKA 1 & MOJA TIPKA 2: 
Ti dve tipki imata lahko v odvisnosti od modela 
prednastavljeni funkciji. Posebne funkcije teh tipk lahko 
nastavite s pritiskom nanju za okrog pet sekund, ko 
se nahajate na želenem viru, kanalu ali povezavi. Na 
zaslonu se bo prikazalo obvestilo za potrditev. Zdaj je 
izbrana Moja tipka povezana z izbrano funkcijo.
Če izvedete prvo namestitev, se Moji tipki 1 in 2 vrneta 
na privzeto funkcijo.

Storitve teleteksta
Pritisnite tipko Text za vnos. Za aktiviranje 
mešanega načina znova pritisnite tipko, kar vam 
omogoča sočasno gledanje strani teleteksta in 
televizijske oddaje. Za izhod tipko znova pritisnite. 
Ko so strani teleteksta barvno kodirane, lahko do njih 
hitro dostopate z barvnimi tipkami. Sledite navodilom, 
prikazanim na zaslonu.

Digitalni teletekst
Za ogled informacij digitalnega teleteksta pritisnite tipko 
Text. Upravljate ga lahko z barvnimi tipkami, smernimi 
tipkami in tipko OK. Način upravljanja se lahko razlikuje 
in je odvisen od vsebine digitalnega teleteksta. Sledite 
navodilom, prikazanim v oknu digitalnega teleteksta. Če 
se želite vrniti v način TV, pritisnite tipko Text.

1.	 Stanje Pripravljenosti: Za vklop / izklop TV 
sprejemnika

2.	 Številčne tipke: Za izbiro kanalov, vnos številk ali 
črk v besedilna polja na zaslonu.

3.	 Jezik: Preklaplja med zvočnimi načini (analogna 
TV), prikaže in spremeni jezik zvoka/podnapisov 
in vklopi ali izklopi podnapise (digitalna TV, kjer 
je na voljo)

4.	 Nemo: Popolnoma izklopi zvok TV sprejemnika
5.	 Glasnost +/-
6.	 Vodnik: Prikaže elektronski programski vodnik
7.	 Smerne tipke: Pomagajo pri navigiranju po 

menijih, vsebini itd. in pri prikazu podstrani v načinu 
TXT, ko pritisnete desno ali levo tipko

8.	 OK: Potrdi izbiro uporabnika, zadrži stran (v načinu 
TXT), pregleda meni Kanali (način DTV)

9.	 Nazaj / Vračanje: Za vrnitev na prejšnji zaslon, 
na prejšnji meni ali za odpiranje strani kazala (v 
načinu TXT)

10.	 Moja tipka 1 (*)
11.	 Netflix: Zažene aplikacijo Netflix.
12.	 Predvajanje nazaj: Hitro premika kadre nazaj v 

medijih, kot so na primer filmi
13.	 Snemanje: Snemanje programov**
14.	 Barvne tipke: Za funkcije barvnih tipk si oglejte 

navodila na zaslonu
15.	 Predvajaj: Začne predvajati izbrani medij
16.	 Premor: Preklopi predvajani medij v premor, začne 

snemanje z zamikom**
17.	 Ustavi: Ustavi predvajani medij
18.	 Hitro predvajanje naprej: Hitro premika kadre 

naprej v medijih, kot so na primer filmi
19.	 YouTube: Zažene aplikacijo YouTube
20.	 Moja tipka 2 (*)
21.	 Izhod: Zapre in izstopi iz prikazanih menijev oz. se 

vrne na prejšnji zaslon
22.	 Informacije: Prikaže podatke o vsebini na zaslonu, 

prikaže skrite podatke (razkrij - v načinu TXT)
23.	 Meni: Prikaz TV menija
24.	 Program +/-
25.	 Tekst: Prikaže teletekst (kjer je na voljo). Ob 

ponovnem pritisku se teletekst prepiše čez običajno 
sliko oddajnika (mešano)

26.	 Vir: Prikaže vse oddajnike in vire vsebin, ki so 
na voljo

Opomba pod črto:
Rdeča, zelena, modra in rumena tipka imajo več funk-
cij; upoštevajte prikaze in navodila za posamezne raz-
delke na zaslonu.
(**) Če vaš televizor podpira to funkcijo
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Vklop/Izklop
Vključevanje televizorja
Povežite kabel napajanja z virom moči, kot so stenske 
vtičnice (220-240V AC, 50 Hz). 
Ko je TV sprejemnik v stanju pripravljenosti, ga lahko 
vklopite na več načinov:
•	 Pritisnite tipko stanja pripravljenosti, Program 

+/- ali številsko tipko na daljinskem upravljalniku.
•	 Potisnite sredino stranskega funkcijskega stikala na 

televizorju notri.

Izklop televizorja
Pritisnite tipko za Stanje pripravljenosti na 
daljinskem upravljalniku ali pritisnite in za nekaj 
sekund držite sredino stranskega funkcijskega stikala 
na TV sprejemniku, da se televizor preklopi v stanje 
pripravljenosti.
Če želite TV popolnoma izklopiti, izvlecite električni 
kabel iz omrežne vtičnice.
Opomba: Ko TV preklopi v stanje pripravljenosti, lahko 
svetleča dioda utripa in nakazuje delovanje funkcij, kot so 
Iskanje v stanju pripravljenosti, Prenos po zraku ali Časovnik. 
Svetleča dioda LED lahko utripa, ko TV vklopite iz stanja 
pripravljenosti.

Prva namestitev
Opomba: Če nameravate izvesti namestitev FRANSAT, pred 
vklopom televizorja vstavite kartico FRANSAT (izbirna) v režo 
CA (Conditional Access).

Ob prvem vklopu se prikaže okno Izbira jezika. Izberite 
želeni jezik in pritisnite OK. Pri naslednjih korakih 
vodnika za nameščanje nastavite želene nastavitve s 
pomočjo smernih tipk in tipko OK.
Na drugem prikazu izberite državo. V tem trenutku 
boste morda glede na vašo izbiro Države morali 
vnesti in potrditi številko PIN. Izbrana številka PIN ne 
more biti 0000. Številko PIN boste morali vnesti tudi 
pri morebitni kasnejši zahtevi.
Opomba: Vrsta operaterja M7(*) bo določena v skladu z izbiro 
možnosti Jezik in Država, ki ste jih izbrali pri Prvi namestitvi. 
(*) M7 je digitalni satelitski ponudnik storitev.

V naslednjem koraku lahko aktivirate način Trgovina. 
Ta možnost bo nastavila vaš televizor za uporabo v 
trgovinah in glede na model televizorja bodo podprte 
funkcije televizorja prikazane na vrhu zaslona v 
informacijski vrstici. Ta možnost je namenjena samo 
uporabi v trgovinah. Za domačo rabo vam priporočamo 
izbiro načina Doma. Ta možnost bo na voljo v meniju 
dodatnih nastavitev Nastavitve>Sistem>Več in se 
lahko vklopi/izklopi kasneje. Izberite želeni način in 
za nadaljevanje pritisnite OK. 
Glede na model vašega televizorja in izbire države 
se zdaj lahko prikaže meni Nastavitve zasebnosti. 
S tem menijem lahko določite pravice zasebnosti. 
Označite funkcijo in za vklop ali izklop pritisnite 

levo ali desno smerno tipko. Preden spremenite 
nastavitev, preberite ustrezno razlago, prikazano na 
zaslonu za vsako označeno funkcijo. Za pomikanje 
besedila gor in dol lahko uporabite tipki Program 
+/-. Nastavitve lahko kasneje kadarkoli spremenite v 
meniju Nastavitve>Sistem>Nastavitve zasebnosti. 
Če je možnost Internetna povezava onemogočena, se 
zaslon Nastavitve omrežja/interneta preskoči in ne 
bo prikazan. Če imate kakršna koli vprašanja, pritožbe 
ali komentarje na ta pravilnik o zasebnosti ali njegovo 
izvajanje, se, prosimo, obrnite na nas po e-pošti na 
naslov smarttvsecurity@vosshub.com.
Izberite Naprej in na daljinskem upravljalniku 
pritisnite tipko OK za nadaljevanje. Prikazan bo meni 
Nastavitve omrežja/interneta. Za nastavitev žične ali 
brezžične povezave si oglejte razdelek Povezljivost.  
Če želite, da TV sprejemnik porabi manj energije 
v načinu pripravljenosti, lahko funkcijo Wake On 
onemogočite, tako da izberete nastavitev Izključeno. 
Po končanih nastavitvah za nadaljevanje izberite 
Naprej in pritisnite tipko OK.
Na naslednjem prikazu lahko nastavite vrste sprejema 
in šifrirane programe, ki jih želite poiskati, ter nastavite 
časovni pas (glede na izbrano državo). Nastavite lahko 
tudi priljubljene vrste kanalov. Med postopkom iskanja 
bo prednost dana izbrani vrsti kanalov, ki se bodo 
tudi prikazali na vrhu seznama kanalov. Ko zaključite, 
izberite Naprej in pritisnite OK za nadaljevanje.

Izbira vrste sprejema
Za vklop možnosti iskanja izberite posamezno vrsto 
sprejema in pritisnite OK. Polje ob izbrani možnosti se 
bo označilo. Za preklic iskanja se postavite na izbrano 
vrsto sprejema in pritisnite OK, kar bo odznačilo polje 
ob vrsti sprejema.
Digitalna antena: Če je vključena možnost iskanja 
preko Antene, bo po končanih začetnih nastavitvah 
televizor pričel z iskanjem digitalnih zemeljskih 
kanalov.
Digitalna kabelska antena: Če je vključena možnost 
iskanja preko Kabla, bo po končanih začetnih 
nastavitvah televizor pričel z iskanjem digitalnih 
kabelskih kanalov. Preden se bo izvedlo iskanje, se bo 
prikazalo vprašanje, če želite izvesti iskanje kabelskih 
kanalov. Če izberete Da in pritisnete OK, lahko izberete 
Omrežje ali nastavite vrednosti, kot so Frekvenca, ID 
omrežja in Korak iskanja na naslednjem zaslonu. 
Čeizberete Ne in pritisnete OK,lahko nastavite 
Začetna frekvenca, Končna frekvenca in Korak 
iskanja na naslednjem prikazu. Ko zaključite, izberite 
Naprej in pritisnite OK za nadaljevanje.
Opomba: Iskanje lahko glede na izbran Korak iskanja traja 
različno dolgo.

Satelitski kanali: Če je vključena možnost Satelitski 
kanali, bo po končanih začetnih nastavitvah televizor 
pričel z iskanjem digitalnih satelitskih kanalov. Pred 
pričetkom iskanja satelitskih kanalov je treba urediti 
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nekatere nastavitve. Prikaže se meni, kjer lahko 
izberete zagon namestitve za operaterja M7 ali zagon 
standardne namestitve.
Da zaženete namestitev za operaterja M7, nastavite 
možnost Vrsta namestitve na Operater in Satelitski 
operater na ustreznega operaterja M7. Nato označite 
možnost Prednostno iskanje na Samodejno iskanje 
kanalov in za pričetek samodejnega iskanja pritisnite 
OK. Te možnosti so v odvisnosti od izbire Jezika in 
Države, kar se izvede v prejšnjih korakih postopka 
prve namestitve, lahko vnaprej izbrane. Morda 
boste morali glede na vaš tip operaterja M7 izbrati iz 
seznama kanalov HD/SD. Izberite eno možnost in za 
nadaljevanje pritisnite OK. 
Počakajte, da je skeniranje končano. Zdaj je seznam 
nameščen.
Če želite med postopkom namestitve operaterja 
M7 uporabiti parametre za namestitev satelitskih 
kanalov, ki niso enaki privzetim nastavitvam, za 
možnost Prednostno iskanje izberite Ročno iskanje 
kanalov in za nadaljevanje pritisnite OK. Nato se 
prikaže meni Vrsta antene. Po izbiri vrste antene in 
satelita v naslednjih korakih pritisnite OK, da boste 
lahko spremenili parametre za namestitev satelitskih 
kanalov v podmeniju.
Za zagon namestitve Fransat pri Vrsti namestitve 
izberite možnost Operater, nato pa izberite ustreznega 
operaterja Fransat. Nato pa za začetek namestitve 
Fransat pritisnite tipko OK. Lahko izbirate med 
samodejno in ročno namestitvijo. 
Za nadaljevanje pritisnite OK. Izvedena bo namestitev 
Fransat in programi bodo shranjeni (če so na voljo).
Če za Vrsto namestitve izberete Standardna, 
lahko nadaljujete z običajno namestitvijo satelitskih 
programov in gledate satelitske kanale. 
Namestitev Fransat lahko izvedete tudi kadarkoli 
kasneje v meniju Nastavitve>Namestitev>Samodejno 
iskanje kanalov>Satelit.
Da bi lahko iskali druge kanale razen kanalov M7 
ali Fransat, zaženite raje standardno namestitev. Za 
možnost Vrsta namestitve izberite Standardna in 
za nadaljevanje pritisnite OK. Nato se prikaže meni 
Vrsta antene.
Na voljo so trije načini za izbiro antene Vrsto antene 
lahko nastavite na Neposredno, Kabel z enim 
satelitom ali Stikalo DiSEqC s tipkama za premikanje 
levo/desno. Ko ste izbrali vrsto antene, pritisnite 
OK za ogled možnosti za nadaljevanje. Pojavile se 
bodo možnosti Nadaljuj, Seznam transponderjev 
in Konfiguriraj LNB. Preko možnosti v meniju lahko 
spremenite nastavitve transponderja in LNB.
•	 Neposredno: Če imate samo en sprejemnik in 

neposredni satelitski krožnik, izberite to vrsto antene. 
Za nadaljevanje pritisnite OK. Na naslednjem 

zaslonu izberite satelit, ki je na voljo, in pritisnite OK, 
da poiščete programe. 

•	 Kabel z eno satelitsko anteno: Če imate več 
sprejemnikov in sistem kabel z eno satelitsko 
anteno, izberite to vrsto antene. Za nadaljevanje 
pritisnite OK. Konfigurirajte nastavitve tako, da 
sledite navodilom na zaslonu. Za iskanje programov 
pritisnite tipko OK.

•	 Stikalo DiSEqC: Če imate več satelitskih anten 
in stikalo DiSEqC, izberite to vrsto antene. Nato 
nastavite različico DiSEqC in za nadaljevanje 
pritisnite OK. Pri različici v1.0 lahko nastavite do štiri 
stalite (če so na voljo) in 16 satelitov pri različici v1.1 
na naslednjem zaslonu. Za iskanje po prvem satelitu 
na seznamu pritisnite tipko OK.

Analogni kanali: Če je vključena možnost iskanja 
Analognih kanalov, bo po končanih začetnih 
nastavitvah televizor pričel z iskanjem analognih 
kanalov.
Prikazalo se bo pogovorno okno, v katerem boste 
povprašani, ali želite aktivirati starševski nadzor. 
Če izberete možnost Da, se prikažejo možnosti 
starševskih omejitev. Nastavite po željah in ko končate, 
pritisnite OK. Če ne želite namestiti starševskih 
omejitev, za nadaljevanje izberite Ne in pritisnite OK.
Ko so začetne nastavitve zaključene, prične televizor 
iskati razpoložljive kanale izbranih vrst oddajnikov.
Med samim iskanjem se bodo že izpisali rezultati 
iskanja na spodnjem delu zaslona. Ko bodo vsi kanali 
shranjeni, se bo na zaslonu pojavil meni Kanali. 
Seznam kanalov lahko urejate glede na vaše želje 
preko zavihka Uredi ali pa za izhod pritisnete tipko 
Menu in nadaljujete z gledanjem televizije.
Med iskanjem se bo morda pojavilo sporočilo. ki vas bo 
povprašalo, ali želite kanale razvrstiti glede na LCN(*). 
Izberite Da in za potrditev pritisnite OK.
(*) LCN pomeni sistem logičnega številčenja kanalov, ki 
organizira kanale, ki so na voljo, v skladu z razpoznavnim 
zaporedjem kanalov (če je na voljo).
Opombe: 
Če želite izvesti iskanje kanalov M7 po Prvi namestitvi, boste 
morali znova izvesti prvo namestitev. Ali pa pritisnite tipko 
Menu in vstopite v meni Nastavitve>Namestitev>Samodejno 
iskanje kanalov>Satelit. Nato izvedite iste, zgoraj omenjene 
korake v razdelku satelitskih kanalov.
Ko se izvaja prva namestitev ne izključujte televizorja. 
Nekatere možnosti morda v odvisnosti od izbire države ne 
bodo na voljo.

Uporaba možnosti Tabela satelitskih kanalov
Do te možnosti lahko dostopate preko Nastavitve>Na-
mestitev>Nastavitev satelita>Tabela satelitskih ka-
nalov. Za to funkcionalnost sta na voljo dve možnosti.
Podatke za tabelo satelitskih kanalov lahko naložite ali 
prenesete. Za uporabo te funkcije mora biti naprava 
USB priključena na TV.
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Trenutne storitve in z njimi povezane satelite in 
transponderje, ki so shranjeni v televizorju, lahko 
prenesete na napravo USB.
Datoteko s tabelo satelitskih kanalov, shranjeno na 
napravi USB, lahko tudi prenesete na TV. 
Ko izberete eno od teh datotek, bodo vse storitve 
in z njimi povezani sateliti in transponderji v izbrani 
datoteki shranjeni v televizorju. Če obstajajo kakršne 
koli nameščene zemeljske, kabelske in/ali analogne 
storitve, bodo ohranjene, odstranjene bodo le 
satelitske storitve. 
Potem preverite vaše nastavitve antene in jih po 
potrebi spremenite. Če nastavitve antene niso pravilno 
konfigurirane, se lahko prikaže sporočilo o napaki Ni 
signala.
E-priročnik

Navodila za funkcije vašega televizorja lahko najdete 
v E-priročniku. 
Z a  d o s t o p  d o  E - p r i r o č n i k a  i z b e r i t e 
Nastavitve>Priročniki in pritisnite OK. Za hiter dostop 
pritisnite tipko Menu in nato izberite Info.
Z uporabo smernih tipk izberite želeno kategorijo. 
Vsaka kategorija vsebuje različne teme. Izberite temo 
in za branje navodil pritisnite OK.
Da zaprete E-priročnik, pritisnite tipko za izhod Izhod 
ali Menu.
Opomba: Vaš model televizorja morda ne podpira te funkcije. 
Vsebine E-priročnikov se glede na model televizorja lahko 
razlikujejo.

Za dodatne informacije in podrobnejša navodila glejte 
celoten uporabniški priročnik, ki je na voljo na našem 
spletnem mestu www.jvctv.eu. 

Povezovanje
Povezovanje z ožičenim omrežjem

Za povezovanje z ožičenim omrežjem
•	 Imeti morate priključeni modem/usmerjevalnik z 

aktivno širokopasovno povezavo.
•	 Povežite televizor z modemom/usmerjevalnikom 

prek ethernetnega kabla. Priključek LAN je na zadnji 
strani vašega televizorja.

2

3

1

1.	 Širokopasovna ISP povezava
2.	 Kabel za LAN (Ethernet)
3.	 Vhod LAN za zadnji strani TV
Za konfiguracijo ožičenih nastavitev glejte razdelek 
Nastavitve omrežja v meniju Nastavitve.
•	 Glede na konfiguracijo vašega omrežja boste morda 

lahko povezali vaš televizor v svoje omrežje LAN. 
V takem primeru uporabite ethernetni kabel, da 
televizor povežete neposredno v stensko omrežno 
vtičnico.

1

2

1.	 Omrežna stenska vtičnica
2.	 LAN vhod za zadnji strani TV

Konfiguriranje nastavitev ožičenih naprav
Vrsta omrežja
Vrsto omrežja lahko izberete kot Ožičena naprava, 
Brezžična naprava ali Onemogočeno, v skladu z 
aktivno povezavo s televizorjem. Izberite možnost 
Žična naprava, če ste povezani prek ethernetnega 
kabla.

Preskus Hitrosti Interneta
Označite Preskus hitrosti interneta in pritisnite tipko 
OK. Televizor bo preveril pasovno širino internetne 
povezave in ko bo preskus končan prikazal rezultat. 

Napredne nastavitve
Označite Napredne nastavitve in pritisnite tipko OK. 
Na naslednjem zaslonu lahko spremenite nastavitve IP 
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in DNS Televizorja. Označite želeno in za spreminjanje 
možnosti med Samodejno in Ročno pritisnite tipko 
Levo ali Desno. Zdaj lahko vnesete vrednosti za 
Ročni IP in/ali Ročni DNS. Izberite želeno vrednost 
v spustnem meniju in z uporabo številskih tipk na 
daljinskem upravljalniku vnesite nove vrednosti. Ko 
boste zaključili, shranite nastavitve tako, da izberete 
Shrani in pritisnete tipko OK. 
Brezžična povezljivost

Za povezovanje z brezžičnim omrežjem
TV se ne more povezati z omrežji, ki imajo skrito 
oznako SSID. Da zagotovite, da bo SSID oznaka 
vašega modema vidna, boste morda morali spremeniti 
nastavitve SSID s pomočjo programske opreme 
modema. 

1

1.	 Širokopasovna ISP povezava

Konfiguriranje nastavitev brezžičnih naprav
Odprite meni Nastavitve omrežja in izberite Vrsta 
omrežja ter Brezžična naprava, da začnete postopek 
povezovanja.
Izberite Preveri brezžična omrežja in pritisnite OK 
za začetek iskanja razpoložljivih brezžičnih omrežij. 
Pojavil se bo seznam z vsemi razpoložljivimi omrežji. 
S seznama izberite želeno omrežje in pritisnite OK za 
vzpostavitev povezave. 
Opomba: Če modem podpira način N, morate nastaviti 
nastavitve načina N.

Če je izbrano omrežje zaščiteno z geslom, vnesite 
pravilen ključ z uporabo virtualne tipkovnice. To 
tipkovnico lahko uporabljate s smernimi tipkami in tipko 
OK na daljinskem upravljalniku.
Počakajte, dokler se IP naslov ne prikaže na zaslonu.
To pomeni, da je povezava sedaj vzpostavljena. 
Za odklop z brezžičnega omrežja označite Vrsta 
omrežja in s pomočjo tipk levo in desno nastavite na 
Onemogočeno.
Če je vaš usmerjevalnik opremljen s funkcijo WPS, 
lahko neposredno vzpostavite povezavo z omrežjem 

brez vnosa gesla ali dodajanja omrežja. Izberite Na 
brezžičnem usmerjevalniku pritisnite na WPS in 
pritisnite OK. Pojdite do vašega usmerjevalnika in 
za vzpostavitev povezave pritisnite tipko WPS. Po 
uspešnem povezovanju naprav se bo potrditev izpisala 
na ekranu vašega TV sprejemnika. Za nadaljevanje 
pritisnite OK. Potreben ni noben nadaljnji korak.
Za preskus hitrosti vaše internetne povezave označite 
Preskus hitrosti interneta in pritisnite tipko OK. 
Da odprete meni naprednih nastavitev, označite 
Napredne nastavitve in pritisnite tipko OK. Za 
nastavitev vrednosti uporabite smerne in številske 
tipke. Ko boste zaključili, shranite nastavitve tako, da 
izberete Shrani in pritisnete tipko OK. 

Druge informacije
Stanje povezave bo prikazano kot Povezano ali 
Nepovezanoin trenutni naslov IP, če je povezava 
vzpostavljena.

Povezovanje z mobilno napravo prek 
omrežja WLAN
•	 Če ima mobilna naprava funkcijo WLAN, jo lahko 

prek usmerjevalnika povežete s televizorjem, da bo 
lahko televizor dostopal do vsebin v napravi. V ta 
namen mora biti na vaši mobilni napravi nameščena 
ustrezna programska oprema za prenos.

	 Sledite zgoraj navedenim navodilom in povežite TV 
sprejemnik z usmerjevalnikom.

	 Povežite svojo mobilno napravo z usmerjevalnikom 
in nato aktivirajte programsko opremo za skupno 
rabo na vaši mobilni napravi. Nato izberite datoteke, 
ki bi jih želeli dati v skupno rabo z vašim televizorjem.

	 Če je zveza pravilno vzpostavljena, boste lahko 
preko možnosti AVS (»Audio video sharing«) 
dostopali do vsebin na vaši mobilni napravi, ki so v 
skupni rabi.

	 Izberite možnost AVS v meniju Viri in pritisnite 
OK. Prikazale se bodo razpoložljive naprave s 
funkcionalnostjo medijskega strežnika v omrežju. 
Izberite vašo mobilno napravo in za nadaljevanje 
pritisnite tipko OK.

•	 Če je na voljo, lahko s strežnika ponudnika aplikacij 
za vašo mobilno napravo prenesete aplikacijo za 
virtualni daljinski upravljalnik. 
Opomba: Te funkcije morda nekatere mobilne naprave 
ne podpirajo.

Wake ON
Wake-on-LAN (WoL) in Wake-on-Wireless LAN 
(WoWLAN) sta standarda, ki omogočata vklop naprav 
ali preklop iz stanja mirovanja s pomočjo omrežnega 
obvestila. Program, ki se izvaja na oddaljeni napravi, 
kot je na primer pametni telefon, prek omrežja pošlje 
sporočilo napravi, ki jo želite vključiti, če sta obe 
napravi povezani z istim omrežjem. 
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Vaš televizor je združljiv s standardoma WoL in 
WoWLAN . Ta funkcija bo morda v času prvega 
nameščanja onemogočena. Če želite aktivirati to 
funkcijo, nastavite možnost Wake On v meniju 
Nastavitve omrežja/interneta na Vključeno. Pogoj 
je, da sta naprava, iz katere se pošilja sporočilo, in 
televizor priključena na isto omrežje. Funkcija Wake On 
je podprta samo na napravah z OS Android in se lahko 
uporablja le pri aplikacijah prek YouTube in Netflix.
Da bi lahko uporabljali to funkcijo, morata biti TV 
sprejemnik in oddaljena naprava povezana vsaj 
enkrat, medtem ko je televizor vključen. Če je televizor 
izklopljen, bi se povezava morala pri naslednjem 
vklopu znova vzpostaviti. V nasprotnem ta funkcija 
ne bo na voljo. To ne velja, ko je televizor v načinu 
mirovanja.
Delovanje nekaterih na tržišču dostopnih naprav 
se lahko razlikuje zaradi zgradbe programske 
opreme. Da bi lahko uporabljali funkcijo Wake On z 
boljšo zmogljivostjo, preverite, ali ima vaša naprava 
najnobejšo različico vgrajene programske opreme.
Če želite, da vaš televizor v načinu pripravljenosti 
porabi še manj energije, lahko to funkcijo onemogočite, 
tako da možnost Wake On nastavite na Izključeno.
BREZŽIČNI ZASLON

Brezžični zaslon je standard za pretakanje video in 
zvočnih vsebin. Ta funkcija omogoča možnost uporabiti 
vaš TV kot brezžično napravo za prikazovanje.

Uporaba z mobilnimi napravami
Obstajajo različni standardi, ki omogočajo deljenje 
zaslona skupaj z grafičnimi, video in avdio vsebinami 
med vašo mobilno napravo in televizorjem.
Če TV sprejemnik nima notranje WLAN naprave, 
najprej vklopite brezžični USB-vmesnik v TV-
sprejemnik.
Nato na daljinskem upravljalniku pritisnite tipko vira 
Source in preklopite na vir Brezžični prikaz. 
Pojavi se zaslon, ki sporoči, da je TV pripravljen na 
priklop.
Odprite aplikacijo za deljenje na vaši mobilni napravi. 
Te aplikacije se glede na posamezno znamko različno 
imenujejo, zato za podrobnejše informacije preberite 
uporabniški priročnik vaše mobilne naprave.
Iskanje naprav. Po tem, ko ste izbrali vaš TV in ga 
povezali, se bo zaslon vaše naprave pojavil na vašem 
televizorju.
Opomba: Ta funkcija se lahko uporablja le, če mobilna 
naprava podpira to funkcijo. Če se pojavijo težave s povezavo, 
preverite, ali različica operacijskega sistema, ki jo uporabljate, 
podpira to funkcijo. Morda bodo težave v združljivosti z 
različicami operacijskega sistema, izdanimi po izdelavi tega TV 
sprejemnika. Skeniranje in povezovalni procesi se razlikujejo 
glede na program, ki ga uporabljate.

Povezovanje naprav Bluetooth
Vaš TV sprejemnik podpira tudi brezžično tehnologijo 
Bluetooth. Pred uporabo naprav Bluetooth z vašim 
televizorjem jih je treba seznaniti. Da seznanite svojo 
napravo s televizorjem, naredite naslednje:
•	 *Na napravi aktivirajte način za seznanjanje
•	 *Na televizorju zaženite funkcijo iskanja naprav
Opomba: Da preverite, kako na napravi aktivirate način za 
seznanjanje, si oglejte uporabniški priročnik za napravo.

Za zvočne naprave izberite možnost Bluetooth v 
meniju Nastavitve>Zvok, za daljinske upravljalnike 
pa možnost Pametni daljinski upravljalnik v 
menijuNastavitve>Več. Izberite možnost v meniju 
in pritisnite tipko OK da odprete želeni meni. S 
pomočjo tega menija lahko odkrivate, se povezujete 
in uporabljate naprave, ki uporabljajo brezžično 
tehnologijo Bluetooth.. Sledite navodilom na zaslonu. 
Uporaba omrežne storitve skupne rabe avdio in 
video vsebin

Funkcija Skupne rabe avdio in video vsebin uporablja 
standard, ki olajša postopek predvajanja z digitalnih 
elektronskih naprav in jih naredi bolj pripravne za 
uporabo v domačem omrežju. 
Ta standard omogoča, da si ogledate in predvajate 
fotografije, glasbo in video posnetke, shranjene na 
medijskem strežniku, priključenem na vaše domače 
omrežje.
1. Namestitev strežniške programske 
opreme
Funkcije skupne rabe avdio in video vsebin ne morete 
uporabljati, če strežniški program ni nameščen na 
vaš računalnik ali če potrebna programska oprema 
medijskega strežnika ni nameščena na pridruženo 
napravo. Na vaš osebni računalnik namestite ustrezen 
strežniški program.
2. Povezovanje na Ožičeno ali Brezžično 
omrežje
Za podrobne informacije o konfiguraciji glejte poglavja 
Ožičena/Brezžična povezljivost. 
3. Skupna Raba avdio in video vsebin
Izberite Nastavitve>Sistem>Več in 
omogočite možnost AVS.
4. Predvajanje datotek v skupni rabi preko 
medijskega brskalnika
S pomočjo smernih tipk izberite možnost AVS v meniju 
Viri in pritisnite OK. Prikazale se bodo razpoložljive 
naprave s funkcionalnostjo medijskega strežnika v 
omrežju. Izberite eno napravo in za nadaljevanje 
pritisnite OK. Prikazal se bo Medijski brskalnik. 
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Informacija o delovanju DVB
Ta DVB sprejemnik je primeren za uporabo samo v 
državi, za katero je bil proizveden.
Čeprav je ta DVB sprejemnik skladen z najnovejšimi 
DVB specifikacijami, vam ne moramo jamčiti skladnost 
z bodočimi DVB prenosi zaradi sprememb, ki bi lahko 
bile vnesene v signal oddajnika in tehnologijo.
Nekatere funkcije digitalne televizije morda v vseh 
državah niso na voljo.
Neprenehoma težimo k izboljševanju naših izdelkov, 
specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega 
obvestila.
Za nasvet, kje lahko kupite dodatno opremo, se 
prosimo povežite s trgovino, kjer ste nabavili opremo.
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